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Зловещий сентябрьский ветер, разбежавшись по взвол
нованной глади громадного озера, бросался на остров, 
бился о крутолобые валуны, утопленные в прибрежной 
гальке, карабкался на песчаный обрыв и принималея 
гнуть, терзать, вырывать из каменистой почвы изогнутые 

бурями сосны. Но сосны привыкли к подобным испыта
ниям и, поддаваясь насилию, склоняясь перед ним, лишь 

крепче смыкали ряды, и стоило ветру, утомившись, осла

бить натиск, как они тут же распрямлились и весело шу
мели ветвями, отгоняя уставшего воителя. 

Ветер, не сладив с соснами, рвался вверх, где легкие 
облака не могли ему сопротивляться и бежали от него, 
неслись, порой закрывая узкий серп луны, порой обна

жая великолепие звездного неба. 

В такие моменты воронам, поднятым яростным поры
вом ветра из безопасности гнезд, была видна тонкая фи
гурка в длинном белом одеянии, которая брела по тропин
ке, перекрытой аркой сосновых ветвей, выставив вперед 

хрупкие руки, чтобы защитить глаза от сучьев. 

Казалось, что эта фигурка невесома. Когда очередной 
напор ветра раздвигал сосновую преграду и врывалея 

внутрь леса, девушка была вынуждена замирать и даже от

ступать под ударами массы воздуха, но стоило ветру не

много стихнуть, как девушка упрямо возобновляла свое 

загадочное путешествие, ибо никто по доброй воле не по
кинул бы в столь поздний час надежный. уют замка, не
мые темные башни которого возвышались над лесом, не

подвластные бешенству бурь и ливней. 
Тропинка, по которой спешила вниз девушка в белом, 

причудливо вилась между деревьями и скалами, порой 

девушке приходилось склонять голову в низком туннеле 

зелени, а порой она оказывалась на открытом простран

стве. 
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На береrу озера стояла полуразрушенная сторожка, от 
которой тянулся давно не используемый причал для про

гулочных лодок. Причал кое-где провалился, а две или 
три лодки, что были забыты возле него, погрузились в 
воду и лишь цепи, прикрепленные концами к настилу, 

удерживали на плаву их узкие носы. 

Неведомая сила вывела девушку к этому причалу. 

Обернувшись, проверяя, нет ли за ней погони, она обра
тила свой взор к сторожке, за окном которой уловила не
кое смутное движение. Там мелькнул красный огонек и 
пропал. Девушка неуверенно ступила на причал. Дос
ки причала заскрипели под ее легкими шагами, звякнула 

ржавая цепь и по замершей, словно ледяной, глади воды 

разбежалась мелкая рябь. 
Глаза, которые следили за девушкой из окна сторожки, 

были не единственными, что наблюдали за ее ночным пу
тешествием. Еще в те мгновения, когда девушка в белом 
спустилась по лестнице в холл замка и, стараясь не шуметь, 

открыла тяжелую боковую дверь, что вела из библиотеки к 
оранжерее, некто, старавшийся остаться невидимым, сле
дил за каждым ее шагом. И когда девушка очутилась в вет
реной лесной ночи, следом за ней замок покинул некто. В 
отличие от девушки в белом ее преследовательница была 

подготовлена к ночному путешествию по лесу и закутана в 

серый плащ и черный платок, отчего она была почти не 

видна как в лесу, так и на поляне. 

Проследив за движениями девушки в белом к береrу, 
преследовательница замерла на опушке леса, но не поки

нула сени деревьев. 

Девушка в белом остановилась, ступив на причал, и 

стала оглядываться, будто неожиданно для себя просну-

лась в неизвестном месте. 

- Вероника, - послышался низкий, ломкий голос. -
Вероника, я здесь, я жду тебя, я томлюсь в нетерпении .. . 

- О нет! - воскликнула девушка, и в голосе ее был 
слышен ужас. 

- Ты принадлежишь мне, - прошелестел голос. 

- Отпусти меня на свободу, -умоляла девушка в бе-

лом. Дверь сторожки распахнулась, обнаружив мужскую 
фигуру. 

- Я ждаr тебя, - произнес мужчина. - Меня комары 
съели. 

Мужчин а сDелал шаг вперед и стало видно, что он поч

ти обнажен если не считать шортов, легких туфель и чер
ной маски, :крывавшей верхнюю часть лица. 
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- Ты - мой сон, - произнесла девушка в белом. -
Ты мой кошмар. Я не могу от тебя избавиться. 

- Я - твое сладкое видение, - откликнулся молодой 
'leЛOBeiC 

Он раскрыл руки, и девушка в белом, словно привле
ченная сильным магнитом, сделала два шага ему навстре

чу, пока не оказалась в досягаемости его рук. 

Он привлек ее к своей груди. 

- О нет! - повторила девушка в белом. 
Молодой человек, прижимая девушку к себе, покрывал 

ее лицо и шею :жаркими лобзаниями. Девушка дрожала от 
страсти и нетерпения, но в то :же время продолжала со

nротивляться. 

Ее преследовательница в сером плаще стояла непо
далеку на краю леса и разрывалась между :желанием вы

бежать на открытое место и помочь девушке в белом или 
не вмешиваться в сцену и узнать о намерениях ее участ

ников как можно больше. Внушительный :жизненный 

оnыт поведал женщине в сером плаще, что крики и жа

лобы, которые издает девица, оказавшись в руках моло
дого мужчины, не всегда следует принимать всерьез. По
рой губы девушки шепчут и восклицают одно, тогда как 
истинные ее чувства означают нечто противоположное. 

Вот сильные обнаженные руки молодого человека гла
дят длинную шею девушки в белом, опускаются ни:же, 

ласкают высокие полные груди девушки, и она негромко 

умоляет отпустить ее, но сама не предпринимает никаких 

усилий для того, чтобы вырваться. 

- Иди ко мне, - уговаривает свою :жертву молодой 
человек, стараясь увлечь ее в темноту сторожки. 

- О нет! - в последнем усилии воскликнула девушка 
в белом и добавила от всего сердца: - Неужели не най
дется ни одной живой души на свете, которая бы уви

дела мои терзания и пришла ко мне на помощь. Ведь я 
сама бессильна себя спасти! 

Но этот возглас пропал в новом напоре дикого вет

ра, налетевшего с бескрайнего водного пространства. Со 
страшной зловещей силой ветер ударил в спину девушки 

и буквально кинул ее в объятия странного человека в 
маске. Тот сразу же обхватил девушку могучими руками 

и скрылся с ней в абсолютной темноте сторожки. 
Женщина в сером плаще не сразу нашла в себе силы 

последовать внутрь домика. Она прижала к груди полные 

руки, и ее скуластое бледное лицо, скрытое в тени серого 

каnюшона, исказила гримаса отчаяния. 
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Из домика доносились неясные стоны и мольбы девуш

ки в белом. Но когда женщина в сером плаще услышала 
отчаянный, но приглушенный крик: 

- Только не торопи события, мой мучитель! - Она не 

выдержала. 

Она в отчаянии окинула взором берег и увидела валяв
шийся неподалеку металлический багор, которым некогда 
подтягивали к причалу прогулочные лодки. Подобрав ба
гор, она ринулась к сторожке, держа багор наперевес, и 

ударила им дверь с такой силой, что дверь слетела с пе

тель и упала внутрь помещения. 

Грохот и последовавший за тем грозный крик: 
- Сдавайся, несчастный насильник! - произвели же

лаемое действие. 

Молодой человек в шортах потерял присутствие духа и 

кинулся в сторону, противоположную той, откуда надви

галась опасность. Тонкая старая пластиковая стена сто
рожки не выдержала удара его мощного тела и рассыпа

лась, отчего вся сторожка опасно на:кренилась. 

Женщина кинула на пол багор и наклонилась над рас
простертой на деревянном полу бесчувственной девицей 
в белом пеньюаре. Даже в глубоком сумраке сторожки 
было видно, какой смертельной бледностью покрыто ее 
лицо. 

Ветер, вновь налетевший с водного простора, угрожа

юще пошатнул сторожку. 

- Вероника! - позвала девушку полная женщина в 
сером плаще. - Очнись, ты простудишься! Он не успел 
надругаться над тобой? 

Но ни единая мышца не дрогнула на лице несчастной 

жертвы насилия. 

Еще более грозный порыв бури заставил сторожку бес
сильно содрогнуться. 

Не оставалось ни секунды. 

Скинув с себя серый плащ, женщина закутала в него 

Веронику и, перекинув ее через плечо, вынесла наружу. 

В следующий момент, не выдержав напора стихии, сто

рожка сломалась подобно карточному домику. Но, почув
ствовав приближение катастрофы, женщина отпрыгнула в 
сторону, уронила на гальку несчастную Веронику и упала 

рядом с ней на мокрую от водяных брызг траву. 
У нее хватило сил приподняться на локте, чтобы ки

нуть взгляд в сторону причала, словно она опасалась, что 

страшный насильник находится где-то поблизости и, при
дя в себя, может повторить нападение. 
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И тут она увидела, как из-под nричала вырвалась не

большая лодка, снабженная мощным мотором. Обнажен
ный молодой человек сидел на корме, уnравляя лодкой. 

Сделав широкую дугу, лодка удалилась в сторону от
крытой воды, вздыбленной крутыми, бешено рвущимися 
к берегу волнами. Она опасно накренилась, и девушка 

даже попыталась встать, уже не опасаясь того, что насиль

ник возвратится. Девушке хотелось увидеть, куда же уно
сится открытая лодочка. Но на горизонте, скрытом в ту
мане водяных брызг и дождя, не было видно ни одного 
крупного судна, тогда как лишь безумец мог решиться 

уходить далеко в открытое бурное пространство. 
И опасность такого рода стала действительностью на 

глазах у девушки: не завершив поворота, лодка зачерпну

ла бортом воды и опрокинулась - скорость ее была столь 
велика, что молодой человек в маске взлетел высоко в 

воздух и упал в воду, подняв фонтан брызг. 
Женщина в сером стояла у воды, стараясь увидеть сре

ди волн человеческую голову или хотя бы днище лодки ... 
но волнующаяся поверхность воды была чиста от посто
ронних nредметов. 

- Вероника, - позвала тогда она rромко. - Верони
ка, очнись! 

Вероника отвернулась - ее душа сопротивлялась воз
вращению в трезвую действительность. 

- Вероника, - сказала женщина, - я из-за тебя со
всем замерзну и простужусь. Это бесчеловечно. 
И действительно холодный порывистый ветер ааставил 

дрожать полную немалодую женщину, отдавшую свой 

плащ несчастной Веронике, которая была облачена лишь 

в белый шелковый пеньюар и тапочки на босу ногу. 

- Что с ним? - прошептали губы Вероники. - Он не 
утонул? 

- Открой глаза, - приказала женщина. Говорить ей 
было трудно, зуб на зуб не попадал. Ветер застил облака

ми луну, и на пляже стало темно. 

Это вы, rocnoжa Аалтонен? - спросила Вероника. 
- Нийн, это я. Ты сможешь подняться? 

- Я не знаю, - ответила Вероника и вновь открыв-
шаяся луна бросила свой холодный свет на ее nрелестное 
лицо, по которому текли прозрачные слезы. 

- Немедленно поднимись, Вероника, - приказала гос
пожа Аалтонен. - Я не хочу оставлять тебя на баскери. 
Я не уверена в твоих истинных намерениях. Что может 
заставить нормальную девицу, которой не исполнилось и 
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семнадцати лет, красться ночью на берег на свидание с 

незнакомым молодым человеком. 

- Только бы он не утонул! - прошептала Вероника. 
- Что ты сказала? - спросила госпожа Аалтонен, не 

расслышав слов девушки из-за воя ветра. 

- Я сказала ... я сказала, что ничего не понимаю. Что 
ничего не помню. 

Она зажмурилась и принялась тереть глаза. Луна высве
тила концы ее пушистых волос серебряным ореолом. 

- Вероника, немедленно прекрати притворяться, -
рассердилась мадам Аалтонен. - Ты хочешь сказать, что 

пришла сюда не по доброй воле? 

- Я не помню. Честное слово, я ничего не помню, гос
пожа директриса, - простонала Вероника. - Какая-то не

ведомая сила подняла меня с постели и дальше ... дальше у 
меня произошел провал в памяти. Здесь был кто-то еше? Кто? 

- К сожалению, Вероника, - сказала госпожа Лалто
иен, - я не могу тебе поверить. Твоя речь представляется 

мне обычной девичьей ложью. Ты отлично знала, с кем у 
тебя свидание ночью на берегу. И скажи спасибо, что я 
выследила тебя и спасла твою девичью честь. 

- Что вы говорите! - воскликнула девица. - Неуже
ли моей чести что-то угрожало? Неужели он хотел вос
пользоваться моим лунатизмом? 

- Чем? - спросила директриса. 
- Я думаю, - сказала Вероника, - что в моем случае 

мы имеем дело с припадком лунатизма. Я только сейчас 
проснулась. 

- Я хотела бы поверить тебе, - ответила госпожа Аал
тонен, -но весь мой жизненный опыт противится этому. 

Ты знала, на что идешь. Но я должна тебе сказать, что во 
вверенном мне детском доме связи несовершеннолетних 

воспитанниц с мужчинами не поощряются. 

- Так вы его не узнали? - спросила Вероника с на
деждой в голосе. 

- Я его обязательно найду. Хотя ты сама виновата -
ты сама прибежала на свидание, то есть соблазняла сла
бого мужчину. 

- Это немыслимо, госпожа директриса, - возразила 
Вероника. - Я не помню, чтобы мне хоть когда-нибудь 
в жизни приходила такая дикая мысль - в бурю, ночью 
отправиться на берег. Это же верное воспаление легких! 

- Ты не совсем точна, - ответила директриса. - Вос
паление легких грозит мне, а наказание тебе будет объяв
лено особо. 
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- О! - воскликнула Вероника. - Это так несправед
ливо! 

Она попыталась упасть в обморок, но госпожа Аалто
нен категорически запретила ей оставаться на берегу. Ве
роника вынуждена была подняться и, обливаясь слезами, 

nоследовать вверх по тропинке. 

К счастью, ветер теперь помогал идти, энергично под

талкивая сзади так, что порой им приходилось переходить 

на бег, чтобы удержать равновесие. 
Наконец, когда они совсем уже выбились из сил, лес 

кончился и nеред ними открылась широкая поляна в 

дальнем конце которой возвышался замок. 

Островок Кууси, мирно спящий в северной части Ла
дожского озера, имеет в длину около трех километров, в 

ширину - менее километра. Он покрыт редким сосновым 
лесом. Сосны поднимаются среди огромных валунов и от 

частых ветров, сильных морозов и перепадов температуры 

они вырастают кряжистыми, корявыми, упрямыми, как 

старые морские волки. На южной оконечности острова 

nоднимается пологий холм, почти лишенный раститель

ности. Лишь полосы травы и лишайников покрывают ни
зинки между серыми лбами покатых скал. Вершину холма 
венчает массивный замок, сложенный из грубо отесанных 

каменных блоков. По углам его подНИМiiЮТся четыре круг

лые башни с зубчатыми вершинами. Пятая башня, дон

жон, квадратная и просторная, поднимается в центре 

замка, и ее коническая медная крыша, позеленевшая от 

сурового климата, видна за много километров, словно 

маяк. На вершине ее с наступлением темноты зажигают 
яркий белый огонь, который медленно вращается, бросая 
сильный узкий луч света на воды озера, окружающие ост

ров Кууси. 
В замок ведут железные ворота, которые закрываются 

с темнотой. Говорят, правда, что из замка к берегу, к ма
ленькой подводной пещере ведет подземный ход. Но весь
ма возможно, что подземный ход - лишь выдумка роман

тически настроенных обитателей замка. 
Кажется, что замок возвышается здесь вечно, испокон 

века, он словно вырос из серых скал и поседел, покрылся 

лишайниками вместе с ними. 

Но когда утренний туман уползает по поверхности хо
лодной ладожской воды, замок, кажущийся причудливой 

немой скалой, оживает от звуков голосистых труб, играю-
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ших бодрую мелодию. Над одной из башен медленно под 

нимается голубой с белым флаг Вселенской лиги защиты 
детей и вскоре вся местность вокруr оживает от веселых 

детских голосов. 

Широко раскрываются ворота замка и из него на ска
лы выбегают легко одетые юноши и девушки. Невзирая на 
погоду и температуру воздуха, они резвятся на скалах, бе
гут вниз, окунаются в воду и даже плавают у берега, ны

ряя, чтобы поднять со дна понравившийся камешек или 
сорвать волосы водорослей для урока ботаники. 

В действительности замок вовсе не стар, он построен 

на рубеже ХХ века одним из петербургских чудаков, раз
богатевшим на изготовлении чудесной ветчины, изменив
шим фамилию Галкин на фон Грааль и вообразившим 
себя одним из рыцарей короля Артура. Он откупил у каз

ны остров, на котором тогда обитали две семьи финских 
рыбаков, давших острову финское имя Кууси, обознача
ющее нечто связанное с хвойным лесом, и воздвиг на нем 

замок Грааль. После чего началась революция 1917 года и 
фон Грааль разорился. Скрываясь от большевиков, он убе
жал на свой заветный остров и при приближении к нему 
катера Ладожской флотилии под командованием матроса 
Медника, бросился вниз с башни и разбился о камни. 

В последующие сто лет замок неоднократно менял хо
зяев, обитателей и назначение. В истории его были стра
ницы драматические, трагические и пот~шные, но в конце 

концов его совсем забросили, и долгие годы он стоял нем 

и пуст подобно каменной скале. Лишь во второй полови
не XXI века он вновь ожил, так как некто в Галактичес
ком центре решил расположить в замке детский дом. 

Это был странный детский дом, единственный подоб
ный детский дом на Земле. 

Как известно, рождаемость на Земле в течение XXI 
века неуклонно падала и потому на каждого ребенка, 

сданного в детский дом, выстраивалась очередь из роди

телей. У страивали даже конкурсы родителей на любовь к 
детям. И не было смысла создавать детские дома. 

Но один детский дом сохранился. 

Этот дом состоял не в ведении Ведомства социальной 
защиты и даже не в Ведомствах здравоохранения или про
свещения, а подчинялея ИнтерГполу - то есть судьбами 

дома и его обитателей распоряжалось управление под 
именем ИнтерГалактическая полиция. 

Нет, вы ошиблись! Там жили не малолетние преступ
ники. Дело обстояло куда хуже: в доме содержались лишь 
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те дети, подростки, юноши и девушки, судьба которых 

была окутана тайной. А так как на шестьсот восемь мил
лиардов жителей Галактической Федерации насчитывает
ся немало тысяч различного рода тайн, то и детей, проис"

хождение которых не разгадано, существует немало, по 

крайней мере достаточно для того, чтобы организовать 

специальный детский дом, причем расположенный таким 

образом, чтобы случайный прохожий не мог туда попасть. 

Все эти предосторожности диктовались здравым смыс
лом и несладким опытом, имевшимся в прошлом детско

го дома, который и в официальных документах, и в обы

денной речи посвященных назывался Детским островом. 
Кто эти дети, оказавшиеся без родителей и родствен

ников? Что таинственного в их судьбе? 
Можно привести несколько примеров, чтобы пояснить, 

что имеется в виду. 

В спальне номер три, которая расположена в здании, 
примыкающем изнутри к восточной стене замка, между 

башнями Птичьей и Кривой, стоят кровати трех девушек. 
Всем им приблизительно по шестнадцать-семнадцать лет, 
все они ходят в десятый класс расположенной на Детском 
острове школы. Все они ничего не знают о своих родите
лях и даже Центральный компьютер в Галактическом цен

тре не может с уверенностью сказать, откуда они родом . 
.. .Девушку по имени Ко обнаружили геологи на пла

нете Зрофилла, населенной мирными зеленоногими дика
рями. Однажды утром, выйдя из своего бунгало, геолог 
Картье де Кутурье увидел на ступеньках завернутое в ро

зовое одеяльце младенца, как потом оказалось, женского 

пола. Младенец, которому от роду было семь месяцев, 

был сыт, пребывал в отличном настроении, шевелил 

пальчиками, норовя сбросить шелковое одеяльце, и гугу
кал. При обследовании девочки обнаружилось, что она 
относится к виду хомо сапиенс, белокура, голубоглаза, на 
правой ножке шесть пальчиков. На одеяльце, простынке 
и даже пеленке, в которую была завернута девочка, были 

вышиты буквы •К• и •0•. Отчего впоследствии девочку 
и стали звать Ко. 

Все попытки выяснить у мирных аборигенов планеты, 
не знавших еще ни одеял, ни грамотности, откуда могла 

взяться девочка Ко на пороге геологического бунгало, не 
дали результатов. Когда же девочку привезли на Патали
путру и тщательно генетически обследовали там, то выяс
нилось, что вернее всего родиной ее является планета 

Земля, там же изготовлено одеяло и пеленки. Известно 
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1811СЖС, что ло геологов ни олин земной корабль не прича
пивал к планете Зрофилла. 

Сульба соседки и подруги Ко по спальне десятикласс
lfиц была не менее загадочна. В двухлетнем возрасте ее 
11ашли на покинутом космическом корабле, который, вep

llee всего, стартовал с Плутона. Однако этот корабль не 
был приписан к космолорту этой малопривлекательной 
планеты, и был неиэвестен в иных космопортах. На груди 

малышки на золотой цепочке висел золотой медальон, 
внутри которого находилась старая почтовая марка с ос

тровов Зеленого Мыса. 
Девочку условно назвали Вероникой, в честь мамы ка

питана патрульного корабля, который наткнулся в космо
се на покинутое судно. 

Третью девочку в той спальне прозвали Сапамбо. У ру
ководителей ИнтерГпола были некоторые полозрения по 
поводу ее происхождения, но наверняка утверждать что

либо было невозможно. Девочку обнаружили в подвале 

Института времени в Бейруте. Судя по обрывкам ткани, в 
которую была завернута трехлетняя девочка, она происхо
дила из древнего финикийского города Библа, однако уве
ренности в том не было. Высказывались подозрения, что 
девочку подкинули в машину времени в лревней Финнкии 
во время какого-то очерелноrо социального катаклизма. Но 
как это могло произойти без помощи сотрудников Инсти
тута времени, непонятно. Ни один сотрудник в таком по
ступке не признался. Да и некого было подозревать. Девоч
ку назвали Саламбо в память героини романа Флобера. 

Можно еще долго прололжать рассказ об обитателях 
лругих спален и боксов замка на Детском острове, но ни
чего нового вы не узнаете - имеюwихся примеров доста

точно, чтобы понять, почему место для детского дома 
было выбрано в исключительно уединенном и отдален
ном от человеческих маршрутов месте. И поэтому замок 
Грааля как нельзя лучше подходил для этой цели. 

По здравом размышлении создатели этого необычного 
детского дома решили как можно тщательнее изолировать 

несчастных сирот, потому что понимали, какую страшную 

опасность для Земли и всего человечества могут таить эти 
дети. Ведь Галактика - это не только полигон, на кото
ром проверяются способности цивилизаций к дружбе и 
сотрудничеству. Та же Галактика давала, к сожалению, 

жизнь страшным тиранам и агрессивным замыслам, ста

вившим под угрозу само существование разумной жизни 

во Вселенной. И нет никаких гарантий, что рок в будущем 
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не предпримет новых попыток подобного рода. Для того 
чтобы уменьшить опасность появления и торжества злоб
ных сил, и сушествует Галактическая служба безопаснос
ти, а также соперничающий с ней ИнтерГпол. Если пер
вая взяла на себя охрану Федерации от космических 
заговоров и вторжений, то ИнтерГпол занимается локаль
ными, большей частью уголовными проблемами, разыски

вая и нейтрализуя иреступников и преступные замыслы. 

Но кто может сказать, где проходит черта между вселенс
ким вторжением и его зародышем - одним убийством на 
отдаленной планете? 

ИнтерГпол взял шефство над Детским островом, ибо 
каждый его обитатель, неся в себе загадку, смысла и зна
чения которой не осознавал и сам, мог в любой момент 
превратиться в угрозу для людей. Почему и как - это мог 
решить лишь ИнтерГпол, если вовремя принимал меры. 
А ведь примеры тому уже были ... 
Поначалу еще маленький, уютный Галактический дет

ский домик построили под Лондоном в поселке Бромли, 
и сиротки свободно общались со своими сверстниками из 
окружающих кварталов, играли с ними в крокет и гуляли 

под замшелыми вязами поселкового парка. 

Через некоторое время на окрестных фермах начался 
падеж домашнего скота. Коровы и овцы были фактичес
ки обескровлены. Ветеринары ломали себе головы, что же 
могло произойти. Но ответа не нашли. И вот случилась 
настоящая трагедия: в поле, возле изгороди, возведенной 

еще в пятнадцатом веке, было найдено тело сержанта Бей
лиза, ветерана ряда космических экспедиций, отважного 

воина и доброго прадедушки. Белое, словно из мрамора, 
тело, облаченное в бархатный ночной халат, лежало на

взничь. Широко открытые водянистые глаза ветерана были 
устремлены к звездам. Ни единой капли крови не осталось 

в его кровеносной системе. 

На этот раз проводившему расследование этой траге

дии инспектору бромлиевской полиции У.Э. Хелмсу по
везло - возле тела ветерана он обнаружил во влажной 
почве дренажной канавы отпечаток маленького детского 

следа. По слепку со следа был изготовлен башмачок, ко
торый инспектор У .Э. Хелмс в течение нескольких суток 
примерял всем детям в окрестностях. Под подозрение по
пали даже лилипуты из бродячего цирка, который прихо

дил в те дни из Лондона в ~р.айтон и ночевал в окрестнос
тях Бромли. Паника охватила жителей местечка. Матери 
боялись выпускать детей в школу, взрослые мужчины во-
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()ружались бластерами и лучеметами, выходя ночью на 

нрогулку с собакой. Поиски были безрезультатны до тех 
нор, пока интуиция не привела инспектора к тихому дет

скому дому. И оказалось, что миниатюрный башмачок как 
рuз пришелся по ноrе девчушке по имени Мисс, трехлет
llсму карапузу, которая таинственным образом была обна

ружена в мешке с морковью на военном космическом 

тральщике «Орион•, что особенно удивительно, потому 

••то команда тральщика состояла исключительно из муж

•rин, ненавидевших морковь. 

В детском доме девочка Мисс вела себя тихо, скромно, 

улыбчиво, постепенно научилась говорить по-английски, 

лишь ночной сон ее вызывал опасения у лечащего врача -
порой целую ночь девочка могла провести, сидя на кроват

ке, обхватив коленки тонкими ручонками и мерно раска

•rиваясь. Глазки девочки загорались зловещим оранжевым 
пламенем, которое, правда, гасло, стоило подойти воспи

тателю или врачу. Соседки по комнате боялись ее и Qтка

зывались с ней жить. 

Когда оказалось, что башмачок точно подходит девоч
ке Мисс, инспектор У.Э. Хелмс был в полной растерян
ности. Как могла такая малютка совершить злодейское 
преступление, да и ряд других, которые ей приписывали? 

Пока суть да дело, крошку поместили в отдельную па
лату психиатрической больницы, а общество защиты де
тей подало в суд на инспектора У.Э. Хелмса за особую 
жестокость по отношению к сиротке. 

На третий день сиротка исчезла из палаты. Зато сторож 
психиатрической больницы был обнаружен под столом в 
своей сторожке, совершенно обескровленный со следами 
укусов на шее. 

Только тогда за дело взялись всерьез. Инспектора 
У.Э. Хелмса заменил комиссар Милодар из ИнтерГпола и 
несколько экспертов по переселению тел и душ. Малютку 

Мисс удалось отыскать в брянских лесах, а когда ее под
вергли тщательному обследованию, то оказалось, что в ее 

теле находится переселившийся туда опасный шпион им
перии Кралаждале, он же жестокий вампир, просыпав

шийся по ночам и питавшийся кровью своих жертв. 
Разумеется, при таком кратком пересказе многие яр

кие детали выпадают. Можно было бы подробнее и дра

матичнее поведать о хроническом малокровии, которое 

обнаружилось у половины обитателей детского дома и о 

крови, запекшейся на устах маленькой хрупкой девочки. 
Когда ее отыскали, она досасывала жизненные силы за-
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поведного зубробизона. Важно, чтобы читатель понял, 
насколько опасными могли быть воспитанники детского 
дома, если позволить им свободно общаться с их свер
стниками. И надеюсь, достаточно сказать, что случай с 
девочкой Мисс оказался не единственным в истории Осо
бого детского дома. 

Непросто было превратить гуманное учреждение, центр 
любви и заботы о неизвестных сиротках в заведение вы

сокой секретности. Порой, как говорил комиссар Мило
дар, ему так хотелось махнуть рукой на это предприятие 

и вообще закрыть детский дом для космических сирот, 

раздать их по желающим, и пускай малютки взрывают, 

кого и когда хотят. А ведь это тоже были не пустые сло
ва: среди воспитанников как-то обнаружился подросток, 
зараженный редчайшим вирусом пиромании, который, 
прежде чем его смогли спрятать в особую асбестовую 
больницу, умудрился сжечь половину города Цинциннати, 

так как этот вирус позволяет без вреда для его носителя 

поднимать температуру пальцев до семисот градусов. А вы 

представляете, что случится с вашим домом, если его по

гладить пальпем, раскаленным как расплавленный свинец? 
Наконец после долгих споров, в основном негласных, 

после возмущенных статей в газетах, которые большей 

частью оставались без ответа, решено было перевести 
детский дом на выбранный для этой цели остров Кууси, 
лежащий в стороне от туристических маршрутов и насе

ленных пунктов. Остров облегчал охрану детского дома, 
замок давал возможность обороняться, если кому-то 

вздумается похитить или уничтожить кого-то из воспи

танников, и не допускать к детям людей, которые могли 

бы принести им вред. 

Поэтому нет ничего удивительного в том, что вскоре 
после завтрака над башнями замка сделал круг личный 

вертолет командующего силами ИнтерГпола в Северном 
полушарии комиссара Милодара. Комиссар, почитавший 
Детский остров своим подопечным хозяйством, примчал

ся туда, бросив все дела, как только получил известия о 
ночном происшествии на причале. 

Комиссар Милодар любил детей. У комиссара Милода
ра было сильно развито чувство долга. Комиссар Милодар 
считал Детский остров своим детищем, которое он обязан 
был защищать от всех злодеев Галактики и от которого он 

обязан был защищать саму Галактику. 
Вертолет комиссара Милодара опустился на площадке 

перед входом в замок. Ворота тут же гостеприимно рас-
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крылись. В них стояла доктор наук Роза Аалтонен, пол
ttая, скуластая, добродушная дама с золотым лорнетом, 
который ей достался от дедушки. 

-О, комиссари!- воскликнула она, выбегая из желез
IIЫХ ворот замка. - Какой кауху! 

- Да, я с вами согласен, - устало ответил комиссар, 
который не спал три ночи подряд, выслеживая межпла

ltетную банду, спекулировавшую мамонтовыми бивнями. 

Лишь таинственное происшествие на Детском острове 
смогло вырвать его из редких и долгожданных объятий 
Морфея. 

Директриса Аалтонен смахнула набежавшую слезу. 

- Вероника ... очень войн пахойн, понимаешь? 
- Плохо себя чувствует? Ну хорошо, я все равно до-

лжен буду поговорить с ней. 
Комиссар Милодар почти не знал финского языка, 

директриса Аалтонен в стрессовые минуты забывала все 
остальные языки, кроме финского. 

Милодар быстрыми шагами направился внутрь замка. 
Директриса гулко шагала сзади и громко переживала на 
смеси финского и прочих языков. 

Уверенными шагами комиссар пересек двор замка и 
вошел в учебный корпус, который примыкал к восточной 
стене. По узкой лестнице, ступени которой были выто
чены из гранита, Милодар вбежал на второй этаж, про

следовал узким коридором к кабинету директрисы и воз

ле него замер, словно налетел на препятствие и вытянулся, 

как матадор, пропуская вперед величественную даму. 

Затем быстро обернулся - конечно же все двери из 
классов в коридор были приоткрыты и в них замерли 

многочисленные любопытные детские рожицы. Комиссар 
Милодар отдал честь сиротам, и все двери в классы тут 
же захлопнулись. 

Директриса уже уселась за свой стол, на котором стоя
ло лишь пресс-папье в виде бронзового медведя, прида
вившее стопку листков и фотографий. Она указала М ил о
дару на удобное кресло. Затем по просьбе высокого гостя 
она поведала ему такую странную историю: 

Некоторое время назад директриса обратила внимание 
на то, что воспитанница Вероника ведет себя нервно, пло
хо спит, видит во сне кошмары. Она стала невниматель
ной на уроках и даже начала грубить преподавателям и 

своим подругам. Налицо был тяжелый клинический слу

чай влюбленности, возможно неудачной. Следовало про
верить, в кого влюбилась Вероника. Сначала директриса 
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спросила об этом соседок Вероники по комнате. Правда, 
она не ожидала, что те легко сознаются и выдадут сердеч

ные тайны подруги. Но иритис - не пытка. Так что ди
ректриса под разными предлогами вызвала к себе всех 

троих девушек. Первой - Ко, потому что она была ближе 
других к Веронике. К удивлению директрисы, Ко не ста
ла отрицать влюбленности Вероники, но уклонилась от 
ответа на вопрос - кто объект ее страсти. <<Подумай, -
говорила директриса, - это может быть опасной бо
лезнью. Вдруг молодой человек не может ответить взаим
ностью? Вдруг у него уже есть семья?>> После этих 
провакационных слов директриса замерла, ожидая, что, 

возражая, Ко проговорится. Но Ко совершенно спокойно 
ответила, что Веронике ничто подобное не угрожает. Ее 
возлюбленный доступен только ей одной и ни с кем ее не 

делит. «Как его зовут?» - спросила директриса, не на
деясь на положительный ответ. Но Ко спокойно ответила-, 
что зовут его Джон Грибкофф. Такого персонажа на ос
трове и даже среди тех людей, которые время от времени 
по делам посещали остров, директриса не обнаружила и 
сочла ответ Ко лукавством. Несколько расстроенная таким 
поведением Ко, директриса вызвала к себе другую сосед
ку Вероники - Саломею. 

- Саломея, друг мой, - обратилась к девушке дирек

триса. - Скажи мне, не влюбилась ли в кого-нибудь Ве
роника? 

- О да, - сразу согласилась Саломея. - И это пре
красно! 

- Как есть его ними? - спросила директриса. 
- Его зовут Джан Грибкофф, - ответила Саломея, 

потупя глаза, потому что она была моложе своих соседок 

и еще ни разу не влюблялась. 
- Где он живет? - спросила директриса. 
- Я полагаю, что в своем дворце, - сказала Саломея. 
- Далеко ли его дворец от нашего Детского острова? -

спросила директриса. 

- О да! - искренне откликнулась Саломея. 
Но более ничего конкретного ответить директрисе не 

смогла. 

Слушая директрису, Милодар тосковал, потому что 
время утекало между пальцев, а широколикал директри

са рассказывала крайне обстоятельно. В то же время он 
был убежден в том, что, не прояви директриса такой пе

дагогической активности, вернее всего роман Вероники и 
таинственного поклонника не принял бы драматических 
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форм. Но что делать - директриса всегда действовала 
строго по инструкции. А инструкция требовала расследо

вать любое необычное явление в жизни Детского острова. 

Убедившись в том, что Вероника влюблена, директри

са решилась на разговор с самой ослушницей. По правде 

говоря, никакого преступления в любви нет и сама гос
пожа Аалтонен роковым образом влюблялась, о чем ста

ралась даже не вспоминать. Но память о том трагичес

ком увлечении осталась в ненависти директрисы к сахару, 

компотам, варенью - всему сладкому. Из-за чего страда
ли дети, потому что в детдоме даже чай был несладким. 

Директриса прямо спросила Веронику, что с ней про
исходит. И Вероника ответила директрисе, что она олю

билась. •В кого?• - спросила директриса. И Вероника 
ответила, что она влюбилась в Джона Грибкоффа, впол

не достойного человека, холостого и добропорядочного. 
•Кто же он по специальности?• - спросила директриса, 
но Вероника отказалась ответить на этот вопрос, заявив, 

что директриса, наверное, шутит, потому что Веронике 

кажется странным, что на свете есть человек, не знако

мый с Джоном Грибкоффом. 

Директриса сделала вид, что удовлетворена объяснени
ями девушек, но заподозрила, что стала объектом какой

то шутки или даже заговора. Поэтому она тут же напра
вилась в учительскую и спросила там у своих коллег, не 

слышал ли кто-нибудь такого имени: Джон Грибкофф. 

В большинстве своем преподаватели, воспитатели, ох
ранники Детского острова были молодыми людьми, и все 
они воскликнули буквально хором: 

- О, несчастный Джон Грибкофф! 
После ряда расспросов директрисе удалось выяснить, 

что Джоном Грибкоффом называли идола молодежи, аван
гардистского певца и танцора родом из Мелитополя. Его 

хиты, такие как <<Не казни меня живого• и •Чашка кофе в 
моем кармане» запали в душу миллионам его почитателей ... 

- Как он проник на наш саари? - строго спросила 
директриса. 

- Ах, он не проникал, - с сожалением воскликнула 

преподавательница латыни Ларисочка Катулл. - Он по
гиб, прыгнув с парашютом на вершину Эвереста ровно 
три года назад. 

- Погиб? - ахнула директриса. 
И не откликнувшись на удивленные возгласы в учи

тельской, она немедленно покинула комнату и уедини
лась в своем маленьком кабинете. 
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Случилось то, чего она баялась все годы своего поав
ления на Детс!l'лм острове - в его мирную размеренную 

жизнь вмешалас. ь мистика. Каждый преподаватель пони
мает, насколько .tио живых и мир мертвых близко сопри
касаются в со~нании ребенка. Ребенок же, заточенный 
злой волей судьбы на Детском острове, тем более может 
оказаться игрушкой в лапах злобных сил, которые тянут
ся с того света. Директриса надеялась, что остров хорошо 
защищен от гномов, троллей и злых эльфов. Но на деле 
обнаружилось, что это не так. Вот она, чернокудрая Ве
роника - кто мог подумать, что у нее в семнадцать лет 

уже наметилась связь с инкубом. Или, может быть, эти 
полумертвецы зовутся иначе? 

Перед директрисой встала задача всерьез разобраться в 
этой страшной истории. И как ни тяжело было ее дели

катной натуре беседовать с воспитанницей о неприятных 
вещах, долг приказывал ей продолжить беседу. 

Директриса подстерегла Веронику, побледневшую, по

худевшую и похорошевшую, у входа из столовой и поп

росила уделить ей несколько минут для секретного раз

говора. 

Для этой цели на Детском острове использовался роза
рий, разведенный как раз за южной башней. 

Вероника покорно пошла за директрисой, ничем не 
выказывая страха или смущения. И вот, собрав в кулак 
свою волю и знание русского языка, директриса сказала, 

глядя на воспитанницу внезапно запотевшими очками: 

- Твой роман с одним молодым ... куолут ... 
- С мертвецом, - улыбнувшись, подсказала ей Веро-

ника. 

- Вот именно, куолут - представляет большую трево
гу для воспитательского корпуса нашей коулу. 

- Получается школа мертвецов, - пошутила Верони
ка, чем вызвала в глазах доброй директрисы неподдельный 
ужас. 

- О нет! - ахнула директриса. - Я спрашиваю о са
мом настоящем! Неужели ты полюбила мертвого чело-
века? · 

- Мне так трудно поверить в то, что он мертвый, -
произнесла Вероника. - В моей памяти он навсегда оста
нется живым. Вы знаете, что он разбился вдребезги о вер

шину Эвереста, но в тот момент он продолжал петь свой 
последний хит. 

- О да! - согласилась директриса. - Но это не есть 
настоящая раккаус. Это есть игра в любовь? 
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- О нет! - возмутилась Вероника. - У нас с Джоном 
11се так серьезно! Он обещал на мне жениться. Он помо
жет мне бежать из вашей проклятой тюрьмы. 

- Но что ты называешь ванкила? - спросила дирек
триса. - Наш родной Детский остров? 

- Ах, как он нам всем надоел! - воскликнула Вероника. 
Не может быть! 

- Может, rоспожа Аалтонен, может. 
- Это не ванкила, а место для развития всех творчес-

ких сил ... 
- Значит, я моrу отсюда уехать? 

Ни в коем случае. 
-Почему же? 
- Потому что твое образование не завершено. 
- Ну вот, такая взрослая, а врете,- ответила Верони-

ка. - Просто вы все, люди, нас боитесь. Вам неизвестно, 
•tто во мне скрывается. Вы трепешете и бережете от нас 
свои вещички. А вот Джон Грибкофф никоrда ничеrо не 
боится. Он может на мне жениться в любой момент. 

- Нельзя! Эй саа! 
-Почему же? 
- Ты подумала, какие у вас будут дети? 

Наверное, такие же смелые, как мой Джон. 

- Но ведь он есть мертвый. 
- Это для вас он мертвый, а для меня - совершенно 

живой, - не сдавалась девушка. 

- Это траrедия! Я запрещаю тебе к нему приближаться! 
В волнении, охватившем директрису, она даже забыла 

спросить, каким образом Вероника познакомилась со 
знаменитым мертвецом и как он проникзет на остров. Но 

за нее эту проблему разрешила сама Вероника. 

- Госпожа Аалтонен, - попросила она директрису. -
Я предлаrаю вам заглянуть к нам в дортуар, и там я вас 
представлю Джону. Я думаю, что он вам понравится, а что 
вы ему понравитесь - в этом нет никакоrо сомнения. 

- Ах! - сказала директриса. Она была близка к обмо
року, ибо как опытный педаrоr знала, что не имеет права 
падать в обморок в присутствии своей подопечной. И как 

ей ни было страшно, она согласилась последовать за Ве
роникой в каменный флиrель, rде располаrались девичьи 
спальни. 

Коrда они пересекли двор замка, начался мелкий хо
лодный дождь - осень постепенно вступала в свои пра

ва и вскоре дни станут совсем короткими и тоскливыми. 

Возобновятся попытки побеrов с острова, заявятся, от-
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дохнув на Гавайских островах и в Каннах, группы пси
хологов и физиков, чтобы изучать и мучить сироток, с 

целью разгадать их загадки, даже когда этих загадок нет 

И эта перспектива наполняла сердце директрисы пе
чалью, потому что она любила своих подопечных и пе

реживала вместе с ними то, что им приходится служить 

подопытными кроликами. 

Вот и сейчас - совершенно очевидно, что придете 

столкнуться с какой-то патологией и эта милая Верони
ка из прилежной, правда, не очень яркой ученицы деся

того класса, превратится в чудище, объект для недобрых 

психиатров или духоизгонятелей. 

Они вошли в просторную комнату, где обитали три де
вушки. Высокое, частично забранное витражом окно, вы
ходившее на озеро, было приоткрыто - девочек воспиты

вали в непритязательной суровой обстановке, зато никто из 
них никогда не простужалея и не страдал болезнями дыха
тельных путей. 

Комната была пуста: подруги Вероники были на заня

тиях. 

Разумеется, директриса не раз бывала в дортуаре стар

шей группы, но обычно она интересовалась лишь, соблю
дается ли там чистота и порядок. 

На этот раз она сразу направилась к кровати Верони
ки, которая стояла в отдалении от друrих кроватей- мес

та хватало всем, так что девушки могли создать себе в 
комнате уголок по вкусу. 

В глаза директрисе сразу бросился портрет странного 

молодого человека, прикрепленный к стене таким обра
зом, что, возлежа на узкой девичьей койке, Вероника мог
ла непрерывно любоваться им. 

Портрет изображал почти обнаженного мускулистого 
молодого человека ярко-лилового цвета с желтыми по

лосами, нарисованными на животе и груди. Одежда мо
лодого человека состояла из коротких шортов, блестящих 
черных сапог и черной маски, скрывавшей верхнюю по

ловину лица. 

- Это он? - в ужасе воскликнула директриса, у кото
рой были совершенно иные вкусы по отношению к муж

чинам. 

- Да, - просто ответила Вероника. - Это и есть Джон 
Грибкофф, и я его безумно люблю. 

Но его на самом деле нет? - спросила директриса. 
Но он есть и на самом деле, - ответила Вероника. 
Где же он живет? 
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- Он живет между миром живых и миром мертвых, он 
живет в туманной бесконечности, ему там страшно скуч

но, и он хочет со мной дружить. Разве это плохо? 
- О, эй! - воскликнула директриса. - Пожалуйста, 

пускай он живет там, где он живет, но только я не хочу, 

чтобы он беспокоил твои хермо. 
- Что? - удивилась Вероника. - Может быть, я вас 

неточно поняла? 

- Напомни мне русское слово для этого понятия, 
nзмолилась директриса. - Это то, за что дергают. 

- Хер-мо! 
- Да, да! Нервы! 
Директриса подошла к портрету. Она была вынуждена 

признать, что, несмотря на дикую раскраску, Джон Гриб
кофф производил впечатление вполне гармоничного мо
лодого человека. 

- И как ты с ним познакомилась? - спросила госпо
жа Аалтонен. - Если это не секрет. 

- Тут нет никакого секрета, - ответила Вероника. -
Сначала я увидела его снимок в журнале и мне он понра
вился. Потом мне попалась видеокассета с его концертом 
и я подумала, вот в кого бы мне влюбиться! А потом он 
стал ко мне приходить. 

--.... Как так? - директриса, было успокоившаяся, встре
пенулась. - Куда приходить? 

- Сначала во сне, - ответила Вероника. - Но мне 
этого было мало. Мне хотелось до него дотронуться. 

- Но ты знала, что он мертвый? 
- Он не совсем мертвый, - терпеливо разъяснила де-

вушка. - Все, кто попадает на вершину Эвереста, остают
ся в значительной степени живы. 

- Хорошо, - не стала спорить директриса. - Значит, 
обнаружилось, что твой избранник в значительной степе

ни жив и готов тебя трогать? 
- Вы совершенно правы, госпожа Аалтонен, - согла

силась девушка. 

- И у вас есть.. . кохтаус? 
- Простите, госпожа директриса. Я не совсем поняла, 

на что вы намекаете, но надеюсь, что вы не имеете в виду 

ничего неприличноrо. 

- О нет! - теперь наступила очередь смущаться дирек
трисе.. - Кохтаус - это когда два человека только видят 

друг друга, но ничего больше не делают. 

- Так у нас и было, - согласилась Вероника. - Но, 
честно говоря, мне хочется, чтобы Джон Грибкофф сделал 
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со мной что-нибудь еще ... более энергичное. Мне же сем
надцать лет и одного кохтауса мне недостаточно. 

Директриса почувствовала облегчение, потому что про
исшествие, как оказалось, пvебывало в рамках допустимо

го. Подобные случаи в детском доме уже бывали. Воспи

танники и воспитанницы устраивали романы между собой, 

был даже случай, когда воспитанница соблазнила препо

давателя черчения. Что же касается влюбленности в актеров, 
спортсменов и телевизионных полицейских, то подобные 

случаи происходили довольно часто. 

Директрису смущало только, что возлюбленный Веро

ники уже умер и никто этому не удивляется. Надо будет 

проверить с психиатром, не зарождается ли в девушке бо

лезнь некрофилия, то есть любовь к мертвецам. 
- И где же вы делаете ... кохтаус? То есть встречае

тесь? - спросила директриса. 

- К сожалению, госпожа Аалтонен, я не смогу вам от
ветить на этот вопрос,- сказала Вероника. - Потому что 
вы мне наверняка запретите наш кохтаус. 

Вероника уже не сомпевалась в том, что под словом 
кохтаус скрывается всего-навсего •свидание•. 

- Но ведь это шутка, игра! - воскликнула директри
са, зная уже, что совершает ошибку. Если ты имеешь дело 
с человеком, у которого есть мания - какая угодно: лю

бовная, национальная или идейная, - надо с ним если не 

соглашаться, то по крайней мере не спорить. 

- Для вас может быть и шутка, - спокойно ответила 
девушка. - Но для меня - переломный момент в жизни. 
Может быть, я убегу от вас вместе с Джоном. Он угова-
ривает меня бросить вашу школу. · 

- И где же вы будете жить? 
- У Джона осталось несколько замков и летних доми-

ков. Может быть, мы с ним побудем на Таити. 
- Голубушка, - рассердилась директриса. - Какой 

еще Таити? Твой Джон умер, разбился, ты же сама ска
зала! 

- Что-то разбилось, а что-то для меня осталось, - за
гадочно произнесла Вероника, взяла с тумбочки неболь
щую фотографию своего возлюбленного и поцеловала ее. 
После этого она протянула ее директрисе со словами: 

- Поглядите. 
Поперек фотографии было написано размашистой 

рукой: 

«Моей возлюбленной Веронике от верного ей Джона 
Грибкоффа•. И дата: <(6 сентября•>. Две недели назад. 
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- Ясно, - сказала директриса, возвращая фотографию 
и тяжело вздыхая. Она не думала раньше, что Вероника
такая лгунишка. Самой: подписать себе фотографию - как 
:по пошло! 

В то же время маленькая ложь тщеславной: девушки 

•1ем-то успокоила директрису. Если Вероника идет на та
кие наивные хитрости, значит, опасности для ее жизни и 

жизни человечества пока нет. Хотя конечно девочка тре
бует к себе повышенного внимания - такой: возраст ... что 
поделаешь! 

- Вероника, - сказала директриса, - я тебя понимаю. 
Трудно девушке в твоем возрасте находиться в четырех 

стенах, даже если это золотые стены. Но ты знаешь, что с 
окончанием школы заканчивается и исследование тебя. 
Мы будем надеяться, что твои родители будут найдены и 

откроется тайна твоего происхождения. И ты вернешься в 
свою семью или, если захочешь, продолжишь свое обра

зование на Земле. 
- А вот это никому не известно! - резко возразила 

Вероника, и ее щеки окрасились ярким румянцем. - От
куда мне знать, что я - обыкновенный человек. А вдруг 
во мне таится чудовище? Или страшный микроб? Или по 
достижении совершеннолетия я взорвусь, подняв в воздух 

весь наш любимый: остров. 
- О нет! - воскликнула директриса, которая и сама 

всегда жила в ужасе от такой возможности. - Это так на 
тебя не похоже, Вероника! Ведь ты всегда была хорошей: 
пейти! 

- Была, да кончилась, - сурово ответила Вероника. 
Она обратила свой: воспаленный: взор к большому портре
ту лилового красавца и воскликнула: - О мой: Джон, ты 
один на всем свете не боишься меня, ты один мне дове
ряешь! О, как я устала жить в роли потенциального чудо
вища, быть чужой среди людей:, к которым я так стрем
люсь всем сердцем. Я хочу быть обыкновенной: девушкой:, 
я хочу целоваться с простым сельским парнем, но даже 

здесь судьба смеется надо мной - из всех возможных по
клонников мне достался лишь один - труп, разбивший:ся 

вдребезги о вершину Килиманджаро! 

- Эвереста, - поправила воспитанницу памятливая ди
ректриса. 

- Ах, какое мне дело до того, как называется та гора, 

которая подставила под твое мягкое тело свои острые ска

лы! И ты остался лишь видением. . . Но и этого мне не 
дано! И это у меня отбирают! 
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- Никто не отбирает его у тебя, - откликпулась ди
ректриса. - Ты вольна любить этого Джана. Только не 
принимай это близко к сердцу. Учись, rуляй, играй в по
движные иrры ... никто не будет тебе мешать. Ведь нас бес
покоит лишь твое душевное состояние! 

Но Вероника не слушала добрую директрису. Она рух
нула на кровать и залилась горькими слезами. 

Комиссар Милодар внимательно слушал рассказ дирек
трисы. Он поднялся, подошел к окну и стал вглядываться 
в озерную даль, затянутую мелким дождем. 

- И что же заставило вас не поверить девушке? 
спросил он наконец. 

Как вы догадались, что я не поверила? 
- Иначе зачем вам ночью бегать по острову? 
- Тьетенькин, - согласилась директриса. - То есть 

разумно с вашей стороны. Я не до конца поверила девуш

ке. Потому что я просила врача усилить наблюдение над 
этим ребенком ... 

- Сколько ребенку лет? 
- Семнадцать по земному счету. Но мы не знаем, 

сколько по ее счету. 

- Надо бы раньше выпускать ваших птенчиков на 
волю! Они застаиваются в г,нездышке. 

- О, я вас понимаю! Но есть указание ИнтерГпола за
держивать пребывание сирот на Детском острове до пос
ледней крайности. Сироты должны быть интентифициро

ваны. 

- Как? - удивился комиссар. 
- Это есть русское слово! - гордо сказала директри-

са, которой не всегда легко давались очень длинные рус

ские слова. 

- Ну да, конечно, - согласился комиссар. - А я уж 
было решил, что чукотское. 

Директриса не оценила юмора и продолжала свой рас

сказ. 

- Рапорт врача сообщил, что душевное состояние Ве
роники остается напряженным. Что ей свойственны рез
кие перепады настроений. 

- Может быть, это возрастное? - спросил комиссар. 
- Нет, доктор полагает, что это связано с активным 

романом. Что он либо существует, либо почти сущест
вует. 

Что говорят воспитанницы? 

30 



- vни буквально заворожены тем, что у Вероники 
щюисходит роман с самым настоящим таинственным мер

тuецом. 

- Они в это верят? 
Все без исключения! 

- И не шокированы этим? 
- Наоборот, комиссар. У нас особенный контингент 

сирот. Они чувствуют себя мизерабль. 

- Это по-фински? 
- Нет, это название романа французского писателя 

Виктора Гюго. 

- Вы хотите сказать, что они верят Веронике назло 
nuм, мадам Аалтонен? 

- Нет, не мне, - твердо возразила директриса. -
А вам, господин комиссар. Всей бесчеловечной системе, 
которая заточила на острове детей, и без того лишенных 
родительской ласки. 

Директриса смахнула случайную слезинку. Комиссару 

стало неловко, будто это он придумал такую жуткую долю 

для детишек. 

- Продолжайте, -отрезал он, чтобы не рассусоливать 

беседу. 

Директриса пожала плечами, и комиссар понял, что ду
шой она остается на стороне сироток и потому ее пора 

менять - при таком эмоциональном состоянии руково

лителя колонии недолго и до беды. Под грубой, массив

ной, широкоскулой, белоглазой оболочкой директрисы 
трепетало слишком чувствительное сердце. Если та же Ве

роника окажется опасной, директриса может закрыть на 

:.по глаза из жалости к Веронике. К сожалению, жалость -
это личное чувство, а на директрисе лежит ответствен

ность за судьбы детей и Земли в целом. 
Сделав мысленно зарубку в памяти- приговор дирек

трисе, Милодар дослушал рассказ. 
Оказывается, вчера ночью дежурная по дортуарам стар

ших групп сообщила ей, что Вероника только что поки
нула свою спальню и пробирается к выходу из замка. 
Старшие группы знали все секреты замка и отлично зна
ли, что его неприступность и древность- лишь кажущи

еся. На самом деле опытный человек может выбраться из 
замка и незаметно возвратиться в него в любой момент. 

Пока Вероника спускалась на кухню, чтобы оттуда че
рез склад подземным ходом выбраться за ворота, дирек
триса, не поднимая лишнего шума, надела серый плащ и 

последовала за Вероникой. Директриса понимала, что де-
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вушка задумала нечто запретное, но не знала еще, на 

сколько запретное. 

Вероника, несмотря на ужасную погоду, одетая лишь в 

пеньюар, сбежала к причалу, и там, как оказалось, в сто
рожке возле причалов, ее ждал некий молодой человек, 

показавшийся директрисе весьма темнокожим. И хоть в 
последующих событиях директриса не имела возможнос
ти тщательно рассмотреть охальника, она могла бы по

клясться, что молодой человек как две капли воды похо 
на покойника, чей большой портрет висит над кроватью 
Вероники. Более того, директриса могла поклясться, что 

роман Вероники с покойником зашел так далеко, что если 
бы не своевременное вмешательство мадам Аалтонен, Ве
роника наверняка лишилась бы девичьей чести, которую 
она охраняла совсем не так тщательно, как положено эт 

делать девицам семнадцати лет. 

Но вот дальнейшие события директрисе были непонят
ны и ее пугали. 

Насколько она смогла увидеть, моторка, на которо~ 
пытался скрыться покойник, перевернулась и фиолетовый 
любовник скрылся в волнах Ладожского озера. Утонул ли 

он в ледяной воде или смог выбраться, оставалось тайной. 

По крайней мере, после того, как директриса утащила в 

замок пла•1ущую Веронику, она подняла по тревоге спаса
тельные службы озера. Но ни остатков лодки, ни тела по
койника отыскать не удалось. Если Джон Грибкофф по

rиб вторично, то на этот раз бесследно. 

Вся эта история и заставила директрису в тот же день 

связаться по инструкции с ИнтерГполом и лично с комис

саром Милодаром. 
Комиссар Милодар внимательно выслушал сообщение 

директрисы, которая очень боялась, что комиссар подни

мет ее на смех. 

Ничего подобного. Милодар бросил все свои дела и 
немедленно прибыл в детский дом. 

- Да, - сказал он, когда директриса завершила рас

сказ. - И что же вы думаете? 
- Ничего уже не думаю,- призналась rоспожа Аалто

нен. -Я видела черт знает что, я слышала черт знает что 
и мне хочется поскорее уйти на пенсию, уехать на остро

ва Зеленого Мыса и открыть там школы для одаренных 

детей-акварелистов. 

Милодар посмотрел на директрису в изумлении, но 

промолчал, потому что и сам ловил себя в последнее вре
мя на желании бросить все к чертовой бабушке и занять-
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~:н nоисками nодводных сокровищ, утерянных исnански-

ми галионами по пути из Панамы к Барселоне. · 
-Тогда,- nроизнес комиссар Милодар,- нам ниче

го не остается, как побеседовать с потерпевшей. 
Директриса понимала, что комИссар прав и, тяжело 

вздохнув, повела его через двор во флигель, примыкав- . 
ший к восточной стене замка, где расnолагались спальни 

восnитанников. 

Вероника, пробыв два часа в лазарете, где выяснилось, 

•1то ничто в ней не повреждено, возвратилась к себе в 
комнату. Где и улеглась на постель, потому что была на 
тот день освобождена от занятий. 

Она лежала на постели, закрыв глаза и отказываясь 
принимать пищу, даже компот из ананасов без сахара, до 
которого она была большой охотницей. 

На соседней кровати сидела девушка по имени Ко, чи
тавшая книгу Достоевского «Идиот•, что говорило о хоро
шей постановке образования на Детском острове. 

Девушка Ко произвела на комиссара двойственное впе

•Iатление. С одной стороны, она была робкой, даже при
встав, чтобы поклониться комиссару и госпоже Аалтонен, 

она не посмела поднять взор. Но когда через несколько 
минут он перехватил ее взгляд, тот удивил его смелостью 

и даже пекоторой наглостью. 

Несмотря на то, что девушка Ко и Вероника, занимав
шие соседние койки в дортуаре, были совершенно различ

ны, опытный взгляд комиссара Милодара уловил близкое 
между ними сходство. Ко была голубоглазой блондинкой -
ее пышные пшеничные тяжелые волосы никогда не знали 

еще краски или парикмахерских щипцов. Вероника же, 

лежавшая на кровати с закрытыми глазами, была пышно
волосой брюнеткой и цвет ее глаз был неизвестен. Но раз
мером и фигурами девушки были удивительно схожи. 

- Простите, - сказал комиссар Милодар, - простите 
за вторжение, однако нас привело к вам чувство долга. 

- Ой, конечно же, садитесь, - сказала Ко, отклады
вая Достоевского в сторону. - И вы, госпожа Аалтонен, 
присаживайтесь. Мы вас ждали. 

Говоря так, Ко сквозь опущенные ресницы разгляды
вала комиссара. 

Комиссар Милодар был невелик ростом, отчего мно
гим людям казался схожим с небольшой хищной птицей, 
допустим, соколом. Этому способствовало и то, что его 
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крупный, крепкий нос чуть загибалея к концу, создавая 
впечатление клюва. Небольшую голову комиссара венча
ла копна черных с проседью курчавых жестких волос. 

Женщины, которые любили комиссара Милодара, а его 
любили многие женщины, более всего стремились запус

тить пальцы в его жесткую шевелюру и утонуть в ней по 

локоть. На смуглом лице комиссара горели светло-карие, 
почти желтые, кошачьи, а может, тоже птичьи глаза, ко

торые, казалось, пронзали собеседника и утверждали: <<Я 
вижу тебя насквозь, негодница!» 

Ко невольно насторожилась. 

Но тут комиссар засмеялся, и лицо его, такое жесткое 
и даже суровое, удивительным образом преобразилось. 
Тонкие лучики побежали от уголков глаз, по-клоунскИ 
загнулись углы тонких губ, даже нос потянулся кончиком 
кверху - милее и добрее Ко не приходилось видеть че
ловека. 

Осторожнее, приказала себе Ко, которая, несмотря на 
малый :жизненный опыт, отличалась наблюдательностью и 
недоверчивостью ко взрослым. Сверстники могли быть 
друзьями, взрослые, почти без исключения, относились к 

сиротам настороженно, опасливо и неискренне. Даже если 
при этом мило улыбались. 

- Вероника! - воскликнул комиссар, подходя к ее 
кровати. - Я пришел помочь тебе. Лежи, лежи, не под
нимайся, у тебя нервный срыв. Мой долг тебе помочь. 

Вероника открыла синие глаза - они оказались у нее 

такими же, как у Ко. Только у Ко они были поярче и 
по веселее. 

- Чем же вы мне поможете, господин, имя которого 
мне забыли сообщить? 

- Ах, это мое упущение! - воскликнула добрая госпо
жа Аалтонен. - Я не представила вам комиссара Милода
ра, одного из руководителей ИнтерГпола, который рассле
дует дело о нападении на тебя, дорогая Вероника. 

- Как приятно, что обо мне беспокоятся такие высо
кие начальники, - ответила Вероника. - Но я ничем вам 
не могу помочь. Я находилась в припадке лунатизма, а 

когда очнулась, то рядом со мной была госпожа Аалтонен. 
Она вам все и расскажет. 

- Она мне все рассказала, - признался комиссар. -
Но как вы можете догадаться, ее рассказ меня не удовле

творил. Так что придется выслушать и вашу версию. Гаран

тирую полную конфиденциальность. То есть тайну испо
веди. 
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·- Мне выйти? - спросила Ко. 
- Наоборот, мне вы нужны, как лакмусовая бумажка. 

Н ~уду слушать, что говорит Вероника и поглядывать на 
1111с . И по вашему лицу, может, смоrу определить, когда 

llсрuника говорит правду, а когда лжет. 

- Ну тогда я точно уйду! - Ко отбросила книrу и 
ttскuчила. Oro, подумал Милодар. Сейчас в ней, наверное, 
метр восемьдесят. И она еще не перестала расти. Чертова 
••кселерация! Когда же она прекратится? Все девушки вы
•••с меня ростом! 

- Ты испугалась, что Вероника будет врать мне? -
t'llpocил Милодар, не скрывая усмешки сатира. 

- Нет, почему вы так решили! - Ко была смущена. 
- Оставайся, Ко, они хотя нас запугать, - попросила 

llсроника. 
- Ничего подобного! - возмутилась госпожа Аал

·rонен. 

- Как мне все это надоело! - Вероника не обратила 
tшимания на возглас директрисы. - Сплошные допросы, 
tюдозрения, преследования! Не успеешь влюбиться, как во
круг уже начинают принимать меры! 

Она была в тот момент удивительно хороша. Синие, 
как аквамарины, глаза, излучали ослепительный гнев, ре

сllицы превратились в стаи черных стрел, нацеленных в 

сердце обидчикам, черные кудри разметались по плечам, 

щеки порозовели, а нос побелел. 

Милодар терпеливо ждал ответа, а для этого Вероника 

должна была успокоиться. Когда Вероника успокоилась, 

она сказала: 

- Все было бы хорошо, если бы за мной не следили. 
- Сомневаюсь, - вдруг вмешалась в разговор Ко. -

Ты же сама говорила, что в последнее время Джон стал 
каким-то нервным, агрессивным. 

- Я бы не посмела выйти в сторожку, - произнесла 
директриса, - если бы вы, Вероника, не взывали о помо
щи изнутри. 

- Я взывала о помощи совсем не для того, чтобы мне 
се кто-нибудь оказывал. Неужели вы прожили долгую 

жизнь и до сих пор об этом не знаете? 
- Я знаю, что я должна верить людям, - ответила гос

пожа Аалтонен со свойственным ей чувством собственно

го достоинства. - Если мне кричат •помогите!• - я спе
шу на помощь. 

- А если он утонул на самом деле? - спросила Веро
ника. Глаза ее наполнились хрустальными слезами, высо-
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кая грудь нервно вздымалась. - Кто будет нести ответ
ственность? 

Директриса была в растерянности. Она лишь захлопа
ла белыми ресницами, развела руками. Но на помощь ей 
пришел комиссар Милодар. 

- Я полагаю, - сказал он, выходя на середину комна
ты, чтобы лучше разглядеть портрет Джона Грибкоффа, 
что ответственность за его смерть несет гора Эверест. Ла

дожское озеро тут ни при чем. 

- Почему? - удивилась Вероника. 
- Потому что, надеюсь, вашего Джана в свое время 

надежно похоронили. Или вы будете утверждать, что он -
привидение? 
-Я не знаю ... 
- Ваши сказки годятся лишь для романтических девиц 

и доверчивых дам-учительниц. Вы даже толком не проду
мали свою ложь, - сказал комиссар. - Вы не готовы к 
допросу. А я сейчас попрошу всех выйти из комнаты и на

чну допрашивать вас одну так, как это принято в Интер
Гполе, когда мы имеем дело с особо опасными инапланет
ными преступниками. 

- Ой, не надо! - взмолилась Вероника. 
- Вы не посмеете! - воспротивилась директриса. 

Она еще почти ребенок! 
- Мы убежим, - заявила Ко. - И будем жить в лесу. 

Пускай нас сожрут комары. 
Милодар с интересом взглянул на подругу Вероники. 

Помимо того, что у них глаза были одного цвета, они 
были схожи стройными гибкими фигурами и высоким 
ростом. Но Милодар никак не мог решить, какое сочета
ние ему больше нравится: синие глаза и черные локоны 

Вероники, либо пшеничные кудри и васильковые очи Ко. 
-Тогда,- сказал Милодар, сменив тон на мирный,

временно мы не будем никого допрашивать, а пойдем гу

лять. Где у вас тут гуляют? 
Женщины смотрели на комиссара, широко открыв гла

за. Предложение было по крайней мере неожиданным. 
- Может быть, мы посмотрим на ваш причал? - спро

сил Милодар. 

- И на сторожку, которая разрушилась от ветра, 
сказала Ко, которая была сообразительнее остальных. 

- Только одевайтесь потеплее, - сказал Милодар, 
и возьмите с собой зонтики. Собирается дождик. 

Через несколько минут мирная rруппа гуляющих поки
нула замок. 
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Дождик не собирался, облака разогнало ветром - над 
Jlмогой погода неустойчивая, порой за полчаса может из
мениться три раза. 

На поляне, расчищенной от валунов, перед входом в 
:шмок несколько мальчишек из младшей группы под на

f\JJюдением высокого физкультурника гоняли мячик. Физ
культурник поклонился директрисе и Милодару. Его дви

жения выдавали в нем хорошего спортсмена, а манеры -
IIОСПИТаННОГО ДЖеНТЛЬМена. 

- Это наш тренер Артем Тер-Акопян, - сказала ди
ректриса.- Бывший вице-чемпион мира по серфингу. Он 

ашшет поэму о спорте и потому нуждается в тихом уют

аюм месте для творчества. Мы предложили ему место физ
культурника вместо перешедшей в балет Людмилы Геор

•·иевны. 

Физкультурник исподтишка бросил выразительный 
взгляд на девушек, те потупили глаза. 

Милодар отстал на три шага от остальных, поднес к 

губам браслет часов и произнес шепотом: 

Вернисаж. Вызываю Узкое. 
- Узкое на связи, - шепнул в ответ браслет. 
- Проверьте, насколько лоялен преподаватель физ-

культуры на Детском острове по имени Артем Тер

Акопян. 
- Проверен по форме шестнадцать,- ответил браслет. 
- Вы свободны, - сообщил браслету Милодар. Он был 

разочарован, потому что предпочел бы разоблачить галак
тического шпиона. По форме шестнадцать проверяли раз
ведчиков, засылая их в Черную империю. И ни один еще 
не переметнулся. 

Миновав футбольную лужайку, процессия направилась 
nниз, к причалу. 

- Рассказывайте, по мере того как мы будем спускать
ся, - приказал Милодар. 

- Я спускалась здесь, - произнесла Вероника, - по
тому что в моей спящей душе звучал приказ спешить к 

причалу. Он увлекал меня. Я была бессильна ему сопро
тивляться ... 
-Она была в белой ночной рубашке,- сказала дирек

триса. - Это ужасно! 

- Как? - удивился комиссар. - На свидание в таком 
виде? 

- А что поделаешь, если мертвец вытаскивает тебя из 
постели, забыв разбудить? - вмешалась Ко. - Я бы умер
ла от страха. 
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Они шли с Вероникой рядом, держась за руки, и так как 
были облачены в одинаковую детдомовскую одежду - се
рые платья в талию со строгими белыми воротничками, -
то различались только цветом волос, - во всем остальном 

казались близняшками. 
- Я ничего не помню, - призналась Вероника. -

Я была как во сне. 

- Вам было неприятно подчиняться воле этого чудо
вища? - спросил Милодар. 

- Но я же не знала, что он - чудовище! - удивилась 
Вероника. 

- Разумеется, чудовище. Ты бы слышала свой испуган
ный голос, моя крошка, - подтвердила директриса. 

- И к тому же ты бежала босиком, - сказал Милодар, 
будто был свидетелем той сцены. 

- Вы откуда знаете? - спросила директриса. 
- Судя по старинным легендам, если девица стано-

вится жертвой страшного мертвеца, она бегает к нему на 

свидание босиком и даже не чувствует, как острые кам
ни уродуют ее ноги! 

- О да, - согласилась Вероника. - Я была его рабой. 
Я не могла сопротивляться. И мои нежные ноги не чув
ствовали острых камней. Его голос проникал в мое безза

щитное сознание . Эrо был типичный мертвец. фиолето
вого цвета! 

- Ах! - Ко вырвала руку у своей подруги. Ей стало 
страшно, директриса закрыла ладонями лицо, но тут же 

споткнулась о корень сосны и полетела вперед. Комиссар 
Милодар не сделал и попытки поймать директрису, и этот 
подвиг выпал на долю Ко, которая успела обернуться, со
образить, что же происходит, прыгнуть рыбкой и принять 

мадам Аалтонен на грудь. Чудом массивная директриса не 
переломила пополам свою тоненькую воспитанницу. 

- Простите, - сказал комиссар Милодар, - что я не 
участвовал в этой сцене, однако для тех, кто еще мало меня 

знает, я должен сообщить, что перед вами находится не 
тело комиссара Милодара, а лишь его искусно сделанная 
голограмма, то есть объемное изображение. Такие меры 
мне приходится принимать, спасаясь от международио

го терроризма и некоторых коррумпированных режимов. 

Я слишком много знаю и слишком для многих опасен. 
- Мы и не рассчитывали на вашу помощь, комиссар, -

ответила мадам Аалтонен, и они продолжили путь вниз. 
Между сосен голубела гладкая поверхность озера. Чу

десный прохладный день распростерся над Ладогой. 
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Uот и берег. 
Сосновый бор остался позади. Все было залито скром

tiЫМ светом северного солнца. Справа- лежала повалив
шаяся набок сторожка. Прямо - почти целый, но страш-
110 запущенный причал. 

- Вот здесь все и произошло, - сказала директриса. 
Девушки послушно остановились в двух шагах от сто

рожки. Ни страха, ни вины Милодар в них не ощущал, и 
:по его смущало. 

- Когда я подошла к сторожке, - сообщила директри
са, - Вероника уже была увлечена ее ... спутником ... со
fiлuзнителем внутрь. Ракастайя-это будет приличное вы

ражение? 

- Любовник - это всегда неприлично, - ответила Ко, но 
о ее синих глазах комиссар Милодар уловил веселый блеск. 

Вся эта история ему совершенно не нравилась. Нет, не 
нравилась, потому что была лживой. Он еще не добрался 
до сути этой лжи, но весь ero rиrантский опыт по выяв
лению личной и организованной преступности тревожно 

nредупреждал его: •Милодар, будь крайне осторожен. Воз

можна ловушка космического масштаба!• 
- Я остановилась, - сказала директриса, - и думала, 

•1то надо постучать. Но куда стучать? 
- И стали подслушивать. Фу, как это не красиво! -

воскликнула Ко. 
- Я директриса, и я обязана слушать для блага Веро

tшки. Если бы я не слушала, ты уже была бы без чести . 
Но я вас не звала. 

- Ты кричала и билась, как птичка в сетке! 
- Но я не для вас кричала, - обиделась Вероника. 

Я для него кричала. 
- И все это время вы знали, что он - мертвый? 

спросил Милодар. 
- Разумеется, - после недолгой паузы согласилась 

Вероника. 
- И никаких возражений против поцелуев с мертвецом 

у вас не было? 

- А чем он хуже живых? - агрессивно спросила Веро
ника. 

- И от него этим самым ... разложением, тухлятиной не 
пахло? 

Почему? 

- От мертвецов всегда тухлятиной пахнет. 
- Только не от Джона Грибкоффа! - заявила девуш-

ка. - От него пахло одеколоном сТореадор•l 
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- Бываю1 же исключения, - пришла на помощь под
руге Ко. 

- Нет, -мягко возразил Милодар. - Исключений, к 
счастью, не бывает. Но вы продолжайте, продолжайте. Зна
чит, вы вошли внутрь сторожки, а он вас уже поджидал. 

- Да, - подтвердила директриса, - он тянул к ней 

темные руки! 

- Фиолетовые руки, - поправила директрису Верони
ка. - Чудесные фиолетовые руки. 

- Как бы боевая раскраска, как говаривали ирокезы, -
поясР.ил Милодар, хотя никто его об этом не просил. 

- Он всегда такой. 
-Мертвецам этот цвет идет,- согласился Милодар.-

И значит, запах от него шел несильный? 
- Не было запаха! - возмутилась Вероника. 
- А я не спорю. Значит, вы проснулись и принюха-

лись ... 
- Я не принюхивалась! 
- И он заключил вас в объятия? 
- Да, да, да! Я уже говорила! 
- А объятия были холодные? 
- Почему? - не поняла Вероника. - Самые обыкно-

венные горячие объятия. 
- У мертвеца? Он что у вас, с подогревом? 
- Но он же не совсем мертвый. Для меня он, как Ле-

нин для коммунистов, вечно живой. 

- Но коммунисты с Лениным не обнимались. 
- Не знаю, - сказала Вероника. - Но нам с ним было 

приятно обниматься. Я имею в виду Джона. 
- Спасибо за пояснение, - сказал Милодар. - Зна

чит, нам повезло с мертвецом. Пахнет одеколоном и еще 

с подогревом. 

- Замолчите, какой вы гадкий! 
- И что он с вами стал делать в сторожке? 
- Он взошел со мной на ложе, - официально заявила 

девица, - и мамеревалея меня любить. 

- И при этом совершенно не вонял. 
- Да что вы с этой вонью к ней пристали! - восклик-

нула Ко. -Если ей показалось, что не пахнет, значит, это 
не играет роли. 

- Еще какую роль играет! Представьте себе, госпожа 
Аалтонен не успела бы откликнуться на крики несчастной 

жертвы ... 
- Я тихо кричала, - буркнула Вероника. - Я крича

ла, потому что в таких случаях положено кричать. Знала 
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nto~, •по вы nодслушиваете, взяла бы себя в руки и npo
tttoJt•taлa. 

- Разумно, разумно, - задумчиво nроизнес комиссар. 

С Jtt но шел вокруг сторожки, остальные nоследовали за 
шtм. С дальней стороны сохранилась nолуразрушенная 
I' 'I'CIIa. 

- Здесь nривидение выскакивало наружу? - сnросил 
Милодар. 

- О да! - nодтвердила его версию мадам Аалтонен. -
011 ударил как будто бульдозер. Есть такое русское слово? 

- Еще как есть! - nодтвердил комиссар. 
- Могли вnолне меня и nоrубить, - добавила Bepo-

IIIIKa. 
-Удивительное nривидение,- сказал Милодар.- Не 

hottяeт, горячее как nечка, убегает из сторожки, выломав 

IЮJювину стены. А nотом? 
- Потом он nобежал вон туда, - nоказала директри

\'11. - Там была nривязана лодка. 

- И nривидение ко всем своим бедам еще вынуждено 
С\мло уnравлять лодкой. 

- И nритом неудачно, - сказала директриса. 
- Он утонул? - спросил комиссар. 

- Я надеюсь, что он выnлыл, - сказала Вероника. 
Нообще-то говоря, он отлично nлавает. Мне nриходилось 
hидеть, как он nлавает. 

- И он вернулся к себе в могилу ... - завершил беседу 
Милодар. Затем он обратился к директрисе: - А как вы 
думаете, где nрячутся мертвецы на день? 

- Наверно, в земле, - сказала директриса. - Или, мо
жет быть, в морге, если его не успели nохоронить. 

- Вы так себя ведете, словно вы нам не верите, - с 
осуждением заявила Ко. 

- А вы себя ведете так, - ответил Милодар, - будто 
аsсрите во всю эту чепуху. 

- Это не есть чепуха! - неожиданно обиделась дирек-
триса. - Я сама его nочти nоймала. Такой страшный. 

- Страшный? - сnросил Милодар у Вероники. 
- Когд~t как, - уклончиво ответила девушка. 

- Тогда все свободны, - заявил комиссар Милодар. 
- Как так свободны? - не nоняла директриса. - Вы 

хотите сказать, что желали nроизвести наш арест, а затем 

11ередумали? 

- Все правильно, за исключением ареста, - ответил 
комиссар. - Девушкам пора nриступать к занятиям, вам, 
•·оспожа Аалтонен, надо бы вернуться в свой кабинет и 
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подхватить бразды управления Детским островом. А ~ 
пойду гулять. 

- Но почему? Вы же расследуете очень серьезное де
ло! - воскликнула директриса. 

- Но я же буду очень серьезно гулять, - ответил Ми
лодар. - И очень серьезно думать, как мне разгадать это 
дело. 

Он кинул быстрый взгляд на Верон~ку. Та наморщила 
круглый лобик. Решение комиссара ее встревожило. Ко 
стояла рядом и внимательно смотрела на комиссара. Она, 
судя по всему, ему не поверила. Ну что ж, сами придума

ли, сами и расхлебывайте, подумал комиссар. 
И, приказав женщинам оставить его одного, комиссар 

Милодар стоял на месте до тех пор, пока остальные не 
скрылись за стволами сосен, сопровождаемые громким 
карканьем вороны, сидевшей на низкой ветке сосны. 

Тогда он и начал свое расследование. 

Комиссар был сторонником классической криминалис
тики. Подобно деревенскому знахарю или старенькому 
сельскому доктору, он верил в интуицию и лечил общест

во с помощью жизненного опыта, знания человеческой 

натуры, а если надо было, твердости характера и прене
брежения к риску и воплям больного. 

Убедившись в том, что никого поблизости не осталось, 
комиссар осторожно вошел в сторожку. Так как он был 
голограммой, физическая опасность ему не угрожала, но 
психологически трудно ползти под рухнувшими палками, 

бревнами и досками, которые могут рухнуть в любой мо
мент. 

Если бы вы задали комиссару вопрос, что же он ищет, 
комиссар пожал бы голографическими плечами и ничего 

не ответил. Он сам не знал. Он искал то, что попадется. 
А уж из этого он сделает нужные выводы. 

В развалинах сторожки было темно, шуршали мыши
полевки. На опрокинутой широкой скамье обнаружился 
клок белой шелковой одежды. Это был след любви. Он 
ничего не давал следствию, лишь подтверждал то, что сви

детели говорили правду. 

Милодар повторил путь бегства мертвеца из сторожки 

в сторону причала, для этого ему пришлось проникнуть 

сквозь доски, дико проломанные телом Джона Грибкоф
фа. На одном из изломов Милодар обнаружил следы кро
ви, и с помощью специального малозаметного манипуля-
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topa, который, в отличие от комиссара не был rолографи
·•~·~ким, он сложил образец в мешочек у пояса- опреде

'"'Шtс группы крови мертвеца могло помочь следствию и, 

IIIIIIIIIOe, доказать со всей очевидностью, был ли это мep
IIICH, либо вполне живой охотник за телами юных воспи

••••шиц. 
М иладар выбрался на причал. Дрожь и роса смыли сле

JIЫ на досках, и молекулярная собака Милодара не взяла 

~·Jtcдa. Хотя зачем его брать, если ясно, что подозревае
мое лицо скрылось на лодке? Что было, впрочем, cтpaн
llldM решением для мертвеца. Привидениям лодка обычно 

11с требуется, так как любое привидение может пройти по 
аюперхности воды. Да и лодка... Как же он забыл! 

Милодар нажал на кнопку браслета часов и попросил 
д11ть ему связь с кабинетом директрисы. 

- Госпожа Аалтонен, надеюсь, я вам не помешал? -
с11росил он. 

- О нет, вы еще не успели помешать. Я только верну
лась. А что у вас есть за вопрос? 
-Вы не можете описать мне лодку, на которой скрыл

ся тот человек ... 
- О, вене! То есть лодка ... Это была голубая вене. У 

нас такая была для прогулок ... я не знаю, теперь не сезон 
мя прогулки ... 

- У вас лодки с номерами? 
- Вы задали правильный вопрос, комиссар! - отклик-

нулась директриса. - Каждая наша вене имеет свой ну
мера. Большая цифра, вам понятно? 

- Какой номер был на той лодке? Я понимаю, было 
темно, но все же ... 

Нумеро есть очень нехороший. 
- Тринадцать? 
- Как вы догадались? 
-Жизненный опыт, -скромно отозвался комиссар. 
Он выключил связь и, внимательно осмотрев причал, 

легко спрыгнул на берег, усыпанный галькой, затем он 

пошел вдоль воды. 

Путь по берегу острова местами был легок, подобно 
прогулке по черноморскому побережью, но иногда комис
сару приходилось преодолевать немалые препятствия. Ка
кое счастье, думал он в таких случаях, что я - всего-на

всего голограмма. 

В легких местах неширокий пляж:, серый от гальки, 
был ровным, и, если на нем попадались коряги, выбро
шенные штормом, их легко было обойти. Хуже приходи-
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лось в тех случаях, когда к самой воде подходили скалы. 

Порой Милодар брел по колено, а то и по пояс в· ледяной 
воде, а иногда взбирался на крутой откос. 

На узкой оконечности острова сосновый бор сбегал к 
озеру, так что исковерканные тяжелой жизнью корни гро

мадных деревьев касались воды. Некоторые деревья уже 
упали, не выдержав испытания ветром и водой. Сюда 
сверху, от замка, вела узкая, заросшая тропинка, которую 

скорее можно было угадать, нежели увидеть. Пожалуй, 
подумал Милодар, воспитанники и воспитанницы приюта 
приходили сюда, чтобы выяснить сложные отношения, а 
то и помечтать в тишине и одиночестве. 

Милодар задержался в этом месте и принялся лазить 

между перепутанных сосновых корней. Поиски его были 
не напрасны и вскоре увенчались результатом, к которо

му Милодар стремился. 

Заглядывая в темные ямы между корней и обваливших
ся в озеро стволов, под обломками скал и мшистыми ва
лунами, достигающими размеров паровоза, Милодар в 
тени коряги увидел голубую полоску. Зайдя по пояс в 
воду, Милодар потянул на себя нос небольшой спасатель
ной лодки, которую кто-то притопил под корягой, по

лагая, что этим надежно спрятал ее от постороннего взора. 

На носу была выведена цифра « 13•. 
Милодар не стал вытаскивать лодку на поверхность и 

вычерпывать из нее воду - ему было достаточно убедить

ся в ее существовании. И в том, что ее не могло загнать 
под колоду случайной штормовой волной. Это могли сде
лать лишь сильные человеческие руки. 

Затем Милодар подобно куперавекому следопыту при
нялся обыскивать окрестности, стараясь не наступить не

взначай на сучок или листочек, чтобы не погубить 
вещественное доказательство, что ему, как голограмме, 

было петрудно сделать. 

По11ски вскоре дали свои плоды. 

Оrвалив камень, на поверхности которого острый взгляд 

комиссара заметил свежие отпечатки человеческих пальцев, 

он увидел небольшую банку фиолетовой краски с надписью 

на ней: «Краска маскарадная, употреблять только для рас
красп чертей и духов подземелья. Беречь от детей: так как 
принятая внутрь она может вызвать несварение желудка•. 

- Так:, - произнес Милодар вслух. - Страшный мерт
вец обретает плоть. 

Под тем же камнем Милодар обнаружил черную матер
чатую wаску. ТеперЬ от туалета мертвеца Джана Грибкоф-
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ф11 не хватало только шортов. Но их Милодар найти и не 
1•••ссчитывал. Таким образом, была обнаружена база таин
U1'1tснного мертвеца и даже следы его переодевания. Мож-

1111 было предположить, что после бегства из сторожки, 
t:11угнутый директрисой, мертвец инсценировал корабле
крушение, а затем, пользуясь плохой погодой и волнами, 

t:крытно подогнал перевернутую лодочку к своему убежи
щу. А раз убежище мертвеца было на Детском острове, то 

11с:сьма вероятно, что он относился к числу его обитателей. 
Л раз он относился к числу обитателей острова, то любо
••ытно было бы его отыскать и с ним побеседовать. Ми
Iюлару еще никогда не приходилось беседовать с настоя
щим мертвецом. 

Внимательно осмотревшись и не найдя ничего подозри
'l'сльного, Милодар двинулся в глубь острова по незаметной 

·rропинке. Обыкновенному человеку этот лес ничего бы не 
рассказал, но комиссар сразу увИдел сломанную сосновую 

иголку, прижатую к листку кислицы песчинку ... Слишком 
1·ромко и недружно перекликзлись над головой две вороны, 

и на это комиссар тоже обратил внимание. 

На открытом участке к скале прилип листок, на нем и 
без лупы виден отпечаток подошвы. Ага, подумал Мило
дар, значит, наш мертвец смог обуться и, наверное, пере

одеться в своем тайнике - любопытная деталь. 
Тропинка привела Милодара к площадке, заросшей 

орешником - над ней возвышалась задняя стена замка. 

- Ну вот мы и ближе к дому, - заметил вслух Мило

дар, и вороны, передразнивая его, зловеще закаркали. 

Незаметная тропинка сквозь орешник вывела Милода
ра к потайной двери в задней стене замка. Перед дверью 
зеленел небольшой водоем, по берегам которого, скрыва

ясь в осоке и болотной зелени, сИдели сонные лягушки. 
Одна из ворон спикировала и схватила лягушку пож:ирнее. 
Остальные с громким плеском ухнули в воду. Вода в пру
дике закачалась, и Милодар пошел по краю к дверце. 

Дверца со скрипом прлоткрылась, обнаружив слабо 

освещенное помещение. 

Столб мутной воды вырвался из двери, ударил Мило

дара в лицо и опрокинул в водоем. Только то, что Мило
дар был голограммой, спасло его если не от смерти, то от 
больших неприятностей. 

На крик Милодара из двери высунулись две прачки, 

которые только что опорожнили бадью с мыльной водой. 

- Господи, нам еще такого чудища не хватало! - вос
кликнула одна из них. 
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- А что, я не первое чудище? - сразу среагировал ко
миссар, сбрасывая с себя водоросли, лягушек и стебли осо
ки. Одна крупная кувшинка осталась у него на голове и 

придавала комиссару несколько лукавый и легкомыслен
ный вид. 

- Бывают, - неопределенно ответила прачка. - А вы 
откуда к нам крадетесь? 

- Да так, вот проходил леском, - простодушно отклик..
нулся Милодар, - вижу прудик, только собрался на берегу 
видом полюбоваться, как вы в меня водой плеснули. 

- Значит, вы гуляли? - спросила одна прачка. 
- И увидели прудик, - добавила вторая прачка. 
Обе они были молоденькие, краснощекие. Здоровая 

жизнь на свежем воздухе превратила их в простушек-кра

савиц - кровь с молоком. 

- А если вокруг посмотреть, - заметила первая прач
ка, вся в веснушках, - то увидишь, что попал на помой

ку, вон и баки помойные стоят. Самое лучшее место, что
бы гулять ... 

Говоря так, прачки медленно, не смывая с лиц улыбок, 
приблизились с обеих сторон к комиссару, железными за
хватами постарались вывернуть ему назад руки, резкими 

подножками постарались сбить его с ног и обезвредить. 
Но с комиссаром Милодаром, как известно, такие при

емы не проходят. 

Руки прачек прошли сквозь бицепсы Милодара, как 
сквозь воздух. 

Ноги прачек пролетели по пустому месту и в резуль

тате прачки сами потеряли равновесие и благополучно 
опустились точно в середину прудика, который и на са

мом деле наполнялся водой от стирки и некоторых хо

зяйственных сбросов. 
Милодар отошел на несколько шагов и, опершись о 

ручку двери, ждал, пока прачки вылезут на сухое место. 

- Пароль- Флоренция,- сказал он, как только прач
ки, попрыгав, вытрясли из ушей воду. 

- Отзыв - Микеланджело, - откликнулись хором 
прачки. 

- Надо смотреть, на кого кидаетесь, - сказал Ми
лодар. 

- А когда же смотреть - мы сначала действовали, гос

подин комиссар, - ответила веснушчатая прачка. 

Прачки, как и многие другие работники обслуживаю
щего персонала, находились на службе в ИнтерГполе и 

даже имели чины. Прачки, например, обыскивали сдан-
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11ос им белье на предмет обнаружения в нем забытых 
11рсдметов или надписей, затем проводили химический 

••mшиз белья, стараясь, к примеру, найти, не содержится 
1111 чего-нибудь подозрительного в слезах сироток, кото
рыми они орошали свои наволочки. 

Кроме того, прачки оберегали все ходы и выходы зам
КII, и потому Милодар, не сказавший пароля заранее, 

стал жертвой их бдительности. 
Но все закончилось благополучно, никто из прачек не 

нострадал, голограмма Милодара также избежала повреж
дений. 

Поэтому Милодар сразу же приступил к допросу. 

- Давно здесь дежурите? - спросил он. 
Первая прачка ответила, что с утра. 
- Кто проходил? 
- А этим ходом никто не пользуется, - ответила втора.11 

11рачка. - Только те сотрудники, которые имеют допуск. 
-А ночью? 
- А ночью дверь запираем и идем спать. 

- Значит, ночью можно ходить через эту дверь, сколь-
ко тебе пожелается? 

- Никак нет, - ответила первая прачка. - Особый 
патентованный замок прошел проверку в управлении 

секретности. Никто не сможет его открыть. 
- Ясно, - ответил Милодар. Он внимательно осмот

рел замок и саму дверь, затем приказал прачкам отступить 

на шаг внутрь замка. Когда дверь за прачками захлопну
лась, он велел им запереть ее на замок. Что они и сдела
ли. Милодар прислушивался к тому, как щелкнул замок. 

- Готово? - спросил он. 
- Готово. 
Тогда Милодар, несмотря на то, что был голограммой 

самого себя, начал ковырять в замке ногтем указательно
го пальца, который сохранял твердость и упругость. Через 
минуту замок щелкнул и дверь медленно распахнулась. 

- Этого не может быть! - воскликнула вторая прачка. 
Милодар мысленно уволил прачку из ИнтерГпола и, 

отстранив подчиненных, уверенно поднялся по узкой вин

товой лестнице на второй этаж.. 
Он попал в служебный коридор. Комната с надписью 

на двери «Канцелярия• попалась ему одной из первых, что 

он счел благоприятным знаком. 
В канцелярии сидела лишь сама директриса, которая 

проверяла классные журналы. Желтые с проседъю волосы 
толстухи были собраны в кукиш на затылке. 
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- Попрошу вас дать мне списки всех сотрудников Дет
ежого острова мужского пола, - попросил Милодар. 

- Молодых, сильных, высокого роста, лилового цве
та? - спросила директриса. 

- Последнее необязательно, - оборвал Милодар 

слишком догадливую мадам Аалтонен. 
- Вы заблуждаетесь, - сказала директриса. - Среди 

сотрудников моего заведения нет. ни одного киоллют. То 
есть мертвого человека. 

- Проверка этого вопроса находится в моей компетен
ции, - произнес Милодар устало. Разгаданные истории 

для него не представляли интереса - как бывшие жены. 
Он даже забьщал посылать им алименты. 

Директриса пробежала толстыми пальцами по клавиа
туре компьютера и протянула Милодару распечатку. На 
острове, не считая воспитанников, среди которых, прав

да, не нашлось ни одного, отвечающего богатырским па
раметрам покойного Джона Грибкоффа, отыскалось лишь 

три могучих молодых человека. Один из них был капи
таном катера, который осуществлял связь острова с ма

териком. Каждый день он совершал рейсы на своем не

большом грузовом судне на воздушной подушке, привозя 
продупы и увозя, что надо. Второй молодой богатырь, 
стоматолог, мог бы попасть под подозрение, тем более 
что был негром, который вполне мог избрать лиловую 
краску как подходящий камуфляж, но уже вторую неде

лю, как знали на острове, стоматолог мучился воспалени

ем надкостницы, щеку ему раздуло так, что он задевал 

ею при ходьбе за стены домов и о любви стоматолог ду
мать был не в состоянии. 

Оставался третий и наиболее подозрительный: 

Преподаватель физкультуры, кумир детдомовских маль
чишек, милый и очаровательный Артем Тер-Акопян. 

Что х, он еще на пути к причалу показался Милода

РУ подозрительным. А интуиция - основное достоинст
во сыщика. 

- Будьте любезны, - произнес Милодар ледяным то-< 
ном, - личное дело преподавателя физкультуры Артема 

Тер-Акопяна! 
-А а его как раз просматриваю,- ответила директри

са. - Я очень заинтересовалась личными делами наших 
новых сотрудников. 

- Какое удивительное совпадение, - заметил Милодар 
и не сдержал смеха. - Вам он тоже показался подходя- 1 
щим кандидатом в мертвецы? 

48 



- О да! - ответила директриса. - Но я не смела от
IIJiскать господина комиссара от серьезных мыслей. 

Милодар подошел к директрисе и взял у нее распечат
ки компьютерного дела физкультурника и спортсмена, 
которого никак нельзя было заподозрить в том, что он и 

мертвец Джон Грибкофф - одно лицо. 
Но тут же Милодар отбросил распечатки в сторону. 
- Нет, тут - что-то неверно! - воскликнул он. -

Я должен с ним поговорить. Где он сейчас? 
- Он сейчас должен быть в своей комнате, отдыхает 

после обеда, - сказала директриса. - Разрешите, я вас 

провожу. 

Директриса осталась возле двери в комнату с табличкой 
«А. Тер-Акопян•. 

Милодар постучал в дверь. 

Никто не откликнулся. 
Милодар постучал сильнее. 
- О! - прошептала директриса, которую, видно, му

чили тяжелые предчувствия. 

Так как ответа и на этот раз не последовало, MIUieдap 
толкнул дверь. Дверь открылась. Внутри никого не оказа

лось. 

Директриса громко вздохнула от дверей, видно полагая, 
что в страхе перед разоблачением молодой человек бро
сился с башни на камни. Но Милодар был настроен не 
так трагически. 

Он огляделся. Освещенная тусклым дневным све'IОМ 
через единственное узкое окно комната была спартански 

пуста и неуютна. 

Узкая, так называемая девичья кровать, была аккурат
но застелена серым одеялом. На полу лежали гантели, в 
углу закатился футбольный мяч. На тумбочке у кровати 

лежало несколько книжек лирической поэзии, в основном 

русских и армянских поэтов. 

Тонкими пальцами Милодар, несмотря на то, что был 
всего-навсего голограммой, перелистал книжки, задержи

вая на секунду взгляд на страницах, уголки которых были 

загнуты. Но страницы эти отличались от остальных лишь 

частотой употребления слов «любовь• и «Кровь•. 
Затем: Милодар попытался произвести в комнате Арте

ма обыск, но директриса запретила это делать в отсутст

вие хозяина помещения. 

- Нет, нет и еще раз эй! - воскликнула мадам Аалто
нен. - Вы будете :ждать возвращения хозяина комнаты, а 
потом обыскивать по санкции прокурора! 
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- У меня нет на это ни секунды. 

- Тем не менее! - отрезала директриса. 
Милодар пожал плечами и ответил: 

- Поздно будет, когда вы пожалеете. 
- Я никогда не пожалею соблюдения правил, - не 

сдалась директриса, и тогда сдался Милодар. Ничег~ не 
трогая, он обошел комнату, словно гулял по ней, как по 
бульвару, и в этом директриса не могла ему помешать. 

Он стрелял искрами из глаз, освещая темные углы, благо 

их бьmо немного, и даже заглядывая в щели между тесно 
пригнанными глыбами кладки. 

- А вот и свидетель обвинения! - торжественно вос
кликнул Милодар и вытащил из тонкой щели между кам
нями небольтую любительскую цветную мобильную фо
тографию Вероники. Такие делают на ярмарках и на 
карнавалах. Фотография улыбалась, шептала одними гу
бами: «Я люблю тебя!>>, делала серьезное лицо, томно за
катывала глаза, затем все начиналось сначала. Для влюб

ленного такие фотографии не казались про~зведением 
дурного вкуса. Милодар уже проверял этот эффект на 
себе. Как-то у него начался роман с русалкой-амазонкой, 

руководительницей делегации народа, который населяет 

океан на Эврипиде. Русалки-амазонки носятся там по 
океану, оседлав дельфинов или даже акул. Руководство 
ИнтерГпола было категорически против романа Милода
ра с русалкой-амазонкой, к тому же ее родственники 

объявили, что забросят десант террористок в наши водо

емы, если Милодар посмеет дотронуться своими отврати
тельными сухими пальцами до их влажной красавицы. 

Так что у Милодара от этого неудачиого романа остался 
лишь фотопортрет русалки. Она улыбалась, шептала ему 
на трех языках «Я люблю тьебя», закрывала глаза, зага
дочно улыбалась, и единственная слеза скатывалась у нее 
по зеленоватой прекрасной щеке ... 

- Где он может скрываться? - спросил Милодар ди
ректоршу. 

- Может быть, он в библиотеке? - ответила вопро
сом директриса. Наивность ее могла сравниться лишь с 

ее скромностью. 

- Хорошо, - вздохнул Милодар. - Тогда вы поищите 

его в библиотеке, а я кое с кем поговорю. 
- С кем? - строго спросила директриса. 

- Вот об этом я вам пока не скажу, потому что вы 
немедленно захотите присутствовать при беседе, а мне 
хотелось бы сохранить ее в тайне ... 
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- Ни в коем случае! Никаких интимных встреч! - вос
IU\Икнула мадам Аалтонен. 

Но тут терпение комиссара лопнуло. 
- Госпожа Аалтонен, - сказал он сухо и спрятал в 

карман своего голографического костюма фотографию 
Вероники. - Вы совершенно забыли, что директорствуе
·rс не в обыкновенной школе и даже не в обыкновенном 
детском доме, а в повышенной опасности тюрьме для ма

Jюлетних преступников. 

- О нет! Так не смеете говорить! - закричала дирек
триса и замахала толстыми руками, словно крыльями ин

дейка. - Это дети, несчастные крошки ... 
- Не надо дискуссий, - ответил кратко Милодар. -

Идите в библиотеку и проверьте, надежна ли охрана ос
трова. А я объявлю положение особой опасности. 
И Милодар быстрыми шагами покинул комнату физ

культурника и поспешил прочь по коридору к комнатам 

девочек, оставив директрису в растерянности посреди ко

ридора. 

В комнате девочек была лишь одна Ко. 

- А где Вероника? - спросил Милодар от двери. 
- Она гуляет, - ответила Ко. 
- Ты мне покажешь, где она гуляет? - спросил Ми-

лодар. 

Наверное, на причале, - ответила Ко. - Она тое-
кует. 

Ты меня проводишь к ней? - спросил Милодар. 
- Вы отлично знаете туда дорогу, - сказала девушка. 
Милодар любовался девушкой со странным именем Ко. 

Он любил высоких женщин, а Ко в свои семнадцать лет 
уже вытянулась на шесть футов и обещала подрасти еще. 

У нее были тяжелые гладкие светло-русые волосы, синие, 
как у Вероники, глаза, пышные светло-розовые, не знав
шие помады губы и крепкий круглый подбородок. 

-И тем не менее я прошу, чтобы вы меня проводили. 
Я объясню вам почему, - заявил Милодар. - С одной 
стороны, мне не хочется оставлять вас одну, потому что 

вы уже много знаете, а с другой стороны - я продолжаю 

беспокоиться за судьбу Вероники, и мне хотелось бы, что
бы в эти тяжелые для нее минуты рядом с ней находилась 

ее лучшая подруга. 

- Спасибо за доверие, - улыбпулась Ко, и Милодару 
показалось, что она услышала в его монологе больше, чем 
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он хотел ей сообщить, и куда больше, чем он на то рас
считывал. 

Ко легко вскочила с постели, лежа на которой она 
только что читала, и накинула на себя серую куртку. 

Милодар острым взглядом окинул комнату, словно 

надеялся отыскать еще одну фотографию, но ничего, ко
нечно, не увидел, потому что, если даже в комнате и были 
фотографии или любовные письма, их уже надежно спря
тали. 

Комиссар с Ко спустились вниз и пошли по тропинке 
к озеру. 

- Что ж, давайте спрашивайте, - попросила Ко. 
- Почему я должен вас спрашивать? 
- Потому что иначе зачем вам тащить меня к озеру? -

сказала Ко. - Вам хочется, чтобы я говорила с вами откро
венно и никто нас не слушал. 

Черт побери, подумал Милодар. Если бы у меня все 

агенты были такими сообразительными, организованная 

преступность в Галактике была бы изжита. 
- Тогда напомните мне, почему у вас такое стран

ное имя? 
- Вы это знаете. 
- Я забыл! Я не могу помнить всякие пустяки! - рас-

сердился Милодар. - Не делайте из меня гения - я про
сто талантливый руководитель полиции. 

- Простите. Я вам напомню, господин комиссар. Ког
да меня нашли у дверей геологической станции, на моем 

платочке и пеленках были вышиты две буквы <<К» и •0». 
Вот меня и стали звать Ко, ожидая того момента, когда 
мое настоящее имя будет обнаружено. 

- На каком языке? - спросил Милодар. 
Что? 

- Буквы были на каком языке? 
- Неизвестно, - ответила Ко, совсем не удивившись 

такому вопросу. - Алфавит был либо латинским, либо 
кириллицей. Иначе кто-нибудь бы удивился. 

- А почему вы не приняли условное имя? 
- Это очень странно, комиссар, - ответила Ко голо...J 

сом, который выдавал в ней открытую и .доброжелатель
ную натуру, -но мне несколько раз пытались дать услов

ное имя и фамилию, обычно начинающиеся с этих букв. 

В детском приемнике я была Катей Осколковой, потом в 
обыкновенном детдоме меня называли Кэтт и Кэтрин 
Осборн, а здесь пытались переименовать в Кристину Он
неллинен. 
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Перевод, попрошу! 
Кристина Счастливая. 
Молодцы. И не прижилось? 
Что-то во мне сопротивляется. Отчаянно сопротив

m•стся. Будто в глубине моей памяти живет мое настоящее 
имя. И пока я его не вспомню, мне суждено обходиться 
доумя буквами. 

- И сколько же тебе было, когда тебя нашли? 
- Несколько месяцев. 
- Хорошая у тебя должна быть память! 
- Господин комиссар, - ответила на это девушка. 

Не надо во всех нас видеть только опасных для Земли чу
довищ. Вы полицейский, вам по чину положено подозре
шtть. Но если бы вы были подобрее, всем было бы лучше. 

- Я не имею права быть добрее, - возразил Мило
дар. - Вот ты, например, говоришь, что с рождения зна
ешь, как тебя зовуr. 

- Подсознательно. 

- А по мне, хоть подсознательно или надсознательно -
осе равно! Где гарантии, что ты не носишь в себе бомбу 
замедленного действия или вирус? 

- Меня уже столько раз обследовали и изучали, 'ITO 

еще удивительно, если во мне что-то осталось. 

- И все же пока карантин не кончится, вы все -
пленники и пленницы. 

- Но он уже скоро кончается. По закону в восемнад
цать лет живое существо в Галактике получает галактичес
кое гражданство и полную свободу передвижений. Остался 
всего год. 

- Этот год мы должны провести особенно осторож
но и исследовать вас втрое интенсивнее, - твердо заявил 

Милодар. 
- Ну ладно, ладно, потерпим! Но не надо из-за ваших 

страхов и подозрений портить жизнь моей лучшей подру

ге, чудесной и·тонкой Веронике. 
Милодар остановился посреди тропинки и посмотрел 

на Ко снизу вверх. 
- Значит, ты так рассуждаешь! Зна•шт, тебя не удив

ляет, что твоя подруга завела роман с мужчиной лилового 

цвета, который погиб уже много лет назад, разбившись о 
вершину Эвереста? 

- Вы имеете в виду Джона Грибкоффа? - засмеялась Ко. 
- Что в этом смешного? Я никогда еще не сталкиnал-

ея с девушками, которые так бурно кругили бы роман с 
мертвецами. 
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- Дорогой мой комиссар, - сказала Ко, - неужели вы 
думаете, что наш замок и весь наш Детский остров на
столько велики, что каждый ваш шаг не становится мгно

венно известен любому первоклашке? Неужели никто не 
знает, что вы бегали на оконечность острова и нашли там 
притопленную лодку номер тринадцать? 

- Вы знаете об этом? - Комиссар, специалист по кон
спирации, был поражен. 

- Неужели вы думаете, что никто не знает о том, что 
вы обыскивали комнату физкультурника Артема, а дирек
триса просила вас этого не делать? 

- Черт побери! - рассердился Милодар, - я не могу 
работать, когда происходит такая уrечка информации! 

- Вы не отрицаете? - спросила Ко. 
- Я ничего не отрицаю, но и не подтверждаю. Что вы 

еще узнали? 
- Есть мнение, что в комнате физкультурника, наше

го обожаемого Артемчика, вы нашли фотографию Веро

ники. 

-Нашел. 
- И обо всем доrадались! 
- Догадался. 
- А теперь хотите услышать всю историю из уст Веро-

ники. 

Может, сначала из ваших? 
- Неужели я похожа на сплетницу и доносчицу? 
- Я еще в жизни не встречал ни одной сплетницы и 

доносчицы, которая была бы похожа на сплетницу и до

носчицу, - отпарировал Милодар. 

- Тогда потерпите - осталось сто метров. 
Девушка была права, и потому Милодар предпочел ми

новать последние метры до озера, наслаждаясь вечерним 

воздухом, ароматом сосен, свежим запахом озерного вет

ра и легким ароматом французских духов, строго запре
щенных на Детском острове, отчего обладание духами 
было делом престижным. 

Вероника сИдела, пригорюнившись, на краю причала, 
свесив босые ножки, и болтала ими в холодной воде. Не
подалеку от причала бродила крупная ворона, выклевывая 
что-то из щелей между досок. 

- Вы же простудитесь! - воскликнул Милодар, выйдя 
на открытое место. 

- Ну и пусть, - ответила девушка, ожегши его синим 

светом глаз. - Мне вовсе не хочется жить после того, как 
вы погубили моего мертвого друга. 
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- Ах, Вероника, - откликнулся на это Милодар, cтy
IIIIЯ на заскрипевшие доски причала, - ну зачем же лгать 

мне, старому сыскному волку. Передо мной склонялись 
разведки злобных планет, и мне едавались банды косми
••еских пиратов. А ты полагала, что сможешь меня про
nссти? Я же не директриса Аалтонен, которая готова по
llсрить в любого ходячего мертвеца. 

- Не в любого! - не сдавалась Вероника. - А в Джо
на Грибкоффа, о котором знает ка:ждый. 

Милодар присел на корточки рядом с Вероникой. Ко 
разулась и, держа туфли в руке, пошла по прибрежной 

rальке к выдававшейся в воду скале. Предвечерний воз
дух был так тих, что слышно было, как выплескивается 
вода от каждого ее шага. 

- Я провел небольшое расследование, - произнес Ми
лодар, глядя вдаль. Плеснула крупная рыба. Небо было 
бесцветным. - И мне не составило труда определить, что 
твоего мертвеца зовут Артемом Тер-Акопяном, служит он 
здесь физкультурником, лодку свою он прячет вон там, 
под корнями сосен, маску и краску - у той скалы ... В 
замок входит по ночам через дверцу, которая ведет в пра

чечную. 

Подобно молнии Вероника вскочила на ноги. 
- Как ты посмела? - закричала она, гневно глядя на 

свою подругу. - Зачем ты все ему рассказала? 
- Какая глупость! - Ко даже не обиделась. - Я и не 

подозревала, что Артемчик прятал здесь лодку. Зачем мне 
знать? 

- Нет! - упорствовала Вероника. - Это был мертвец! 
Я не знаю никакого Артема. 

Стоя в отдалении, Ко заметила: 
- Когда тебя поймали, лучше сознаться. Может, ко

миссар подобреет. 

- А я добрый, - сообшил Милодар, не вставая с кор
точек, и кинул в воду монетку. Все следили за тем, 
как она, подпрыrивая блинчиком, унеслась в закатную 

даль. - Мне почти все ясно и потому я не намерен сер
диться. Конечно, если вы будете говорить правду и толь
ко правду. 

- Ну что вы ко мне пристали! - Вероника вскочила и 
побежала к концу причала. Никто не мешал ей, не оста

навливал. Так что ей пришлось остановиться самой. 

- А что вы узнали? - спросила она у комиссара. 
Комиссар кинул еще одну монетку. На этот раз неудач

но. Подпрыгнув раза три, она утонула. 
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- А я рассудил, причем без всякой помоши со сторо

ны вашей подруги, что все таинственные явления имеют 

самые обычные объяснения. И только если обычные объ
яснения ничего не объясняют, тогда следует обратиться 
к необычным объяснениям. Как правило, это заводит в 
тупик. 

- И вы ... догадались? 
- С моим опытом и способностями - мне не стоило 

большого труда. 
- Даже я бы догадалась на месте комиссара! Тоже 

мне - конспираторы! - заявила Ко. 
- Как все было сделано - ясно, а вот зачем - попро

шу объяснений, - потребовал комиссар. 
- Чтобы не догадались, - вякнула Вероника. - Спро

сите Ко. 
- Это я для них придумала, - заявила Ко. - И на 

нашем месте вы бы сделали то :же самое. 

-Говорите! 
- Если бы директриса или кто-нибудь из доносчиков 

выследил Веронику и Артема, начались бы скандалы, раз
борки и Артема бы в два счета выгнали с острова. 

- А быстро бы выследили? - деловито спросил ко

миссар. 

- В два счета. Островок наш невелик, а за морем ма
те.рик, - ответила в рифму Ко. - Директриса имеет не 
только штатных осведомителей - поваров, прачек, мед
сестер и уборщиц, но и добровольных доносчиков из чис
ла заключенных нашего острова. 

- Как вы сказали? 
- Я сказала - заключенных! 
- Это несправедливо, - обиделся Милодар. - Вы до-

лжны быть благодарны правительству и ИнтерГполу, кото
рые идут на все, чтобы обеспечить вам счастливое детство. 

- Погодите, комиссар! - возмутилась Вероника. - А 
если бы я захотела сегодня слетать на Гималаи! Возможно 
ли это? 

- Зачем вам на Гималаи? - удивился комиссар. 
-Вам задали вопрос, -строго сказала Ко,- отвечай-

те на него, не виляйте хвостом. 

- Не смейте так разговаривать с комиссаром Интер
Гпола! 

- Значит, нельзя? 
- Напишите заявку, соберите группу, - сказал тог-

да Милодар, - и отправляйтесь на ваши Гималаи. Хоть 
завтра! 
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[ели, конечно, ваши сотрудники, которые будут 
~tnr~:llc'lивaть контроль и охрану окружающей среды от 

""': с Вероникой, не будут на пикинке или в отпуске. В 
11/IIIM случае нам посоветуют подождать до следующих 

11111111 к у л. 
- Девушки, девушки, вы же знаете, что все делается 

JIIIJНI nашего блага! Земля опасна, на ней сохранилось еще 
11rмшю хищников и вредных насекомых! 

- Вероника, комиссар боится, что нас задушит aнa
llllllдa, - сказала Ко. 

- Одна на двоих, - подтвердила с язвительной улыб-

11111\ Вероника. 
- Нет, - возразила Ко, и лицо ее стало серьезным. -

'l11 11ас комиссар не боится. Но он ужасно боится за судь
nу 11есчастной беззащитной Земли, для которой мы с то
nой представляем страшную угрозу. 

- Девушки, девушки, не так громко .. . 
- А почему мы должны молчать? Мы и без того такие 

IIIIIICHЫe! 
Ворона, опустившись на нижнюю ветку сосны, громко 

1шркнула, будто выражая поддержку девушкам. 

- И давно у вас тут вороны каркают? - спросил Ми
nодар. 

- Он пытается нам зубы заговорить! - злым голосом 
аоскликнула Вероника. - Ему не хочется признавать, что 
его милая лавочка держит нас здесь взаперти, словно мы 

уже совершили страшные преступления. 

- А что, если так случится? 
- Даже самого страшного убийцу на Земле не считают 

убийцей, пока его не осудит суд. А нас, детей, можно счи

тать заведомыми убийцами? - сказала Ко. - Почему мы 
должны, и без того наказанные судьбой, раз лишены па
почек и мамочек, еще лишиться свободы? 
-А если ... 
- Только не надо вашей занудной пропаганды! - воз-

разила Ко. - Не надо нам талдычить про страшных чудо

••ищ, которые заключены в нас, про вирусы и убийствен
ttые наклонности, которые в нас проснутся. Вы, комиссар, 

n своей жизни побывали на разных планетах. Вы имели 
куда больше шансов, чем мы, маленькие дети, подхватить 
tiИpyc или внедрить в свое тело паразита. Но мы-то вас не 
держим на острове. 

- Не я придумал эти правила, не мне их отме

нять, - сказал тогда комиссар. - Сейчас мы говорим о 
другом. 
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- Сейчас мы говорим именно об этом, - зло сказала 
Ко. - Поставьте себя на наше место. Мы-то знаем, что 
мы обыкновенные, и мы хотим всего, что хотят наши 
сверстницы на воле. Но нам ничего нельзя. И потому мы 
понимаем, что наш единственный шанс - воспользовать

ся слабостью наших тюремщиков ... 
Комиссар поморщился. Слова «тюремщики», <<лагерь», 

<<ВОЛЯ» вызвали у него желудочные спазмы. 

- Мы уговорили Артема, который безумно влюбился в 
Веронику, - сказала Ко, - последовать идиотским пра
вилам игры. Если бы мы сказали, что у Вероники роман с 
учителем физкультуры, объект ее страсти немедленно бы 
вьmетел с острова. Но что случится, если мы с Вероникой 
на всех углах будем кричать, что ее преследует мертвец 
Джон Грибкофф? Это будет шок, за которым вернее все
го не последует · выводов, потому что мертвец - самая 

подходящая пара для Угрозы Миру! 
- Так ... вы решили, что, если Вероника начнет расска

зывать совершенную чепуху, ей никто не поверит, никто 

не станет ее выслеживать и уж конечно никто не заподо

'зрит физкультурника Артема в попытках обесчестить вос
питанницу детского дома, несовершеннолетнюю притом, -
понял ситуацию Милодар. 

- А если кто-то и заметит нашу парочку, - завершила 
рассказ Ко, - то рассказывать другим постыдится. Кому 
хочется, чтобы про него говорили, что он верит во всякую 
мистическую чепуху и повторяет бредни полоумных дев
Чонок. 

- Ну что ж, остроумно. Даже слишком остроумно для 
подростков, - произнес Милодар. 

- Мы не подростки, - сурово ответила Вероника. -
Мы уже девушки. 

- И может быть, в зловещем вертепе, откуда мы все 
родом, совершеннолетие наступает в шестнадцать, - ска

зала Ко. 
- А может, и в четырнадцать, - высказала предпо

ложение Вероника. 
- Ну что ж, ловко~ - вынужден бьm признаться Ми

лодар. - Все знали, что у Вероники роман с мертвецом. 
И отворачивались, когда случайно видели мертвеца на ва
шем острове. 

Тут Вероника вздохнула и добавила: 

- Все было бы хорошо, если бы не наша мадам Аал
тонен. Она не ест сахар и нам не дает. Она такая глупая, 
что у нее даже фантазии нет, - сказала Вероника. - Она 
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aюaaaJJa проверять. А у Артема не такие уж крепкие 
llt"piiЫ ... 

- Как Веронике бы хотелось, - добавила Ко. 
- Не перебивай! 
-Тебе хотелось, чтобы он тебя украл! Ты на все была 

аоrова, чтобы он тебя украл! Но он не решался потерять 
111кое хорошее место. 

- Теперь поздно о нем говорить! - вздохнула Верони

IШ. - Мне не хочется больше встречаться с героем, кото
I•Ый с такой скоростью убегает со свидания при виде мa
JtiiM Аалтонен. 

- Не будь к нему так строга. Ведь он такой краси

•••·•й! - пропела Ко, и Милодар с подозрением поглядел 
11n лучшую подругу Вероники. Тут могла таиться опас
аюсть для девушки. Нет людей более опасных, чем луч
шие подруги! 

- Где он теперь? - спросил Милодар. 
- Наверное, у себя, - ответила Вероника. - Ко мне 

011 - ни ногой ... Трусливое ничтожество! 
- А есть ли у него укромное место ... скажем, где вы 

11стречались, чтобы поцеловаться без свидетелей? 
Наступила пауза. Если Вероника и знала о таком мес

те, гнев ее против возлюбленного был не настолько силен, 

•атобы выдать его. 
Милодар поднялся и громко вздохнул. 
- Вы усугубляете, - сообщил он. 
- Вы не правы, - ответила резвая Ко. - Если бы речь 

шла только о таких чудовищах, как мы с Вероникой, я бы 
11ервая кинулась искать нас по помойкам и подвалам, чтобы 
уничтожить. Но когда от вас скрывается трИЖды перепрове
ренный учитель физкультуры из детского дома, то Земле, 
11ожалуй, ничего не угрожает. Ведь признайтесь, комиссар, 
у физкультурника Артема есть чин лейтенанта полиции? 

- Ничего подобного! - рассердился правильной догад
ке Милодар. - Я в первый раз о нем здесь услышал. 

Ко нагло усмехнулась, и Милодар понял, что никогда 

n жизни не приблизит к себе это существо. Ко слишком 
изобретательна и хитра, именно она придумала глупую на 

11ервый взгляд, но психологически верную версию с мер
твецом Джоном. 

- Сейчас же говорите, где вы его прячете! - восклик
IIУЛ Милодар. - Или я весь остров переверну, а вам ... -
тут Милодар спохватился, что грозить девочкам, сиротам, 

11сэтично и закончил фразу так: - Больше никогда не 
уnидеть этого мерзавца Артема. Который воспользовался 
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вашей невинностью и несовершеннолетием для того, что
бы над вами надругаться. 

- Во-первых, не над обеими,- возразила Ко, -о чем 
я сожалею. 

-Во-вторых, он не успел надругаться, потому что при
бежала директриса, - добавила Вероника. 

- В-третьих, Вероника сама пришла к нему на свида
ние, - произнесла Ко. 

- В-четвертых, - закончила Вероника, - я не имела 
ничего против того, чтобы надо мной надругалея именно 
Артем. Это, наверное, очень приятно. 

- Проклятие! - возмутился комиссар. - Я вас всех 
разгоню. 

Вероника посмотрела на комиссара с жалостью, и вдруг 
он с ужасом понял причину этого взгляда. Вероятно, она 
думает, что маленькому комиссару ни разу не удавалось 

никого обесчестить. И возмутившись этим подозрением, 
он вскричал: 

- Еще чего не хватало! У меня было три жены и сей
час я снова намереваюсь жениться! 

- Это сексуальный маньяк, вот в чем дело, - сказала 
Вероника своей подруге, подруга молчаливо склонила го

лову, соглашаясь, и обе на всю жизнь заработали себе 
смертельного врага в лице комиссара Милодара. 

Прозвенел колокол - звук этот был приятен и разнес
ся далеко над озером. 

- Нас зовут, - сказала Ко, - мы можем продолжить 
разговор после ужина, но опаздывать на него мы не име

ем права- служба безопасности строго следит, чтобы мы, 

чудовища, не отбивались от рук. 

- Никто вас не считает чудовищами!- в который уже 
раз воскликнул комиссар, но девушки не ждали ответа. Обе 
поспешили по тропинке к замку. От первых сосен Верони
ка обернулась и сказа:ла: 

- Я попрошу Артемчика выйти из укрытия и погово

рить с вами. Какое время вам удобнее? После отбоя? В 
девять? 

- Только не позже, - мрачно ответил комиссар. -
Мне пора улетать. Неужели вы думаете, что ваш остро
вок - центр Вселенной? 

-Для нас, чудовищ, без сомнения, - ответила Ко, и 
девушки довольно громко захохотали. Милодар был даже 
близок к тому, чтобы принять этот издевательский хохот 
за чистую монету. Но взял себя в руки. 

- В девять часов, - напомнил он. 
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У комиссара Милодара в замке была своя комната. Она 
ееюыnалась инспекторской. Но обычные инспектора и де
*УРНЫе останавливались, как правило, не на самом ocтpo

IIC, а на материке и прилетали сюда, когда надо, на 

флаерах или вертолетах. Инспекторская была снабжена 
космической связью, компьютером, небольшой библиоте
кой и специальным ящиком с видеокассетами эротическо-

1 о содержания, которые любил перед сном просматривать 

комиссар Милодар и о чем ни в коем случае не должны 
nыли догадываться сиротки. 

Войдя в инспекторскую, Милодар внимательно осмот
J'СЛ и обнюхал комнату. Именно чужой запах смущал его
кто-то недавно побывал здесь. Милодар достал из сейфа 
детектор запахов и без труда определил, что без спроса 
шrлядывала в комнату сама директриса мадам Аалтонен. 
llo зачем? Она ведь даже не состояла на службе ИнтерГпо
JIU, а бьmа сотрудницей Ведомства просвещения. 

Милодар проверил все точки в комнате, которых ка
сllлись пальцы директрисы. Сильнее всего запах концен
·rрировался именно на кассетах и на видеомагнитофоне. 
~·)то было невероятно. Директриса не могла интересовать
ся такими предметами. 

Разумеется, по правилам ИнтерГпола, сотрудник, узнав
ший нечто о подозреваемом, должен скрыть это знание, а 
нотом использовать его на допросе. Но так как допрашивать 
директрису Милодар не намеревался, то он не выдержал и 
11ключил видеосвязь с кабинетом госпожи Аалтонен. И за
стал ее внеудачный момент. Директриса поднимала штангу. 

- Простите, что беспокою, - заметил Милодар, сде
лав вид, что ничуть не удивлен. 

- Ах, это вы меня простите, что я делаю так в рабочее 
IIЙKa! 

Директриса пошла красными пятнами от смущения. Но 
Милодар в отличие от многих других людей был лишен 
•tуnства такта и жалости - иначе бы ему никогда не до

стичь командных высот в ИнтерГполе. 

- Вы правы, - сказал Милодар. - Для этого есть спе
ниальный зал или лес . 

- Но подумайте, как неладно видеть директора, кото
рый поднимает штангу на глазах у детей. Они подумают, 
•tто я - жестокая учительница. - Директриса осторожно 

опустила штангу на пол и закатила ее под стол. 

- Отлично, я вас побеспокоил по другой причине, -
сообщил Милодар. - Я хочу знать, зачем вы смотрели 
Jротические пленки в моей инспекторской? 
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-Ой, что вы ... 
Но лгать директриса за долгую :жизнь вроде бы не на

училась. 

- Говорите, мне, к сожалению, некогда ждать, пока вы 
придумаете подходящую версию! 

- О нет, - ответила директриса. - Но я руковожу 
коллективом, в котором подрастают юноши и девушки. Я 

должна оберегать их от всяких эксцессов ... К сожалению, 
я очень давно ... простите меня, комиссар, - очень давно 

не делала этого с мужчиной. И я опасалась, что очень 
отстала и могу неправильно понять некоторые жесты и 

слова моих воспитанников. И при уборке - я никого не 
nускаю в вашу комнату, но пыль же нужно иногда сти

рать! - при уборке я увидела видеокассеты. Они вызва
ли мое любопытство картинками, которые на них изобра

жены ... 
Черт побери! - мысленно обругал себя Милодар. Как 

же я не догадался снять с обложек голые груди и попки 

героинь фильмов! 
- И я пришла к выводу, что вы обеспокоены, госпо

дин комиссар, той же проблемой, что и я. Вы тоже хоти
те узнать, что же делают современные мальчики с девоч

ками, когда остаются наедине. И изучаете эту проблему, 
. как педагог. 

Комиссар чуть было не крикнул, что у него шесть лю
бовниц ... 

Но слова застряли в его глотке. Зачем разочаровывать 
ее? Пускай директриса останется в убеждении, что они 
с комиссаром - два столпа современной педагогики и 

смотрят сомнительные для иных людей фильмы исклю
чительно в интересах сбережения невинности сироток. 

- Пусть будет по-вашему, - сказал Милодар. И вы

ключил связь. 

Никогда не знаешь, в какой очередной лабиринт заго

нит тебя жизнь, подумал он. 
Он подошел к окну. Уже совсем стемнело. Крупная во

рона пролетела перед самым окном. Надо возвращаться. 
Вся история оказалась пустой, банальной, выеденного яйца 
не стоит. Хотя, впрочем, надо признать, что комиссар по

знакомился с любопытными девушками ... Теперь осталось 
провести воспитательную беседу с физкультурником Арте
мом. В результате ее физкультурника либо оставят здесь, 
что маловероятно, либо переведут в другую школу, что воз
можно, либо вообще выгонят из системы просвещения, что 

более всего похоже на истину. 
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1·111: же искать этого трусливого охотника за девичьими 
'lllo . KIIMИ'! 

MltJюдap отошел от окна. Может, спросить директри

' v .. . llcт. Отыщем его без ее помощи. У нас есть искатель 
IIIIIIIXOD. 

11 о для того чтобы задействовать искатель, следовало 
IIJtПt в комнату физкультурника и там брать какую-ни
nую. его вещь. А идти было лень - сейчас бы включить 

tfltническую пленку и поглядеть на молоденьких pac
IIYТitиц ... 

t•ассуждая так, Милодар подошел к видео и машиналь

ею сунул в щель тоненькую кассету. 

И увлекся. 

Любил он девушек. Любил женщин. Любил самую лю

nшн •... 
Через десять минут, когда совершенно раздетая лань 

11сслась по лесу от бешеного сатира, постучали в дверь. 

Милодар с трудом отвлекся. 

- Минутку! - воскликнул он. - Сейчас схватим! 
Но как профессионал сумел взять себя в руки, выклю

•tить видео, захлопнуть бар, замаскированный под пишу

щую машинку, и нажать на кнопку дистанционного уп

fltшления дверью. 

Дверь открылась. Опершись о косяк, изможденный и 
·•аt·нанный, стоял физкультурник Артем. 
Он нервно оглянулся, нырнул внутрь инспекторской и 

11рошептал: 

- Спасите меня, комиссар! 
- Сначала заходите, - посоветовал ему Милодар, - и 

:аuприте за собой дверь. 
За вошедшим физкультурником дверь плотно закры

J111СЬ. На окна опустились титановые жалюзи, неслышно 
щелкнули замки из керамзитоникеля. 

- Садитесь, - сказал Милодар, - на вас лица нет. 
Физкультурник рухнул на стул. Он не смотрел вокруг, 

дuже если бы видео продолжало крутиться, он бы навер

шtка ничего не заметил. 

- Я пришел к вам, - сообщил он хриплым голосом, -
11отому что осознал всю наивность и опасность моих увле

•tсний. 

- Давно пора, - проворчал в ответ Милодар. - Из-за 

1111с мне приходится сидеть здесь, тогда как неотложные 

1'1\лактические дела ждут меня в иных местах. 

- Простите, - сказал физкультурник. - Я опасался 
IШШСГО ГНеВа. 
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- И что же вас привело ко мне? Раскаяние? Страх? 
Нечистая совесть? Вы не стесняйтесь, берите n шкафчи
ке виски, пейте. 

- Спасибо, я не пью. 
- Прискорбно. В ваши годы я пил как извозчик. Без 

этого не наладишь достойных связей. Значит, вы во всем 
признаетесь? 

Милодар подошел поближе к физкультурнику и обра
тил внимание на красные точки на его шее и щеках. 

Что это? - спросил он. - Комары заели? 
- Вы догадались? 

- Разумеется, я догадлив. Вы нашли какое-то убежи-
ще и намеревались просидеть там, пока я не улечу, в на

дежде на то, что ваша роль в происходящем безобразии не 
будет замечена. Но ничего не вышло. Так? 

- Это были не комары ... - прохрипел физкультурник. 
- Это живые шприцы, это клещи и гвозди. Они беспо-
щадны. Они задались целью убить меня ... 

- Не стоит так преувеличивать, юноша, - усмехнулся 
Милодар. - Вы слишком долго просидели неподвижно в 
комарином месте. Но :меня не интересует само место -
меня интересует, кто придумал трюк с переодеванием в 

мертвеца Грибкоффа? 

- Я, - виновато и неубедительно произнес Артем. 
- Ложь! Кто придумал? Говорите, если не хотите, что-

бы я рассердился. 
Это придумали девушки ... 

-Ко? 

- Сначала она ... 
Молодому человеку не хотелось выдавать девушку, но 

он вынужден был признаться - такова была сила взгляда 
комиссара Милодара. 

- Очень перспектинная девица, - заметил комиссар. ___. 
Я бы на вашем месте трижды подумал, прежде чем заводить 
интрижку с Вероникой. Вероника куда менее интересна. 

. - Я люблю Веронику! - взвыл физкультурник. - Я ее 

люблю и не предам этого чувства! 
. - Ну и не предавайте, Бог с вами, - согласился Ми

лодар. - Но какого черта вам потребовалось устраивать 
роман на месте, где вы работаете, да еще с воспитанни

цей особой категории опасности. Вы нормальный? 
- Во-первых, - заявил физкультурниК, - я не препо

даю в старших группах и Вероника - не моя ученица. 

: - Во~вторых, - закончил за физкультурника Мило
.-.:ар, - вы не ощущаете никакой опасности от этой девицы. 
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- Вот именно! 
• ли бы эта опасность ошущалась, - Милодар рас-

' 1111 л по комнате, заложив руки со сплетенными паль-

1 1 t11 11азад, - тогда бы не надо было принимать таких мер 
'1' J' сторо)J(Ности. Проблема заключается в том, что опас-

111 nорой неуловима и прозрачна, как ядовитый пар ... 
Вероника - замечательная девушка. 

··- Не уверен, не уверен. 

Я ненавижу вас, комиссар! Вы логубили нашу лю-

11111•. 
-- Вот уж чем не занимался, - искренне возразил ко

ш · ар . - Гонялась за вами директриса и то из чувства 
tiiJII'U. Меня даже и не было. А если бы вы вели себя ум-

11 и осторожнее - до сих пор бы себе целовались. 
- Нет, - возразил физкультурник. - Мы были окру
IIЫ вашими шпионами и клевретами. И директриса ни

' та бы нас не выследила, если бы ей не донесли nрачки 
11 у оршицы. 

- Молодцы девочки! - обрадовался Милодар. - А то 
я собирался менять местный обслуживающий nереопал 

1 нсех ссылать на различные острова. Но что мне делать с 
1 1 1 и - не представляю. 

- Я хочу на ней жениться, - сказал физкультурник. 
- Замечательная идея и вы ее обязательно осуществи-

' как только Вероника достигнет совершеннолетия -
11 сть через год. Тогда как раз закончатся физиологи

' · ие исследования и она будет n~изнана nолноценной 
11 \ жданкой Галактики, а не ... 

Не монстром! 

- Вот именно. 
- Но я женюсь на ней! - упорно настаивал молодой 

'H'JIODeK. 

- Я приеду к вам на свадьбу, - сказал Милодар. -
йчас идите и отдыхайте. У вас выдался трудный и нepв

IIIIЙ день. 
Он выпроводил физкультурника, но возвращаться к 

tp тическим фильмам уже не хотелось. И настроение ис
llllртилось. Милодару были порой свойственны странные 
t11нжения души. Он знал уже, что завтра физкультурника 
tнщведут под сокращение штатов и отправят тренировать 

11 псионеров в Австралию. И к тому же, несмотря на то, 

•11 он - nолноправный гражданин Галактики, поставят 
IIO.д гласный надзор безопасности. Что делать - риск 
1 IIIIШKOM велик. Милодар знал, что сам отдаст nриказ о 
11 1 туке возлюбленных, о бесславном завершениrr романа 
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Ромео и Джульетrы, но как ему вдруг стало их жалко! И 
будь его воля, он бы сейчас запер их в одной спальне до 
утра - ведь даже шекспировским героям это было дано 

судьбой ... 
Милодар чуть было не бросился в коридор, чтобы по

советовать юноше соединиться с любимой и не обращать 
внимания на присутствие комиссара. Но затем комиссар 
взял себя в руки и лег спать. Будь что будет! Как распо

рядится судьба... А вот насчет Ко следует подумать. Ско
ро у нее совершеннолетие - надо узнать, что она собра
лась делать дальше. 

С этими словами Милодар выключил свет, набрал на 
браслете свой личный код, и его голограмма, превратив
шисъ в легкое, едва светящееся облачко, поднялась над 
замком, сделала круг и понесласЪ домой в подмосковный 

санаторий «Узкое>>, где на дне пруда находился секрет
ный вход в Московское отделение ИнтерГпола. 

В замке наконец-то воцариласъ тишина. 

С утра Милодар, приняв душ и потратив десять минут 
на гимнастику, вышел к завтраку. Бът он облачен в пес
трый шелковый китайский халат, подарок старого друга, 
великого иглоукалЫDателя Боровкова-сан. 

На круглом столике стоял запотевший бокал с апель
синовым соком, омлет из двух яиц с беконом, булочка, 
кофейник ... а по ту сторону стола светился экран, кото
рый выдавал сводку ночных новостей. 

Новости были обычные - война в Боснии и в туман
ности Гончих Псов, конфликт в Карабахе и очередной 
раунд переговоров о судьбе морского флота Аргентины, 
недавно разделившейся на собственно Аргентину и Окра
ину Аргентины. И вдруг: 

- Для сведения работников служб безопасности сооб
щаем, что сегодня ночью совершен побег с Детского ос
трова - специального приюта для космических найде

нышей. 
Милодар замер, не донеся до рта бутерброда с беконом. 

- Ночью исчезли физкультурник острова, бывший 
виде-чемпион мира по серфингу Артем Тер-Акопян и его 
возлюбленная, ученица старшей группы Вероника. Опас
ность состоит в том, что на Детском острове содержатся 
найденыши, судьба и происхождение которых пока не вы
яснены. В некоторых случаях под сомнение ставится их 
антропоидная сущность. Известно, что роман между вос-
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см и воспитанницей начался несколько недель на-
11 fiыл разоблачен вчера, когда на остров специально 

• расследования прилетал комиссар Милодар. 
Jtураки, - сказал Милодар телевизору, - это была 

1 ' I'Олограмма! 
Очевидно, бегство возлюбленных связано с этим ви

•• с1м комиссара и мерами, которых они закономерно 

·11 1 • 1дись, потому что комиссар славится в Галактике как 
1 11 лее коварный, жестокий и неподкупный сотрудник 
1111 рГпола. Степень опасности такого побега неизвестна, 

сотрудников спецслужб просят сохранять спокойст-

и бдительность. 
Милодара пропал аппетит. 
н вскочил из-за стола и кинулся к компьютеру. 

1 ид у дежурного по Детскому острову бьm виноватым. 
11 д же не снял халата прачки, парик съехал набок, руки 

1111 али. Видно, у него было развито воображение и он 
111 дставлял, что сделает с ним комиссар Милодар, когда 

• 1 11его доберется. 
Как это случилось? - спросил Милодар, стараясь 

1 ржать свой вулканический темперамент. 
- Девушка находилась под постоянным наблюдени-

1 - произнес дежурный-прачка. - Один из сотрудни

'"' постоянно лежал под дверью, а к постели были при
'' nлены датчики. Кроме того, за девушкой наблюдала 
с f ра ночного видения. 

- Где находился физкультурник? 
- Он был у себя. За ним также наблюдали ... 
lf а этот раз в голосе дежурного не бьmо уверенности, 

1 Милодар понял, что физкультурника оберегали не так 
11 го, как Веронику. 

- Дальше, дальше ... каждая минута дорога. 
- В три сорок три Вероника направилась в туалет. 
- У нее обычно ночное медержание мочи? 
- Откуда мне знать, комиссар? 
- Вот именно - не знаете элементарных вещей, от 

111 шия которых зависит, ведет ли себя подозреваемый ес
' · оенно либо водит вас за нос! Пrодолжайте! 
- Она вошла в туалет ... 
- И не вышла? 
- Мы подняли всех по тревоге. 
- А физкультурник тем временем тоже исчез. 
- Так точно! - В голосе прачки булькали слезы. 
- И сколько времени вы скрывали эту информацию от 

~щuестоящих органов? 
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··· Мы не скрывали ... 
- Через какое время после обнаружения пропажи 

ДОЛОЖИЛИ об ЭТОМ? 
- Через полтора часа. Мы искали их по острову, 1 

обшарили весь замок, мы думали, что они укрываютс' 

подвале ... мы допрашивали ее соседок по комнате. 
И безрезультатно. 

- Безрезультатно. 
- Я вылетаю, - сказал Милодар. - Вы уволены. 

Через шесть минут, оставшись без завтрака, комис< 
Милодар перешел к себе в подземный бункер, снабжt 

ный всеми возможными видами свЯзи, а его голограм 
поднялась на борт служебного вертолета, который немс 

ленно взял курс к Ладожскому озеру. 

Путешествие на север заняло не меньше часа. 

За ,это время все без исключения на проснувшемся с 
трове узнали о бегстве влюбленных. И надо сказать, • 
сочувствие всех, за исключением агентов комиссара, бь 

на их стороне. Все годы существования приюта его обИ' 
тели чувствовали себя оскорбленными родной планетой 
ведь у кого, как не у Земли, проситъ защиты и поддерж1 
Но тебя сажают в холодную, богатую клюквой, опята~ 
подосиновиками и комарами каменную пустынь и начю 

ют исследовать, в надежде отыскать в тебе нечто сп 

ужасное, о чем они сами не имеют представления. О, J 

приятно отомстить вам, всесильные экспериментаторы! 

Так Ко и сказала комиссару Милодару, когда тот J 
рвался в спальню и набросился на нее с упреками и с 

винениями. 

- А почему я должна вам сочувствовать? Вы думае 
. что я желаю помочь вам сохранить ваше начальствен! 
место? - жестко спросила девушка. - Да пускай вас 
нят!· Может быть, вместо вас придет человек с норма. 
ным горячим сердцем, а не мороженой сосиской в гру, 

- Вы забыли, - холодно ответил комиссар. - У м< 
в груди сейчас ничего нет, потому что я - только гоJ 

грамма комиссара. А сам я сейчас сижу в подземном б~ 
кере и управляю всей операцией. 

- Ах, как это на вас похоже! - воскликнула Ко и р 
ким движением головы откинула назад длинные русые 1 

лосы. Она схватила себя сильными тонкими пальцами 
локти, как бы обнявши свой стан. Плечи под утрени 

халатиком были такими худыми, будто норовили про: 
зать косточками материю. Милодару даже стало жалко , 
вушку. Но он тут же отогнал это лишнее чувство. 
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И·rак, - произнес комиссар, осматривая постель 

''"l"'llttки, сложенную в лучших традициях так, чтобы зa
t•lllllyllшcмy провершику казалось, что обитательница ее 

нtlll', ашкрывшись с головой. - Не умеем работать, не 
VMI't'M ... 

011 обернулся к Ко и спросил ее мягко, по-товари
IIIN' 11:11: 

-- Давай, чего уж там, рассказывай, как и куда они 

t·Miol JIIICЬ? 
- Неужели их еще не поймали? - удивилась Ко. 
- Их еще не поймали, Ко. Поэтому ты сейчас мне чест-

"'' расскажешь все, что тебе известно. 
-- Это угроза? 
- Клянусь тебе - ничего подобного! Я сам предпочел 

nto~, •побы возлюбленные уда•rно убежали и скрылись на 
М11рсс. Но скажи, веришь ли ты в это? Веришь ли ты в 
lllltfionь в шалаше? 

- Пускай попробуют, - ответила Ко. - Каждый чe
rtнllcк имеет право попробовать свое счастье на зуб. 

- Ну что ж ... Ладно, Ко, крики и угрозы я приберегу 
R/111 тех идиотов, которые по долгу службы должны были 
nri'C'IЬ Веронику. Ты же расскажи мне то, что считаешь 
11ужным рассказать. 

- Что бы я ни рассказала, - ответила Ко, - вы no
hrjшcтe так, что Веронике будет плохо. 

- Девочка моя, ты не совсем предсtавляешь себе, что 

щюнсходит. Ведь бегство Вероники и Артема - событие 
•арс ·щычайной важности. По нашей, полицейской терми
ltшюrии - событие третьего-б разряда. На уровне земле
lllltссния. Помимо этого, побег - плевок в лицо службе 
nс: ·юпасности, для которой ero подготовка была известна 
lltpaнee. 

Ко не глядела на Милодара, она все крепче сжимала 
&'cfiя пальцами, словно хотела заглушить боль. 

- Ты не можешь даже нечаянно повредить подруге. 
Не только это, - сказала Ко. 
Что же, если не секрет? 
Вы будете смеяться надо мной. 
Нет, я не буду смеяться. Я редко смеюсь. 
Мне некому признаться, кроме вас ... 
Признавайся. 

Ко подняла голову и широко раскрыла синие глаза. 
- Комиссар, - сказала она. - Я ужасно люблю Арте

ма. Я так влюблена в него, что готова ради него прыrнуrь 
с обрыва. 
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- И как тебе удается это скрыть? 
- Он любит Веронику, -твердо сказала Ко. -Даже 

если бы он сейч.ас изменил свое мнение, я бы отвернулась 

от него. 

- Для меня это слишком сложно, - ответил комис
сар. - Если я ~еого-нибудь полюблю, то выцарапаю из 
чужих рук! 

- Даже если это будет ваш брат? 
- Разумеется! Зачем же моей возлюбленной всю жизнь 

мучиться с братом, когда она может любить меня. 
- И если это будет ваш друr? 
-Даже если друг ... - Голос Милодара дрогнул. Глаза 

заволокло воспоминанием. 

Чутким сердцем Ко поняла, что прошлое комиссара 
омрачено какой-то историей такого рода. 

- А впрочем, - произнес комиссар, - каждый живет 
как может, и никогда нельзя сказать заранее, что прине

сет дивиденды, а что тебя разорит. 

Ко промолчала. 
Комиссар сказал: 
- И все же расскажи мне, что произошло здесь вчера 

вечером? 
- Ничего. Она мне ничего не сказала. 
- Неужели ты благополучно проспала побег? И не по-

могла? 
-Зачем ей моя помощь? 
- Как же он утащил ее, если мои люди клянутся, что 

следили за ней до двери туалета? 
- Значит, надо проверить окно туалета. 

- Я там был. Туалет на третьем этаже. 
- Даже тысячу лет назад были веревочные лестницы. 
Милодар понимал, что большего он от Ко не добьется. 
Не сказав ни слова, он прошел в женский туалет и 

там имел возможность убедиться в правоте Ко - на по
доконнике он обнаружил царапины и потертость от ве
ревки. Не исключено, выну:жден был признать Милодар, 

что этим путем воспитанники приюта пользавались неод

нократно. 

Милодар стоял в женском туалете, глядел наружу во 
двор и рассуждал: куда могли убежать влюбленные? До
мой к Артему? Вряд ли: в Ереван уже были направлены 

запросы, там была поднята служба безопасности. Но Ми
лодар отдавал себе отчет в том, что в том же Нагорном 

Карабахе, где у Артема бьши родственники и друзья, мож
но скрыть ла~>очку так, что не отыщешь их с помощью 
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r·nлnктической разведки. А если отыщешь, то пож.а

""'• что ввязался в эту историю. 
llo •по-то надо делать. 

~·лодар тяжело вышел в коридор. Несколько девочек 
111 r возраста, которые нетерпеливо маялись у входа в 

1111 туалет, занятый страшным мужчиной, чуть не сшиб-

111 r1 ·o с ног, кинулись внутрь. 

''• стливо заурчала вода. 
11 ож.иданно заговорил браслет связи: 

Девушка, отвечающая описанию Вероники, по пo-
1\tiiiИЯM носильщика номер 26, замечена на полустанке 

1 щ ЫI Мурманской железной дороги. 
- Проверить! - закричал Милодар. - Немедленно 

111 оерить. Одна ли она. Даю описания спутника ... нет, не 
11111 , высьтаю флаер с сотрудником. 

'l.то-то остановило Милодара от того, чтобы ринуться 
111 полустанок самому. Что-то недоделанное, незавершен-
111 здесь, в детском доме. Без этого нельзя улетать ... 

о стояла в коридоре неподалеку. 

- Ты тоже сюда? - спросил комиссар, показывая на 
111 рь туалета. 

Нет, спасибо. 
Веронику заметили на полустанке Вырья. 
Вы полетите туда? 
Ко, давай сходим к его укромному месту, - пред

'' жил Милодар. Без хитрости предложил, а как со
lруднику. - Вдруг он там. Или послание для нас с 
li) ой ... 
-Я только накину что-нибудь на себя, -ответила де

••ушка. - А то на улице дождик. 
Милодар подождал ее у выхода из замка. На Ко бьm 

длинный плащ. Выбежала директриса с большим черным 
ю11том и вручила его Милодару. Милодар из вежливости 
n·1ял зонтик, хотя голограмме он не нужен. 

Директриса не посмела следовать за Милодаром. Она 
•1уоствовала себя виноватой, и вид комиссара был столь 

~:1шреп, что к нему лучше было не приближаться. 
Ко ero не боялась, и комиссару это было приятно. Она 

нтличалась от других девушек. В ней была странная, поч
ти профессиональная уверенность в себе. Такая появляет
ся на генетическом уровне, раз в столетие. Милодару не 
хотелось потерять эту девушку. Она казалась ему куда бo

Jicc интересным приобретением последних дней, чем вся 
история с романом. 

Мы пойдем к его тайнику? - спросила Ко. 
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- Ты знаешь, где это? 
Они начали спускаться по тропинке, и Милодар все 

ждал, когда стволы деревьев прикроют их от вниматель

ных и настороженных взглядов обитателей замка. Огля
нувшись, Милодар увидел у ворот замка две одинаковые 

фигурки в белых халатах - это были прачки. 
- Я несколько раз там бывала, - сказала Ко. - Я 

страшно любопытная. А особенно если учесть то, что я в 
Артема влюблена. 

Она произнесла эти слова так просто, словно ей было 
далеко за двадцать и она уже научилась относитьсЯ к соб
ственным увлечениям с некоторой долей юмора. А ей 
было всего семнадцать. 

-Там он хранил лодку. 
- Да, он убегал из замка через окно, спускалея к озе-

РУ, на лодке переплывал к причалу и ждал ее в сторожке. 

Потом они каталисъ на лодке по озеру. 
- Что ты говоришь! 
- В этом ничего дурного нет! - воскликнула Ко. -

Они даже купалисъ вместе и плавали, если вода была не 
очень холодной. Они и меня раза два брали. 

- Именно катались и ныряли! - Милодар вложил в 
эти слова всю степень недоверия, но Ко не удивилась. 

- Вы считаете, что мы уже совсем взрослые и думаем 
только о том, как забраться в кровать! - возмущенно 
ответила она. - А это не так. У нас много других увле
чений и занятий, которые куда интереснее, чем тереться 

своим телом о какого-нибудь волосатого мужика! 

- Но ты же сама говоришь, что влюблена в физкуль
турника! 

- Он - совсем другое дело. И он меня, слава Богу, не 
трогал руками. 

- А Веронику трогал? - спросил Милодар. 
- Только на самых последних свИданиях. Он стал го-

ворить, что ему уже мало купаний и гуляний, что ero лю
бовь требует действий ... 
-А Вероника? 
- Вероника сомневалась. Ей хотелось еще покататься 

на лодке. Хотя она rоворила мне, что целоваться ей нра
вится. Но вообще, честно говоря, комиссар, мы с Верони
кой много спорили о том, что же rлавное в любви, но так 

и не нашли ответа. 

- А какова твоя точка зрения? 
- Я думаю, что rлавное - это духовная близость, -

сообщила Ко. 
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lloroди. - Милодар остановился. Они уже углуби
' 1 1• 11 лес и прошли полдороги к берегу. 

1 t 1 рслся вызов на браслете Милодара. 
· сть подозрение, что подходящая под описание вос-

1111 IIII!Ицы В. девушка в сопровождении молодого чело
,, 11, с ответствующего описанию подозреваемого А., со

•• р11111ЛИ посадку на поезд Москва-Мурманск, который 
" 11111 вился на разъезде Вырья. 

Как далеко Вырья от Ладожского озера? 
Вырья находится на берегу озера. 
Ну вот и все, - сказал Милодар. 

') 1тем он осведомился у своего браслета: 
На поезде наблюдение за подозреваемыми установ

? 
Так точно, - отозвался тонкий далекий голосок. 
ни стояли в темном беззвучном лесу. Было холодно. 

'1 1 ь-чуть сыпал холодный дождик. 
- Ну что ж, - сказал Милодар. - Что ты предлага-

1111 ? Вернуться? 
- А что же еще? - удивилась девушка. 
Милодар усмехнулся и показал слишком белые зубы. 
- Тогда выслушай мой первый урок, девочка, - cкa-

lol/1 Милодар. - Если на пуrи к цели, к подозреваемому, 
омню с надписью, тебя что-то отвлекает, даже что-то 

11 1 вое, ты выслушай это важное, но закончи путь к цели. 

11 J вяноста процентах игра стоит свеч. 
- Мы дойдем до озера? - удивилась Ко. - Но там же 

1111 ого нет! 
- Вот именно. Мы потеряем еще десять минут, зато 

удсм на всю жизнь спокойны и уверены в том, что не 

11 стили чего-то важного из-за того, что мечемся от кор-

1 111ки к кормушке. 
чевидно, комиссар имел в виду буриданова осла. 

Милодар шел первым и предупреждал о ветках и 
IIPIIЯX. 

Впереди между стволов блеснула вода. Тучи, как бы 
11 идая этого момента, разбежались, и солнце тускло ос-

1' ило лес. 

Бухточка, над которой нависли толстые корни сосен, 
loiJta тиха и безмолвна. Милодар склонился над тем мec

IIIM , где была притоплена лодка. Лодка оставалась на 
1 1ром месте. Значит, они уплыли на другой лодке. Но 
lll'дa Милодар уже мамеревалея возвращаться, его ocтa

llllnилa Ко. 
Она произнесла испуганным голосом: 
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- Господин комиссар ... поглядите ... под лодкой. 
В ее голосе комиссар почувствовал тревогу. 

Он наклонился ниже к прозрачной черной воде и уви 
дел, что из-под притопленной лодки высовываются белы 
босые человеческие ноrи ... 

Словно кто-то положил на неглубакое здесь дно разде
того человека, а потом придавил его затопленной голубой 

лодочкой, рассчитывая, что никто не сунется в эту глушь 

искать тело. 

Ко стояла неподвижно. Ей было страшно убежать в 
темный лес, но и остаться - не менее страшно. 

- Боишься, что пошлю тебя за помощью? - спросил 
Милодар, присаживаясь на корточки, чтобы лучше разгля
деть тело. 

Ко отрицательно покачала головой, но ничего не отве
тила. Голоса не было. 

- Правильно, - сказа.'! Милодар. - Сейчас тебя и таи-
ком не оттянешь. 

- Вы... вы вызовите кого-то... у вас :же связь, - про
изнесла наконец девушка. 

- Хорошая мысль, ·- ответил Милодар и ничего не 
предпринял. 

- А кто это? - спросила Ко, чтобы нарушить ти-
шину. 

- Скоро узнаем. Хотя я уже подозреваю. Ты тоже. 
-Нет! 
-Да. 
Милодар опустился в воду - ухнул в нее по пояс, но 

вода не покачнулась, не разбежалась кругами - голограм
ма не нарушила ее спокойствия и от этого Ко охватило 
состояние кошмара, нереальности. 

- А теперь, - сказал Милодар, возможности голограм
мы которого были неоднозначны и не всегда одинаковы. 
Порой он мог взять в руки бокал или кинуть камень, а 
иногда терял способность управлять реальными предмета
ми. - Теперь возьми палку, которая валяется в трех ша
гах выше по тропинке. И возвращайся. 

Ко покорно сделала три шага вверх по берегу, подняла 
с земли двухметровый прямой сук. 

- Иди сюда, - велел Милодар. 
Ко спустилась к воде. 

- Теперь осторожно толкни лодку в корму. Только 
осторожно, поняла? Я думаю, что она не касается или 
почти не касается тела. 

Ко подчинилась. Ей было страшно холодно. 
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<: rrервой же попытки она уперлась концом палки в 
•нрму, но лодка не сразу сдвинулась с места - она oкa-

111/lllt:Ь тяжелее, чем рассчитывала Ко. 

Ко нажала чуть сильнее - палка скользнула по корме 
11 ушла в сторону. Ко с трудом удержала ее в руках и была 
ttlolllyждeнa выпрямиться и вырвать конец палки из воды. 

ll1щa взбурлила, но лодка уже поплыла в сторону, при 
tloм поднимаясь к поверхности. 

Труп, лежавший под лодкой, покачнулся и медленно 
lloiiJJЫЛ к берегу - он двигался, пока не дотронулся до 
1нр•шщего с берега корня расставленными пальцами руки. 

Лртем лежал близко от поверхности воды, лицом вверх, 
11 теперь, когда лодка ушла в сторону, медленно-медлен
llо 11однимался. Ко поняла: какое счастье, что рядом кo
t.tllt:cap Милодар. Иначе бы она наверняка сошла с ума. 
llсльзя остаться нормальным человеком, если веселый 
IIIIIOШa, в которого ты была немного влюблена, поднима
,, r..:я к тебе из прозрачной холодной воды, ГЛЯдЯ в небо 
11олузакрытыми мертвыми глазами и чуть шевеля разве

JIСJшыми в стороны руками и ногами - словно отдыхает 

1111 nоде после долгого заплыва. 

Ко ахнула и откинула в сторону палку. 
Она попыталась отвернуться, закрыть глаза, но не 

могла. 

- Терпи, - сказал Милодар. - Теперь уж никуда не 
/IСТЪСЯ. Придется тебе, девочка, терпеть. 

- Он не мог утонуть, - прошептала Ко. - Он плавал 
KIIK рыба ... 

- Не в этом дело, - отозвался Милодар. 
- И он не здесь! - Ко обрадовалась, схватилась за 

nожь, как за тростинку. - Он же в поезде! Его же виде
nи вместе с Вероникой! 

- Вот это меня больше всего и смущает, - сказал ко
миссар. 

Он включил свой браслет - загорелся зеленый огонек. 
Ко не могла оторвать взгляда от лица Артема - совер

шенно спокойное и живое лицо, если не считать темного 
шпна на виске. 

- Внимание, - сказал Милодар. - Сообщение чрез
lll.t•шйной секретности и важности. Перехожу на шифр. 

Включить все микшеры звука в Солнечной системе, со
:щать звуковые помехи на всех волнах вплоть до макси

мума килогерц. 

Ко послышалось, как некто в браслете ахнул. Вид-
110, nриказание такого рода было настолько из ряда вон 
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111.1ходящим, что Земля на мгновение замерла на своей 
оlрfнпе. 

Милодар же, выдержав короткую паузу, начал произно
с'IПI• бессмысленные сочетания цифр и присвистывать при 
rом - звуки эти, как бы детская игра, разле .ались со ско

lюстью света по Земле, по Галактике, застачляя корабли 
111мснить свой курс, караваны пропустить водопои, под

•смные боевые машины замереть в жерлах вулканов. 
Л Ко смотрела на спокойное лицо, до которого она 

с•щс сегодня утром так мечтала дотронуться губами и му

•rюшсь от ревности, понимая, что Артем стремится лишь 

~.; r·убам Вероники. 

Где же сейчас Вероника? На каком полустанке? Кто ее 
ltидел, с кем? Это какая-то чудовищная ошибка. Верони
кс грозит опасность! 

- Веронике грозит опасность! - воскликнула Ко. 
Милодар поморщился, потому что крик Ко сбил ero с 

•rсчетки цифрового кода, который он выдавал подобно 

11улемету. 

-Я знаю, -откликнулся он. 
Тем временем сверху, по неэаметной среди деревьев 

l'Jюпинке, которой раньше пользовался только фиэкуль
·rурник, сбежали прачки - почти уволенные сотрудники 

И11терГпола. Они принесли с собой съемочную аппарату
РУ и, прежде чем вытащить Артема из воды, эафиксиро
lшли положение тела. 

- Его не поздно оживить? - спросила Ко, когда Мило
дар отступил от берега, чтобы не мешать своим сотрудникам. 

- Не говори глупостей, - ответил Милодар. - Ты же 
юрослая девочка. Ты отлично знаешь, что клетки мозга 
сохраняются лишь несколько минуr. Потом наступают 
11собратимые изменения. И если ты не успеешь переса
дить мозг в другое тело или в морозильную камеру в те

•rсние шести минут, считай, что человек погиб. 

- Но эдесь такая холодная вода! - упрямо сказала Ко. 
- Боюсь, что и это нам не поможет, -- ответил Мило-

дар. - Он лежит эдесь давно, несколько часов! 
- Откуда вы можете это знать! 

- Послушай, девочка, - сказал комиссар. - Я знаю, 
•по ты расстроена тем, что Артем погиб. Но поверь мне ..:..... 
'' скорблю куда больше тебя, потому что мне нужно было 
его допросить, а теперь я этого не смогу сделать. 

Ко удивленно посмотреяа на Милодара. Он был совер
шенно серьезен. Тогда Ко еще мало знала комиссара и 

11одумала, что он старается покаэать себя человеком до-
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лrа. На самом :же деле он ничего не показывал - для 
него важнее всего было дело. А сейчас этим делом ока
залось задержание Вероники и того человека, который 
сопрово:жда.Ji ее и который, по версии Милодара, вместе 
с Вероникой убил физкультурника. 

Зачем? Почему? Это будут вопросы завтрашнего дня. 
Сейчас :же главной помехой в работе Милодара было то, 
что Артем умер и не мог ему помочь. 

- Иди к себе в комнату, - сказал Милодар. - И от
дыхай. 

- Вы так серьезно говорите? - озлилась Ко. - Вы 
хотите сказать, что в тот момент, когда убили моего дру
га, когда пропала моя подруга, я буду сидеть в спальне ... 
может быть, посоветуете, что почитать? 

- Я :же не знаю, какие у вас книжки! - огрызнулся 
Милодар, который принял ее слова всерьез. - И вооб
ще лучше посмотрите телевизор. Там сейчас какой-ни
будь сериал показывают. 

Прачки осторожно вытащили тело на берег. Сверху 
спустился приютекий доктор, который без особой уверен
ности в себе приблизился к телу. 

- Артем, Артемчик, - позвала мертвеца Ко. 
- А ну, давай отсюда! - прикрикнул на нее Милодар. 

' Ко не обратила внимания на крики, она присела на 
корточки рядом с телом Артема и дотронулась пальцами 
до ледяного лба. 

- Простите, - сказал доктор, спешивший заняться сво
им делом. 

- Определите мне быстро время смерти и состояние 
мозга! - приказал Милодар. 

- Но у меня с собой нет приборов. 
- С приборами каждый сможет! - Милодар был в бе-

шенстве. Он воспринимал случившееся как личное пора
жение и оскорбление. - Вы мне определите без приборов. 
Даже если он уже безнадежен, я должен его допросить. 
Понимаете? 

-Нет, -признался доктор. 
- Тогда, - Милодар постарался взять себя в руки, 

определите причину смерти. 

- Вот, -сказал доктор, -видИте, на виске - следы 
удара колющим орудием. 

-И все? 

К счастью для доктора, который не знал, что больше 
сказать, потому что обычно черновую работу за него де
лали автоматы, а он лишь осмысливал их показания, ло-

78 



ма111 вершины сосен, на воду у берега грохнулся флаер с 
klщсным крестом, из которого вылетели на реактивных 

а11111аратах индивидуального пользования несколько мeди

kllll с чемоданчиками в руках. 
- Вот видите, - сказал Милодар приютекому доктору 

и тот, устыдившись, отошел в сторону. 

Словно охраняя чувства присутствующих, медики при

kрыли тело Артема белой палаткой и забрались в нее. 
< >rтуда доносилось жужжание приборов и пил, скрип и 
1111Ые неразличимые звуки. Ко сделалось так плохо, что 
щш стала задом наперед отступать вверх по склону, на

tолкнулась спиной на шершавый еловый ствол, замерла 
11 у нее не было сил двигаться дальше. 

- Разъезд Вырья? - спросил Милодар, включив брас-
лет. - Как проходят поиски нашей парочки? 

- Они в поезде, - откликнулся голосок из браслета. 
- Есть ли фотографии? - спросил комиссар. 
- Принимайте, -ответил браслет. 
Тут же из щели в браслете- Ко было отлично это вид-

110 - появилась тончайшая пленка, которая твердела и 

толстела на воздухе, распрямляясь и превращаясь в цвет

IIУЮ объемную фотографию. 
- Ко, ты где?- произнес Милодар, абсолютно убеж

денный в том, что девушка не подчинилась ему и не ушла 
в замок. 

-Здесь. 
- Погляди. 
Ко взяла у него из рук фотографию Вероники. 
Тем временем браслет выдал вторую фотографию. 
Ко ахнула. 
Камера уловила физкультурника в три четверти, отчего 

его лицо было особо живым и казалось подвижным. 
- Это Артем, - сказала Ко. 
- Сам вижу, что не Лев Толстой, - ответил комис-

сар. - Очень похож. 
- Разве у вас сомнения ... 
- Замечательно, - сказал Милодар. - А кого же мы с 

тобой нашли? 
-Не знаю. 
В тот момент реальность Артема на фотографии каза

Jшсь более очевидной. Найденный ими молодой человек 
был спрятан в палатке и там, внутри, врачи что-то делали 

с ним, превращая его из человека ... в объект. 
- А я знаю, - сказал Милодар. - И потому сейчас же 

uыJiетаю в Мурманск. 
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- А что вы знаете? - спросила Ко. 
Милодар словно не слышал ее вопроса. Он обратился 

к палатке: 

- Ну, скоро вы? 
Из палатки высунулся доктор. Он оперся ладонью в 

резиновой перчатке о траву. Перчатка была вся в крови. 
- Мозг поврежден необратимо, - сказал врач. - Вре

мя смерти - три часа ночи. Убит он на берегу, а затем 
брошен в воду. 

-Причина смерти? 
Удар ... удар острым предметом. Вернее всего клю-

во м. 

Каким еще клювом? - раздраженно произнес Ми
лодар. - Вы еще скажите укусом муравья. 

Большая ворона снялась с ветки над Милодаром, за
ложила пологий вираж и, набирая скорость, помчалась к 
комиссару. 

- Комиссар! - успела крикнуть Ко и кинулась к ва
лявшейся на земле палке. Но пока она поднимала ее, 
ворона успела долететь до Милодара, который непроиз
вольно поднял руки, защищая голову от удара. 

Удар! 
Стремительное движение головы, оглушительный шум 

крыльев - ворона пролетела сквозь голову комиссара и по 

инерции врезалась в землю - ворона не знала, что имеет 

дело лишь с голограммой комиссара Милодара. 
Но Ко знала об этом. 
Ей бы испугаться и кинуться бежать - ведь мало ли 

чем может грозить девушке птица-убийца. Нетрудно было 
сделать вывод, что и смерть Артема связана с таким же 
нападением. 

Но Ко была разозлена. И если эта гадкая птица приле
тела сюда убивать, то и ей не будет пощады. 
К этому моменту в руке Ко была здоровая палка, та 

самая, которой она подгоняла к берегу лодку, и Ко со
образила, что надо делать, быстрее, чем все агенты Ин
терГпола, которые сбежа.Jiись к тому месту. 

В тот момент, когда потерявшая равновесие птица уда

рилась о землю и забилась, стараясь взлететь вновь, на нее 
обрушилась палка - Ко ударила по птице изо всех сил. 

Раздался треск. 
Голова вороны с большим крепким клювом не удержа

лась на перешибленной суком шее и отлетела в траву. 
Птица еще сильнее забила крыльями, побежала к воде 

и сорвалась с берега, набирая высоту. 
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Норона летела, улетала от острова - она была во всем 
ttii\:Toящaя птица, лишь безголовая. И Ко ждала, когда .же 
111111 уnадет. Известно, что случается: отрубят голову пету
-у, но он еще некоторое время носится по птичнику, пока 

11с упадет. Так, решила Ко, должно случиться с этой бe
IIICIIOЙ вороной - сейчас она рухнет в воду комочком чер-

"'''" перьев. 
Осе остальные, кто собрался на береrу, глядели вслед 

nс ·1rоловой nтице. Но она все не nадала и хоть медленно, 
11с:уоеренно~ но набирала высоту. 

Зрелище было по крайней мере необычным. 

Но продолжалось оно недолго, потому что с вершины 

11с:рева сорвалась вторая ворона и, догнав свою товарку, 

11011етела рядом, чуть ниже, затем ловким движением nод

,:·ruвила безголовой вороне спину, и та опустилась на нее, 

11озnоляя унести себя к облакам. 
- Ну что .ж, - nервым заговорил Милодар, - по край

llс:й мере мы с вами теперь увидели убийцу и даже узна-

''"· как он это сделал. 
- Я за вас испугалась, - произнесла Ко. 
- Я сам испугался, - ответил Милодар. - Я, конеч-

tю, знаю, что я голограмма. Но когда на тебя неожиданно 

""дается какое-то чудовище, то руки сами отмахиваются. 

Он засмеялся, и все, nочувствовав облегчение, тоже 
~1'1\ЛИ смеяться. 

- А ты, Ко, молодец, - сказал приютекий доктор. -
Н Gы на твоем месте не сообразил. И не успел бы ... 

- Я тоже отметил быстроту реакции, - согласился 

Милодар. - Но в будущем такие удары надо наносить 
kула сильнее и быстрее. Если бы ворона не растерялась 
t~·rтoro, что так опростоволосилась со мной, она бы три 

1111:Ja успела тебя заклевать. 
Ко не могла не обидеться. Она сделала все то, что до

JIЖНЫ были сделать многочисленные профессионалы, ко
торые за это зарплату и лычки получают, но вместо бла
нщарности ей начинают читать нотацию. 

- Ваше счастье, - буркнула она, - что вы ненастоя
щий. А то бы лежали на сырой земле. 

- Грубо, - откликнулся Милодар, - неве.жливо. Ни
kТО не просил тебя здесь размахивать палкой. Может 
Гlыть, именно это помешало нам поймать это сущест

tю. Можно сказать, что вы, девушка, сорвали нам опе

J11щию. 

Милодар увидел, что на глаза девушки накатываются 
~лсзы. И тут .же переменил фронт атаки. 
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- А что касается сотрудников ИнтерГпола, которые 
находились здесь и не смоrли обесnечить охрану своеrо 

комиссара, а также поимку опасных для человечества ус

тройств, все они без исключения направляются под арест. 
Вопрос о суде над ними и последующей отставке без со
держания решит трибунал. А ну, все под арест! Упустили 
Тер-Акопяна, проворонили воспитанницу, чуть меня не 
убили и еще смеют улыбаться! 

Никто, разумеется, не улыбался. Просто челюсти пра
чек и друrих аrентов ИнтерГпола дрожали от страха и 
унижения. 

- Долой! - nриказал комиссар. 
Уволенные сотрудники покорно nобрели под арест, и 

на береrу сразу стало свободнее. 
- Медицина! - взревел комиссар. - Ну rде вы, черт 

nобери! 
Медицине не надо было откликаться, потому что все 

врачи оставались рядом с комиссаром - некоторые в бе

лой палатке, другие - снаружи. 

- Да возьмите вы эту rолову! - Милодар указал на во
ронью rолову, которая лежала в траве, медленно открывая 

и закрывая клюв, будто просила напиться.- Возьмите rо
лову и немедленно исследуйте ее! 

Тут комиссар увидел, что к голове направился приют
екий доктор и готов уже взять ее в руки. 

- Не рукой! - возмутился комиссар. - Откуда берут
ся такие неучи! Может быть, там вирус... яд, в конце 
концов! 

Доктор отшатнулся от вороньей головы и тут же, как 
бы в ответ на крик Милодара, голова начала медленно 
расnолзаться, иревращаться в студенистую массу, в лужу 

киселя, в жидкость, которая быстро вnиталась в землю и 
лишь несколько перышек да один черный глаз остались 

лежать снаружи. 

- Эroro и следовало ожидать, - сказал Милодар. 
Неожиданно он обернулся к Ко, которая стояла, опи

раясь на сук, подобно Гераклу, опирающемуся о свою па
лицу и облаченному в шкуру льва. 

- А вы уверяли, что от вас, сироток, не исходит опас
ность для человечества! 

- При чем тут мы? - возмутилась Ко. - При чем тут 
мы? Вероника находится в плену у неизвестных злодеев, 
меня могли убить и боюсь, что никто из вас не пришел бы 

ко мне на помощь. Но виноваты в этом, оказывается, 
только мы! Как мне все это надоело! И учтите, я вас пред-
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Уltрсждаю: если кто-нибудь организует террористическую 
1 руппу, чтобы взрывать полицейские участки и детские 

11ома, я буду среди первых кандидатов в боевики. 
Милодар натужно посмеялся. Потом выдавил из себя: 
- Надеюсь, что до того времени мы вас перевоспи

IIIСМ. 

- Я не хочу перевоспитываться! 
-Неужели вы не понимаете.- закричал в ответ Ми-

nодар, - что вы притягиваете к себе все злобные силы 
I"IUiактики? Это что-нибудь значит? 

- Вы убеждены. что мы их притягиваем? А может 
nыть, Артем? А может быть, мы стали пешками в вашей 
игре? Я не верю вам. комиссар. 

- Хорошее. правильное чувство недоверия. Из вас мо
•ет получиться агент ИнтерГпола. - ответил Милодар. 

Так впервые странное притяжение и отталкивание ко
миссара и Ко было им сформулировано. И возникло на 
11оверхности слово •агент•. Отныне отношения комиссара 
н девушки по имени Ко вступили на новый. еще не офор
мленный опытом, памятью и совместными переживания
ми этап. 

Но в тот момент Милодар был слишком занят текущи
ми заботами. чтобы анализировать свои чувства к девуш
ке. Он извлек определитель запахов, •карманную собаку•, 
как именовали ее в управлении, и постарался, пока совсем 

11е затоптали место преступления, определить, как же про

юошло нападение. 

Увидев, что комиссар стал подниматься по тропинке, 
11uправляя голубой лучик небольшого прибора на листву и 
1111 землю под кустами, Ко спросила его, чем он так занят. 
Комиссар пояснил. что пытается выделить остатки запа
хов, оставленных здесь убийцей. 

- Как же так, - удивилась Ко наивности комисса
рll. - Мы же знаем, что Артема заклевали биороботы-во
роны. 

- Это все так, - согласился комиссар. - Но вороны 
11е могли бы утащить Артема в воду и накрыть его пере
••ернутой лодкой в надежде, что его тело не найдут еще 
11ссколько дней, потому что не будут искать. Значит, во
роны были не одни. 

- Их кто-то направлял, - сообразила Ко. 
-Вот именно. · 
Комиссар медленно шел по тропинке, посматривая на 

миниатюрный экранчик прибора и прислушиваясь к раз
tюобразному тонкому писку, который тот издавал. 
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- Вот так, - произнес комиссар. - Это спускалея 
Артем ... его запах. 

- Неужели он сохранился? 
- Моей собаке достаточно несколько молекул. А они 

всегда остаются - то ты коспулась ветки, то ты споткну

лась о сук, то чихнула ... 
-А что дальше? 

- А дальше я ви:жу и слышу наши с тобой запахи и ту 
вонь, которая осталась после нерадивых прачек и сирот

ского доктора, которые бегали по этой тропинке ... Но мы 
это все отделим и отбросим... Вот! Вот запах незнакомый. 

Он принадлежит мужчине в возрасте от двадцати до двад

цати пяти лет, высокого роста, темному шатену, с родин

кой на тыльной стороне левой руки ... 
- Вы все это видите? 
- Кое о чем догадываюсь. Как скульптор, который 

воссоздает облик человека по его черепу. 

Комиссар повернул обратно. Поглядим, остались ли 
его следы на берегу. 

На берегу отыскать их оказалось куда труднее - слиш
ком много народа там толклось. Но через несколько ми
нут неутомимый комиссар снова подхватил след. На этот 

раз запах возможного убийцы повел их вдоль берега, и 
если голограмме комиссара поrружения в холодную воду 

или лазанье по скалам были нестрашны, то Ко страшно 
измучилась за полчаса, которые потребовались, чтобы до

стигнуть причала. 

- А вот здесь он нахально остановился, - комменти

ровал ночные события комиссар, - потому что был уве
рен в себе. 

- В каком смысле? - не поняла Ко. 
- А потому что начиная с места убийства запах его 

был нечист. Я весь путь ломал голову, что же произош
ло. И только сейчас я понял - убийца раздел физкуль
турника и переоделся в его одежду. 

- А куда дел свою? 

- Не задавай пустых вопросов, - отмахнулся комис-
сар. - Нам с тобой его одежда ничего не скажет. Вернее 

всего он утопил ее - привязал к камню и утопил посреди 

озера. А может быть, ее унесли ручные биороботы. 
-Кто? 
- Вороны, кто же еще! Как я мог их прошляпить! Сто 

раз видел их вчера на острове и не придал им значения! 
Какая наивность! А они ждали приказа, ждали своего 
часа. 
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Комиссар прошелся по скрипучим доскам причала. Пo
lttiiJJeл к развалинам сторожки. Прислушался, стоя, к по
lllн:киванию своей собаки. Потом подвел итоги поисков: 

- Он пришел сюда и ждал здесь Веронику. Он был в 
одежде убитого физкультурника. Значит, это и есть тот, 

лак похожий на физкультурника молодой человек, фото
' рафию которого мы с тобой получили. К счастью, во гла
ltс следствия стоит такой гений сыска, как комиссар 

М илодар, и потому мы знаем, что Вероника трагически 
~111блуждается. Ей подсунули двойника. А настоящий ее 
11озлюбленный погиб. Следующий шаг наш. 

- И каким он будет? - спросила Ко, несколько удив
Jiснная высоким мнением комиссара о себе самом. 

- Мы подсунем им нашего двойника, - уверенно от
ltетил комиссар, окидывая взглядом Ко. Но девушка в тот 

момент не догадалась, какое страшное испьrгание уrото

••ил ей комиссар Милодар. Она ждала, что он предложит. 
- Не хотели бы вы составить мне компанию? - спро

сил комиссар. 

- Как так составить компанию? 
- Полететь со мной на Кольский полуостров. Мне ну-

жен помощник, который знаком с Вероникой, которому 

Вероника доверяет, который знает всю эту историю. Мне 
11екогда вводить в дело другого агента. Но предупреждаю -
11редприятие опасное. Единственное, что могу обещать: в 
случае удачи мы с вами освободим несчастную Веронику 

и отомстим за смерть Артема. 

- Я готова, - тут же ответила Ко, будто ждала такого 
11риrлашения. 

Комиссар испугался, что переборщил, дав девушке не

кие перспективы равноправия и товарищества. И поспе
шил снизить пафос своего предложения. 

- Не обольщайтесь, - заявил он. - Я беру вас с со
бой не из-за благодарности за вашу попытку спасти меня. 
Хотя вы, в отличие от моих агентов, единственная вели 
себя достойно и по-мужски. И не потому что вы умны 

или сообразительны. Это пока что ваше ли•шое дело. Но 
я не хочу оставлять вас без присмотра, девушка. Черт зна

ет, что еще может здесь произойти-мне спокойнее, если 
пы будете на расстоянии вытянутой руки. Поняли? 

- Поняла, - улыбнулась Ко. - Можно, я переоде

llусь? 
- Только мгновенно! Пока я вызываю мой флаер, беrи 

к себе, одевайся. Но не на бал, а как бы в поход за гриба
ми. Чтобы через десять минут была готова. 
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Ко отбросила в сторону палку и понеслась по тропин
ке двухметровыми шагами - она была легкой, тонкой, 
нескладной и такой длинноногой, что страшно станови
лось подумать - что же будет с ней к двадцати годам? 

Они сошли с флаера на глухом полустанке неподале
ку от Хибин. Дул жуткий ледяной ветер. К их прилету -
по крайней мере, здесь Милодара слушались - в кабине
те начальника станции ждал узел с одеждой: Милодар и 
его юная спутница должны бьши превратиться в парочку 

лыжных туристов, заблудившихся в снежной пустыне и 
теперь стремящихся к комфорту мурманского Хилтона и 
горячим бассейнам Североморска. 

Лыжный костюм для Ко оказался короток - руки тор
чали чуть ли не по локоть, к тому же в нем не работал 
обогрев. Милодар сказал, что никто не обратит внимания 
на такие мелочи. Ему-то было все равно - надо было 

только следить, чтобы голограмма не выскочила из одеж
ды в исподходящий момент. 

Несмотря на требования Милодара ждать поезд на 
платформе, Ко ушла в маленький зал ожидания, стандарт
ный блок в стиле •Архипелаг Гулаг• с уютным баром в 
углу. Свет над стойкой не горел, сама стойка и круглые 
табуреты вдоль нее были пыльными - в сочетании с ба
рачными стенами это создавало ощущение театрального 

закулисья. Здесь по крайней мере было тепло. 
Вскоре пришел и Милодар. Он изображал вусмерть за

мерзшего путника. 

- Печку растопила, дочка? - спросил он, подпрыги
вая и беззвучно хлопая в ладоши. 

- Скоро поезд? - ответила вопросом Ко, которой бы
ло страшно - за годы заточения на Детском острове она 
потеряла способность уверенно чувствовать себя в откры
том одиночестве. Общество же Милодара было фикцией. 
Да и непонятно было, зачем она ему лонадобилась - от

вратительно поДозревать, что тебя используют как при
манку и, если будет угрожать опасность, вернее всего не 

пожалеют, а бросят, как обкусанного дохлого червяка. 
Жалко было физкультурника Артема - а вдруг он теперь 
будет сниться - голубые руки и ноги, торчащие из-под 
опрокинутой лодки. Почему она такая эгоистка - почему 

она думает о себе, когда надо думать о бедном Артеме и 

несчастной Веронике... - Комиссар! - Ко вскочила с 
вертящегося табурета. - Произошла жуткая ошибка! 
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- Сnокойно, - Милодар noдome.11 к окошку, забран
еюму ржавой решеткой, - не люблю моду, тем более 
мt~ду, паразитирующую на человеческом несчастье. Какой 
ИJIJIOT придумал эти лагерные декорации? 

- Вы не слышите, комиссар? Произошла ошибка! 
- Сейчас ты скажешь мне, что, если Артема убили на 

е~с·rрове, значит, его не может оказаться в поезде. А если 
1111 все же едет в поезде, значит, его не убивали на остро

hс. Не разрешимая заrадха! 
- Как вы догадались? - удивилась Ко. - И зачем 

MtiJI'IaЛИ? 
- Не догадаться мог только полный дурак. Удивитель-

110, как ты умудрилась не задать мне этого вопроса за пос

nедние два часа? 
Ко задумалась. Никому не хочется казаться дураком. 
- Мы так сnешили! - сказала она, - что мне некогда 

nыло думать. 

Заглянул начальник станции, уютного вида распо.llнев

шиА робот в синем форменном костюме и красной фу

l'llжке. 

- Шестнадцатый туристический идет по расписанию, -
сообщил он, - через шесть минут будет. 

- Поглядите, подоспела ли группа контроля,- nрика-

1М Милодар. 
- Группа контроля, - повторил робот и пошел прочь. 
- Второй твой вопрос - почему я молчал. Оrветить на 

11cro сложнее. Причин к тому несколько. - Милодар уселся 
1111 пыльные нары под портретом неизвестного Ко господи-
1111 в военной форме. К рамке была прикреплена табличка: 

И. БРОДСКИЙ 

ПОРТРЕТ НАРОДНОГО КОМИССАРА 

и. ягоды 

- Первая причина, - продолжал Милодар, - недове
рие к тебе. Ты для uеня табула раса, то есть терра инког
tlито, понимаешь? 
-Это по-китайски?- спросила Ко. В приюте хорошо 

кормили, но учили умеренно. 

- Не столь важно на каком языке. Важен смысл. 
- Значит, вы мне не доверяете ... - произнесла Ко, 

u зачем взяли с собой? 
- Потому что ты мне понравилась, а интуиция подска

:шла: бери. 
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- Но теперь вы можете сказать, что все это значит·! 
- Нет, не могу. Сам не понимаю. - Комиссар слиш;. 

ком энергично развел руками, и правая рука пронзила 

ткань куртки. Хоть это было лишь видимостью. - Но 
вижу во всем нечто зловещее. На поверхности все про- · 
сто и трогательно: романтически настроенная девица убе- · 
гает с возлюбленным. Но мы-то с тобой знаем, что лю

бимый в виде трупа лежит под водой. С кем же тогда 
убежала Вероника и, главное, знает ли она сама, с кем 
убежала? 

- Какой вы ужас говорите! 

- Это тебе лишь кажется. Когда задумаешься, пой-
мешь, что я прав. 

- Я уже поняла. Хотя мне хотелось бы, чтоб.,I Артем 
остался жив. А тот, фальшивый, был бы убит. 

- Все это пустые разговоры. 
-Я знаю. 
Издалека донесся гудок паровоза. 

- Собирайся, - сказал комиссар. 
- Я готова, - ответила девушка. 
- Наша с тобой задача, - объяснил Милодар, разгля-

дывая себя в зеркале над ведром-парашей, стоявшим у· 

входа в бар-барак, - отделить Веронику от этого чудо
вища. Но так, чтобы он тебя не увидел. У них есть твои 
фотографии. Действуем вдвоем. 

Милодар остался доволен собой. Он достал из кармана 
лыжного костюма темные очки. Надел их. Вторую пару 
протянул девушке. В очках было плохо видно. 

Милодар двинулся к выходу на платформу, Ко - за 

ним. Лыжи были длинные и застряли в дверях. Комиссар 
обошелся без лыж. 

Поезд появился из-за пологой, порасшей редкими низ
корослыми елями горы. Он гудел, приветствуя станцию. 
Ранние снежинки летели над рельсами. 

- Почему вы не задержите этого человека, если дума
ете, что на самом деле он самозванец? 

Милодар даже топнул ногой, так он разгневался. 
- Ты тупая или притворяешься? - спросил он, глядя 

на приближаюшийся поезд. 
- Ни то, ни другое! - смело ответила девушка. 
- Тогда подумай: на Детском острове, где содержатся, 

возможно, самые загадочные и опасные существа на све

те ... не хмурься, ты же не виновата, что можешь стать 
чудовищем ... происходит убийство. Кому-то понадобилось 
не только убить, но и подменить человека. Зачем? 
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Ко покачала головой. Она не догадывалась, кому и за
•еrм :по понадобилось. 

- Затем, - продолжал Милодар, переступая с ноги на 
IICIIY, подпрыгивая и изображая смертельно замерзшего тy
fllt\:Til. - Затем комv-то категорически помадобилась твоя 
IIIIJtpyra Вероника. Настолько, что похитители не ocтaнo
IIIIJtиcь перед гигантскими расходами - они изготовили 

tшееию Артема Тер-Акопяна, видимо настолько похожую 

1111 убитый оригинал, что Вероника попалась на подделку; 
Кщtс•tно, если она не часть дьявольского заговора ... 

- О нет! - воскликнула Ко. 
Робот в красной фуражке со свернутым красным флaж

IIIIM вышел на перрон. Он поднял флажок. 
Красная звезда была прикреплена к коническому носу 

•:ларинного паровоза, похожему, как показалось Ко, на 
!tетскую пороховую ракету, какие использовались на oc
I'IIOIIC во время фейерверка. Сам паровоз был темно-зеле
lllоiМ, блестящим, колеса- красными, из трубы валил чep

lll.aй дым, машинист в ушанке выглянул в боковое окошко 

11 tюмахал роботу. К паровозу был прицеплен тендер, за 
IIИM - три вагона. Первый с окнами узкими и частыми, 

tlпсм два деревянных монстра с широкими дверями в цен

,.,,е и маленькими, забранными решетками окошками под 

крышей. Ко знала, что такие вагоны сто с лишним лет 
IIII'JIЩ именовались теплушками и занимали значительное 

место в русской истории. Вагоны эти были грузовыми, но 

111к уж повелось в России ХХ века, что возили в них лю
Аей и большей частью не по доброй воле. В них грузили 
t:шщат и преступников, в них набивзлись беженцы и rо
/Юдающие; а так как почти каждый житель страны в тот 

мnи иной час побывал солдатом, преступником или бе
•е•щем, то можно считать, что мало кто избежал путешес
тnия в теплушке. 

Уже к середине следующего века, хоть нравы далеко не 
nе ·ще и не всегда смяrчались, теплушки, как и железные 

Ащюrи, сгинули в погребах истории. Появились иные сред
t'Тtш транспорта, внешне куда как более цивилизованные, 
nео~стрые и вместительные. Но всеобщий интерес к истории 

н туризму возродил к жизни образы и некоторые способы 
11утсшествия, заимствованные из глубокого прошлого, со 

llltt'lительными отступлениями порой от исторической 

щtшщы. Стало особым шиком строить за~ово древние зам

kИ и виадуки, копать рвы и сооружать подъемные мосты, 

•побы путешественники, прибывшие от ближайшего кос
ми•tсского терминала верхом, могли стащить с себя смазан-
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ньrе потом латы и переоnеться в шелка для ужина в готи

ческом зале. Там они внимали трубадуру, пожирали ба

раньи ноги и кидали кости злобным псам. Затем, тяжело 
захмелев от первобытного пива и браги, туристы устраива
лись спать по двое и по трое на соломенных тюфяках, му

чились от сквозняков и дрожали при виде голубых приви
дений, созданных голоrрафистами за особую nлату. 

На Кольском полуострове и под Магаданом функцио

нировали ретро-дороги, призванные напоминать любозна
тельным nутешественникам о злодеяниях коммунистов и 

их вождя Иосифа Сталина. Разумеется, все учили в шко
ле о злодеях ХХ века, и Ко еще недавно завалила кон
трольную по Второй мировой войне, решив, что в ней 
принимал участие Наnолеон, который на самом деле учас
твовал в Первой мировой войне или в какой-то еще, не 

менее пустяковой. 
Будущее всегда снисходительно к nрошлому и склонно 

преуменьшать его достижения и nреступления. На значи

тельном расстоянии избиение младенцев царем Иродом 
может быть оправдано исторической необходимостью или 
преврашено в приключенческий роман, в котором чита

тель следит за судьбой лишь одного из младенцев - тоrо 
самоrо, которому удалось выпутаться из этой истории. 

Так что для Ко, которая оказалась на полустанке по 
необходимости, изобретательность Всемирного туристи
ческого агентства nредставлялась блажью, садизмом и 
просто глупостью, но nутешественники из сытой Дании 
и благополучной Боливии с наслаждением отдавзлись ма
зохистскому началу в своих душах и, листая потрепанные 

страницы соответствующих русских романов и путеводи

телей, с душевным трепетом ждали, что же еще ужасное 

откроется за следующим nоворотом. 

На этот раз открылся барак - лагерный барак, он же 
полустанок, разъезд Лагерный. Датские туристы толпились 
у окошек теnлушки, а гиды в шинелях из туристического 

бюро оттаскивали их от окошек и грозили побоями и даже 

смертью. 

Мало кто из пассажиров обратил внимание на ожидав

ших поезда Милодара и Ко, хотя робот-начальник стан
ции привлек внимание фотографов - в поезде бьшо по
чему-то запрещено пользоваться современными камерами 

и всем желающим выдавали советские аппараты «ФЭД• и 
«Смена», которые, как правило, снимать ничего не могли, 
пленка в них заедала и бьша перекошена, а то и не ока
зывалось nленки. Но это было не столь существенно, no-
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tс•му что по окончании пуrешествия аппараты и пленка 

11С111Сf>ИСКОВЫВалИСЬ. 
Милодар оглядел Ко. Она уже на самом деле окочене

""· из-под очков торчал красный кончиiС носа, тонкое 
rмо сотрясала дрожь. 

Сам комиссар также старался дрожать, и очки его были 
,·юль велики, что свободным оставался лишь подбородок. 

Поезд на секунду притормозил. 

Комиссар и Ко вошли в первый вагон, обыкновенный, 
щть и старомодный, снабженный узкими окнами. Вдоль 
11111·она тянулся узкий коридор, в который выходили дере

nмнные двери купе. Вагон казался таким старым и запу
щенным, словно его и на самом деле нашли на свалке, а 

11с соорудили на заводе года два назад. 

Бравый усатый проводник, одетый в полувоенную cи

IIIOIO форму и черную фуражку, встретивший новых пас
~:•ежиров на площадке, без слов провел их в первое купе 

11 так уверенно закрыл за собой дверь, что Ко сразу пo
IIIUJa - он предупрежден, а может быть, служ:ит в том .же 

nсдомстве, что и Милодар. 
- Они в третьем купе, места пятое и шестое. После 

носадки не выходили , если не считать, что девушка два.ж

АЫ посещала туалет. 

- Сколько времени вы в пуrи? - спросил Милодар. 
llидно, он был забывчив или проверял на забывчивость 
11роводника. 

- Два часа сорок минуr, - ответил про водник. 
Билеты у них были в порядке? 

- В порядке. 
- Так я и думал, - сообщил Милодар. Он был чрез-

11Ычайно серьезен. 

Ко понимала, что ситуация серьезна и никто не играет 
1t игрушки. Но в каждом, даже самом серьезном деле, не
льзя переступить через лишнюю ступеньку. А то и похо
роны могут показаться комичными. 

Проводник ждал приказаний, чуть приоткрыв рот. Зубы 
у него были вставные, модные, .жемчужные. 

Поезд пронзительно загудел. Через окно было видно, как 

ttuчальник станции дергает за веревку начищеm~ый колокол. 
Из двери в буфет вышел Сталин в сопровождении не

с.:кольких неизвестных Ко военных. Он поднял руку, при

nстствуя поезд. Ко непроизвольно помахала в ответ. 
- Кто там? - очнулся Милодар. 
-Сталин, - ответила Ко. - Странно, что я его на 

l'••зъезде не видела. 
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- Они с товарищами нас часто провожают, - заметил 
проводник. 

Милодар кинулся к окну. 
- Голограммы, - сказал он удовлетворенно, словно 

опасался, что Сталин был настоящим. - Их, видно, к 
поезду активизируют. 

Он снова опустился на полку. 

- Возвращайтесь к своим обязанностям. Я вас позо
ву, - сказал он проводнику. 

Когда проводник покинул купе, Милодар обратился к 
девушке. 

- Мы не знаем, сколько у нас времени. Может быть, 
считанные минуты. Я могу тебе сказать, что с этого мо
мента основную роль в событиях будешь играть именно 
ты. Я, конечно, этого не хотел, я тебе не доверяю, черт 
знает, что сидит в твоем теле и твоей душе, но у меня нет 

выбора. 
Что вы придумали, комиссар? 

- Сейчас ты пойдешь в купе, где сидит Вероника ... 
-Зачем? 
- Ты заменишь ее. 
-Как так? 
- Ты станешь Вероникой, а Веронику мы вернем на 

Детский остров. 
- Но это невозможно! 
-Для ИнтерГпола ничего невозможного нет, - возра-

зил Милодар. 

Он стоял спиной к окну, уперев кулачки в бедра и ка
зался сердитым петушком. 

- Хорошо, - сказала Ко, которая, конечно, уже дав
но поняла, что комиссар возит ее за собой по Кольскому 

полуострову не потому, что в нее влюбился. -Тогда рас
скажите подробнее о моей роли. 

- Сейчас проводник выманит из купе лжефизкультур
ника. Ты же пройдешь в купе. У тебя будет минута, мо
жет быть, две. Ты должна будешь рассказать Веронике, что 

настоящий ее возлюбленный лежит в морге в Петрозавод
ске и при желании она может полюбоваться его телом ... 

- Комиссар! - сердито перебила его Ко. - Не старай
тесь показаться большим циником, чем вы есть на самом 
деле. 

- Я постараюсь, - криво усмехнулся Милодар. -
Главное заключается в том, что ты займешь место Веро

ники. Она сойдет с поезда со мной. А ты отправишься 
дальше с лже-Артемом. 
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Да вы с ума сошли! Он меня раскусит. 
]nмечательный отnет, - обрадовался Милодар. 

/1111f•:нr другая девочка на твоем месте закричала бы, что 
111111 умрет от страха, что она упадет в обморок, как толь-
8i11 щ;танется с этим монстром вдвоем. А тебя беспокоит 

tlltllll• деловая сторона проблемы ... 
Мне страшно, просто я не успела вам об этом ска-

1111·1 •. 

Поздно! Ты уже согласилась. 
Нет! 

- Подумай, в твоих руках сейчас находится все. И воз

можl!ость отомстить за смерть Артема, в которого ты была 
1\Jtюблена. И спасти свою подругу, которая в отличие от 
tсбн не Приспособлена к подобным ситуациям и погибнет 
()l.t(;тpee тебя. 

- Это значит, что я тоже могу погибнуть? Но позже? 
- А почему бы и нет? - удивился комиссар. - Разу-

меется, первое задание, которое ты будешь выполнять, 

1н·рашно оп.асное. Я и сам бы трижды подумал и скорее 
ll(;el·o не согласился бы на него. 

- А я соглашусь? 
- Я еще не выложил все аргументы, - сказал Mилo-

ltllp. Он уселся на голую деревянную полку рядом с де-
1\ушкой. - Помимо мести и спасения Вероники, ты бу
деrrtь делать то, что тебе больше всего нравится в жизни. 
Ты авантюристка, Ко! 

- Как вы смеете так говорить? 
- Смею, потому что особая группа ИнтерГпола за пoc-

lleдllиe часы успела изучить твое личное дело и твою ме

JtИIIИнскую карту. Я знаю, что ты превосходишь всех си
рот на острове по физическим данным, причем добилась 
Tl.t :)Того не потому, что невероятно одарена от природы, 
n 11отому что всегда и во всем хочешь быть первой. Когда 
11стальные уходили спать, ты бегала вокруг острова или 

110днимала штангу. Было? 
- Ну это в прошлом! 
- Если бы ты с таким же энтузиазмом и упорством 

у•Jила литературу и историю, ты бы уже кончила универ-

~итст . 

- Я не выношу историю, потому что, возможно, ее не 

t'll.tJIO. 

- Удобная точка зрения. Слушай, кто в первом клас
се, n марте месяце, на спор, с одной лыжей в руках про
nсжал до Большой земли по тонкому льду, чтобы купить 

мороженого в сельском магазине? Кто, переодевшись при-
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видением забрался на башню замка, без помощи крючьев 
и веревки и перепугал всех его обитателей страшным 

воем? 
- Ой, это было так смешно! Вы бы видели, как мадам 

Аалтонен в одной рубашке бегала по футбольному полю и 
кричала, что привидений не бывает. 
-Кто в разгар зимы ... 
- Давайте прекратим этот разговор, комиссар. - В го-

лосе девушки неожиданно прозвучали стальные нотки. -
Это произопшо не со мной и не здесь. 

-Достойный ответ, -согласился комиссар. -Теперь 
ты понимаешь, почему я взял тебя сюда? 

- Нет, все еще не понимаю. Ведь вы все равно мне не 
доверяете. 

- Я тебе доверяю больше, чем другим обитателям 
Детского острова, то есть почти не доверяю. Но у меня 
нет выхода. Ты должна заменить Веронику, потому что 
ты похожа на нее, очень похожа, даже не надо менять 

цвета глаз. Кроме того, ты знаешь, все об острове и Ве
ронике - другого агента нам просто не найти. 

- Ну уж не настолько я похожа! 
- Я уверен, что подставной физкультурник не разли-

чит вас. 

- Ничего не получится. Я блондинка, а Вероника брю
нетка. 

Комиссар исподтишка усмехнулся. Ему иравилась эта 
девица - вместо того чтобы закатить истерику, она рас
суждала о том, узнает ли в ней подмену неизвестный не

годяй. 

- Мы сделаем из тебя брюнетку, - быстро ответил 
комиссар, не давая ей опомниться. Он нажал на незамет
ную кнопку в грубо оструганной стенке купе, и тут же 
вновь появился проводник, словно уже ждал под дверью. 

- Действуй, - приказал ему Милодар. 
Проводник раскрыл чемоданчик - в нем были меди

цинские инструменты, а также тюбики, бутылочки и таб

летки. 

- Закройте глаза, - обратился проводник к девушке. 

Та закрыла глаза, но так как ей не запрещали разгова
ривать, спросила Милодара: 

-Скажите, а почему бы вам просто не арестовать под
дельного Артема? Он вам все расскажет. 

- Ты уверена, что расскажет? Ты знаешь, что агенты 
других планет куда чаще кончают с собою, чем попадают 
к нам в лапы невредимыми? А если это не человек, а био-
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tю6от? Чего мы от него добьемся? А если он сам не зна
,,r, :.sачем он попал на Землю - ему внушено конкретное 
1/Utllltиe, но не более того. Слишком велик риск все пpo
IIIIJaить ... 

Проводник повязал салфетку под подбородком Ко, 

&:nооно собирался вымыть ей голову и лицо. Он начал 
колдовать над ее кожей, потом вылил какую-то жидкость 

1111 оолосы. Пальцы у проводника были длинными и чут

к•tми - они двигались со скоростью ящериц. 

- Кто-то пошел на большие усилия, чтобы утащить 
IIJIIIY девчонку с Детского острова. Зачем? Что ему нуж
lю'! Боюсь, сразу не узнаешь. 
-Я должна узнать? 
- Разумеется, ты должна помочь правосудию, справед-

JIИiюсти, благородному делу Галактического центра и соб

паtснно Земли. 
- А что, если я не земная девушка и даже враждебна 

'Jсмле. Ведь вы меня в этом убеждаете. 
- Мы дадим тебе земное гражданство, - сообщил ко

миссар. 

Если оно мне понадобится ... 
- Ну что тебе нужно? 
- Мне нужен пустяк. Вы должны узнать, как меня зо-

"ут, кто мои родители и почему я оказалась на Детском 
острове. 

- Мы стараемся ... 
- Ни черта вы не стараетесь! Занимаются этим через 

IIСIIЬ-колоду. 

- Хорошо, я клянусъ, что лично займусъ этим во
ааросом. 

- Нет, комиссар, не так. Не займетесь, а решите. По
аutянитесъ. 

-Как? 
- Клянусь всеми звездами Галактики и жизнью всех, 

к·rо мне близок и дорог ... 
- Клянусъ всеми звездами Галактики и жизнью всех, 

кто мне близок и дорог ... 
- Что я узнаю имя и происхождение моего агента Ко. 

- Что я узнаю имя и происхождение моего агента Ко. 
Теперь твоя душенька довольна? 

- Где зеркало? 
Проводник протянул Ко зеркало. 
Из зеркала на нее смотрела Вероника. 
- Черт побери! - удивилась девушка. - Вы свое дело 

ЩltCTC. 
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- Если останешься работать у меня, - сообщил ко
миссар, - то научишься этому и еще многому другому. 

- Спасибо, я подумаю, - ответила Ко. - Что дальше 
у нас в программе? 

- Дальше ты переоденешься. Держи. - Комиссар ки
нул на лавку пакет с одеждой. - Это твоя детдомовская 
одежда. Все предусмотрено. 

Пока Ко переодева.ilась, Милодар отвернулся к окну и 
продолжал: 

- Сейчас проводник вызовет лже-Артема в коридор. 
Как только он даст мне сигнал, ты выйдешь в коридор и 

проникнешь в купе к Веронике. Там ты убедишь ее, что 
Артем погиб, что ты заменишь ее ... Дальше действуй по 
обстановке. 

- А если она не согласится? 
"'"7 Ты должна сделать так, чтобы она согласилась. 
Ко открыла было рот, чтобы привести очередной до

вод, но Милодар лишь отмахнулся от нее. 

- Иди, - приказал он. - Сейчас похитителя отвле
кут. В твоем распоряжении три минуты, чтобы уговорить 
Веронику. И дальше ты полетишь туда, куда тебя увле
чет твой соблазнитель ... 

- Он не мой соблазнитель! 
Будет твоим. 

- Мне еще рано соблазняться! 
- Кто тебе сказал? - удивился Милодар. - Самое 

приятное на свете - расцвести в обществе достойного 
мужчины. 

- А там достойный мужчина? - спросила Ко. 
- Не будь циничной, - воскликнул Милодар. - У нас 

нет времени препираться. На, проглоти. 
- Что это? - Ко взглянула на металлического отлива 

ампулу. 

- Детектор. Мы будем знать, где ты находишься. 
- И придете ко мне на помощь? 
- Если будет такая возможность. Но связь с тобой мы 

будем поддерживать. Считай себя полноправным агентом 
ИнтерГпола, выполняющим свое первое задание. 

Но Ко было не так легко соблазнить красивыми сло

вами. 

- Я-то буду так считать. А вы, вы на самом деле счи

таете меня агентом? 
-А что нам остается делать? - сердито произнес ко

миссар. - И помни, что спрашивать с тебя мы будем по 
всей строгости закона. 
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Только учтите, ч: о 11 несовершеннолетняя. И J:JЪI не 
tн.t•·~·le nрава делать мне опасные предложения. 

Ты вызвалась добровольно! - заявил коми<.·сар. 

Рuзве? 
llрооодник заглянул внутрь и прошептал, что все го-

1111111. 

·· Сиди здесь. Молчи. Не дыши! - приказал Милодар. 

- Вы помните о своем обещании? - спросила девушка. 
-- Я никогда ничего не забываю, - заверил ее кo-

r.ttн:..:ap. 

-- И не пытайтесь отделаться от меня пустыми обеща

tttнtми. - Резким движением руки Ко отбросила назад 

·•~·р11ые волосы. 

М иладар усмехнулся. Девица ему нравилась. Пожалуй, 
111111 будет работать у него. А если она будет работать у 
11\'lt), то в ее происхождении обязательно разберутся ком
щ•п:llтные работники управления кадров - волки, не че-

111 тем, кто курирует Детский остров. 

Н11ерь в коридор была чуть приоткрыта. Ко навостри-
1111 уши. К счастью, у нее был великолепный слух, не 
-уже, чем у записывающих приборов, которые включил 

М1!Jюдар. 

14 коридор из тамбура вошло три человека. Один за 
Jtру1 ·им они прошли мимо приоткрытой двери в купе, и 

Кора смогла их рассмотреть. 
Вnереди шагал офицер в синей фуражке с красным 

IIIШJiышeм, на воротнике его поблескивали продолгова-

1 м с :)Малевые четырехугольники, на рукаве был пришит 
tшютой овал, пронзенный вертикально мечом. Следом за 
11ф1щером прошли два солдата в таких же фуражках, но 
11 111инелях и с винтовками в руках. 

- Проверка документов! - громко кричал офицер. -
llpo11epкa документов органами НКВД. 

Один из солдат заглянул в купе к Ко, Милодар махнул 

I'УIШЙ - давай, мол, дальше. 
( :лышно было, как патруль остановился у нужного 

kVIIC. 
Офицер произнес строго: 

- Ваши документы, граждане! 
- Какие могут быть документы! - сердито произнес 

-IНIItлый мужской голос. Голос был совсем не похож на 
1шюс физкультурника. Тут похитители промахнулись. He
V*CJIИ ослепленная любовью Вероника этого не замечает? 

- Ваш поезд проезжает сейчас закрытую зону, - со-
11(\ЩIIЛ офицер. - Еще вчера нам удалось поймать около 
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тридцати финских и немецких шпионов и все они были 
расстреляны. Надеюсь, что вам не придется идти по юс 
стопам. 

- Да вы с ума сошли! - воскликнул физкультурник. 
- Встреча с сотрудниками НКВД и проверка докумен-

тов входит в стоимость билетов, - мягко пояснил провод
ник. - Если вы соrласились справить ваш медовый месяц 
в условиях развивающеrося социализма, вы должны при

мириться с некоторыми неудобствами, которые и создают 
ощущение аутентичности путешествия. Должен сообщить 
вам официально, что мы не имеем ни одной жалобы со 
стороны туристов. Учтите также, что во время проверки 
документов, которая займет всего десять минут, вам будет 

предложен неочищенный спирт, соленый огурец и кусок 

настоящего ржаного черного хлеба. Стоимость допроса 

входит в стоимость вашей путевки. Так что прошу пожа
ловать! 

- Вы обещаете, что этот бред не займет больше деся
ти минут? - недоверчиво спросил молодой человек. 

- Все зависит от вас. Вы можете вернуться раньше, а 
можете и задержаться в лапах НКВД. 

Офицер засмеялся. Рядовые чины также засмеялись. 
Физкультурник хмыкнул, выдавливая из себя смех. Ему 

было совсем не смешно. 
- Я скоро вернусь, - сказал он, обращаясь, видимо, к 

Веронике. Ко не услышала ее ответа. 
Через полминуты вся процессия во главе с офицером 

проследовала прочь из вагона. 

- Пора! - приказал Милодар. - Увидимся, если по-
везет, в Галактическом центре. 

- Значит, вы думаете, что это неземная операция? 

- А ты сомневалась? Ну пошла, пошла, моя дево•rка. 
Голос комиссара дрогнул, будто ему и на самом деле 

было неловко посылать на верную смерть такую моло
денькую девушку. 

Милодар подтолкнул Ко к выходу. 
Там уже ждал проводник. 
Он подтолкнул Ко к двери в третье купе. 

Открыл дверь. И, загнав Ко вовнутрь, захлопнул. 
Ко стояла посреди купе и смотрела на Веронику. Ве

роника не замечала ее, она сидела на деревянной полке, 

глядя в забранное вертикальными прутьями решетки окно. 

За окном начинался длинный полярный вечер. Впрочем, 

здесь он начинался с утра. 

Вероника, - окликнула Ко подругу. - Это я, Ко. 
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р ника вскочила, ударилась головой о верхнюю пол-

' 110 не обратила внимания на боль. Она кинулась на
чу Ко, буквально упала в ее объятия с криком: 
Ты пришла! Ты спасешь меня, да? Какое счастье, 
счастье ... 
Мы с комиссаром на поезде. Мы тебя нашли. 
Ко, я тебе должна сказать страшную вещь! - вос

'" · нула Вероника. - Этот Артем - вовсе не Артем. Это 
111 другой. Это маскарад. Я так боялась, я боялась, что 

111 меня убьет, что они убили Артема ... мне так страшно, 
' щ tt.ми меня отсюда! 

не смогла сдержать вздоха облегчения. Как ей по-
1/t , если, конечно, тут можно говорить о везении! Ве

нlщtка сама догадалась о подмене. Ее не надо убеждать, 
юориватъ, умолять. 

А как ты догадалась? 
- Он жестокий, он другой... он фактически меня не 

ш 1 т ... он страшный ... Куда нам бежать? 
- Скажи точнее, мне надо знать; 
- Ничего тебе не надо знать! - воскликнула Верони-

' · - Мы должны бежать вместе, прежде чем он вер
t • r я. 

- Но почему ты согласилась бежать с ним с острова? 
- Я договорилась бежать с Артемом! И ночью не со-

' разила, что это другой. А потом уже было поздно. 
Ко хотела все объяснить Веронике, но комиссар, кото

'"' 1 вернее всего подслушивал под дверью, рассудил иначе. 
Он приоткрыл дверь и сказал: 
- Ко, Веронике пора уходить. Помни, ты остаешься 

1А нее. 

- О нет! Он узнает и тебя убьет! - испугалась Bepo
llt а. - Нельзя оставлять ему Ко. Он - маньяк! 

- Вероника, - сказал Милодар, стоя в дверях и нетер-
1 ива персминаясь с ноги на ногу. - Поrляди на свою 
нщругу внимательно. Тебя ничего в ней не удивляет? 

- Ко ... Ко, что с тобой? Почему ты стала брюнеткой? 
llo•tcмy у тебя широкие ноздри... · 

- Почему у тебя такие большие зубы, бабушка?- пе

l"'дразнил Веронику Милодар. - Чтобы съесть тебя, 
kросная Шапочка. Итак, Вероника, скорее переходи ко 
м11с в купе. Госпожа Аалтонен заждалась тебя. 

- А Артем? Где Артем? 
- Идем, я тебе все расскажу. 
- Но Ко нельзя здесь оставлять! Это очень опасно. 

И •1увствую, какой он опасный. 
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-· Этu нэ.ше с Ко дело, - сухо ответил Милодар. 
Вероника потянулась взять свою сумочку. Она легко 

смирялась с действительностью, если было кому подчи

няться. 

- Ты с ума сошла. Ты ничего не возьмешь. Неужели 
ты хочешь погубить Ко? Он же не должен заметить раз
ницы, - объяснил комиссар. 

И тогда Вероника окончательно поняла, что ее скром

ная подружка сознательно ступает на тропу галактической 

войны. 
Она поцеловала Ко и быстро сказала: 
- Береги мою сумочку. Помаду не очень трать ... 
Вероника была бережливой девочкой. Даже в такой 

момент она подумала о помаде. 

Но больше ничего сказать она не успела. 

Комиссар потянул ее за руку. Хлопнул~ кое-как сбитая 
ИЗ ДОСОК дверь. 

Ко осталась одна в пустом холодном купе. 

Все произошло так быстро, что она даже не успела ис
пугаться или подумать - а зачем, собственно говоря, ей 

все это нужно? 
Она взяла сумочку Вероники... Открыла ее - нужно 

знать, что у тебя в сумочке. По крайней мере, не оросить 
у спутника расческу или зубную щетку, если есть своя. 

В сумочке были самые обычные вещи, каким и по
ложено быть в сумочке сиротки с Детского острова. Те же, 
что были в сумочке Ко, которую она вынуждена была 
оставить в приюте. По крайней мере, можно притворить

ся, что это все твои вещи, даже зубная щетка твоя. И пач

ка надушенных салфеточек, и нужный тампон, и записная 

книж (а. В нее вложена записка. «Жду сегодня, как стем

неет, н .. старом месте. А.• Почерк был наклонный, силь
ная бу1 ·ва «А• возвышалась над остальными ... 

В этот момент поддельный Артем вошел в купе, не гля

дя на Веронику тяжко рухнул на полку и откинул назад 
голову. 

- Черт знает какой гадостью поят, - сообщил он, 
прикрыв глаза. Он был очень похож на Артема, но, конеч
но же, не был Артемом - не надо быть Вероникой, что

бы различить молодых людей. Но так как теперь Вероника 
не была Вероникой, то создавалась редкая в любви ситуа

ция четырехугольника, в котором теперь все были само

званцами. Ромео был вовсе не Ромео, а Джульетта была 

лишь отдаленно схожа с Джульеттой. И если этот Артем в 
самом деле подослан для того, чтобы выма-нить Веронику 
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'' рту на кулички, зна•шт, он может и не заметить оаз-
1111\1•1 11 девушках. А если заметит, следовательно, эти 

11 tlьt неплохо выучили домашнее задание. 

Где ты был? - спросила Ко, представив себе, что 
1111 дар сидит в первом купе и слушает, как идет за-

111 '' - каждое слово, каждый вздох Ко и псевдо-Артема 
lttt ируются и анализируются компьютерами. 

Это игра для идиотов, - сказал физкультурник, не 
1 11 рывая глаз. - Меня притащили в соседний вагон, 
1111 ршенно пустой, деревянный, на полу солома, пocpe

llt ючка, на дне бочки стоит бутыль, рядом соленые ... 
н 11 амые ... огурцы. И стаканы на всех. Они сказали, что 

llllfl'> с заменяется этой пыткой ... Да, это была ужасная 
"" 1 ка! 

- Почему ты не отказался? - Ко тянуло продолжить 
1 111 вор - проверить, не сомневается ли он, что перед 

IIIIM Вероника. 
- Я не знал - обычай это или в самом деле проверка 

111 ументов. 

- Разве у тебя есть документы? - спросила Ко. До-
м 1пы на Земле не требавались - центральный компь-

1•11 •р знал в лицо все пять миллиардов ее обитателей и 
111 • аточно было припожить палец к браслету, который 

1111 ·ил каждый полицейский, как подозрительная лич-
111\'Ть становилась личностью выше подозрений, либо ее 
IIIHtrлaшaли на полицейскую станцию. 

- Мне приходилось бывать на дальних планетах, 
1 ал молодой человек. - Там нужны документы. Я вы-

1 1\! IIОИЛ ИХ себе. 
Лжец, подумала Ко. Даже говорить точно его не научи-

111. Кто теперь говорит <<Выправить документы•? 
Ко рассматривала своего спутника, уже не так трепеща 

11 рсд ним, как в момент его возвращения. То ли потому, 
11 он ничем не выказал своих сомнений, то ли потому, 

'111) она была на Земле, на Кольском полуострове - oceн
llllfi: арктический пейзаж тускло и неспешно разворачи-

1111 1/СЯ за замутненным окошком, мирно стучали колеса и 

11 •1ерного круглого репродуктора под потолком купе 

р11пло выливались незнакомые бодрые песни. Как раз 
fl•rac репродуктор надрывно выкрикивал: «Нам нет пре

' Jllf( ни в море, ни на суше, нам не страшны ни льды, ни 
11 IJJaкa, знамя страны своей, пламя души своей мы проне
•м через миры и века!• 
Лртем (не называть же его всегда псевдо-Артемом или 
-Артемом?) тоже услышал бодрую песню и пробурчал · 
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- Планета неврастеников. И как ты здесь живешь? 
- Я не знаю, где должна я жить, - откликнулась 

Ко. - Вернее всего моя планета лучше этой. 
И ты хотела бы отыскать свой настояший дом? 

- Кто не хотел бы? 
- Тогда у меня к тебе есть предложение, - сказал 

Артем. Щеки у него еще были красными, язык не совсем 
слушался, но взгляд, упершийся в лицо Ко, был трезвым 

и холодным. - Как ты смотришь на то, моя дорогая, что
бы как можно скорее покинуть эту планету? 
-Как это можно сделать?- удивилась Ко. 

- Вот это тебя не касается. Я обещал тебя укрыть от 
преследования, я обещал тебя любить и опекать, я обе
щаю отвезти тебя домой к несчастным родственникам, в 
твой родной замок, к твоим рабам и слугам. 

-Артем, что ты говоришь? Какие могут быть рабы и 
слуги? 

- Я никогда не бросаю своих слов на сквозняк, -
Артем делал ошибки в идиомах. Видно, учили его на
спех. -- Если у меня есть информация, я ею делюсь. 

- Чего же ты молчал раньше? 
- Раньше было нельзя. Раньше ты могла проговориться. 
-А теперь? 
- А теперь они нас уже не смогут догнать. 
-Почему? 
- Здесь и стены имеют уши. Мы не знаем, сколько 

здесь ряженых агентов, а сколько настоящих. Но если ты 
веришь в мою любовь, крошка, то должна меня слушать
ся. Иначе сама погибнешь и меня привлечешь. Ты меня 
любишь? 

- Разумеется ... 
- Я не слышу уверенности в твоем голосе. Ты совсем 

иная, чем пребывала на острове. Ты даже изменилась за 
последние минуты - что тебя тревожит? Ты потеряла до
верие в меня? 

Он положил тяжелую теплую ладонь на колено Ко. Она 
внутренне сжалась, но ничем не выдала своего страха. 

- Будь готова к тому, что скоро мы покинем этот по

езд, - сказал он. 

Его рука спокойно, по-хозяйски поползла вверх по 
бедру Ко. Тут уж она не выдержала, вскочила, ударилась 

затылком о край полки и охнула от боли. 

- Ты что? Ты меня разлюбила? - Артем рассердился. 
- Больно! - ответила Ко. - Я стукнул ась. Больно ... 

Пожалей меня лучше. 
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Давай я пожалею тебя, - произнес молодой чело
• 11 Ко пожалела, что сама предложила себя пожалеть. 
11 клонник ту же схватил ее сильными руками и при-

11 к себе. 
Ой, не надо, мне больно! - воскликнула в ужасе Ко, 

fioлee что от поклонника сильно пахло чесноком. 

11 Артема не остановили ее слова, он страстно целовал 
11 щеки, в висок, подбираясь к губам, и Ко в отчаянии 

• 1 1 ла головой, избегая поцелуев. Она уже понимала, что 
1' · ильна, и готова была укусить Артема, как поезд резко 

11 1 рмозил. Настолько резко, что Артем и Ко упали на 
111111 у , но Ко удалось вырваться и отпрянуть к двери. 

Теперь пришла очередь Артема жаловаться, он потирал 
MIIIJIOK, и сквозь зубы ругался. Песня в репродукторе 

' 11рnалась, послышалось шипение, и бесстрастный голос 
II J IIIИ нес: 

- Уважаемые товарищи пассажиры и туристы, наш 
1111 · д переехал убежавших из лагеря заключенных. Туда 

1 1 и дорога. Простите за временные неудобства. Через час 
111 1дцать минут мы останавливаемся в Кировске, где на 

• • ••щии есть столовая. Там вас угостят калорийной лагер-
1 1 пищей. На первое - протертый суп из хвостс;>в север

' '" оленей, на второе -семга, запеченная в тесте из от-
1' 1 ·й . Спасибо за внимание. 

• еперь Ко надежно устроилась у двери, так что Артему 
111 ltшлось оставить надежду прижать девушку к широкой 

IJ ДИ. 

- Ты начал говорить, что мы будем делать дальше, -
>мко произнесла Ко, надеясь, что так Милодару лучше 

уд т слышен их разговор. 

- Да не кричи ты! - зашипел на нее физкультурник. -
11 · ь вагон слышит. Здесь стенки фанерные. 

- Но вагон так стучит и дребезжит, что даже я тебя 
11 1 хо слышу, - ответила Ко. 

- Вот и подойди поближе, - сказал Артем, нехорошо 

11 1 1баясь. 
- Давай не будем отвлекаться, - сказала Ко. - Мне 

11 щ ело ехать в этом уродском поезде. У нас из всего 
1'1 т сделать развлечение. Весь мир - сплошное удо

щ III>CTвиe. Лагеря в тундре - развлечение для туристов, 
тщлагерь Освенцим - приключение для путешествен-

11\1 в с Альдебарана. Будь моя воля, я бы запретила этот 

III I I IИЗM. 

- Ну ты у меня сообразительная, - сказал физкуль
J)I I ИК. -А я об этом не подумал. 
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- Тьt вообще редко думаешь, мой любимый, - заме
тила осмелевшая Ко. 

- Погоди, выйдешь за меня замуж, тогда заговоришь 
иначе. 

- А почему я должна выходить за тебя замуж? 

- Потому что ты меня любишь, сама говорила! 
- Но это я увлеклась ... на свидании ... в лесу. 
- Хочешь, я записки твои покажу? 
- Не надо, - остановила его Кора. - Я помню все 

мои записки. У меня отличное чувство юмора. 
И тут Ко буквально всей шкурой ощутила гнев и воз

мущение комиссара Милодара. Она готова была сорвать 
всю операцию! Молодой человек смотрел на нее удивлен
но, приоткрыв рот. 

- Ты совсем другая, - сообщил он. - Я тебя не уз
наю! Может, тебя подменили злодеи? 

- Глупая шутка, - ответила Ко. - Я не думала, что 
услышу от тебя такие грубые слова. 

- Мои слова грубые? Чем докажешь ты это? 
- Мне не надо ничего доказывать, - сказала Ко. -

Я не люблю, когда человек объясняется мне в любви, даже 
крадет меня из детского дома, а потом начинает грубить. 

Не забудь, что я несовершеннолетняя, я еще ребенок. 
И если я подниму крик, тебя тут же арестуют. 

- Меня нельзя арестовать, я теперь личный друг и со
бутыльник майора НКВД Петькина, - ответил Артем. 

- Ах, какой ты все же тоскливый, - вздохнула Ко. -
И зачем только я согласилась с тобой убежать? 

- Потому что тебе нравится со мной целоваться , -
искренне ответил Артем, - и ты спешишь выйти за меня 

замуж. 

- Ну ладно, я согласна, - сказала Ко, чтобы не обос
трять обстановку. - Но куда ты меня везешь? 

- В одно место, оно далеко отсюда. Там нас ждут. Там 
нам будут рады. 

- И как мы туда доберемся? 

- Потерпи немного, моя дорогая невеста, - сказал 
Артем. 

Ко стояла спиной к двери. Ей слышно было, как кто
то прошел по коридору, перекрывая пьяными возгласами 

шум колес и скрип вагона. 

- В этом поезде, - сообщил физкультурник, - есть 
вагон, который так и называется: «вагон-ресторан». Пред

стааляешь себе? Все равно что сортир-оранжерея или 
бластер-ароматайзер. 
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• 11 '1 ультурник заглянул на верхнюю полку и достал 

11 н 11сбольшой прибор. Включил его - и провел вы-
1 Htlf &·tмcя из него голубым лучом по потолку купе . В 
* 11111 образовалась тонкая округлая щель. 

1 1то ты делаешь? - спросила Ко, чтобы привлечь 
1111 t 111ие комиссара. 

Тише! 
Мы выберемся через крышу? 

1 ~~ культурник лягнул Ко ногой так, что она села на 
1111 

Ну этого я тебе никогда не прощу! - воскликну

' lllltl . 
Я заглажу вину поцелуями! - откликнулся физкуль-

1' 1111 • 

11 подставил руку, и выпиленный круг тяжело упал 

1111. Физкультурник прошептал Ко: 
Помоги мне, не стой как дура! 

· о придержала круг, чтобы не скатился на пол. 

руг, вырезанный из крыши вагона, был тяжелым и 

111 I'Орячим по краям. 

11 вырвался из рук Ко- впрочем, она и не старалась 

11 11 ивать его - и гулко ударился об пол. 
Идиотка! - в сердцах выругался Артем. - И это 

11. моя невеста, приелаиная небом? 
Я не знаю, кем я прислана, но боюсь, что получи

' 1 11акладка с адресатом. Ты - не мой герой, не моего 
11 1 \lla. 

Это цитата из л._итературноrо произведения? 
Это жизнь. Это суровая правда жизни. 
Тебе уже поздно разлюбить меня, -сообщил Артем. 
Разлюбить никогда не поздно. Особенно если чело
казался не тем, кого ты :ждала. 

Что ты этим хочешь сказать? 
Понимай как знаешь, - сказала Ко. 
Ты отказываешься бежать со мной? 
Просто я боюсь. Мы выберемся на крышу, и нас 
релят охранники НКВД. 
Это я беру на себя, - сказал Артем. - Через три 

ты операция начнется. И нет силы на Земле, которая 
lltiJt бы нас остановить. 

Вот и врешь, голубчик, подумала Ко. Вопрос лишь в 

11 1, захочет ли эта сила тебя остановить. Лучше бы она 
11 1 тановила... И тут Ко почувствовала, что она вовсе 
11 yn репа в том, что :желает скорого конца этого при-

"'''' иия. 
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Пока что в ее смирной и скучной сиротской жизни ни• 
чего подобного не происходило. И если это приключеюt 
не принесет серьезных перемен, то ее жизнь так и продол 

жится... И еще неизвестно, выберет ли она путь, предл • 
женный комиссаром. Конечно, Артем как жених ее не ус
траивает, но она надеялась, что физкультурник помож 
ей вырваться на свободу, подальше от комиссара и дет 

ского дома. И она не смогла бы сказать, хочет ли она от • 
мстить неизвестно кому за смерть настоящего Артема, u 
которого была немного влюблена, может, только потому, 
что его сердце принадлежало подруге, или предпочтет ОС• 

таться на другой планете, и сама будет искать свои кор· 
ни, своих родных, свою планету и свое счастье! 

Так что для нее круглое отверстие в пот~лке вагон\ 
было настоящим выходом. И она намерена была последо
вать за двойником погибшего физкультурника, даже знаЯ', 
какой он мерзавец. 

Но если они вьmезут на крышу вагона, то их увидят ... 
- Положись на меня, - прошептал физкультурник. -

У меня есть сильные и влиятельные друзья. Они не дадуr 
нас в обиду. 

И в этот момент в вагоне стало полутемно - густой 
дым заволок окна. 

- Пора! - воскликнул физкультурник. Сильным дви
жением он подтянулся и выскочил на крышу - оттуда n 
вагон втягивалась полоса удушливого дыма. 

Ко увидела руку физкультурника - он протянул е 

вниз. 

Ко крепко обхватила кисть его руки. Физкультурни 
крикнул: 

-Держись! 

И рванул ее наверх так, как поднимает акробат движе· 
ни ем руки свою партнершу, чтобы она сделала стойку на 
одной руке. 

Ко даже не сообразила, как она пролетела сквозь от
верстие в крыше вагона и оказалась рядом с физкультур· 

ником. 

Она закашлялась. Поезд несся, гудя и тормозя, сквозr 
непроницаемое облако дыма. 

- Это лесной пожар? - спросила Ко. 
-Помолчи. 

И тут между ними возник конец веревочной лестницы, 
который покачивался, приглашал подниматься. 

- Иди первой! - приказал физкультурник. - Я по
держу конец лестницы. 

IOo 



) нослушалась. 
11 • ·мотря на то что вагон раскачивался и поезд продол-

11 д11игаться, отчаянно гудя и свистя, будто боялся зaблy
tlltl• 'ft, физкультурник так твердо и умело держал веревоч-
1 1 1 Jtсстницу, что Ко смогла быстро подняться в дымную 

1111 , считая ступеньки - десять... двенадцать, трина-

111\ llо ... На пятнадцатой ступеньке кто-то схватил ее за кис
н 1 ук и потянул наверх, у Ко хватило сообразительности 
1 • противлиться - она понимала, что, если ей удастся 

щ 11Uться, это будет последнее достижение в ее :жизни. 
Р \ -два! - И Ко оказалась в чреве вертолета, в кото

' 1 t Gыло не так дымно. 
на видела силуэты людей, которые склонились над 

Jl ым кругом нижнего люка, подтягивая веревочную 
rницу. Несмотря на шум двигателя, Ко услышала сни-

рики и даже хлопки выстрелов. 

llo тут вертолет резко пошел наверх. 
Jlюди в нем помогли физкультурнику взобраться в люк. 
Jlюк закрылся. 
t изкультурник озирался, разыскивая Ко. Увидев ее, 

11 хнул с облегчением и спросил: 
- У тебя все в порядке? 
- Спасибо. А где мы находимся? 
о уже могла разглядеть, что остальные пассажиры 

1 11 олета были облачены в оранжевые комбинезоны. 
- Мы с тобой находимся в гостях у славных лесных 

111 nрников, - ответил Артем.- Они увидели очередной 

1 ной пожар и помогли нам из него выбраться живыми. 
- Ловко придумано, - признала Ко. - Но они скоро 

1·1'1Ислят, что случилось, и поймают нас. 
- Посмотрим, - ответил один из людей в оранжевом 

11 tбинезоне. - Мы же настоящие пожарники! 

ырвавшись из громадных клубов дыма, окутавших 
1' дкий невысокий лес в широкой впадине между горами 
1 • рывших проходившую там железную дорогу и поезд 

11.1 11сй, пожарный вертолет взял курс на базу. Ко видела, 
один из пожарников склонился к экрану связи. 

- Восемнадцатый на связи, - говорил он уверенно, 
tlll'tyть не сомневаясь в том, что его считают своим, од

ШtМ из настоящих пожарников.- Через три минуты опус-

111 tсл в пункте три для заправки пеной. 
Помощь требуется? - послышался голос. На экране 

loloiJI лицо пожилой женщины в синей с красными шну-
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рами на плечах форме Пожарников. - Я подниму шесту1 
и семнадцатую бригады. 

- Там остался третий, - сообщил пожарник, сидев · 
ший за пультом управления. - Нам потребуется еще оди1( 
вылет. 

- Отлично. Потом спуститесь вниз и оцените ущерб , 
Я вылечу к вам через тридцать минут, - сказала женщи~ 

на в мундире, - как только мы закончим совещание о 

подготовке части к зиме. До связи. 
- До связи, Дарья Павловна, - откликнулся командир 

вертолета. 

Он развернулся вместе с пилотским креслом. 
- Вроде обошлось , - произнес он. - Рассказывайте, 

как у вас, ребята? 
- Мой господин, - произнес физкультурник, чут 

склонив голову перед главным пожарником, - разреши

те представить вам мою любящую невесту по имени Ве

роника. Я до конца дней буду благодарен вам за то, что 

вы выручили нас и помогли бежать из этого страшног 
приюта. 

- Мой долг и честь, - ответил пожарник, - требую 

от меня всегда приходить на помощь влюбленным А так
же несчастным, голодным и обиженным, где бы они ни 
находились. 

- Поблагодари капитана Брасса, - обратился Артем 
Ко, - это благородный человек. 

- И настоящий авантюрист, в лучшем смысле этого 

слова, - откликнулся капитан Брасс. - В духе Робин 
Гуда и Квентина Дорварда. Вы слышали о Робин Гуде? 

- Капитан Брасс - англофил, - произнес Артем. 
- Бороться и искать, найти и не сдаваться, - подтвер-

дил свою англофилию капитан Брасс на плохом английс
ком языке словами капитана Скотта. - Куда теперь, 
влюбленные? - спросил капитан Брасс. 

- Как можно дальше отсюда, - ответил с улыбкой 
Артем, обнимая Ко за плечи. Та невольно отстранилась . 

- Ваш цветок полон смущения, - tообщил Артему 
капитан Брасс с нехорошей улыбкой. 

- Глаза прочь, капитан! - приказал Артем. В голос 
его звучала сталь . 

- Отлично! - бодро откликнулся капитан. - Продол
жаем движение. 

- Главное - стряхните с нашего следа комиссара Ми
лодара. Я его ненавижу. Он сорвал уже несколько наших 
операций, - произнес Артем. 
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о вздрогнула. Оказывается, они знали, кто их npe-
1 11 т. Может, они уже догадались, что Ко - подсад

' 11 утка? И теперь ждут момента, чтобы с ней pacпpa
ll llo •н? 

Я думаю, что они уже потеряли наш след, - отве

' 1 апитан Брасс. - Мой главный принцип, как можно 
1 ttlolue скрываться и таиться. Мне лучше скрыться на 
tщ у всех под видом обыкновенного пожарника. Сей-

с мы станем обыкновенным рыболовецким ботом . 

nочтальона-убийцу в классическом английском ро
' нас все должны видеть, но никто нас не должен 

1 11 •r ать. 

Действуйте, капитан, - сказал Артем. 

11 сел на жесткое сиденье, прикрепленное к борту фла-

1' t , между свернутых бухтами шлангов. 
Славные ребята, - сказал он. - Не представляю, 

1111 ы мы с тобой без них делали. 
Наверное, ты нашел бы других славных ребят, -

111 rила Ко. 
Это ирония? Я не люблю иронии. У меня нет чувст-

1 )МОра. 

Это не ирония, а вера в тебя, мой дорогой, - сказа-

11 • - А куда делись настоящие пожарники? 

Лишний вопрос. И если ты задашь его капитану 
1 pol •су , он не сможет или не захочет тебе отвечать. 

Чепуха! - оказывается, капитан слышал этот разго

'"11· - Я не садист и не убийца. Я два месяца проработал 
1111 р вольцем в лесной пожарной охране. И вся моя бри
щ,t оместе со мной. И должен тебе сказать - мы лучшая 

''' tрная бригада на всем Кольском полуострове. Кто не 
1111 , может связаться с Мурманском. 

Я верю, - криво усмехнулся Артем. - Хотя проще 
'1110 бы уничтожить какую-нибудь из бригад и дело с 
11111 м. Вертолет вам был нужен всего на час. 

Я не люблю проваливать операции только из-за 
нtо, •по спешу и ленюсь продумать лучший путь. Лучший 

' '1., мой друг, не всегда бывает самым коротким. И уж 
рпяка не бывает самым кровавым. Но ты еще молод .. . 
Не так молод, как кажусь, - ответил Артем. И Ко 

1 111 рила ему. Этот человек носил маску убитого, а что за 
111(11 скрывалось под маской- одному дьяволу известно. 

11 прерывая беседы, капитан Брасс разогнал вертолет, 

1111 11 его между двух гор, очевидно, в надежде обмануть 
н мщие устройства комиссара Милодара. Впереди серым 

1 '' 1111 м йоказюrось море. 
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- Белое море? - спросила Ко. 
- Нет. Баренцево, - ответил Брасс. 
Вертолет уверенно шел над самыми волнами, низкими 

и пологими. Впереди показался рыболовный бот. 
Можно было различить надпись на борту: «Амур•. 
Ко так и не догадаласъ, назвали ли так корабль в честь 

бога любви или реки на Дальнем Востоке. Спрашивать 
было некого, палуба бота была пуста. 

Веревочная лестница развернулась и упала на корму 
судна. 

- Быстро! - приказал капитан Брасс. - Сейчас нас 
легко засечь. 

Первым по веревочной лестнице скользнул вниз Артем. 
Он встал на nалубе широко расставив ноги и держа лест
ницу обеими руками, чтобы Ко было удобнее спуститься. 
Что она и проделала благополучно. 

Пожарники один задругим-Ко насчитала пятерых
предпочли обойтись без лестницы, они ловко прыгали 

прямо на палубу с пятиметровой высоты. Последним 1 
люке показался капитан Брасс. 

- Посторонись! - крикнул он и оказался среди сво· 
их товарищей. Пожарный вертолет пошел в сторону, кре
нясь и теряя высоту. Еще несколько секунд и он врезал
ся В ВОЛНЫ, ПОДНЯВ ВЫСОКИЙ фонтан брЫЗГ. 

- Черт побери! - воскликнул капитан Брасс. - Быст-
ро засекли фонтан! 
И он первым побежал к двери, открытой в надстройке. 
Артем подтолкнул Ко. 

Она обернулась и поняла причину спешки - на фоне 
серых облаков образовалась черная точка. К боту спешил 
флаер. 

Грохотали сапоги - один за другим пожарники спуска
лисЪ по трапу в машинное отделение старомодного бота. 

- Неужели ты думаешь, что они нас не наЙдут? Они, 
наверное, видели, как упал в воду флаер, - спросил 
Артем. 

- Наверное, - согласилась Ко. 
- Все было рассчитано, мисс, - откликнулся капитан 

Брасс, - сейчас они кинутся вытаскивать из воды пожар
ный вертолет и спасать пожарников. 

- И никого там не наЙдут. 
- Еще одна неразгаданная тайна истории. 
Лжепож:арники захохотали. 
Механик бота встретил их в трюме корабля, перед рас

крытым стальным люком. 
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Нее в порядке? - спросил капитан Брасс. 
Тuк точно. 

станетесь на борту. Как и уговорено, дайте себя 
11 1 н и расскажите, как ваш бот затонул по неизвест-

111 нричине. 

лушаюсь, - ответил человек из трюма. Он был 
1 111 леден и худ. Руки его чуть заметно дрожали. 

Возьмиrе себя в руки, - прикрикнул на него 
1 '"' • ' . - Я не моrу заменить вас моим человеком - у 

настоящие документы. Недаром вы прожили двадцать 
1 11 Мурманске. 

лушаюсь, - повторил убитым голосом человек. 
Я бы его утопил, - предложил Артем, не обращая вни-

111\IЯ на присутствие механика. - Как только комиссар 
11111 дар на него немного нажмет, он тут же расколется. 

Мы уже будем далеко,- ответил гуманный Брасс. -
11 , открывайте люк! · 

помощью пожарников худой человек отвинтил люк -
11 1 ди открылось темное пространство. 

Тише, - сказал Брасс. 
Нее замолчали. И стало слышно, как на пустую палубу 

"' 1 опускается флаер. 
1 ще секунда - раздался удар - кто-то спрыгнул на 

11/1 у. 

Вперед! - сказал Брасс. - А ты, механик, открывай 
llllfCTOНЫ. 

1 т послушно метнулся назад. 
Ко шла в середине, позади - Артем, он подталкивал ее 
вину. 

о услышала, как зашумела, заурчала вода, врываясь в 

1'1 !М. 
- Он не утонет? - спросила Ко. 
Должен уцелеть. - В голосе Артема прозвучала без-

111 стная усмешка. Он не жалел своего сообщника. Он 
го не жалел. 

огда последний - капитан Брасс - миновал люк, он 
1 же закрыл его и с помощью одного из своих людей 

1111 оенно завинтил. 

Лодка готова к погружению!- неожиданно раздал
' над головой незнакомый голос. 

1 расе подхватил висевший на стене микрофон. 
Начать погружение! Чем скорее мы уйдем от этого 

1 11, тем больше шансов, что нас не догадаются засечь. 

1 i дводная лодка, которая, оказывается, была пpиco
ltl\11 на к днищу рыболовецкого бота- бесшумно пошла 
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ко дну. Ко представила себе, как пытается выбраться и·~ 
кипящей воды механик, которого оставили в трюме бот ' · 

- Девушка! - приказал капитан Брасс, - следуйте 
мной. 

Глаза еще не привыкли к полутьме - Ко пошла на г • 
лос капитана, дотрагиваясь до стены. Стена чуть дрожа· 
ла: ей передавалась вибрация двигателя. Видно, подвод• 

ную лодку раздобыли в каком-то музее. 

Ко вошла в маленькую кают-компанию - там уме• 
щался диван, стол, на стене висела репродукция с карти· 

ны «Иван Грозный убивает своего сына>), принадлежав 

шей перу художника Репина. 
- Садитесь здесь и ждите, когда все благополучно кон· 

чится, мисс, - вежливо предложил капитан. И так как Kn 
вдр,уг почувствовала, что смертельно устала, она с благо· 
дариостью подчинилась приказанию капитана Брасса. Под• 
водная лодка, урча двигателями, мчалась куда-то вперед. 

В ней было тепло и царили запахи железа и масла. 

Подогнув под себя ноги, Ко прилегла на диван. 
И тут же задремала. 

Во сне Ко привиделась собственная свадьба. Она был 1 

в белом платье, жених шел рядом, и она знала, что это 
ее жених, хотя никогда раньше не видела этого человека. 

Ее не столько беспокоил этот странный факт, как то, чт 
подвенечное платье сшито неудачно, вот-вот пойдет n 
шву и тогда все увидят, что у Ко кривые волосатые ноги . 
Значит, ей без ее согласия подсунули чужое тело, к тому 

же некрасивое. 

Священнослужитель, перед которым они остановились, 

бьт одет в белое, за плечами у него поднимались больши 
черно-белые крылья, как у сороки. Он спросил К9, с • 
гласна ли она выйти замуж за это чудовище. Ко поглядс• 
ла на жениха - и на самом деле увидела чудовище. 

- Нет, - сказала она. 

- А он согласен, - ответил священнослужитель и за• 
махал крыльями, поднимая страшный ветер. 

- Я согласен! - прорычало чудовище. 
-А знаешь ли ты, что он с тобой сделает, как толькt 

вы окажетесь вдвоем? - спросил священнослужитель. 

- Нет, не знаю, - сказала Ко. - Я болела свинкой , 
когда мы это проходили. 

- Он тебя съест! - сообщил священнослужитель и за· 
хохотал. 
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Тогда чудовище взяло Ко в объятия и принялось сдав
ливать. 

Ко сопротивлялась и кричала. 
Так, крича, и проснулась. Она бьmа уже не в подводной 

лодке, а в каюте космического корабля. Ей никто не гово

рил, что это космический корабль, но внутренний голос 
подсказал ей, что это именно так. Наверное, в раннем дет
стве ей уже приходилось летать на космическом кораQле. 

Некоторое время Ко лежала с закрытыми глазами. Если 
за ней следят, пускай подумают, что она спит. 

Космический корабль. Значит, они смогли улететь с Зем
ли. А что, если они проделали это так ловко, что комиссар 
не успел послать погоню или запеленговать корабль? 

Ведь оказалось, что они знают о его существовании. 
И даже, скрываясь от него на Земле, посмеивались над 
способностями Милодара. 

Она должна дать о себе знать - но как? Ведь сущес
твует реальная опасность, что если Ко не освободится из 
этой ловушки, то она и в самом деле окажется невестой, 

а то и супругой поддельного физкультурника. 
Из-под потолка каюты донесся мягкий и даже вкрад

чивый голос: 
- Дорогая Вероника. Надеюсь, что ты отдохнула пос

ле всех земных приключений. Твое платье и обувь, а так
же украшения находятся в стенном шкафу и шкатулке 
под зеркалом. Мы ожидаем тебя к завтраку через полча
са. Душ расположен за зеркалом. Для того чтобы оно 
отошло в сторону, тебе потребуется нажать на зеленую 
кнопку, расположенную на раме зеркала. 

Ко открыла глаза. 
Каюта, в которой она лежала на самой настоящей 

кровати с золотыми шарами на спинке и в изголовье, под 

розовым балдахином, бьmа роскошной - таких на кораб
лях не бывает. 

Ко поднялась, опустила босые ноги в пол. Ступни уто-
нули в мягчайшем ковре. 

Кто меня раздевал? 
Ко даже покраснела от смущения . 
. . . Туалет в самом деле скрывалея за большим, в чело

веческий рост, зеркалом. Ванная была покрыта бирюзовой 
плиткой. За ней была дверь в зал, вмещавший круглый 
бассейн, наполненный голубой водой, от которой остро 

пахло благовониями. 
Ко охватило такое страстное желание окунуться, что 

она забыла о своей наготе и о том, что за ней могут на-
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блюдать. Вода расстуnилась, разлетелась голубыми и ал
мазными брызгами. Вода пахла морем, солнцем, будто Ко 
u•rутилась не в чреве космического корабля, а на берегу 

Индийского океана. Она перевернулась на спину - по
толок являл собой голубое небо, по которому не спеша 
ползли кучевые облака. Солнце сияло так ярко, что Ко 
trспроизвольно зажмурилась. 

- Доброе утро, моя красавица! - раздался уже знако
мый голос псевдо-Артема. 

Он стоял на бортике бассейна, и белые плавки лишь 
подчеркивали гармонию его могучей фигуры, загорелый 
так, словно он и не поКИдал пляжа. 

-Когда ты успел так загореть?- крикнула Ко.- На 
Ладожском озере не загоришь. 

- Ты видела меня лишь одетым, - откликнулся ее 
жених. - Или ночью ... 

Он громко засмеялся и нырнул. Сквозь чистую голубую 
воду ей было видно, как к ней несется под водой стреми
тельный пловец. Ко засуетилась, забила руками, чтобы не 
оказаться на его пути. Странно, подумала она, стремясь к 
бортику, потому что купание потеряло всю прелесть, ведь 
если бы это был настоящий Артем, она вряд ли смогла бы 
играть роль холодного агента, засланного во вражеский ла

герь - она бы предпочла, чтобы Артем ее догнал. А сей
•rас- вот он, такой же, как преЖде, только выше ростом, 
шире в плечах, сильнее и красивей - совершенное челове

•rеское существо, идеальный жених ... для кого? Ко не могла 
преодолеть ужаса перед зрелишем, навсегда запечатленным в 

сознании: тело настоящего Артема под опрокинутой лодкой ... 
Когда физкультурник вынырнул в центре бассейна, от

фыркиваясь и моргая, Ко уже доплыла до бортика. 

- Чего же ты не подоЖдала меня? - спросил жених с 
легким укором. 

- Я тебя побаиваюсь, - сказал Ко. - Ты очень на
стойчивый. 

- А разве это плохо? Я же согласен жениться на тебе. 
- Тогда подоЖди, чтобы мне исполнилось восемнад-

цать лет, - сказала Ко. 
-Ты в самом деле этого хочешь? Раньше ты вела себя 

иначе. 

- А ты помнишь? 
Ко подтянулась и вьmезла из бассейна. Она сидела на 

бортике и болтала ногами в воде. Жалко было уходить 
отсюда. К тому же выдался, как ей показалось, удобный 
момент, чтобы побольше разузнать о тои, что происходит. 
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- Почему я должен забыть наши страстные свида

ния? - удивился Артем. 

и что ты помнишь? 
- Все. 
- Конкретнее! 
- Ты меня удивляешь, девушка! - ответил жених, под-

плывая поближе. - Мне в жизни приходилось покорять 

многих женщин, но ни одна не требовала от меня отчета 

о прошлых поступках. 

-Я у тебя не первая невеста? 
- Понимаешь... как тебе сказать. В общем, так далеко 

я зашел впервые. Раньше я получал от любви удовольст

вие, но не брал на себя обязательств. 
- Что же тебя заставило изменить своим п инципам? 
-Ах, какие там у меня принципы! Я люблю женщин, 

еду, быстрые флаеры, теплое море ... 
- И не любишь сирот? 

Ко поняла, что те, кто готовил замену Артему, недоста
точно серьезно подошли к своей задаче. Не серьезнее, чем 
комиссар Милодар. Видно, они были уверены в том, что 

любовь сделает Веронику слепой ко всем мелочам, несураз
ностям, что буквально бросалисъ в глаза. И это легкомыс
лие к деталям уже стоило противнику очков в этой игре -
Вероника раскусила подмену и согласилас-ь уступить место 
Ко. Чем все это закончится, Ко, конечно, не знала, пото
му что не бъmа уверена, что комиссар Милодар поможет ей. 

- Каких сирот я не люблю?- спросил жених. 
- На острове Кууси. 
- А. .. этих самых! - Жениху было нелегко. Он никак 

не мог сообразить, о чем идет речь. 

Гул колокола разнесся по залу. 

- Ну вот и завтрак! - с явным облегчением произнес 
жених. - Побежали переодеваться, моя дорогая! 

Он выбрался из бассейна, дружески похлопал Ко по 
плечу и подтолкнул к двери, ведущей в ее каюту. 

Он шел сзади нее, и Ко чувствовала всей спиной его 

жадный хищный взгляд. 

Даже мурашки по спине побежали. 
Во второй раз загудел колокол. 

- Спеши, - сказал жених. - Князь не любит, когда 
опаздывают к завтраку. 

-Князь? 

Но Артем уже ушел дальше по коридору. 

Ко переоделасъ. Длинное платье было сшито словно по 

ней, туфли - точн.о по ноге. 
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Третий удар колокола. 
Ко провела руками по бокам в линиях платья - чув

~:т11овалось средневековье, и в то же время линии его были 
t:овременны и смелы. Что-то помешало пальцам скользнуть 
110 бедрам: маленький комочек бумаги был вставлен в чуть 
IIIIJlopвaнный шов. Записка была написана по-французски, 
мелко, в спешке, махонькими неровными буквами: 

<<Я не переживу этой ночи ... Они открыли меня. Про-
tлпе, скажите обо всем маме ... Кларенс•. 

Это было чужое платье ... 

Через минуту в дверь постучали. 
За дверью капитан Брасс в черном, облегающем фигу

РУ мундире, с золотыми звездами на рукавах, и высоким 

t:тоячим красным воротником. 

- Разрешите проводить вас, Вероника. 
Он подставил руку, и Ко положила пальцы на согнутую 

руку капитана. 

Они вошли в обширный белый зал. С потолка его сви
сала хрустальная люстра. Она сияла столь ярко и перелив
'lато, что приковала к себе внимание Ко и та не сразу раз
I'Jiядела тех, кто собрался за овальным столом в этом зале. 

Брасс провел Ко к ее месту рядом с женихом, который 
успел переодеться в легкий элегантный костюм и повязать 

111\ шею яркой расцветки шарф. 
Ко остановилась у стула, держась за резную черную 

t:llинку и обернувшись к человеку, восседавшему во гла

IIС стола - благородного вида мужчине, еще не старому, 

t завитыми кудрями, покрашенными в серебряный цвет, 
•побы подчеркнуть фарфоровую нежность розовых щек и 

сnерканне невинных и добрых голубых глаз. 
Ко сразу узнала этого человека. 

В него были влюблены все девочки приюта, мадам Лал
тоиен произнесла, по крайней мере, три речи, разоблачая 

по негативную роль в Галактике. Но чем больше она ста
рuлась, тем больше влюблялись в него девочки и завидо-

1\IIЛИ ему мальчики. 

Князь Вольфганг дю Вольф родился в цирке, между 

лвумя представлениями, в клетке с тиграми, куда его мать, 

Щ'!сссировщица ворон, спряталась, потому что в вагончи

ке, где жила их семья, как раз кипела пьянка. Через год 

с1·о отец умер под забором. 
Когда мальчик, которого звали тогда просто Карлом, 

110дрос, стал плохим иллюзионистом и посредственным 
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акробатом, он поюiЯлся изжить пьянство во всем государ
стве. Для этого ему следовало обзавестись государством. У 

Карла был свой цирк, с которым он ездил по горным и 
болотным княжествам Сребуса, пока ему не удалось пора
зить воображение одного из диких царьков настолько, что 
тот отдал ему в жены свою дочь, наградил именем Воль

фганг, nоклялся больше никогда не пить и не курить, 
иначе Вольфганг получит право его убить. По поводу под
писания брачного контракта имел место шумный пир, в 
ходе которого тесть напился и, держа слово, Вольфганг 
был вынужден его застрелить. После этого воЖди кланов 
разделились во мнении, правильно ли он поступил. На 

той планете не принято убивать близких родственников, 
значит, Вольфганг был не прав, утверЖдали одни. Но дру
гие утверЖдали, что настоящий воЖдь обязан держать сло

во. Даже если ему этого не хочется. 
Первым делом Карл-Вольфганг присвоил себе княжес

кий титул и отныне именовался князем Вольфгангом дю 
Вольфом, так как быть князем культурнее, чем просто во
Ждем. Затем, чтобы как-то оправдать смерть своего тестя, 
которого князь искренне и горько оnлакивал, он казнил 

всех пьяниц в своем княжестве, чем вызвал ненависть род

ственников казненных. Для того чтобы спастись от поку
шений и всеобщей ненависти, ему пришлось убить и 
родственников. Однако у родственников казненных были 
свои родственники, так что процедура наведения порядка 

в болотистом Сребусе привела к его оскудению и опусто
шению. Население уменьшилось настолько, что князю 
Вольфгангу никак не удавалось набрать достойную армию, 

чтобы показать соседям, кто прав в вековых конфликтах, а 
также покорить Вселенную. В конце концов за пределами 

болот скопилось куда больше жителей Сребуса, чем внутри 
его границ, и тогда князь счел за лучшее изменить тактику. 

Собрав драгоценности короны и полностью ограбив 
последних поселян и торговцев, князь купил по случаю 

одряхлевший прогулочный лайнер «Сан-Суси», который 

строился в свое время для богатых туристов, предпочи
тавших путешествовать с комфортом. 

Погрузив на корабль своих девочек, фаворитов, запасы 

варенья, до которого князь был большой охотник, и дрес
сированных животных из ограбленного им цирка, Воль
фганг дю Вольф отправился в бесконечное путешествие 
по цивилизованным планетам Галактики, во-первых, что
бы себя показать, во-вторых, чтобы на людей nосмотреть, 

но главное - для того, чтобы получить посильную эконо-
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Mll'lecкyю помощь для развития производительных сил ни· 

кuму не ведомой страны Сребус и для помощи ее трудо
любивому и свободолюбивому народу. 
К сожалению для князя и, возможно, к счастью для 

Сребуса, куда он так и не возвратился, путешествие «Сан

Суси• превратилось в бесконечное странствие по Вселен
ной. Ведь что бы ни удалось добыть на благо страны, тут 
же уходило в уплату за продукты, топливо и прочие нуж

ные вещи для корабля и его многочисленного экипажа, не 
1·оворя уже о прожорливых и избалованных пассажирах. 

Порой князем овладевал гражданский долг и он прика
:Jывал взять курс домой, в княжество, оставшееся без пра
llителя и, возможно, уже обзаведшееся новым. Но как на
зло всегда находилась причина, которая не позволяла ему 

осуществить свою мечту и долг. То в пути встречались тя
желые навигационные условия, то кончалось топливо или 

сахар, то возникал заговор на борту, который требовалось 

разоблачить, то, наконец, следовало неожиданное приrлаше
ние на какую-то планету, где выковывался новый оборони

тельно-наступательный пакт ... причина всегда найдется. 
Постепенно князь Вольфганг дю Вольф стал популяр

ной фигурой в Галактике и любимцем прессы, о нем всег
да можно было написать, если писать было не о ком. 
Зная, что лишь известность позволяет ему оставаться в 
nамяти современников, он подогревал интерес к себе су
масбродными поступками. Он предпочитал быть «тем са

мым дю Вольфом•>, чем фигурой добропорядочной, но 
никому не известной. В своем стремлении к известности 
и, следовательно, к деньгам, которых всегда катастрофи
'lески не хватало, князь с утра похищал в театре имени 

Маяковского ведущую актрису, вечером на ней женился, 
ночью изменял ей с фотомоделью Юлией Ким, утром 
нринимал вызов на дуэлJ> чемпиона мира по эспадрону, 

который оказывался женихом Юлии Ким, днем доказывал 
следователю, что не смог попасть на место дуэли из-за 

ннезапно заболевшего зуба, чему есть шесть свидетелей, 
так что к нежданному убийству из-за угла вышеупомяну

того чемпиона не имеет отношения. Все знали, что быв
ший Карл, а ныне князь Вольфганг - большой мерзавец, 
•1еловек без чести и совести, но при том его считали весе
лым малым, душой компании и мало кто отказывался от 

его приглашений отобедать на борту «Сан-Суси•. Хотя не 
для всех эти обеды оканчивались благополучно. 

Порой ему закрывали въезд в ту или иную страну, но 
nотом обычно снимали запрет, потому что князь проходил 

119 



по всем документам как глава суверенного государства, а 

демократически настроенная Галактическая Федерация 

строго осуждает нарушение прав человека, но охраняет 

притом и права нарушителей этих прав. 

Ко попала на «Сан-Суси» без приглашения и не могла 
сказать, что рада этому собранию. Там, где прошел князь 
Вольфганг, оставалась лишь выжженная земля и вытоп
танные посевы. И если он как-то связан с историей ги
бели Артема, то надо признать, что Ко заработала себе 
опасного врага. 

Пока что этот враг не казался врагом. 
Князь Вольфганг восседал в золотом кресле во главе 

стола. Он наливал себе сок из высокого хрустального гра
фина. На плече его дремала большая ворона. Ко показа
лось, что она видела ее на острове. Не эта ли ворона за
клевала Артема? 

- Садись, девочка, - крикнул он через весь стол. -
Будь гостьей. Мы еще погуляем на твоей свадьбе. Я рад, 
что мне удалось тебя спасти. 

Ко удержалась от вопроса, в чем заключалось спасение 
и вежливо поклонилась хозяину корабля. 

- Ты меня, надеюсь, узнала? - спросил князь Воль
фганг. 

- Вас все знают, ваше высочество, - ответила Ко. -
Достаточно включить новости. 

- Достойный ответ. Тогда садись и завтракай. Потом 
я дам тебе аудиенцию. 

Жених вел себя за завтраком безукоризненно. Он был 
вежлив, предупредителен, корректен. Правда, к сожале

нию, время от времени он хватал Ко за коленку. Ко хо
телось спросить, кто такая Кларене и что с ней стало, но 
она понимала, что в правилах игры новая жена Синей 

Бороды не должна спрашивать о судьбе предыдущих жен. 

Если уж так захотелось, иди открывай маленькую двер
цу. Но без лишних вопросов. 

Ко с интересом разглядывала сидевших за столом. 

Вернее всего это были придворные и советники князя 
Вольфганга, но помимо этих людей, разодетых в шитые 

золотом и серебром мундиры и украшенные многочис
ленными орденами, за столом находилось несколько кра

сивых женщин, которые кидали друг на друга злобные 

взгляды, видно рассчитывая на дружбу и любовь князя, 
два здоровенных силача, видно, из цирковых борцов, и 

шумная семья лилипутов. Но больше всего Ко удивила 
горилла, которая завтракала, как и люди, умело орудуя 
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llltJiкoй и ножом - так великолепно она была выдресси-
11111\IIIШ. 

К концу завтрака в зал вошли два льва, которые бpo
IШJI и за спинками стульев и обнюхивали ноги сидевших 
111 столом, будто были не совсем сыты. Ко хотелось под-

1111\уть ноги, но она понимала, что вряд ли таким обра

юм спасется от зубов хищников. Львы подошли к кня

'"'· и тот кинул им по куску торта с блюда, стоявшего 
11ерсд ним. Торт, конечно, не завтрак для толстяка, но 
кю1зь сожрал кусков десять, почти не жуя. 

В уютной кают-компании, где все - и пол, и стены, 
11 диваны были закрыты шкурами диких животных, князь 

llольфганг дю Вольф принял Артема и Ко сразу после за
n·rрака. 

Вблизи было видно, что он не так уж розов и гладок, 
ki\KИM казался на экранах телевизора и в кино. Мелкие 
'lllcтыe морщинки избороздили его лицо, под глазами об
IIII:Jовались замаскированные гримом мешки, волосы были 

кос-где подкрашены, а кое-где - имплантированы. 

- Заходите, заходите, - пригласил он молодых лю
ltсй. - Ты, Артемка, уже был у меня, а вот Вероника -
" 11ервый раз. Правда, Вероника? 

- Да, - согласилась Ко. 
- Хотя ты бывала здесь совсем маленьким ребеноч-

1\IIМ - не помнишь? - Глаза князя лгали. 
- Вы знаете меня с детства? - удивилась Ко. 
-Да, Вероника, и я намерен тебе помочь. Я хочу, что-

nы ты нашла в стенах моего летучего убежища не только 
··••астье супружеской жизни, но и счастье дочернее - я 

vж:с принял все меры, чтобы подружиться с твоим папой. 
- Кто он? Где он? - Ко искренне взволновалась, со

IIС(Шiенно забыв в тот момент, что появление отца Bepo
IIHKИ еще не приближает Ко к разгадке собственного си
ротства. 

- Всему свое время, - отмахнулся князь. - Да ты ca
IIHCЬ, садись. Все эти шкуры - мои трофеи. И вот что я 
l'kiiЖY тебе, девочка: каЖдый настоящий человек должен 
11мсть специальность. Я вот умею снимать шкуры и даже 
'lrJНITЬ чучела. Я лучший таксидермист в Галактике. 
-Кто? 
- Таксидермист. Это некрасивое слово обозначает чу-

.,,.llt>ника. Я гуманист. Я продлеваю жизнь животных. По

' "м я проведу тебя по глядеть на мои чучела. Но сначала -
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несколько слов о делах. Итак, мне удалось вывезти вас 
с Земли. Поверьте мне, это оказалось нелегким делом. И 
стоило мне таких денег, что вам, мои дорогие молодоже

ны, и ввек со мной не расплатиться. 

Все это было сказано с такой сладкой улыбкой, так 
лучились добром глаза князя, что и без объяснения было 
ясно, что князь шутит. 

- Ничего. - Артем постарался уловить тон Вольфган
га и соответствовать ему. - Женимся, подружимся с па
почкой, разбогатеем, заплатим тебе, князь, в пять раз 
больше, чем ты потратил, правда, Вероника? 

Вероника посмотрела на жениха с удивлением. 
- Прости, - спросила она, - а разве мой папа богат? 
- Еще как! - радостно сообщил Артем, но тут вме-

шался князь: 

- Богатство - вещь относительная. То, что может по
казаться большим состоянием для сиротки, такой, как 
ты, - для меня лишь песчинка в море моих сокровищ. 

- Это правда, - поспешил подтвердить Артем. -
Князь Вольфганг - один из богатейших людей в Галак
тике. Многие правители планет склоняются перед ним. 

Князь смотрел на Ко. И взгляд у него был нехороший, 
недобрый. 

- А она не верит! - сказал он капризно. - Не успев 
воспользоваться моим гостеприимством, она уже издева

ется надо мной. И зачем только я согласился помогать 
этой неблагодарной твари! 

Ко была растеряна. Она обернулась к Артему. Тот от
ступил на шаг и пожал плечами, как бы показывая, что 011 

не имеет к этому никакого отношения. 

- Я не позволю над собой издеваться! - крикнул 
князь, все более заводясь. - Я ночей не сплю, думаю, 
как сделать лучше для несчастной девушки, но в ее шку

ре скрывается монстр. 

- Простите, господин князь, - сказала Ко, отступая к 
двери. - Не очень приятно себя чувствуешь, если на тебя 

наскакивает, толкая тугим животом, пожилой вельможа. 
Может, и в самом деле она вела себя неправильно? 
- Я разволновался, - заявил князь и быстрыми шага-

ми пошел из комнаты. - Мне надо поесть! 
Артем и Ко остались одни. 
- Чт.о с ним? - спросила Ко. 
- Ну как ты смела так грубо разговаривать с князем! -

возмущенно ответил Артем. - Он для нас с тобой все 
родной отец, опекун, начальник, наконец! 
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- У меня нет начальников. 
- Не говори глупостей. Не бывает людей без началь-

IIИКОВ. 

- А куда он убежал? 

- У князя нарушен обмен веществ, - сообщил Ap-
ICM. - Это нервное. Как только его выведут из себя ... 

- Я не выводила его из себя! 
- А кто поставил под сомнение его богатство? 
- Я не могла поставить под сомнение его богатство, 

1ютому что понятия о нем не имею. 

Тут Артем снизил голос и заговорил, склонившись к 
уху невесты: 

- У князя не очень хорошие финансовые дела. Спра-
1\слливые войны, которые он ведет, необходимость под
держивать статус руководителя государства, заботы о куль
rуре и искусствах, женщины, наконец! - все это требует 
р11сходов. Даже наш корабль «Сан-Суси• заложен и пере-
111Jюжен. Если нам не дадут льготных кредитов, придется 
куда - хоть уходи в пираты! 

Артем был совершенно серьезен. Он настолько углу
бился в финансовые заботы своего князя, что не заметил, 
как безнадежно проговорился: «если нам не дадут• ... нам ... 
конечно же Артем принадлежит к команде князя. И это 
I'JJaвнoe, о чем надо помнить. А князь, конечно, не филан
·rроп. Сумасброд, жулик и, возможно, тиран. 

- и зачем только я ему понадобилась? - произнесла 
Ко, надеясь, что в порыве откровенности жених прогово

l'ится и об этом ... 
-А ты не догадалась? - спросил Артем с издевкой в 

I'ОЛОСе. 

- Нет, ума не приложу. 

- Тогда и не прикладывай, - усмехнулся Артем. 
Оба замолчали. Разговаривать больше не хотелось. К 

·rому же Ко почувствовала, что не только она не выно

сит своего жениха, он тоже не испытывает к ней теплых 

•1увств. Возможно, как любовница она его устраивает ... 
110 о влюбленности или любви речи быть не может. 

- А как моя настоящая фамилия? 
- Дю Куврие, - ответил Артем, думая о чем-то да-

леком. 

-А имя? 
- Имя - Вероника. Наверное, Вероника. Мне никог-

JLII не говорили другого. 
Интересно, а почему Веронику назвали именно так? 

Кажется, это было связано с медальоном, в котором ле-
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жала старая почтовая марка. Вероника всегда его носилr1, 
она надеялась, как и все приютекие сироты, что в одиl! 

прекрасный день в детский дом войдет ее мама или паnа 

и по медальону тут же узнают пропавшую дочку. И ока • 
жутся, как минимум, королем и королевай отдаленно 

планеты. 

- Мне надо извиниться перед князем? - спросила Ко. 
- Только не сейчас! Князь должен остыть. Поел 

вспышки у него обязательно должна пройти полоса гад• 
кого настроения. Тогда он особенно опасен. Может на .. 
травить на тебя бойцовых дрессированных ворон, кото
рых унаследовал от мамаши. Или еще кого почище. 

- Я вижу, что ты не очень любишь своего хозяина? 
Но на этот раз поймать Артема не удало.сь. 

- Что ты несешь, крошка? - произнес он. - Я обык· 
новенный физкультурник с Детского острова - откуда б111 
мне раздобыть такого хозяина? И рад бы в ад, да грехи 11 

пускают. 

- В рай, - поправила жениха Ко, но тот не обрати/1 
внимания на поправку. 

- Можно, я тогда погуляю по кораблю? - спросила К , 
- Гуляй, - с облегчением сказал Артем, у котороr , 

видно, были свои дела. - Только не суйся в запретны 
двери и не открывай секретных замков. 

- Слушаюсь, господин Синяя Борода, - откликнула '' 
Ко. Но, видно, этот Артем сказок в детстве не читал. Он 

лишь приподнял удивленно брови. 

В коридоре они расстались. 

Корабль был велик и пустынен. 

Возможно, в другое время суток он казался гуще нас • 
ленным, но не утром, сразу после завтрака. 

Когда-то он был богато украшен, в стиле мадам Пом 
падур или какого-то Людовика. Даже в потолках корид 
ров размещались некогда белые, изогнутые картуши, 11 

которых на небесном фоне среди облаков резвилис-ь аму 

ры и ·нимфы. Пол был покрыт пластиком, изображавшим 
наборный паркет, об этом можно было догадаться ближ 
к стенам, где его не так .вытоптали, как посредине. Поз{) 

лоченные бра горели вполнакала, а некоторые и воn 

перегорели - видно, электрик на корабле был ленив 11 
нелюбопытен. Вскоре Ко вышла к обширному залу, в к 
тором размещался овальный бассейн. Вокруг него тщt 
лись клумбы, покрытые сухой травой. Из клумб подним 1 

124 



111 •r, стволы высоких пальм. Воды в бассейне давно не 
IJ.IJJ • в него кидали обертки от конфет, пустые банки из
JIЩ пива, там валялась туфля с рваным носом и бластер с 
11 111утым стволом. Среди сора бродила ворона, которая не 
1 ратила на Ко внимания. 

Ко стало жалко бассейн да и весь корабль «Сан-Суси•>, 
о r рый и на самом деле попал в руки очень бедного кия

' ' • который совершенно не в силах следить за ним. Тут уж 
111111своле начнешь подозревать окружающих в насмешках. 

Полная сочувствия к Вольфгангу дю Вольфу Ко минo
IIIIJJa зал-бассейн, толкнула дверь и оказалась в следующем 
1111мсщении - видно, здесь когда-то был парк корабля -
~trпo, где среди цветников и кустов сирени разгуливали 

ощ·атые пассажиры. 

Теперь, из-за небрежения, все кусты и деревья высох

"' • но ветки их кое-где сплетались так тесно, что конца 
1 111n не было видно. 

Впереди послышался легкий шорох, но Ко не встрево
II Jtась - мало ли кто подобно ей может гулять по кораб

оо? Ко решила пересечь этот зал в надежде отыскать 
11 лиотеку. На таком старом и некогда роскошном кораб
наверняка должна сохраниться сказочная библиотека. 

Ко спокойно направилась по тропинке между сухими 
111 лами и, когда удалилась от двери метров на двадцать, 

1111 >вь услышала впереди шорох. На этот раз куда более 
1 мкий. И чем-то испугавший ее. Может, это любимые 

III I)OHЫ князя? 
- Кто здесь? - спросила Ко. 
В ответ послышалось почти беззвучное рычание, низ-

11 и зловещее. 

Ко остановилась, прислушиваясь. Надо было, навер-
1111 , бежать обратно, но вдруг кто-то увидит, как она в 

1се бегает по кораблю князя Вольфганга, и она станет 
Щl'дметом шуток и издевательств - достаточно вспом-

1111 rь, какая компания собиралась за завтраком, чтобы пo
IIIII' Ь, что пощады ждать не приходится. 

Ко оглянулась. Куда не кинь взор - всюду переплете-

1111 ветвей и веточек, закрывающих даже потолок зала. На 
вение Ко даже показалось, что она потеряла ориен
вку и не знает, где дверь. Нет, дверь сзади ... туда и 
отступать. 

о медленно отходила назад, стараясь производить как 

111 110 меньше шума. 

И через несколько шагов вынуждена была застыть сно-
1 - сзади тоже послышался шорох. Там ее поджидали. 
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Ну что за глупость! Она же гостья на правительствен
ном корабле! Ее специально выкрадывали с Земли, что
бы устроить ей свадьбу и найти папу. Тщетно успокаи
вая себя, Ко напугалась настолько, что готова была 
согласиться на свадьбу с Артемом - только уберите ее из 
этого страшного сухого леса! 

Ко сделала шаг в сторону. 
И тут спереди раздался треск и нечто громадное, жел

тое, рычащее кинулось на нее. 

Ко отпрянула назад, но всем своим существом чувство
вала, что и сзади на нее несется такой же убийца. 

В отчаянии Ко кинулась к ближайшему дереву и по

лезла на него. Ноги соскальзывали по стволу - еще мгно
вение ... и она погибнет. 

Но тут черная волосатая рука, протянувшаяся сверху, 
схватила Ко за пальцы и рванула наверх. 

Ко буквально взлетела на развилку дерева. 
Гигантская горилла, которая так умело орудовала з11 

завтраком вилкой и ложкой, обняла ее, прижимая к го
рячему животу. Ко от неожиданности рванулась было бе· 
жать - но куда побежишъ, если ты находишься в объ· 
ятиях гигантской обезьяны. 

Горилла успокаивающе ворчала - без злобы, как мать, 
вьtrоваривающая неосторожному детенышу. Она показала 
рукой вниз, и Ко с ужасом увидела, что под деревом кру
жатся два льва, которых она уже видела за завтраком. 

Подобно кошкам, стерегущим умирающего кролика, они 
мягкими шагами носились вокруг дерева, ожидая, когд11 

их добыча свалится наконец им в пасть. 
Горилла, показывая множество гигантских зубов, стал11 

гладить Ко по голове и потом принялась колючим языком 
зализывать глубокие царапины на ее плечах и бедрах. 

Ко была благодарна обезьяне. Она понимала, что та не 
сделает ей ничего плохого, но сможет ли она защитить ее, 
если кому-то из львов вздумается прыгнутъ и достать до· 

бычу? Ведь дерево было невысоким, ветки на вершине не 
толстыми, и сук, на котором расположилась горилла, мо1· 

треснуть и сломаться в любой момент. 

Так что Ко старапась не двигаться и даже шепотом по
просила гориллу: 

- Пожалуйста, не прыгай. Давай подождем. 
Наверное, глупо обращаться с такой просьбой к живот

ному. Но что поделаешь, если ты испугана? 
Не двиrаясь и лишь :медленно поворачивая голову, Kct 

постарапась отыскать выход. 
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тут лев встал на задние лапы и принялся яростно 

11111 1 ь когrями кору дерева. Он испустил такой рев, что, 
1111 рное , было слышно на Луне. 

зажмурилась. Она понимала, что горилла не cпpa
HI I ·л с этими хищниками. И как бы в ответ на мысли Ко, 
щ1нлла жалобно завыла, потом вдруг отпустила Ко, от-

111 нула ее и прыгнула на соседнее дерево. 

о чуть не свалилась вниз, в пасть льву, но успела под-

1 1 11уrься и поджать ноrи - а лев, подняв лапу, старался 

IIIISIIIYTЬCЯ ДО ее ПЯТКИ. 

Она карабкаласъ выше, но ветки гнулисъ ... 
- Помогите! - закричала Ко, забыв о rордости и воз-

11 ных насмешках. 
Руки отказывались держать ее, треснула ветка, Подломи

' ь другая, львы радостно урчали, предвкушая добычу ... 
И когда Ко уже отчаяласъ спастись и готовилась лишь 

н 11ватъся от львов, сколько могла, из-под потолка зала 

1•11дался громовой голос: 
- Рустак, Лелька, долой! 
Яркий свет, загоревшийся сбоку, осветил оказавшуюся 

1111 ем рядом, нависавшую над лесом трибуну или ложу, 
торой, окруженный красивыми и некрасивыми деви

цми сидел князь Вольфrанг и пожирал кусок торта. 
· то зрелище, эта наглая, лукавая, розовая рожа, обрам-

1 1 111ая серебряными кудрями, была столь близко, что Ко 
1 1 ь не вырвало от гнева и отвращения, - и тут руки от-

1 шисъ держать ее и она грохнулась на жесткую, покры

' ветками и колючками землю. Львы от неожиданности 
' 11рянули и готовы были кинуться вновь на обессилевшую 
ртву, но тут рядом с Ко оказался rигантского роста си

''"' - из цирковых борцов. В руке он держал длинный кнут. 
111 щелкнул им, еще раз ... львы подобрали хвосты и, подо-
11 н ноги, побрели прочь, не переставал угрожающе рычать. 
Ко сидела на земле, все в ней дрожало от боли и оби

J.I , Она не могла двинуться. 
- А ну! - крикнул князь Вольфганг. - Медицина! Где 

11 , медицина? Помоги девчонке, которая без спросу су
' 11, куда ее не просили. 

нязъ поднялся и медленно покинул ложу. 

)~евицы за ним. 
илач с кнутом подхватил Ко на руки и понес по ко-

РУ 
Ничего, - сказал он обыкновенным голосом. Ему 

1.111 жалко Ко. - Ничего не поломано. Скоро пройдет. 
1 1р111тирую. Меня самого сколько раз били и ломали. 
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Ко не отвечала. Она была как в забытьи. 
Силач остановился перед дверью, на которой был изо· 

бражен красный крест. 

Постучав, он вошел и положил Ко на покрытую плас· 
тиком койку. 

- Займитесь, - сказал он, вскочившей из-за рабочеm 
стола женщине с большими, выпуклыми, как у стрекозы, 
глазами. 

- Ах! - воскликнула женщина при виде Ко. - Что о 
тобой, крошка? 

Она вскочила из-за стола и подбежала к Ко. 
В голосе этой худышки было столько тепла и заботы, 

легкий белый халатик был таким чистым и выглаженным, 
волосы лежали на голове такими аккуратными колечками 

и так изящно обрамляли смуглое, почти черное, лицо, что 

Ко поняла: все ее приключении закончились. И сдела1 
шаг к докторше, которая была на две головы ниже ее, Ка 
беспомощно протянула к ней руки и громко разревелас•. 

Кто ее обидел? - строго спросила докторша у си• 
лача. 

Она в мертвый парк забрела, - сказал силач, ему• 
щаясь в этой комнате своих размеров и неуклюжих дви• 

жений. - А князь, знаете, когда злой, пошутить любит, 
Он велел львов спустить ... 

- Ой! Неужели он опять посмел? 
- Еще как посмел, - печально сказал силач. - Свет 

в ложе выключил, туда запрятался со сладкими девочка· 

ми ... хорошо еще Черная Бомбаса на дереве дремала. 01111 
вот эту ... и подхватила. 

- Ой, я не переживу! - воскликнула докторша. 
Ведь девочка могла пострадать. 

- Я так думаю, что она пострадала, - поддержал со 
силач. - И еще напугалась до полусмерти. 

- Хорошо, Поддубный, иди, - сказала тогда доктор· 
ша. - Я ею займусь. 

Силач ушел, нечаянно разбив стоявший на столике у 

двери графин. 
- Простите, доктор Ванесса, - сказал он смущенно. 
- Иди, иди. - Докторша быстро наклонилась и cтaJIII 

собирать с пола осколки. 
И тут Ко заметила, что на спине халат докторши ра:ю 

шелся, обнаружив большие, чуть не до земли, прозрачныс, 

стрекозиного вида крылья. 

Ко не сдержала возгласа удивления. Докторша тож• 
ахнула. 
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- Я так виновата! Я вас напугала! Вы никогда не ltl 
дели таких уродцев, как я? 

-Нет, это вы меня простите,- также смутилась Ко. 
У каждого своя судьба. 

Она не придумала лучшего уrешения для женщины-му t 
- Но я практически не летаю, - сообщила докт 1 

ша. - Во многих отношениях я не оТ>личаюсь от вас. J 1 1 
деюсь, вам не противно, что я буду вас лечить? 

- Ни в коем случае! Даже наоборот! Мне было 1 1 

приятно с вами познакомиться ... 
Докторша улыбнулась. 
- Не старайтесь быть вежливой. Некоторые лююt 

мухам равнодушны, другие их не выносят, так что я терн 

лю. Тем более, что я темнокожая муха. 
- А я даже не заметила, что вы темнокожая ... то с 1 

муха... . 
- Но не навqзная. - Улыбка пучеглазой доктор11111 

была грустной - видно, ей пришлось немало вытерп 11 
в жизни от недобрых людей. 

Ко в смущении молчала, пока докторша обрабатыnа 
ранки и царапины. 

Докторша тоже не пророиила ни слова. 
- Ну вот и все, - сказала она через две минуты. 

Никто не догадается, что вы жертва диких нравов наuа 

го княжества. Будьте, пожалуйста, осторожны с наш11 
князем. 

- Простите, - сказала Ко, увидев, что докторша 
бирает инструменты, - но как вы оказались здесь? 

- Каждому приходится зарабатывать на жизнь, 
вздохнула муха. 

- И этот ... князь, его не смущает ваш вид? 
- Он - любитель экзотики, - печально ответт1 

муха. - Когда я была еще подростком, он украл менн 
родителей; преступно соблазнил и сделал своей наложщ 

це~. Правда, потом обошелся со мной лучше, чем с др 
гимн. Он помог мне получить образование и потом ЛJ 
доставил место на своем корабле. 

- Вы любите его? - прошептала Ко. 
- Я отдаю ему должное, - сухо ответила муха, - 1 

нако не одобряю его вкусов. Вы не представляете, IOIKII 

ми ничтожествами он себя окружил. В компанию слад 11 
девочек он берет всех без разбора! 

- Ой, если вы думаете, что я из его компании, то · 1 
неправда. Я попала сюда случайно. Я считаюсь невест 
Артема. 
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lle надо оправданий. Я знаю куда больше, чем вы 
1' с . До свидания. Номер моей каюты - шестьдесят 

.. 1 мь . Все разговоры на корабле проелушиваются и по

д носятся до сведения господина Вольфганга дю Воль
llьr свободны. 

llt rUдя от докторши, Ко поглядела вдоль коридора. 
111 трудно оторваться от двери и сделать первый шаг. 

1 коридоре было чисто, но тишина была зловещей ... 
о побежала к своей каюте. 
1хлопнула за собой дверь и кинулась на койку. Она 

1 tllll\ была отдать все - только бы вернуться на Дет-
1 остров. 

11 долго ей отдыхать не пришлось. 
сожалению, она забыла закрыть дверь на задвижку. 

1 11ришлось убедиться в этом минут через пять, когда 
• 11 отьехала в сторону и в ее проеме обнаружился со-
11111 нно ни в чем не виноватый, рот до ушей, :жених 

1 1 м. В шортах и гавайской рубашке навыпуск. 
Не прыгай в угол, - сказал он, заходя и закрывая 

" 1 r за собой. - Я тебя не трону. Не люблю искусанных 
• IIЩИН. 

Так ты все знаешь? 
Разумеется, знаю. 
И ты не пришел ко мне на помощь? 
Клянусь тебе, Вероника, клянусь тебе именем моей: 

• 1 '''' · я не подозревал, что он придумает такие идиотские 

и. 

" 

Ты это называешь шуткой? Да я чудом осталась 
1111 ! Я требую, чтобы меня немедленно выпустили с ко-

1111! 
Без скафандра? - усмехнулся жених. 
Да хоть бы и без скафандра - только бы избавиться 

1 .11uей компании! 
Как ты странно заговорила! 
Л что мне остается? Я не могу узнать моего жениха! 

. 11 1 травят львами, я вообще не уверена, что меня оста

• 11 живых. Почему? За что? 
Вероника, - вздохнул жених, присаживаясь на кра

койки, - я должен сказать, что ты совершенно пра

ы все ужасно виноваты перед тобой. Хотя начала все 
ма. Это ты травила нашего князя ... 
них вздохнул и замолчал. 

'lто ты хочешь этим сказать? - грозно спросила Ко. 
Ты упрекнула его бедностью, а для него это - са
льной вопрос. 
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Жених замолчал, будто прислушивался, и Ко услыш 1 ' ' ' 
как с потолка над самой головой жениха раздался ШCII t 

- Скажи о народе ... о народе. 
- Да, - спохватился жених. - Больше всего 11 111 

князь печется о благе своего народа. Народ, мы долж111 
тебе сказать, частично бедствует. И в некоторых слу•J 1 

получает гуманитарную помощь, которую разворовыощ ' 
корыстные чиновники. А князь нервничает, черт поб 1 1 · 
Теряет над собой контроль. 

Артем прислушался к писку, доносившемуся из ве11111 

ляционной решетки и завершил свою мысль: 

- И он порой срывает свой гнев и ненормально • а Н· 
своей патологически гениальной натуры на соверше11111 

неповинных девушках. Вот такие дела ... 
Ко логлядела наверх, затем на жениха и спросила: 
- Должна я понимать твои слова как формальные It 1 

винения князя Вольфганга? 

Жених подумал, но никаких звуков сверху не донесл ,, 
- Не знаю, - честно признался он. И печальн 

вздохнул. 

- Чего вздыхаешь? - спросила Ко. Хотя Артем 1·1 
мерзавцем, она уже к нему немного привыкла и поним 1 
ла, что, сложись обстоятельства иначе, был бы он самы 

обыкновенным парнем, может, даже неплохим спортем 

ном. На него Ко не сердилась. Может, ему самому не нр 1 
вилось ... 

- Скажи, - спросила она жениха, - а тебе иравит • '• 
когда девушек травят львами? 

- Да ты с ума сошла! - воскликнул жених. - Да я 1· 
такого мерзавца, да я бы .. . - И тут его голос сошел 11 

нет, а с потолка совершенно явственно прозвучало: 

- И что же бы ты сделал с таким мерзавцем? 

Артем помолчал, борясь с собой, а потом все же про 
изнес, запинаясь: 

- Это не метод... мой князь. 
- Понимаю, что не метод! - завопил голос с пот Jl 

ка. - Сам понимаю, что надо лучше разбираться в л 1 
дях. Но так хотелось позабавиться ... 

- Я пойду к себе ... - сказал Артем. 

- Нет, - возразил голос. - Сначала проведите лю 
вную сцену. Вы жених и невеста, в конце концов, а 11 
чужие люди. 

- Не вмешивайтесь, князь! - строго сказала Ко . 
- А я и не вмешиваюсь, - захихикал князь. Я н 

обще отсутствую. 
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Уходи, Артем, - сказала Ко. 
llo тут, видно, Артем, совсем запутавшись в указаниях 
онстах, сам принял решение. 

Навозная муха Ванесса тебя подлечила? - спро
он. 

Что ты имеешь в виду? 
Ну, раны не болят, трогать тебя можно? 

Л зачем тебе меня трогать? - насторожилась Ко. 
От избытка чувств. 

Ах, оставь, Артем, - nозразила Ко. - Нет у тебя ко 
никаких чувств. 

Есть, - ответил голос с потолка. 
И вы отстаньте, в конце концов! Никуда от вас не 

11 шься! Лучше выкиньте меня в космос, чем так обра-
11•11 ься ! Но предупреждаю, что перед смертью я буду со-
1(1111 ~шляться так, что комиссар Милодар примчится ко 

11 на помощь ... 
Так ... - послышалось с потолка. И после паузы: -

1111 1 /ИТ , вы с ним знакомы? 
Еще бы не знакомы! Он меня любит, - сообщила 

11 - Он же курирует наш приют. Он нам всем как род-

'"' отец. 
Отец! - В голосе прозвучало презрение. - Таких 

1 J о уничтожать в колыбели. 

Он вам сильно насолил, князь?- спросила осмелев
IЩI Ко. 

Помолчи! 
Значит, насолил, - обрадовалась Ко и чуть не погу-

1111 себя, увлекшись воспоминаниями о комиссаре Ми-
11 11ре . Потому что, воспользовавшись моментом, жених 
1•щ11инулся к ней вплотную и попытался обнять. 

о отпрыгнула в угол и рубанула ладонью по кистям 

111 рук. Артему не было больно, он засмеялся, но свои 
11111 rлзания временно оставил. 

- Ну, балуйтесь, шалите, а я пойду, поем сладенько

''• - сообщил голос сверху. 
1 о подумала, как коротка дорожка от любви к нена-

111 • • · и. Ведь этот человек, ее жених, был очень похож на 
111 ма. Артема обожала Вероника, Артем нравился Ко. 

1111 r же жених n обеих девушках вызывал лишь непри-
111, и даже ненависть. 

сних потянулся, играя мышцами. 

Порой, - сказал он, - у меня создается nпечатле

' 1 , что ты меня разлюбила и не собираешься выполнять 
шания. 
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- Я давала тебе обещания? 
- Разумеется, ты обещала мне свое тело и душу, Пtl 

обещала выйти за меня замуж. 

-Я не отказываЮсь и сейчас, - ответила Ко, котор1111 
обещала комиссару вести эту игру до конца. Да и самоА 
приятно, щекотно ходить по лезвию бритвы. 

- Нам надо назначить день свадьбы, - сказал Жt1· 

них. - Как ты думаешь - может, завтра поженимся? 
- Лучше поженимся через десять месяцев, когда мrro 

исполнится восемнадцать лет. 

- Как ты мне надоела со своими глупостями! Неужели 
ты еще не поняла, что, как только ты покинула Землю и 
оказалась на корабле князя Вольфганга, который являетс11 
территорией суверенного государства, на тебя не распрос

траняются галактические законы. Если князь захочет теб11 
убить, он может это сделать по законам своего болота. 

- Он пойдет под суд! 

- Один из его силачей тут же сознается в этом прс· 
ступлении и отправится в тюрьму вместо своего господи• 

на. Поверь, князь легко отыщет добровольца. 
- Но почему такая спешка, любимый! - взмолилас~~о 

Ко, изменившая тактику. -У меня даже нет подвенечно· 
го платья. Я всегда думала, что этот день станет для менн 
самым главным днем в моей жизни! О нет, дорогой, Hf 

позволю тебе поrубить то святое, что живет в нас! 
- Черт побери, мне приятно слышать то, что ты говn· 

ришь. Может, я в самом деле тебе нравлюсь? 
- Я без ума от тебя! Но надеюсь, это не означает, чт11 

ты должен спешить ... спешить ... убери руки, я буду кр~l
чать! Ты еще не знаешь, как я буду кричать! 

Так как угрозы не помогали, а жених облапил Ко 

всерьез и не мамеревалея отпускать, пока не состоитс11 

свадьба, то Ко пришлось завизжать. 
Ее жених не знал, что в детском доме на острове Кууси 

проходили соревнования по визгу среди воспитанниц. Э1·и 
соревнования жестоко преследовались строгой мадам Aan· 
тонен, но, разумеется, она ничего не могла поделать, кщ·. 

да соревнования проходили на берегу острова среди cкaJI. 
Ко держала в этих соревнованиях твердое второе место, 
сразу после Вероники. Но и она умела визжать достаточно 
громко и пронзительно. Говорят, что как-то в ПетрозавnJ\' 

ске была объявлена пожарная тревога, потому что там crry · 
тали визг Вероники с сиреной пожарной команды. 

Еще не успели жадные пальцы Артема расстегнуть кор· 
сет старинного утреннего платья, еще не успели они кои, 

134 



''' л бедер прекрасной черноволосой девушки, как ее 
1111 ' , пронзивший перебарки корабля, донесся до капи-

1 111 ого мостика и до совершенно звуконепроницаемых 

нщ rаментов князя Вольфганга, который как раз в этот 
11 1 нт обмазывал медом свою возлюбленную киноактри

давдию Мартинеску , чтобы потом в порыве страсти 
1111 \ТЪ с нее всю сладость. 

влеченный любимым занятием князь решил, что виз-
111 его возлюбленная Клавдия Мартипеску и чуть не за
IIШЛ ее в порыве гнева. Актрису спасло то, что она была 

покрыта толстым слоем меда и потому смогла вы

IIJI ьзнуть из жестких пальцев тирана. 
иран погнался по коридору за обнаженной и измазан
медом любовницей, а навстречу ему несся оглушен

и обезумевший жених Вероники. 
сожалению, этим не исчерпывались беды, вызванные 

11111 м пленницы. Испуганный невероятной пронзитель

н · rью звука, капитан Брасс сбился с курса и протаранил 
льшой метеорит, занесенный в Красную книгу Галак-

н 1r, потому что на нем обитала уникальная раса глистов, 
111 ущих обходиться без воды, пиши, воздуха до четырех-

111 лет. Глисты разлетелись по всей Вселенной и теперь 
11 нахnдят в слонах и китах многих планет. В камбузе ко-
111 J\Я, услышав визг, кок от неожиданности уронил на пол 

11 ницу с приправой к гавайским омарам, заказанным 

llil ' ем на обед. А доктор-муха от испуга взлетела, чего 
1111 • гда себе не позволяла и в ужасе стала кружиться под 
111r лком пустого бассейна. В таком виде ее обнаружил, 

Jl нявшийся к тому, чтобы жениться на ней и иметь в 
щ ~ лечащего врача, толстый обер-камергер двора его вы-
11'1 ства и мгновенно разлюбил, потому что не выносил, 
111да кто-то при дворе старался над ним возвыситься. 

десъ не время и не место описывать все неожиданные 

1 ttриятности, которые. произошли на корабле из-за того, 
нн Ко так громко завизжала. Главное - она отделалась 
•• нриставучего жениха. Князь Вольфганг ворвался к ней 

ноту, волоча за собой медовую актрису, и начал гро-
1111, Ко всевозможными карами, но та спокойно объясни
' му, что не намерена выходить замуж без подвенечного 

1111 ья и раньше, чем через год. А если ее хотят выдать 
1н.1уж раньше, то она согласится на это только после того, 

повидается с папой и получит его благословение. 
нязь выслушал девушку до конца. При этоl'.l он дома-

'1>11 медом перепуганную любовницу. Выслушав, он ска-

'11 так: 
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- Моя любезная Вероника. Все человечест11о дели 1 
на тех, кто управляет, и на тех, кто подчиняется всем ГJ I 

постям тех, кто управляет. Я по специальности - пранн 
тель. Ты, как я понимаю, · раба. Несмотря на то, что ум 

ешь очень противно кричать. У меня есть свои пла111-1 
Как всегда, они грандиозны. Ты же не умеешь заглян 1 t 

дальше своего носа. Тебе нужно подвенечное ·платье? 11 
втра мы делаем посадку на Марсе и там купим тебе пщ11 t• 
по росту. Конечно, я мог бы тебе предложить платье Кл 1 
ренс, но, к сожалению, оно сильно замарано кровью, а 

нас на корабле нет химчистки. 

- Это что за намек? - удивилась Ко, вспомнив о 1 

писке, которую Кларене оставила ей. - Что с ней случ1 
лось? 

- Ах, пустяки, - отмахнулся князь. - Мы ее дост 
но похоронили в космосе. И будем надеяться, что ее сущ, 

ба тебя минет. · 
- Что случилось с девушкой? Вы должны мне сказа •· 
- К счастью, я ничего тебе не должен. Клава, поn р 

нись на спинку, я помажу тебе медом живот. 
Князь принялся мазать медом живот покорной актрн 

сы. При этом он рассуждал, не обращая внимания . на К >1 

хотя вся его речь имела к ней прямое отношение. 

- Моя дорогая девочка. Прошу тебя потерпеть, не ви · 
жать и .не шуметь- выслушай почти старого и почти муJ 

рого человека. Всю жизнь я стремился делать людям добр! 

и чем больше я делал его, тем меньше люди меня любил11 , 
Сначала я удивлялся, возмущался этим, теперь смирил 11 . 

Дайте мне кусочек этого мира для удовольствия и возьмн 

те все остальное себе. Жрите. Размножайтесь! Живите- 1 
буду хорошим, я буду благородным ... таков мой жизненны 
принцип. Но я должен сказать тебе, что еще русские ком 
мунисты в середине двадцатого века придумали гениаль 

ный принцип, · которому я следую: «ДОБРО ДОЛЖН 
БЫТЬ С КУЛАКАМИ>>. И второе: <<ЕСЛИ ВРАГ НЕ СДА 
ЕТСЯ, ЕГО УНИЧТОЖАЮТ». Ты чувствуешь, какие слав• 
ные ребята жили в России? Как жаль, что мировой загоn 

евреев и капиталистов лишил их силы, подорвал их могу 

щество и остановил в одном шаге от цели - ведь они уж 

были готовы завоевать весь мир ... Клава, повернись на б 
чок, я помажу тебе за ушами. Ах, как сладко ... 

- Вы противоречите себе, ваше высо•Iество, - ска J 
ла Ко. - Сначала вы заявили, что вам не нужна блаr· 
дарность, что добро для вас важно само по себе. А тепср 
стали говорить о кулаках. 
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Л как тогда люди догадаются; что ты им сделал до

.- удивился князь. - Лишь те, кто опасается тебя, 

''' 1 оценить благодеяния ... 
Л при чем тут я? - сqросила Ко, которая уже по-

111 , •по наступила ее очередь. Не зря же князь, вместо 

1111 •побы слизывать мед с актрисы, о чем он искренне 
IIIIЛ , тратит время на разговоры с визглиnой девицей 

l1 MJIИ . 

Ты должна оказать мне услугу. Ведь не зря же я тебя 
1 11 11 воссоединил с твоим прекрасным женихом, кото-

11 , кстати, оказался моим племянником. 
Вы хотите сказать, что держали своего племянника 

•111 ультурником на Детском острове? 
Мой племянник отличался n детстве плохим здо

""'' м , врачи прописали ему свежий воздух. А разве есть 
н 11ибудь воздух свежее, чем на Ладожском озере? 

Л11гсльская улыбка играла на алых губах князя Воль-

1•1 111ra дю Вольфа. Розовые щечки блестели, словно нама-
111 \ ЫС кремом. Голубая шевелюра· была тщательно зави-

1 вязь задумчиво гладил актрису по попке, размазывая 

н 11 , Все в комнате пропахло хорошим цветочным медом. 
1111 )Ь дю Вольф был лжецом, равного которому еще не 

•• ша Галактика. С ним надо было быть настороже. 
Я спас тебя. Я устрою вашу свадьбу. 
Господин Вольфганг, - спросила Ко. - Что случи

•11 1 с Кларенс? Кто она такая? 
Она - твоя прямая предшественница. Она плохо 

ttll'lилa. Но я надеюсь, что ты хорошо кончишь. Если 
1\ шь меня слушаться. Во-первых, давай дого'Воримся , 

1111 ты выходишь замуж завтра и даже без подвенечного 
lll l' bЯ . 

Но я уже разлюбила моего жениха! 
Ты его боишься, крошка? 
Я к нему не привыкла. 
Я понимаю, - согласился дю Вольф. - На острове 

1·1 11 \ романтика, шумели сосны и можно было целоваться 
1 юкате, глядя, как садится солнце, правильно? 

Правильно. 
А здесь от тебя требуют немедленной свадьбы, да 

11 • без подвенечного платья. Но я не могу ничего по

" l t ll 'rь. Ты сама добровольно убежала вместе с моим плe
lltllrикoм. Если ты не выйдешь за него замуж, это ляжет 

1 I ' Мьtваемым пятном на нашем семействе. Выходи, он 
1111 не тронет. 

А где гарантии? - сnросила Ко. 
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- Вот это серьезный разговор. Гарантия - мое слоnс 
Обычно ему не следует верить - я великий обманщик. J 11 
на этот раз я заинтересован в том, чтобы ты была доволt. 

на. Потому что сразу после свадьбы мы едем на свидаи11 
к твоему папочке. 

- Но почему не раньше? Почему не пригласить его 11 
свадьбу? · 

- Потому что я люблю сюрпризы. А твоего папу жд 
большой сюрприз. 

- Милый, - взмолилась актриса. - Я высыхаю. В 
кожа стянулась. Облизывай меня скорее. 

- Сейчас, сейчас, я и сам не дождусь этого момент 1 
Ты можешь идти, Вероника. Но учти, что сегодня вечер м 
твоя свадьба, а завтра утром мы прилетаем на Марс, гд 

тебе предстоит встреча с твоим папой. 
Так как князь Вольфганг более не смотрел на нее, 

набросился на обнаженную актрису и принялся облизЬI 

вать ее, Ко ничего не оставалось, как покинуть каюту. 

Ко была в растерянности. Разумеется, ей не хотело 1 

по-настоящему выходить замуж за этого бандита, лучw 
смерть, чем такая судьба. Но с другой стороны; она поч • 
му-то надеялась, что розовощекому Вольфгангу она Н}')!( • 
на для другого, для более важной цели. И ее вытаскивал11 
с Земли вовсе не для того, чтобы погулять на свадьбе. 
И все равно было страшно. Вокруг корабля раскину 

лись миллионы километров пустого пространства. Ее кри• 
ки услышать некому, а князю Вольфгангу достаточно 
приказать своим придворным заткнуть уши ватой - и К 
погибла, в объятиях Артема или когтях льва. 

За обедом сытый, измазанный медом, Вольфганг соо • 
щил Ко, что свадьба состоится в шесть часов тридцат1. 

минут, церемонию будет проводить он сам, как князь су 

верениого государства, на что имеет законные права. 

- Надеюсь, крошка, ты не будешь вести себя так же пл 

хо, как Кларенс, - сказал он, показывая пятьдесят сверк 1• 
ющих белых зубов. - Нам ты нужна живая и здоровая. 

Так как все за столом начали услужливо хохотать, Ktl 
положила себе салата и сделала вид, что занята едой, хотя , 

конечно же, аппетита не было. Она жалела Кларене " 
понимала, что каким-то образом судьба этой девушки соя 
зана с ее судьбой. Но как узнать об этом? 

После ужина князь Вольфганг дю Вольф сообщил, •1 1 · 

намерен показать гостье свой таксидермический муз 1 , 
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11 1rc.:c придворные стали ороситься на экскурсию. Князь 
·ноriрал лишь самых приближенных - обер-камергера, 
.. n11изанную актрису Клаву и жениха Артема. 

Ко видела, что экскурсию устраивают для нее, поэто

''V с.:таралась вести себя вежливо и непринужденно, ни
•rtм не показывая, какие печальные и тревожные мысли 

,,,, одолевают. 
Когда они поднялись из-за стола, жених по-хозяйски 

•tfiii!IЛ Ко за плечи и прижал к себе. Ко подчинилась и 
II'Jllleлa. Скорей бы все кончилось ... Докторши за столом 
trc было. Видно, она обедала в другом месте. 

llcpeд тем как перейти в музей, произошла задержка. 

llоднимаясь из-за стола и окидывая его взглядом, князь 
llо1rьфганг грозно спросил: 

- Кто взял серебряную ложку? 
Началась суматоха. Ложки пересчитывали, переклады

rшли с места на место, а князь все более распалялся, кри
'111, что из-за таких вот воров он не может до сих пор 

rюкорить собственную планету, что он уничтожит вора соб

' 1·rrснными руками. Все испугались, особенно когда по 
11J'иказу князя в столовую вбежали силачи дю Вольфа и, 
rtоставив всех гостей лицом к стене, обыскали. 

Ко еще никогда не обыскивали и ей было скорее лю
ntiiiЬiтнo, чем страшно - словно она попала в идиотский 
ICIITp и смотрит представление. 

Силачи, играя мускулами, рычалИ, выворачивая карма
IIЫ и содержимое сумок, женщинам расстегивали платья, а 

korдa силач совсем уж обнаглел, Ко обернулась к жениху. 
- Артем, - сказала она, - хоть бы ты меня защитил! 
- Тише! - испуганно откликнулся Артем. - Ты же 

rrидишь, я сам без штанов! 
Тогда Ко решила позаботиться о себе сама. И когда си-

1111'1 запустил лапу под платье, Ко припомнила один из недур
IIЫХ приемов самообороны - она была отличницей в кружке 
rro китайской и тайской борьбе. Вспомнив, Ко применила 
щшем на практике, а силач, видно, этого приема еще не 

щ.1учил. Так что он с воплем отлетел в другую сторону ком-

111\ТЬI и с ревом вытащил из-за пояса бластер. Ко нырнула 
rюд стол и услышала гневный вопль Вольфганга дю Вольфа! 

- Ты с ума сошел, стрелять в моей столовой? 
- Мне бо-о-ольно! - вопил в ответ силач. 
Раздался выстрел, и, высунувшись из-под стола, Ко 

vrrидела, как медленно падает на пол убитый охранник, 

kоторый хотел ее застрелить. 

Глядя из-под скатерти, Ко громко сказала: 
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- Если вы ищете ложку, то она лежит под столом у 

ваших ног, господин княз·ь. 

Князь поморщился, спрятал бластер за пояс и заглянул 

под стол. Он выпрямился, держа ложку в руке. 

- Черт знает что, - сказал он. - Никому нельзя д • 
верять. Простой ложки найти не могут. А ну, быстро в 
отсюда! И труп уберите. Попакидали трупор. 

Силачи молча подняли труп еРаего тоРарища и понес

ли ПрОЧЬ ИЗ СТОЛОРОЙ. 

Князь извинился перед гостями и сразу забыл об ин· 
циденте. 

Лишь сказал, обращаясь к Ко: 
- Как-нибудь покажешь мне этот прием. Очень эф· 

фективен . 
С этими словами он пошел к выходу. Камергер и ак· 

триса - за ним. Ворона опустилась ему на плечо и коси 
ла глазом на Ко . Жених подтолкнул Ко под локоть, чтоб!~ 
она шла вперед. 

Он стал куда менее нахален. Может быть, на него по· 
действовала смерть силача? 

Они прошли длинным коридором, спустились на ниж

ний уровеJ:Iь и там, вытащив из кармана небольшой зало· 
той ключик, князь отпер дверь с табличкой: 

ТАКСИДЕРМИЧЕСКИЙ МУЗЕЙ 
имени князя Вольфгапга дю Вольфа 

Скромностью розовый князь не страдал. 
Вольфганг сам зажег свет, и Ко следом за ним вошла 11 

низкий обширный зал, который и в самом деле дал бы стt 
очков вперед любому музею космических курьезов. 

На подставках, под колпаками, свисая с потолка, возвы· 

шаясь на постаментах, в музее разместилось более сотtщ 
различных чучел, сделанных великолепно, тщательно 11 

профессионально. Были звери и птицы, известные Ко 1111 
книжкам и фильмам, некоторые были неизвестны сове 

или она лишь могла догадываться, что вот это волосатое 'IY• 
довище, похожее на крупного кентавра, на самом деле ки11 

тобрас обыкновенный, исчезнувший на Кулопетре примерн 
десять лет назад. Князь Вольфганг гордо вел гостей от cтetl 
да к стенду, и все делали вид, что попали Р музей впер вы • 

- Я все убиваю сам, - сообщил он, надуваясь от собствен 
ной значимости.- Любого зверя я встречаю лицом к лицу ... 

- И эту бабочку? - спросила Ко, показывая на чуд 
метровыми крыльями. 
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- Эту бабочку я поймал в Бесконечном лесу, но для 
1'111'0 чтобы выследить и накрыть ее сачком, я прошел 
11сшком около четырехсот миль, я болел тремя смертель

IIММИ лихорадками, в двух стычках с туземцами потерял 

111сстьдесят человек и, кроме того, возвращаясь домой, 

nы11ужден был убегать от двух патрульных крейсеров Эко
/lш·ического управления, потому что эта бабочка, как на

·uн>, оказалась последней во Вселенной. 
Вокруг подобострастно засмеялись. 
- Мне стыдно за вас, - сказала Ко. 
Князь Вольфганг добродушно развел полными руками. 

- Откуда я знал, что она последняя? Мне всегда каза-
Jю~:ь, что их осталось еще три или четыре. А теперь я по

КIIЖУ тебе, девочка, змею, яд которой убивает стадо сло-
11011, а объятия могут задушить медведя ... 

Змея и на самом деле была внушительной. 
Ко смотрела на нее и думала, зачем же на самом деле 

се привел сюда князь дю Вольф. Ведь не для того, чтобы 
IЮхоастаться бабочкой или змеей - не такая Ко в его гла-
11\Х фигура, чтобы устраивать ради нее представление. Ко, 
1·отовься к худшему - тебя сейчас снова будут пугать ... 

Приближение этой минуты она почувствовала по пoвe
JtCIIИIO окружающих. Вдруг все притихли. А сам князь тихо 

1uсмеялся горлом, как воркующий голубь. 

- Я должен сказать, - заявил он, прервав смех, - что 
n мой таксидермический музей я допускаю только избран
III•IХ. Например, твоему другу Милодару вход сюда катего
IIИ'Iсски запрещен. И не потому, что я чувствую себя в 
•1см-то виноватым. Ничего подобного - ведь я лояльный 
I'JIIШa суверенного государспщ и по моим законам я могу 

к1шшть и миловать. Вот, например ... 
Князь Вольфганг сделал шаг в сторону - шаг был рас

IJ11Итан и вымерен - и перед глазами Ко предстала обна
аснная фигура юной девушки, черноволосой, кудрявой, 
УJIЫбающейся. Приподняв руку, девушка придерживала 
IСсшчиками пальцев непослушные локоны, словно налетел 

1юрьш ветра и растрепал их. 

- Что это? - ахнула Ко. 
- Чучело, - сказал князь и от удовольствия зажмурил 

I'СIЛубые глазки. - Самое обыкновенное чучело из нepeд
IICifi и не охраняемой Красной книгой породы хомо caпи
rllc по имени Кларенс. Так что я могу спать спокойно. В 
••·r11ичие от бабочки, которой вы меня, юная леди, упрек

IIУЛИ, эта девица ничем не нарушит баланса живых сил в 
•ем1юй природе. 
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- Вы убили ее? - Ко стало страшно и так жалко де
вушку, что она еле сдерживала слезы. 

- Мы были вынуждены ее наказать! Она сама винова
та - не смогла помочь нам в том же деле, в котором вы 

нам так успешно помогаете. 

- Как так наказать! - ужаснулась Ко. -Убить? 
Ко не хотела, не могла смотреть на эту фигуру, но 

. бьmа не в силах оторвать от нее глаза. Толстый обер-ка
мергер, выбиравший позицию, чтобы получше разглядет1. 
Кларенс, оттолкнул Ко, и она неожиданно встретилась с 
девушкой взглядом. Глаза у Кларене были совсем живые, 
они были широко открыты и чуть затенены длинными 

ресницами. Во взгляде замер немой вопрос: «Почему я 
здесь? Что случилось?• 

- Ах, как я ее помню, - прогудел толстый камергер. -
Мы с ней в шашки играли. Когда я выигрывал, она всегда 
обижалась. Ну как маленькая! 

- Она и была маленькая, - откликпулась актриса 
Клавдия.- Вы не поверите. Как-то за обедом много шу
тили, анекдоты рассказывали, а она слушала, слушала, а 

потом меня спрашивает: скажи, Клава, откуда получают
ся дети? Ей шестнадцать лет было, не больше. 

- Вранье. - Артем ухмыльнулся так нагло и против
но, что Ко готова была его убить - сейчас скажет какую
то гадость! - Вранье. Я спал с ней. Сначала она верещала, 
а потом привыкла. 

- Помолчи, - вдруг оборвал его розовощекий князь, 
который задумчиво откусывал от большого пряника и сы
пал крошками на пол. - Ты врешь, чтобы мне угодить. 
А мне твоя ложь не нужна. Девушка она была наивная и 
чистая. Клава права, она так до конца жизни и не поня
ла, что происходит. И я ее любил. По-своему, грубо, не
постоянно, но любил. Так что попрошу без пошлостей. 

- Пошутил я, - сразу признался Артем. - С кем 110 

бывает. 
-Со мной не бывает,- заметил Вольфганг.- С куль· 

турными людьми не бывает. 
Взгляд Ко упал на пальцы ног девушки. Такие малень

кие пальчики, такие аккуратные ногти, а на большом 

пальце небольшой белый шрам - когда-то порезала ногу 
и теперь навсегда... навечно. 

- И вы ее убили, - тихо сказала Ко. 
- Все не так просто! - оборвал ее князь. - Не ynpo· 

щай. Она сорвала операцию. Поэтому она должна была 
исчезнуть. Это была политическая необходимость. 
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- Что за необходимость, которая позволяет убить де-
1111'1 ку... - Ко совсем забыла, что она находится в таком 

положении, как Кларенс. Но князь об этом отлично 
11 мнил. 

- Кларене по глупости, - сказал он, - позволила себя 
11 облачить. Она призналась, что самозванка. Ты не пред
' вляешь, какие средства и усилия были вложены в опе

р 11mю. И все - коту под хвост! - Князь был искренне 
11 1сстроен. - Она получила то, что заслужила. Пускай ра
~&устся, что хоть попала в такой хороший музей. Могла 

ешttчить на помойке. 
- Вы привели меня сюда, чтобы запугать?- спроси-

1111 Ко. 

Князь сделал вид, что не услышал ее слов, а продол
л нежным тягучим голосом: 

- Погляди, как мне удалось сохранить свежесть ее 
t жи! Гитлеровские палачи могли изготавлИвать из чело

' •tеской кожи только абажуры и кошельки. Но я никог-
1111 не опускался до потребительских товаров. Для меня 

1 сидермия - высокое искусство. Я потратил две неде-
1111 бесконечного, бессонного труда, чтобы обработать ее 
ожу и волосы по методу московского мавзолея. И какой 

1' · ультат? 
- Гениально! - вырвалось у камергера. 
- Только глазки пришлось заказать на стороне. Глаз-

" мы делали из белого мрамора, а зрачки у нас аквама
ннювые . Разве неудачно? 

Кларене смотрела на Ко живыми глазами, и Ко даже 
1 щлакать не могла, такой глубокий ужас охватил ее. 

Л окружающие - и Клава, которой совсем не хотелось 
11 щоваться, и обер-камергер, который всего насмотрелся и 

1 осему привык, и даже Артем - хлопали в ладоши, вы-
111 ая восторг, словно собрались на Уимблдонский турнир 
t радовались удачному удару князя Волъфганга. 

- Выпустите меня отсюда! - крикнула Ко. - Я не 
щ у здесь больше стоять! 

Оорона "сорвалась с плеча князя и, оглушительно хло-
111111 крыльями, полетела в темноту. 

- Ах, как грустно, как грустно! - отозвался Вольфганг 
1111 Оольф. -Но я должен бьm быть готов к такому пове-
1 IIИIO нашей невесты. Она очень волнуется, она влюбле-

11 1 n моего племянника, она жаждет объединиться с ним 
111щ одним одеялом. И главное - она ждет встречи с лю-
111ЫМ папочкой, который бросил ее много лет назад! 

•шс мы разбегаемся по каютам и готовимся к свадьбе, 
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к большому, искреннему и доброму празднику! Через д11n 
часа мы ждем всех в главном зале корабля. Опоздавшио 

будут безжалостно выпороты. Я кончил. А ты, Вероника, 
оглянись и погляди еще раз на Кларенс. Не правда ли, 111.1 

с ней похожи? 

В каюте Ко ждала темнокожая муха, которая показаласJ. 
ей еще более тонкой, хрупкой и грустной, чем прежде. 

- Как ваши раны? - спросила она, глядя на девушку 
выпуклыми глазами, поделенными, как у стрекозы, Шl 

множество ячеек, отчего свет ламп, отражаясь от них, при

давал глазам особый многоцветный блеск. 
Муха перехватила взгляд Ко и заметила: 
- Именно мой взгляд показался ему экзотичным. А 11 

поверила в его любовь и осталась с ним, когда мой рой 
улетел в теплые края. Теперь мне отрезан путь назад. 

- А были бы вы счастливы, оставшись среди своих? -
спросила Ко. 

- Нет, ни в коем случае! -ответила муха. -Я вырва
лась из первобытного мира насекомых. Пускай мне будс·r 

хуже, но я нахожусь рядом с ним, кого я люблю и нена

вижу. 

- Вы все еще любите господина Вольфганга? 
- Я его ненавижу, но не могу побороть мою перву1о 

любовь, - призналась муха. 

Говоря так, она вытащила из кармана на груди бeлOI'II 
халата блокнот и острым коготком написала на нем: «Ко· 
миссар передает: Земля надеется, что вы выполните свой 

ДОЛГ». 

Докторша протянула блокнот Ко, и та, взяв с поло'/КМ 

у зеркала булавку, нацарапала на вновь побелевшей стр11· 

нице: «Я никому ничего не должна». 
Надпись продержалась на листке несколько секунд, 1 

когда побледнела и пропала, муха написала на чисто .. 
листке: «Комиссар Милодар надеется, что вы помните on 
ужасной смерти ни в чем не повинного Артема, о гора 

вашей подруги Вероники, а также о чести Детского ou · 
троnа». 

- Последнее - совершенно лишнее, - сказала ослу• 
Ко, и муха испугалась: глаза ее стали втрое больше и KOII· 

цы крыльев, показавшись из-под белого халата, мслм• 

дрожали. 

«Не забывайте, нас подслушивают, -написала муха, -
Комиссар активно ищет ваших родителей. Выходите :1n• 
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IV , не бойтесь ничего - комиссар мысленно проведет 

IIII' IЬ возле вашей брачной постели. В случае чего - nиз

llt'e! Жених не посмеет вас коснуться. Вам поможет в 
''ом доктор». 

- Вы поможете? - спросила Ко. 

- Всему свое время. Но можете на меня положиться, -
• р мно ответила муха. 

<~Кто такая Кларенс? Почему они ее убили?» - напи
. otlta Ко. 

•Она была акробаткой в цирке. Они хотели использо

'' ' ь ее для той же цели, что и вас. Но когда профессор дю 
унрие разгадал их замысел, они подстроили несчастный 

''У'Jай и убили Кларенс, чтобы она их не разоблачила». 
•Как можно, чтобы чучело человека хранилось в музее?• 
•Ничего не знаю о чучеле . Никогда не слышала о му

'' , - написала в ответ муха. - При встрече доложите об 
oiiiM шефу•. 

- Ваши ранки зажили, - сказала докторша вслух. -
1 •по я вам больше не понадоблюсь. 

- Но я так волнуюсь, доктор, - произнесла дpoжa
IIIIIМ голосом Ко. - Я попрошу вас дать мне какое-ни

' ~~·· средство от страха. 
Примите две таблетки перед ужином, - сказала до-

11 рша и положила пачку таблеток на столик у посте
т Ко . 
И тут же написала на листке своего блокнота: «Киньте 
таблетки в бокал вина вашего жениха. Он будет спать 
муха зимой~. 

о оценила юмор докторши и искренне произнесла: 

Вы просто не представляете, как я вам благодарна. 
11 ·рь все мои страхи позади. 

тихим жужжанием муха вышла из комнаты. А может, 
• показалось, что докторша на ходу жужжит, потому что 

·1\J.I'IIIO мухи жужжат. 
1 uк как известно, что подвенечное платье было при

•IОIIлено для несчастной Кларене и промокло от ее кро-
11 , Ко отправилась на свою первую свадьбу в том же 

11 111 1, , JJ котором выходила к завтраку. Очевидно, запас 
'' III II>C B ее размера был на «Сан-Суси• ограничен. Прав

' · 11 лизаиная Клава и две фотомодели, от которых пах
н мускатом и ванилью, где-то раздобыли себе поистине 

11 1 ошные туалеты, но Ко им не завидовала, потому что, 

1 1 н ря на свой юный возраст, обладала острым трез-
1 t 11 rлядом и этот взгляд убедил ее, что она превосхо

тальных девушек на борту княжеского корабля кра-
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сотой, элегантностью, изяществом, классом и прочимм 

женскими атрибутами, которые природа раздает скупо м 

весьма неравномерно. Девушки делали вид, что этого llt 

понимают, а сам князь Вольфганг дю Вольф в очеред11с1А 
раз выразил свое восхищение Ко, сказав: 

- Какая жалость, что ТЬI не сладкая. Но ничего, пос110 
свадьбы приобщим. 

Ко согласилась. Излишние споры с сумасбродным Tll 

раком ей не требовались. 
В большом зале под хрустальной люстрой собралось oct 

население «Сан-Суси•, не считая, конечно, команды и ох• 
раны. Среди приглашеиных Ко увидела капитана Брасса м 
помахала ему. Он отдал ей честь, улыбнувшись до ушей. 

- Ты куда красивее, чем была раньше, - сообщил 011 
Стол убрали, под ножки кресла, на котором обыч1111 

сидел князь, положили несколько толстых томов из штур· 

манекой библиотеки, и потому князь значительно возв••· 
шалея над толпой придворных. 

Ко стояла рядом с женихом, который был облачен IШ 
фрак с бабочкой на шее. От неrо пахло сладкими духами 

- Берегись, - сказала Ко, когда он взял ее под руку м 
повел к трону. - Как бы князь не принялся за тебя. 

- Не понял, - прошептал в ответ жених. 
- Ты слишком сладко пахнешь. Можешь попасть в Ф•• · 

вориты. 

- Я к этому и стремлюсь, - цинично заявил молодоll 
человек. 

- Он тебе не родной дядя? 
- Он мне такой же дядя, как я тебе велосипед, - :ш· 

rадочно ответил жених. - Я на него работаю. 
- А как они тебя переделали в Артема на Детском щ~ 

трове? Они сделали тебе пластическую операцию? 
- Что! Что ты имеешь ввиду? Почему операция? 
И тут Ко поняла, что слишком успокоилась и траrичес • 

ки проговорилась. 

- Я пошутила, не слушай меня, - сказала она быс·r · 
ро. Но глаза жениха были холодными и злыми. Он ей 1111 
поверил. Ну как можно не следить за собой! Комисса1р 
Милодар не захочет ее знать после такой легкомысле11· 

ной оплошности. 

Князь Вольфганг захлопал в пухлые ладоши. 

- Сладкие мои, медовые, вишневые! Давайте поскорr11 
покончим со свадьбой и примемся за пир. Что может 61>1'11• 
приятнее на свете, нежели нарушение всех христиански

заповедей. Слава прелюбодеям! Слава чревоугодникам! 
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н не сказал - слава убийцам, хотя он конечно ж:е был 
tJIIIt рным убийцей. Ко перехватила его расчетливый, на 

н 11 )Оение помутневший взгляд. Взгляд был липким, слов
'' кttнзь уже мысленно облил ее горячим сахаром и сде-

111 ю нее очередной леденец. 

Бумаги, дайте сюда бумаги! - закричал он. - Что 
, 11ы медлите! 

бер-камергер протянул князю папку. Тот открыл ее 

обтянутых лосинами круглых ляж:ках. 
- По желанию молодых людей, которых я спас от за-

11'1 ния на проклятой Земле, я решил данной мне бога
tl и людьми властью подарить им счастье. Потому я раз
" щаю вам вступить в брак на борту моего флагманского 
1 1 бля «Сан-СусИ>>. И прошу учесть, что брак соверша
' 1 в присутствие многочисленных членов моей свиты и 
•Фнцеров корабля, так что он будет призван в любой но
рllальной конторе Вселенной и если кто-то из вас, мо-

' Щхе люди, разочаруется и отступит от данного здесь 
111ua, то он в лучшем случае бесславно погибнет, оста-

1111 все свое имущество супругу. Ясно? 
о пож:ала плечами. Речь совершенно не соответство-

110 моменту, но она ее и не слушала. В маленькой сереб
' tiiOЙ сумочке лежал флакончик с облатками, выданный 
llotlleccoй. Сама докторша вползла по потолку из соседне-

11 ала и замерла у притолоки. Белый халат свисал вниз, 
юоно занавеска. 

- Мой дорогой подданный, мой названый племянник, 
111 менно принявший на Земле кличку Артем Тер-Акопян, 

11 самом деле проходящий по нашим документам как 

1111'Р дю Гросси, согласен ли ты взять в жены Веронику 

'"' Куврие? 
- Согласен, - громко, как на параде, ответил жених. 

111 взял Ко за пальцы и потянул к себе. Засверкали вспыш-
11 фотоаппаратов. 
Снимайте, снимайте, думала Ко, чем больше будет 

1111мков на память, тем леrче мне будет доказать, что я 

11 Вероника дю Куврие. Так что мой брак недействите-
1111 . Хотя до какой-то степени я выскочила замуж: рань
' всех остальных девчат в нашем классе. Правда, чем 
ottl пахнет на самом деле, я пробовать не намерена ... Но 

11 rие бы лопнули от зависти. Еще бы - сбежала с пpo
llltтoгo острова Кууси от мадам Аалтонен и ее учителей, 
н 1 ишь на настоящем роскошном космическом корабле, 
111 ома с настоящим тираном, а твой первый муж -
tщtщ из самых красивых парией, которых тебе приходи-
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лось видеть не только на остuове, но и в иллюстрироо н 

ных журналах. 

- Говори же! - крикнул князь Вольфганг. 

- Что? - удивилась Ко. 
-Я же спросил: согласна ли ты связать свою ocтaortr 

юся ЖИзнь с Артуром дю Гросси? 

- Вы кого спрашиваете? - как можно глупее зад tl/l 
вопрос Ко. 

- Я спрашиваю тебя, идиотка, тебя, Веронику J 1 
Куврие. 

- Я, Вероника дю Куврие, - сказала Ко как мoЖtl t 

яснее и громче, - согласна отдать руку и сердце Арт 1 
Тер-Акопяну. Только я несовершеннолетняя . И потому 11 
уверена, является ли наша процедура законной. 

Ко отлично понимала, что эти слова на бандитов 11 
подействуют. Но подразнить их хотелось. 

- Сладкая моя,- воскликнул князь Вольфганг.- t 
тебе ·повезло! Мои законники подготовили желанный Jlll 
тебя документ. 

Он протянул руку в сторону, и обер-камергер вложн 

в толстые пальцы властителя свиток желтой бумаги. KнJI 11 
развернул его и, не скрывая улыбки, прочел: 

«Удостоверение. 

Сим удостоверяется, что на настоЯщий момент деонн 
Вероника дю Куврие, рожденная на Марсе тринадцат 11 1 

октября две тысячи сто семидесятого года, то есть семн J 
цать лет и три месяца назад, отныне считается соверш 11 
нолетней, имеет полное право спать с любимым мyж•rtr 

ной, зачинать детей и делать аборты и выкидыши, если 
это вздумаетСЯ>> . 

Подписано: Князь Вольфганг дю Вольф, властит 1111 
Сребуса. 

Медицински удостоверено: Доктор Ванесса дю Ин 
тида. 

Князь обернулся. 
- А где наш любимый доктор? 

- Я здесь, - слабым голосом откликпулась с пoTOJ t 
докторша. 

- Ты подтверждаешь, мое насекомое, законность Jlll 
кумента? 

- Я подтверждаю, - сказала докторша и поползла 11 
потолку к выходу. 

- Тогда, Вероника, и делай сегодня ночью с моим 11 11 

мянником, что тебе вздумается. Только не замучай er< 11 

смерти, он нам еще пригодится. -
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yr князь расхохотался и ему в тон захохотали все при
• ·тоующие в зале. Придворные хохотали громко и весе-

11, стараясь, чтобы князь заметил, как они радуются 
IIIVtKe , а фотомодели и сладкие девицы лишь криво усме
IIШСЬ , так как смертельно боялись, что не сегодня-завт-

1' 1 у князя появится новая сладкая любовница - Вероника 
11«1 Куврие. 

о забрала свидетельство о совершеннолетии и вежли
щl наклонилась князю. 

- А теперь - за пир, за сладкий и веселый пир, гос
lнща! - закричал Вольфганг дю Вольф. - Иначе я лопну 
•11· жалости к себе или усохну от голода. 

Широко раекрылись двери, и слуги вкатили в них 
щннные столы на колесиках. Столы были уставлены блю-
11 fИ , сотейниками, кастрюлями и тарелками - начался 
1111р в честь бракосочетания Вероники дю Куврие неизвест-

111 с кем. Ведь если Артем это не Артем, то не исключе
н 1 •по имя Артур дю Гросси - тож~ липовое. 

13 разгар свадебного пира князь Вольфганг, который в 
1 ннючку сожрал торт размером с автомобильное колесо, 
1.1 ланилея к уху Ко, которая сидела справа от него, и 

11 111 шептал, выплевывая куски нежного крема ей на ле-
11 плечо. 

- Смотри, что я сейчас сделаю. Только молчи. 
ll e переставая пожирать торт, розовый князь вытащил 

1 11 рхнего кармашка махонький пузырек, и, когда cидeв
ltlllt по левую руку от него Артур дю Гросси отвернулся, 
1111\Олеченный соблазняющей улыбкой фотомодели, он 
1 1 шал из пузырька в полный вином бокал молодого су-
11' r а несколько крупинок. 

Теперь, - сказал он, - твой благоверный заснет 
111 шсдным сном сразу после того, как ляжет в постель. 
1 ' •по можешь спать спокойно и не визжать, не нару-

11•1 ''' мир на нашем кораблике. 
Спасибо, - сказала Ко, нащупывая в сумочке таб-

1 1 и , которые ей дала женщина-муха. 
Лртур дю Гросси поднял бокал, глядя в фиалковые rла

' ф томодели, и та закричала ему через стол: 
До дна, мой крошка! 
сних с удовольствием опустошил бокал, и слуги туr 
щшолнили его снова. 

1\ольфганг с головой ушел в торт, а в это время Ко уви
' 1111, как по потолку ползет женщина-врач в белом хала-
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те, почти невидимая снизу, тем более что никому не щщ 

ходило в голову поглядеть на потолок. Когда она окn·111 · 
лась над головой Артура, она точно кинула в его бокм 

три таблетки. Вино в бокале вспенилось. 

Жених взял бокал в лапу и выпил его за здоровье ''" · 
трисы Клавы, на щеках которой еще оставались cлcJthl 
меда, которые она не смела смыть. 

- Я решила подстраховаться, - прожужжала муха, 111' 

реползая по потолку к Ко. - Твоя честь будет спасена. 
Выпив бокал до дна и поморщившись, возможно, тafl· 

летки были горькими, жених поглядел на Ко. 
- Прошу тебя, не визжи сегодня, - ласково попрll· 

сил он. Глаза его были мутными. - Я так мечтаю оwам 
деть тобою. 

- Не удастся, мерзавец, - послышался тихий rpyднolt 
голос. - Ты обещал, что женишься на мне еще в про• 
шлом году. 

Ко удивленно обернулась и увидела полную статнуео 
девушку в скромном платье официантки. 

Она взяла опустошенный бокал Артура и за его спиноМ 
наполнила его снова, а затем, не ставя на стол, выcыПIIJIIt 

в него какой-то порошок. 

- Ты у меня проспишь всю брачную ночь, - злоб1111 
прошептала официантка. 

Ко сделала вид, что не слышала и не видела ничего Пlt• 
дозрительного. Зато, когда во время десерта жених зanJII' 
тающимся языком сообщил ей, что он, пожалуй, немно111 

перебрал, она сама предложила отправиться в опочивальню 
- По-шли, - согласился жених. 
Он попытался поцело.вать молодую жену, но промах· 

нулся и поцеловал плечо князя Вольфганга. 
- Действуй, - удовлетворенно сообщил князь, - мt· 

жешь спать спокойно. Тебе нужна помощь? 
- Если что, - ответила Ко, - я вам повизжу. 
Князь весело засмеялся и принялся доедать торт. 

· Ко помогла жениху подняться из-за стола. 
Сопровождаемые фривольным шутками и пьяным11 

возгласами молодые покинули зал. 

Когда они проходили мимо официантки, та пронз111111 
Ко ненавидящим взглядом. 

- Не бойтесь, - сообщила Ко ревнивице, - он У*' 
засыпает. 

- Кто, простите, имеет возможность заснуть? - cnpc1 
сил Артур дю Гросси. - Я сейчас быстренько тебя обеt' 
чещу - и баиньки, хорошо? 
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ни вышли в коридор. Один из слуг шел впереди, по
•1 11 шая дорогу к брачному покою. Он открыл дверь и 
нам г Ко довести жениха до постели. 

Вы можете идти, - отважно заявила Ко, когда Ap
t 11 добрался до ложа. 

была права. Как только дверь за слугой закрылась, 
1111 дой муж во весь рост рухнул на кровать и захрапел 
1 страшно, что Ко пришлось, помывшись, перетащить 

11 о ванную и там запереть. После этого она спокойно 
1 1 да спать. 

llравда, чем черт не шутит - она приставила к двери 
11 шную тяжелое кресло и не стала на ночь раздеваться ... 
1 [о никто ее до утра не побеспокоил. 

Артур дю Гросси продолжал спать и утром, когда Ко 
щщла к завтраку, за которым была любезна, мила и ни

' м не показывала, что смущена или расстроена ноч-
111-tми приключениями. Спал он и днем, когда корабль 

' ш-Суси• опустился на Марс, где по уверению князя 
llt J1ьфганга Вероника должна была встретиться со своим 
1Щ м. 

ак что очередную воспитательную беседу с молодой 
111 й провел сам князь Вольфганг. Он ел варенье и 

11111 мнил Ко старинную иллюстрацию к классической 
ннжке про малыша Карлсона, который живет на крыше 

11 т варенье. Тот вьщыганивал у своего друга банки с 

•11 ньем и опустошал их дюжинами. 

- Варенье, - сообщил дю Вольф, - обязано быть до
нннним. Ты должен ощущать, как каждую ягодку в нем 

11 1 али пальцы женщины - прекрасные, сладкие паль-

111·1 1 измазанные соком. Каждую ягодку они ласкали, пре-
' •tем бросить в сахарный кипяток. Кстати, стоит сказать 

111 спасибо за то, что я спас тебя ночью. 
Спасибо, - коротко ответила Ко, не вдаваясь в де-

1111 . 
Что-то он давно спит, - проницательно заметил 

lt Jtьфганг. - Может, ты тоже чего-то добавила? 
пожала плечами. 

1 tбочий кабинет Вольфганга был сделан в виде старин-
1111 подвала с полками по обеим сторонам. На полках 
ttiiiJIИ банки, бутылки, мешки и коробки с вареньем, си-

1'"" \МИ, орешками, конфетами· и иными продуктами, со-
1'111 нпо необходимыми для нормального функuиониро

•ШitJt княжества. 
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Сам Вольфганг зачерпывал варенье столовой ложкоll, 
отправляя в рот, сложив губы бантиком. Он был сооср· 
шенно сказочным, добродушным, милейшим персонажсм, 

если бы не был при том жестоким убийцей. 
-Даже не знаю, -сказал он, облизывая ложку,- KIIK 

тебя теперь называть. Вероникой дю Куврие или мад11м 
дю Гросси? 
-Для моего папы это играет роль? 

- Может быть, может быть ... ты его не помнишь? 
- Вряд ли. Как вы знаете, мне было чуть больше двух 

лет, когда меня нашли в помойном ящике в Нью-Йорке. 
Я плакала и пыталась выбраться из него. 

- Перестань сейчас же! Еще не хватало, чтобы ка ж· 
дая девчонка портила мне аппетит! Не думай, что я Ж11У 
сладости, потому что я дурак. Я жру их, потому что у 
меня ненормальный метаболизм. Моему организму требу· 
ется постоянное вливание сахара. Без сахара мой MO'II' 

голодает и я катастрофически глупею. Как-то мне пplt · 
шлось неделю прожить без сладкого и я забыл, сколыщ 

будет дважды два. Но я достаточно умен, чтобы преврм· 
тить обыкновенную НУЖдУ в постоянный праздник с эр11· 

тическим уклоном. Как-то я обмазал малиновым сиропом 
одну непослушную женщину и ее положили возле осиm1• 

го гнезда. Ты бы видела, как она распухла перед смертыt~l 
Впрочем, о чем я? 

Ко преодолела приступ тошноты и, с трудом взяв ссnм 

в руки, попросила: 

- Мне предстоит встреча с отцом. Может быть, pu~· 
скажете, как вы его отыскали? 

- Дело в том, что я в самом де~е люблю моего нсrау· 
тевого племянника. Артур - шалопай, и я хочу устроит" 
ему счастье. Пускай женится на богатой невесте и осте11о· 
нится. Хочешь варенья, умница? 

Нет, спасибо. 
- Мне никто никогда не отказывает. 
- Но ведь вы позвали меня не для того, чтобы вдвоем 

есть варенье? 
- Мои мысли загадочны. Мои поступки нелоги'IIIW, 

мои решения ведут к трагедиям. Ты в самом деле 1111 

любила моего племянника? 
- Я увлеклась им на Детском острове. Сейчас... llf 

знаю. 

- Мне приятно, что ты мне по крайней мере не вре1111о 

Мне все врут. Одни из корысти, другие от страха. Он тol\tt 
кажется другим? 
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Вот именно. Он совсем другой. Как будто моего 
111 ·ма подменили ... Ваш Артур даже не знает простых 
щ й , которые знал Артем. Как это можно объяснить? 

была сама доверчивость. Но князь не был готов от-
, tнть взаимностью. 

Так нельзя говорить о законном муже, - ответил 
•11 и с сожалением оставил банку. Он кашлянул, и тут 

• , из глубины подвала, возникла знакомая Ко официант
'• которая несла большую дымящуюся кружку черного 
11фс . Запах был сказочно приятен. На Детском острове 
оф был жидким, без кофеина, так как мадам Аалтонен 
ншагала, что дети слишком возбуждаются от настоящего 

••Ф . Ко захотелось, чтобы ее тоже угостили этим при
tiiЫМ напитком, но никому это не пришло в голову. Тем 
1111 с что официантка смотрела на нее взглядом гюрзы, 
"' рая еще точно не знает, как лучше вонзить свои ядo
ltl>le зубы в пробегающего · мимо тушканчика. 
- Законный муж подарен тебе Богом, то есть мною, -
111ал Вольфганг, отхлебывая кофе. - Он как судьба. 
11111ственное, чем я могу тебе помочь - придержать его 

11 расстоянии от тебя, пока ты не воссоединишься с па-

111111 й. 

Спасибо, - сказала Ко. - Я даже не ожидала от вас 
1 t й заботы. 

нязь задумчиво почесал тугой, обтянутый лиловым 

111 \ТОМ ЖИВОТ. 

Я буду с тобой откровенен, - ответил он. - С деть

'" и девушками откровенность часто окупается. Ты мне 
11111ра вилась. Как ты смотришь на то, чтобы стать моей 
1 юй сладкой девочкой? 

Что это значит?- Ко догадалась, что это значит, но 

111 щючла показать себя непонятливой. 
Когда станешь, узнаешь, - засмеялся князь. - Не 

1 ю•rаруешься. Многие через это прошли, все потом меня 
1111 дарили. 

А мой папа? Мой папа будет недоволен. - О муже 
1 1 11с стала говорить - ясно было, что он пешка в руках 

11\11 . 
Ты взрослая, замужняя женщина, - сказал князь. -

11111 папа, как разумный человек, согласится с твоей 
II'IIIOЙ жизнью. Иначе мы ... иначе мы· подадим на него 
' ц! - такое решение позабавило князя. - Профессор 
' орие! Ихтиолог и филателист! Судится с князем Во-

• ф1 111гом дю Вольфом по поводу морального уровня его 
••'1 JHt мадам дю Гросси. Представляешь? 
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- Мой папа - профессор? 
- Профессор, профессор... и отличается слабым здо-

ровьем. Так что его надо беречь. И чем позже он узнает, 
что его дочка уже замужем, тем лучше для его здоровья! 

- Я не понимаю, почему я должна врать? 

- По той простой причине, - пояснил князь, - что 
твой отец подозрительная недоверчивая сволочь. Он один 
раз чуть было не получил от меня дочку, теперь на воду 
дует. Он полагает, что я, князь древнего рода, моrу быть 

мошенником и обманщиком! Какая подлость! 
Князь расстроился и принялся ходить по комнате, за

ложив за спину тугие розовые руки. 

- А что слу•Iилось? - спросила Ко, которая, к сожа
лению, догадывалась о том, какой ответ получит. 

- Мы ошиблись, - воскликнул князь. - Ну каждый 
может ошибиться! Мы нашли девочку, ее звали Кларенс. 
Мы искренне, повторяю, искренне хотели сделать лучше, 
хотели подарить этому мерзавцу потерянную дочь! 

Слово •искренне• вылетало из уст князя, как отрав
ленная пуля. Его толстые rубы отказывались произнести 
это слово. И любому младенцу стало бы ясно, что во 
всей Вселенной не найдешь человека, столь далекого от 
искренности. Князь лгал всегда, когда нужно и когда на 
нужно ... Конечно, Ко не могла знать о том, что в детст
ве, когда князя звали просто Карлушей, он был славс11 
своей лживостью. Его собственная мама рассказывала, 
что когда подошло время его родить и она приготовила~.:t. 

к этому, то по исте.чении всех положенных сроков, 01111 

услышала тонкий младенческий голосок: •Я уже родил· 
ся, мамочка!• Мамочка поверила невинному младенцу и 
встала с ложа. И что же оказалось - он ее обманул! 011 
еще не родился и лишний месяц пробыл в утробе мато· 
ри, где было тепло, уютно, сытно и можно было спать 11 
свое удовольствие. С тех пор Карлуша, а потом и KНЯJit 
Вольфганг делал все только ради собственного наслаж.ао · 
ния. Ради этого он лгал, убивал и мучил других. Зато ему 
самому такая жизнь нравилась. 

- И что же случилось? - Ко сразу представилось 'IY· 
чело девушки с аквамариновыми зрачками. 

- Документы оказались не в порядке, какие-то сом11о · 
ния появились у профессора и он устроил этой глу11оМ 
акробатке такой допрос, что она раскололась и npи:mn. 

лась, что никакая она не дочка, а просто выполняет мо11 

просьбу. Профессор был в бешенстве! Он хотел обратитlt· 
ся в полицию! Он хотел возбудить против нас с Apтypuw 
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vтловное дело ... -тут князь замолчал, сделал паузу, при
рыл глаза рукой, всхлипнул и закончил так: - Пришлось 

( оушку ликвидировать... Мы не могли себе позволить 
1 облачений. 

- Улетели бы просто так, - сказала Ко, -зачем уби
lнть? 

- Она была виновата. Она меня подвела, - отрезал 
нязь. - Виноватые должны быть наказаны. Надеюсь, ты 

1r усвоила. 

- Если мой папа такой плохой, почему же вы снова 
~тали искать ему дочку? 

-Случайность,- отмахнулся князь. -Чистая случай
ttость. Артурчик встретил тебя, влюбился, женился ... так 
nывает в жизни. 

- И оказалось, что я - дочка профессора? 
- На этот раз без обмана. Все чисто, комар носа не 

IН)Дточит. Мы нашли настоящие документы. Можешь пля-
11 ь и радоваться! Ты нашла своего папу! 
Князь вновь изобразил на лице умиление. 
- Как же вы это сделали? - спросила Ко. - Мой отец 

t\M не поверит. 

- На этот раз у нас есть твои генетические карты. Мы 
IЮJtучили их на Детском острове. У нас там был свой че
н оек . 

- Генетические карты? 
- Генетику невозможно обмануть. И если сверить твои 

li нетические карты и карты твоих родителей, то можно 
11 ренно сказать, кто чей сын, а кто чья мама. Но все 

pttlllo тебе придется постараться и быть хорошей девоч-
1111 Нам понадобилось немало усилий, чтобы он согла-
111\СЯ на новую встречу с нами. Он еще не признал тебя 

1 многое зависит от того, как ты будешь себя вести. 
- Как мне хотелось бы верить вам, князь! - вырва

нt • ь уКо. 
- А ты верь, верь! 
- Что вам нужно от профессора Куврие? - спросила 

11 , понимая, что этот вопрос задавать не следовало. -
1 111 Jtеньrи? Его дом? Или тут скрывается еще более слож
щ!\ и зловещий заговор? 

- Молчать! 
Почему я должна быть игрушкой в ваших руках? 

11 щ, вы выбрасываете игрушки, когда ими наиграетесь! 
Не терплю возражений! - рявкнул Вольфганг и ки-

1 11 кружку, наполовину налитую горячим кофе, под ноги 
11 , Кружка раскололась, горячий напиток плеснул на туф-
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ли и щиколотки девушки. Было горячо, больно и протиn· 
но, потому что кофе был сладким, как сахарный кисет •. 

Ко вскочила - но было поздно. 
Князь добродушно засмеялся. Потом оборвал смех и 

сказал: 

- Ты будешь меня слушать? 
- Нет, - ответила Ко и пошла прочь из комнаты. 
Князь не сразу кинулся за ней. Видно, ее поступок бы11 

слишком неожиданным для него. 

- Как? - крикнул он вслед ... - Как ты смеешь? Ha:Jмl 
Но Ко уже была в коридоре. 
Тяжелый топот и рев медведя раздались сзади. 
Ко предпочла не ждать, пока ее растерзают. Она 1111· 

бежала к своей каюте. Вряд ли кто-нибудь придет ей ••• 
помощь, кроме самой себя - муха не в счет, ее мож1111 
переломить одним ударом кулака. 

Ко успела запереться в каюте за секунду до того, как 811• 
льфганг дю Вольф настиг ее. Она закрыла дверь на старсl · 
модную, но надежную задвижку, а хозяин корабля принящ:11 

молотить в дверь ногами, кулаками и, возможно, головое! . 

Сквозь двери были слышны голоса - видно, там се•· 
брался весь экипаж и свита князя. Хотя нет, не вся ... K'I'CI• 

то продолжал вести корабль на посадку. 
- Внимание, - послышался голос по внутренней Clllt 

зи. - Корабль <<Сан-Суси,. совершает посадку на космс• 
порте Марсвилля. Всех пассажиров корабля просим зaJJII 'JJ. 

свои места в каютах и пристегнуться к койкам, чтобы "' 
получить травм при резком торможении. 

Тут же удары в дверь прекратились, крики стихли 

нападающие во главе с князем разбежзлись по своим "" 
ютам. Видно, князь не стал отменять посадку из-за с11щ• 
го столкновения с непослушной девицей. 

Вскоре корабль начал резко тормозить и Ко, котор•ll 
лежала на койке, закрыла глаза - она всегда плохо 111' 
реносила посадку на старомодных лайнерах, которые 1Jt1 
имели гравитационных компенсаторов. Видно, «С1111 
Суси,. был даже старше, чем казался. 

Вот и удар. Корабль замер. Прилетели. Добро ПOЖIIJIII 
вать на Марс . 

- Добро пожаловать на Марс, - произнес голос 11 1111 
намике. - Уважаемые джентльмены и леди могут O'J't:HH 

нуться и привести себя в порядок. Нас ждут марсиаJJ~:""" 
развлечения и веселый отдых. 

Может быть, и так, подумала Ко. Но для меня DIIUIIf , 
ди - лишь испытания. 
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то на самом деле отец Вероники? Не догадается ли 
1111 , что его дочь подменили? А если догадается и сообщит 

' 1 лом Вольфгангу, тот не будет церемониться с Ко. И 
щ ет повести себя так, что никакой Милодар не успеет 

на выручку. 

Ах, Марс, Марс! 
Давно ли ты был красной пустыней и писатели-фантас

''" посвящали тебе дурно написанные романы, в которых 
щодействовали краснокожие загадочные и зловещие жи

II'JIИ безводных песков. Давно ли всю Землю охватило 
111рt.кое разочарование от того, что на Марсе не оказалось 
11с только разумной - никакой жизни! 

Еще вчера писатели и кинорежиссеры успешно пугали 
11'0й жизнью землян, а сегодня вздох разочарования про

ki\Тился по нашей планете - наш брат Марс оказался без

ш·щушным и безводным! 
Но недолго пришлось Марсу оставаться беспризорной 

II!JJyшкoй Солнечной системы. Обнаружилось, что умень-
111 •нная сила тяжести на Марсе полезна для пенсионеров, 
климат под громадными прозрачными куполами, что 

I•IJIИ возведены там во второй половине XXI века, можно 
I•IЛO сделать идеальным - в меру тропическим и в меру 

t ренным. Небольшие неглубокне озера прогревались 
чами далекого солнца, которому помогали искусствен

,,., звезды, горевшие в районе Фобоса. 

На Марс поначалу могли попадать лишь состоятельные 
11 нсионеры и потому обстановка там была спокойной и 
tllpнoй. Вскоре к ним присоединились те из строителей 
1 • здателей марсианского рая, которым не хотелось воз

'1' 1щаться на бурную и все еще загрязненную Землю. За
' 1 к ним присоединились садоводы и пасечники - по 

t •ре того как были обнаружены и использованы подзем
нм· марсианские моря, Марс превратился в житницу Сол-
11 •11rой системы. Житницу для тех, кто хотел и мог поз-

tiJiить себе питаться экологически стерильной пищей. 
\lскоторые Из марсианских куполов были отведены для 

1 истов и отпускников с других планет, и в глазах до-
ронравных жителей Марса они казались источниками 

1''' шрата. О них принято было говорить неодобрительно и 
1 1 пть в них даже больше недостатков, чем они имели на 

•1 1 м деле. Но эти «источники разврата•> на самом деле 
t 111 · у были нужны и выгодны: полет на Марс и жизнь в 

шном чистом отеле на берегу чистого голубого озе-
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ра, где на десерт подают клубнику со взбитыми сливками, 
стоит недешево - и эти деньги уходят на то, чтобы лу••

ше жилось марсианским пенсионерам. 

•Сан-Сусю~ прилетел на Марсснеофициальным визи
том и опустился у подземного прохода в купол •Пара
дайз-Смоук•. Там собирались просаживать свои денежки 
в азартные игры придворные Вольфганга. Других привле
кали теплые купания в газированной воде, третьих - экс

курсии в недавно разведенные джунгли, в которых всо 

было настоящим, даже змеиные укусы. 
Когда корабль замер на отведенной ему стоянке, Ku 

поднялась и подошла к двери. В дверь скреблись. 
- Предупреждаю, - заявила Ко, - я буду сопротив

ляться. Живой я вам не дамся. 
В дверь поскреблись снова. Это было не похоже на ма

неру князя. 

Ко рискнула и приоткрыла дверь. Там никого не было. 
Ко выглянула наружу и чуть не умерла со страху - кто-то 
осторожно коснулся ее затылка. 

Ко села на пол и поняла, что сверху, с потолка на нее 
виновато смотрит темнокожая муха. 

- Извините, - прошептала она. - Вам просили пе· 
редать, чтобы вы не делали глупостей и не сопротивля· 
лись. Сегодня - все решится. Наши враги договорилис• 
о встрече с вашим отцом. 

- С отцом Веро ... - но тут Ко оборвала себя. Пожа
луй, неизвестно, что можно знать докторше, а что нельзя. 

- Подчиняйтесь, - прошептала в ответ муха и быстр\! 
поползла по потолку в сторону своего кабинета. 

Ко не успела закрыть дверь в каюту, как в коридоре 

показался ее жених. Был он сонный, глаза мутные, дви· 
жения неуверенные. 

- Привет, жена, - сказал он мрачно. - Кажется, • 
перепил вчера и не мог тебе показать, где раки зимуют. 

Но ты не беспокойся. Сегодня наверстаю. 
Утвердившись таким образом в роли настоящего муж· 

чины, Артур сказал: 

- Пойдешь к папаше со мной вдвоем. Все как в лу•1 
ших семействах. Надень платье попроще, но чтобы со 
вкусом. Там в шкафу осталось, от Кларенс. 

- Я не хочу платья от Кларенс. 
- Тогда кончишь, как Кларенс, - мило ответил муж. 
- Я вот смотрю на тебя и думаю, - заметила Ко. -~ 

Кто самый близкий для женщины человек, дороже отца u 
матерью, дороже родины? 
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- Кто? - не догадался Артур дю Гросси. 
- Муж, - ответила Ко. - Муж - самый близкий и 

IIЩIOroй человек. Вчера я вышла за тебя замуж. Я уж не 

1 11nорю о том, как ты вел себя ночью, напившись, как 
••nн11ья. Но сегодня, вместо того, чтобы радоваться нашей 
мvтрече, ты грозишь мне смертью! 

- Ну нет ... - Артур растерялся от неожиданного вы
tсJtюра, - я, в общем, сама понимаешь, я против тебя 
tш•rero не имею. Но служба прежде всего ... 

- Какая служба, мой дорогой? - спросила Ко. - Ты 
••nужишь лишь нашей любви. 

- Это конечно, это разумеется ... В общем, одевайся и 
••11ускайся к выходу. · 

- Пришлите мне достойное платье. 
- Откуда я возьму его? - муж ухватился за возмож-

tюсть рассердиться. Так ему было легче. 
- На борту полдюжины бездельниц - пускай одна из 

IIHX одолжит мне платье. Только чтобы оно было скромным. 
- Но они же не послушаются меня! 
Ко не заметила, как из-за угла вышел сам Вольфганг и 

11становился в десяти шагах, потому и слышал конец бе
•·сды между молодоженами. За его спиной стояли камер
tср и силач. 

- Вероника говорит дело, - заявил он. - Я сам по
nумал, что платье Кларене надевать для визита к npoфecco
I'Y дю Куврие опасно. Он мог запомнить, что у него уже пo
n1.rnaлa дочка в таком платье. Что мы их, штампуем, что ли? 

Князь вытащил из кармана плитку шоколада и nринял

''"• шурша фольгой, разворачивать ее. 
- А ну-ка, камергер, nрикажи моим сладким девоч

kiiМ тащить сюда свои самые скромные платья. Даю тебе 

1111 конфискацию три минуты. А тебе, - он обратился к 
Ко, - на сборы и одевание - еще пять минут. Затем 
tсбя будут ждать у выхода. Минута промедпения - жec
IIIKoe наказание, две минуты - смерть! Поняла? 

Ко сделала шаг назад и прикрыла за собой дверь. 

Она заперлась в тесном душе и, когда в дверь постуча-
~н. крикнула: 

- Положите все на койку! 
Больше ее никто не тревожил. 
Когда Ко вышла из душа, она обнаружила, что охрана 

111111зя постарапась на славу. Наверное, сладкие девицы 

••нднт сейчас по юtютам и проклинают тот час, когда на 
11орабле появилась эта выскочка - выйти на Марс им не 
11 •rем. Пышной горой на койке высились платья, плать-
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ица, брюки, юбки, блузки, лифчики и прочие детали т 
лета полудюжины актрис и фотомоделей, которые послу111 
но сопровождали князя Вольфганга в его путешествии . 

Для целей Ко, которая вовсе не испытывала угрызс1111 
совести из-за тоi'о, что остальные красавицы вынужд 11 
терпеть в раздетом виде, далеко не сразу удалось отыскнн 

платье, в котором робкая и невинная девушка могла пр 11 

стать перед очи своего строгого папы, о котором роВJщ 1 

счетом ничего не знала, даже не знала, на самом ли д Jl 

он чей-нибудь папа. Но в конце концов Ко выбрала 1 1 

двухметровой Каролины ван Спасе, которая на Кароли11 
выглядела фиговым листочком , а Ко годилась в каче 111 
короткой, вполне приличной, спортивного вида юб 11 
С блузкой было легче, туфли - сразу ·отыскались по н 1 

Так что через пять минут Ко смогла выглянуть нару 
уже совершенно одетая и сообщить собравшимел в КОJЩ 

доре обнаженным красавицам: 

- Можете забирать ваши тряпки, сладкие мои . 

Скрежеща зубами, но проглотив бранные слова, по1н 
му что за их спинами, поигрывая плетками, стояли сиJ1 1 

чи в надежде пустить их в ход против обнаженных ягод111 , 
красавицы ворвались в каюту и принялись, визжа и ЩIJ 1 

паясь, делить свое имущество, а Ко прошла к выходу 11 1 

корабля, где ее уже ждали муж и князь Вольфганг. Кш1 н 

остался весьма доволен Ко, о чем сообщил в своей шу 1 
ной и лживой манере: 

- Сладкая ты моя, так бы и женился на тебе сам! 
- Успеете, князь, - откликнулся Артур дю Гросси , н 

по взгляду князя Ко поняла, что и ближайшей ночью Л11 
туру придется снова сладко спать, приняв снотворно , 

Они прошли узким коридором до космопорта. Там 11 
ждал небольшой оркестр, как полагается при встрече 1111 
зей, и местный чиновник средней руки, который ПPИII' I 

ствовал нежданных гостей от имени и по поручению м ljl 
снанеких властей. 

- Обрати внимание, - заметил князь специально )1 11 
Ко, которую не отпускал от себя дальше чем на шаг, 
никогда не совершаю преступлений. Я принят в лy'IIIIIJ 

обществах мира, соседние планеты и государства BЫCioiJI 1 
ют для моей встречи оркестры. И пускай они за моей ' 111 
ной шепчутся о том, что я тиран и даже, может быть, у н111 

ца, я не более тиран и убийца, чем они сами. М1 
оставляем трупы дома, в шкафу ... или в музее. Куда n 
роиним вход воспрещен. У нас, правителей планет и ,. н 
дарств, свои правила игры - вам их знать не nолож 11 1 
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t.: пасибо, князь, - ответила Ко, которая в те мину
•tувствовала себя совсем старой, может быть уже два-

11111Летней. Она все понимала и всему знала цену. -
111 нбо за то, что просветили меня и до сих пор поз-

111 t' c ходить по земле живой. Очевидно, я вам еще 

llll . 
Ты мне еще долго будешь нужна, - жизнерадостно 

'•tt ttшyлcя Вольфганг. - Даже, когда остальных я по-
1111 11а тот свет, ты будешь моим кусочком сахара. 
1 11 весело рассмеялся. 

11 11 миновали зал космопорта. Зал был обширным, 
ромодным в своей наготе, редкие пассажиры или про

' ' ll' ваки останавливались, рассматривая разноцветную 

1 Щ'l'СИЮ. 
Когда же мне что-нибудь расскажут?- спросила Ко. 
Тебе ничего не расскажут, - откликнулся ее муж. -
шаешь обо всем через полчаса. Чем больше ты бу-

1111• ·1нать заранее , тем опаснее для тебя и для нашего 
' Главное - сама держи язык за зубами. В частности, 
н II IНIX отношениях. Я твой друг, но не муж. 

Два слова ей можно сказать, - прервал Артура князь 
о.фганг. - Ты можешь знать, что когда тебе было два 

111 11 , тебя украли у твоего отца. За тебя хотели получить 
•tнrсльный выкуп. И когда его не получили, тебя вы

JJ И . 

Л почему меня не выкупили? - спросила Ко. 
:Значит, не стоила ты таких денег, - отмахнулся 

t '"'• направляясь к самому большому лимузину, что 
tщнл у входа в космопорт. За ним последовал камер-

1• 11 оба силача. 
р ryp дю Гросси остановился поодаль, не торопясь са-

1 1 • н в машину. Ко волновалась. Еще бы - сейчас до-
11 11аступить решительный момент ее путешествия. 

"' ей так и неизвестно, зачем украли Веронику, кому 
11 11 билось убивать физкультурника? 
11 • ольшая, скромного вида машина, остановилась ря

t' 11ими. В машине сидел человек лет пятидесяти, ху-
' ужолицый, с аккуратно расчесанными, разделенны-
111 бором редкими волосами, и небольюими черными 
111 шщ верхней губой. 

11 11 оек нажал кнопку на приборной доске, и обе двe
~ltllllины со стороны супругов дю Гросси отворились. 

1\рошу вас, - попросил человек в машине. - На

.,,.""''· путешествие было приятным? 
С1Щись. - Артур помог Ко сесть в машину. 
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- Я рад видеть тебя, Вероника, - сказал мужчи11 1 
пробором, - но я оставляю родственные объятия нn 11 11 

том . Дорога займет несколько минут, так что вы мо · 
расслабиться и отдыхать. 

- Спасибо, профессор, - сказал Артур. 
- Насколько я помню, nы уже прилетали ко мне 11 а , 

видом жениха Кларенс . Какая у вас роль сегодня? 
-Я- друг Вероники,- весело сообщил Артур, б 

но наступив на ногу жене. Ко поняла намек. 
- tfудесные совпадения, - буркнул недовольно м 

чина. После чего он замолчал и принялся лавировать 1 
ди других машин и экипажей, которые заполнили н 11 
тральную улицу спрятанного под куполом города. 

- Вероника, - сказал Артур, которого трудно 1,1 
удивить даже таким холодным приемом, - нас встреч 1 

твой отец. Твой папа - профессор дю Куврие. 

- Я догадалась, - холодно ответила Ко. Она поНJI 1 

ла, что должна выказать недовольство столь неродст11 11 
ным приемом, но в то же время радовалась тому, что fl\1 
фессор оказался трезвым человеком и не собира · r 
кидаться к новой дочери и прижимать ее к груди. 

- Как здоровье Кларенс? - спросил неожиданно щ • 
фессор. 

-Не знаю, -почти сразу ответил Артур. - Она 11 
нулась на Землю. Я ее больше не видел. Боюсь, что Н 
кто ее больше не видел. Мне так стыдно, что я тож 111 1 
палея на ее удочку! 

Ко насторожилась. 
- Какая подлая натура! - воскликнул профессор . 

Меня потряс цинизм этой маленькой самозванки! 
-А в чем дело? - спросила Ко. Момент был nn 1111 

ПОДХОДЯЩИЙ. 

- Как, вы не знаете? - удивился профессор. - Я t 
мал, что вам рассказали. В прошлом году ко мне зая ~• 111 
девица и сообщила, что она - моя пропавшая дочь n 

. ника. 

- То есть я, - вставила Ко. 
- Может быть, - холодно ответил профессор. -

эта бестия придумала жалостливую историю, как 011 

талась по детским домам и чужим семьям, разы · 1 

меня или свою маму. Я почти поверил ей, но все 1•• 
шил допросить ее по-родственному. Ведь никаких до 1 

тельств, кроме ее слов, у меня не было. И когда я 
на нее покрепче, она разревелась и признзлась в 

Какая наглость ... 
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р фессор никак не мог успокоиться. Артур был вы
' 1 · н даже напомнить ему, что он находится за рулем 

• lнt ' кует жизнью гостей. Ко было так жалко несчастную 
щ •не. Знал бы профессор, где она теперь находится ... 

С тех пор я дал себе слово, - заговорил профессор 
•1• 111• 1 - если ко мне заявится новая так называемая доч

•• сначала проверю все документы и анализы. Лишь 
... ,ом мы будем разговаривать по-человечески. Вы меня 
oo!IIIIJIИ? 

Это не очень вежливо, папа, - сказала Ко, входя в 
1 11 Вероники. Она понимала, что от ее поведения сей

' 11се зависит. И если они с Милодаром победят, она 
11 ст отомстить князю за Кларенс. - Я ничего у вас не 
• щу . Мне лишь нужна ясность. Я живу в чудесном 
11 ом доме. Я получаю образование. Но когда Артур 
11 л мне, что добрые люди нашли моего папу, у меня 

'' J' перевернулось в сердце. Я думала, что буду счаст
к сама и принесу радость другому человеку. 

не могла бы сказать, что отец Вероники ей понра-
11 11 1r 1 но она полагала, что лучше любой отец, чем без-
1\11 1 щина. Настоящий родитель - как хозяин для бездом-

обаки. Это означает, что у тебя будет свой угол и 
. А если порой ты получишь затрещину, значит, тебе 

'" ~ нно не повезло. Тому же, кто живет в детском доме, 
• 11 оезло надолго. Так что Ко считала своим долгом 
•lfllloитcя чужому отцу в расчете на то, что Веронике это 
• 1 на пользу. И лучше пускай папа не разглядывает 

11 унор. А то еще уловит разницу ... 
Я искренне тебе обрадуюсь, как только ты дока-

1111 1 •по ты моя дочь, - сказал профессор. - Но пока 
•• 1 щ нет никаких доказательств. 

Неужели сердце вам не подсказывает, папа? - спро-

'' Ко. 
Нет, - ответил отец, - сердце мне ничего не под-

щщtет. И как оно может подсказывать, если я не ви
lсfiн с двухлетнего возраста? 

К то меня украл? 
Милая, не пори чепуху, - остановил Ко муж, -

111 f1ы мы знали, кто это сделал, зачем было тебя не
о. 110 осей Вселенной? 

Вот именно, - сухо заметил профессор. 
у тем машина профессора миновала разностиль

щания игорных домов, музеев, библиотек, казино и 

11 и въехала в жилой район, где тесно стояли особ

' lt коттеджи пенсионеров, окруженные ухоженными 
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садиками и огородами. Многие пенеионеры подраб 'll •fll 
ли тем, что разводили экологически чистую · морк щ, 

спаржу. 

Дом профессора, возле которого тот притормозил , 1'111 
чался от прочих пенсионерских жилищ своей очевщ 11 1 

мрачностью. Он представлял собой бетонный куб с за 1 11 

ными стальными решетками узкими окнами. Вход n J\1 
располаrался на втором этаже и к нему вела узкая ж 1 1 

ная лестница. Вокруг дома не было ни травинки - к 1 1 
ные плиты образовывали гладкую серую площадку, о 11 
сенную сетчатой изгородью с колючей проволакой cn р 

- Вот и мое скромное жилище, - сказал проф t'llll 
.в;авая три гудка. 

В ответ на них над воротами загорелся луч ска11 11 
который обежал машину, сообщил данные в компы 1 1 
опознавший машину хозяина дома, и ворота медл ' 111 1• 
растворились. 

- Почему бы вам не развести цветы? - спросила " 
первой вылезая из машины. 

- Я ненавижу растительность, - искренне откли 11 
ся профессор дю Куврие. - Она страшно неаккурат1111 1 
отовсюду лезет. Земля должна быть ровной и желат Jll./1• 
плоской. 

- Правильно, - угодливо улыбнулся Артур, кот 1111 
совершенно не удивила реплика профессора. 
- А кошек вы любите? -спросила Ко. 
- Я все живое не выношу, - ответил професс р , 

И я надеялся, что моя дочь пошла в меня. 

- Если я ваша дочь, то, значит, я в вас не пошл , 
сказала Ко. 

- Еще одно разочарование,- ответил профессор , 11 

вым поднимаясь по лестнице. - Не первое и не п Jl 
нее в жизни. Я научился быть философом. 

Налетел порыв ветра, встрепал его редкие , трон 1 

сединой волосы. Спина у профессора была узкая J.l 

гбенная, как могильный холмик. 

Профессор остановился перед стальной дверью, 11 11 
щей в его дом. 

- Это я, - сказал он двери. 
Дверь не среагировала на звук его голоса. 

- Откройся! - приказал профессор. 
На двери загорелась красная лампочка. Но она вс 

но не открылась. 

- Черт возьми эту технику! - вскричал професс 
тут же спохватился, вытащил из кармана гребень и 
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11111 восстановил свою прическу. И тут же, б.удто сми
' lltiHIВШIICb, дверь отворилась. 

Узнала, - сообщил профессор своим спутникам. Он 

11111 11 М прошел в дверь, зажег свет, потому что окна про

' 1 t JIИ его слишком мало, и пригласил гостей в скудно 

11 11111ленную комнату, посреди которой стоял стол без 
11 рти, вокруг - четыре или пять стульев. 

Я вас не угощаю, - сказал профессор. - По край
Н мере, пока мы не выяснили с вами отношения. Итак, 
1 tl те перейдем к делу. Садитесь и говорите. Первой 
• ой говорит так называемая дочь. 

Я ничего не знаю, папа, - ответила Ко. - Пускай 
tllltJHtт Артур. 

Вам придется услышать романтическую историю, -
11\Л Артур. 
( 11 положил перед собой на стол тонкую синюю папку. 

Только покороче, - ответил профессор. - Я очень 
1111 r. Мне сегодня нужно разобрать маврикийских дино
''1' о , к тому же я должен надиктовать несколько писем. 

1 t •по выкладывайте вашу романтическую чепуху поко-

1'11 . В двух словах. 

После прискорбной неудачи с Кларенс ... - начал 

111 р . 

ll poфeccop поморщился. 
Не надо о Кларенс. Мне противно даже вспомнить 

r м . 

Мы продолжали поиски ... 
Стойте! - вмешалась Ко. - Расскажите все с само

' н 1•1ала. Как я родилась и куда делась. 
Ты хочешь сказать, что тебе никто ни•1его не расска-

1'' - удивился профессор. 
Ни•1его. 
Идиоты! - рассердился профессор. - По•1ему скры-

111' 
Мы не хотели специально готовить девочку, - ска-

1 1 ртур . - Лучше, чтобы все получилось спонтанно. По-

1 1 •по у нас на этот раз нет никаких сомнений. 

Помолчите! 
llp фессор постучал кулаком по столу, и из стола вы
\ ~.:такан с газированной водой. Профессор отхлебнул, 
111' длагая гостям, и заговорил: 

Пятнадцать лет назад, когда моя жена была еще 
1 111, некие негодяи украли нашу двухлетнюю дочку Ве

' 11111 у . Похитители потребовали за ее возвращение мил
нll кредитов. Такой суммы у нас, конечно же, не было -
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откуда могут быть такие деньги у простого професс 1 1 
домохозяйки? Так что мы обратил;ись в полицию о 11 11 

мощью. К сожалению, у нас здесь не полицейские, а J/11 

нические идиоты. В последний момент они спугнули 1 1 
хитителей и те исчезли вместе с моим ребенком. М 11 
жена вскоре заболела и умерла, потому что ее орпнщ t 
был крайне ослаблен страданиями. Я постарел на двадщ11 

лет. Но нашу дочь так и не удалось отыскать. Я н 111 
давал объявления в газеты, обращался в ИнтерГпол, к •1 1 

ным сыщикам... и все безрезультатно. Наша дочь т 
не нашлась. Я остался бездетным вдовцом. И вдр 1 

вдруг в прошлом году я получил письмо от некоего кtt 1 1 
Вольфганга дю Вольфа, который сообщал мне, что n t 
вил своей целью бороться со злом и несправедливос ' '~' 
что он якобы узнал откуда-то о том, что мою дочь н К\11 
да украли. И что он надеется вернуть мне моего реб " 
Я, должен сказать, обрадовался, потому что в моем до 
я чувствую себя одиноко. Плохо коротать последние ннн 
без родных. 

Еще бы, подумала Ко. Ты как одинокий рыцарь в ' 1 
ке - кто к тебе пойдет в гости? 

- Я согласился, чтобы они приехали и привезли К 1 
ренс, так, по уверению князя Вольфганга, назвали в щщ 
юте мою дочь. Вот они и приехали ... 

- Случилась ошибка, - вмешался Артур. - Рок 1t t 

ошибка. Это была не та девочка. Все совпадало в 

ренс - за исключением главного. - Артур с приск р 
ем развел руками. 

- Это была самозванка! И вы участвовали в обма11 
Профессор ткнул худой палец в бок Артура. 

- Для нас это была такая же неожиданность! - н , 
дительно воскликнул Артур . - Мы решили загладить 1111 11 
перед профессором и возобновили поиски. И вот JН\11 
дочь перед вами. 

- А вот это мы должны проверить! - проворчал 111 • 
фессор таким голосом, что Ко заподозрила, что он 11 • 

не рад, что пропавшая дочь нашлась. 

-Доставайте ваши бумажки, -сказал Артур бод 1 

Мы готовы показать вам генетическую карту Верони 
- Но смотрите, если вы и на этот раз подсунуюt 

самозванку, то больше я с вами в жизни не встречус 1 . 11 
- Мы не боимся разоблачений. Помимо докуме 11 1 ' 

нас есть живые свидетели. 

Артур аккуратно снял скрепку и протянул проф 

пожелтевший листок. 
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Ко замерло сердце. А что, если и Вероника не име
' 111 шения к этому профессору? Тогда ее тоже убьют? 
1, 11оняла она, убьют тогда не Веронику, а девушку по 

•• 1111 Ко. Вероника-то сейчас в безопасности. 
1 1 рофессор дю Куврие положил листок с формулами 

•• IIlM с раскрытой книгой, также заполненной цифрами. 
1/0IIИn пегую узкую голову, он изучал ее долго, минут 

• 11 ь. Ко успела трижды проститься с жизнью, когда он 
· IIЩtиraл от себя бумаги, как бы отказываясь иметь дело 
щю ителями. 

1 l1конец он сказал удивленно: 
Странно. Формула крови точно совпадает. 
Я знал, - сказал Артур, щурясь, как сытый кот. 
Странно, очень странно... Попрошу вас показать 

111 от•1ет об особых приметах ребенка во время поступ
' 111111 n детский дом. 

Пожалуйста, - заявил Артур, не скрывая торжества. 
н протянул профессору еще один, подготовленный 

11\l tce лист из папки. 
11 рафессор вытащил похожий листок из кипы бумаг, 
оших перед ним, и принялся их сравнивать. еравне
го удивило. Он поглядел на Ко. 
Странно, - сказал он. - Подделать ваши бумаги 

111ее было невозможно, так как о содержании моих 
1 ментов вы не могли знать - в сейф вы не забира-
1 t•. Не забирались? 

Никто не знал, где вы храните свои ценности, -
•1 · нно ответил Артур. 

понимала, что позиции Артура достаточно твердые. 
111 была уверена, что Вероника и в самом деле нашла 

отца. Кто-то смог выяснить на Детском острове 
• 1 оите.Льное происхождение девушки, а затем выкрасть 
1 о к что теперь Ко стала ясно, зачем была затеяна вся 

11 1 ра - убийство Артема, подмена жениха и бегство 
Jll t llики с острова. Все это было связано с кражей доку

" 111 о из архива Детского острова - ведь листы в папке 
111 ра дю Гросси явно были взяты там. Кто-то помогал 

• 1 1 ·троnе похитителям. Теперь оставалась лишь одна 
1111 - зачем все это понадобилось князю Вольфгангу дю 
"'l l .фy , который без сомнения стоял за этой операцией? 

'II •IIIC того, в прошлом году он даже предпринял попыт-

11 111язать профессору дочку Кларене и ошибся, не учтя, 
• 1 11рофессор сможет разоблачить подделку. За послед

• 1 •·од князь смог хорошо организовать поиски настоя
дочки профессора и в этом преуспел. 
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- Ну что ж, - произнес профессор, откладывал ум 1 
rи в сторону и с интересом, но без теплых чувств, ра · IJt 
дывая свою обретенную дочку. 

- Чем-то ты похожа на свою покойную мать, кот 

довела до смерти своим исчезновением, - произне · 11 

после паузы. 

- Разве я была в этом виновата? 
Профессор не слушал ее. Он резко поднялся - cтyJ r 11 

тонких железных ножках опрокинулся и ударился Cllllll 

кой о цементный пол. 

- Оставьте мне все документы, - приказал он . 
Я изучу их на досуге. Теперь вы можете идти. 

- Кто? - спросил Артур. - Кто может идти? 
- Разумеется вы, идиот, - раздраженно ответил 111 11 

фессор. - Зачем вы нам нужны? 
- Разумеется, разумеется, - согласился господин Jl 

Гросси, атлет и красавец, родственник князя Вольфrа111 
дю Вольфа, в чем, правда, его молодая жена Ко сомн 111 

лась. - Если я вам больше не нужен ... 
Ко чуть было не схватила мужа за полу пиджака 

хоть он был негодяем и обманщиком, все же знакомr11 

Профессор же, холодный, как сосиска из холодильни 1 
был похож на причесанное насекомое, разумеется, 

крылое - иначе такое сравнение было бы оскорблещr 

для милой темнокожей мухи Ванессы. 

- Я пошел, Вероника, - сказал, лучезарно улыбан 
ее муж. - Я позвоню тебе попозже. Ты меня тоже не 1 
бывай, как ты знаешь, я остановился в гостинице «К 11 
тиненталь>>. Номер шесть. 

Это был их общий номер, о чем Ко еще не забыла . 
- Спокойной ночи, профессор, - Артур казался о 

ливым и воспитанным, словно вчера получил диплом 

с форда. 

- Погодите, погодите! - остановил его профессор . 

Вы забыли о важной мелочи. 
-Я? Забыл? 

- Разумеется. Вы сказали, что у вас имеется жиn 1 

свидетель. 

-О да! 
. - Неужели вы полагаете, что я удовлетворюсь бум 1 

ками, которые можно подделать? 
- Но как? Они же хранились у вас в сейфе! 

- Нет сейфа, в который нельзя было бы забраться . 
- Хорошо, - вздохнул Артур, и Ко почудилось 111 

вздохе нечто театральное, отрепетированное . И она щ 111 
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11 •r,: Артур ждал этоrо требования профессора и даже 
'1 1 1итывал на него. 

Когда здесь будет свидетель? - спросил профессор 

111111ОНЫМ голосом старенького обиженного ребенка. 
:·>то зависит от вас, профессор, - ответил Артур. 

Я вас не понимаю! 
Уважаемый господин дю Куврие, - сказал Артур. -· 

1 1 с князем дю Вольфом хотим людям добра. Но мы не 
1 1 1 Jlько богаты, чтобы тратить миллионы на добрые 

11 , Вы знаете, сколько стоит билет на курьерский рейс 
\1 MJIИ на Марс? 

Представления не имею! 
Четыреста тысяч. И если вы дадите нам эту сумму, 

11 лучите своего свидетеля. 

Четыреста тысяч? - Профессор не скрывал подо-

t••tнtй . 
Позвоните в космофлот, - предложил Артур. 
А нельзя подешевле? - сдался профессор. 
Можно подешевле. На туристическом рейсе. Это 

1 111 дстся вам в триста двадцать тысяч и займет неделю. 

Вы с ума сошли! Какая еще неделя! 

Тогда решайте. 
Подождите. - Профессор вернулся к столу, выдви

• 1 нщик, достал оттуда чековую книжку и с минуту раз

" IIIJtял, борясь с собой. Артур подмигнул Ко. 
Ко вдруг подумала, что вернее всего свидетель при

• Jl сюда на •Сан-Суси• и скрывалея там в одной из 
·IIIИ кают. Потому что его не хотели показывать Ко. В 

11 f случае мошенники Вольф и Артур уже прикарма-
111111 солидную сумму. 

11 рофессор сухо произнес: 
Попрошу первым же рейсом. 
Завтра после обеда свидетель будет здесь. Фирма ra

lllttpyeт . 

1 тур был весел и доволен собой. О•1евидно, события 
111110ались по их с князем сценарию. 

11 р фессор проводил Артура до выхода из дома. Ко 
111111111 сь провести минуты три в одиночестве. Она кру
' 1 1 r·оловой, заглядывая в темные уrлы в надежде разли-
11 1 там голограмму комиссара. Неужели он не придет ей 
11омощь? Но в углах не было ничего, кроме паутины. 

1111 1 ное , комиссар не может сюда проникнуть. Или, что 
н хуже, потерял след своего агента. 

11 1 нулся профессор и сварливо сказал: 
ы еще мне не дочка, а уже меня разоряешь. 
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- А кто просил вас вызывать свидетеля? - оrрызнул11~1t 
Ко. - Поверили бы мне и сэкономили четыреста тыся•1. 

- Порой лучше потратить миллион и сберечь на эт••t.l 

миллиард, чем погнаться за десяткой и потерять состше" 
ние, - разумно ответил отец Вероники. - Ты еще мал11 11 
глупа, чтобы принимать такие решения. 

Ко захотелось тут же признаться профессору, что 01111 
замужем за Артуром и вовсе не маленькая, но она сдсl'· 
жалась, потому что поняла, что такое заявление поn. 

ностью подорвет доверие профессора к Артуру и к нcll. 
И никакой свидетель тогда не поможет. 

Ко понимала Артура - профессор подозрителен и м11, 

жет подумать, что Артур пытается втереться в его сем1.111. 
А он не хочет иметь лишних родственников. Он и con · 
ственную дочку встретил пока что без особой радости. 
-Не нравятся мне эти люди, -сказал профессор, ycn· 

живаясь вновь за стол и раскладывая бумажки из папки 
Артура и из собственного архива. - В прошлый раз с Кт• 
ренс приходил розовый седой толстяк, завитой, сло111111 

постаревший Нерон. Он сожрал у меня запасы сахара 111 
полгода вперед. Какая-то патология. Я не верю в фил1111 
тропию. Обычно филантропы - самые корыстные ЛЮJIИ 
на свете. Они ничего не делают бесплатно. За истрачен 
ный франк они требуют тысячу долларов у судьбы, Бщ· .. , 
вечности и человечества. А так как человечество оказы11n· 
ется к ним ближе всего, то его-то они и грабят. 

- Они сказали, почему помогают вам? - спросила К•• 
- Этот князь дю Вольф - председатель Галактичес1ш 

го союза помощи потерявшимся родственникам. Неужспи 
он тебе этого не сказал? 

- Может быть, и говорил, но я забыла. 
-Авантюрист, типичный авантюрист. И та девица, •1111 

была вместе с ним, хоть и изображала довольно yбeJIII 
тельно мою дочь и даже рыдала, чтобы я ее признал, 111'11 
же оставила у меня самое неприятное воспоминание. 

Знал бы ты, папа, как ее наказал филантроп дю Вот.ф, 
подумала Ко. Чучело в музее таксидермии. 

- Но ты тоже мне кажешься авантюристкой, - сш.n 
щил профессор. - Почему ты сидела столько лет в Jll' 1 
ском доме и никому не сказала, что у тебя есть отец'! 

- Странно рассуж:даете, папа, - ответила Ко. - М1111 
было два года, когда меня украли. Я даже не помню, 111 .. 
это случилось. 

- Пошли в мой кабинет,- предложил отец, который n~o~~t 
удовлетворен сравнением документов. - Я тебя чаем yl'lllll~ 
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Кабинет ее отца оказался небольшой комнатой, окна 
11 которой были также забраны железной решеткой, на 
IIOJJY лежал потертый ковер, а у холодного пыльного ка
мина стояли два кресла. Между ними - низкий столик с 
•111томатическим кофейником. 

- Я надеюсь, - проскрипел папа, - что в комбайне 
•·щс есть кофе. Сегодня утром я так волновался перед 
11пречей с тобой, что позволил себе выпить тройную дозу. 
Он включил аппарат. 
И оказался прав. Тут же загорелась предупреждающая 

щщпись: «Кофе на исходе». 
Профессор злобно ударил по кофейному комбайну кy

'IIIKOM. Ко обратила внимание, что на теле комбайна вид-
111>1 вмятины - видно, его наказывали не впервые. 

-Может, есть кофе на кухне?- спросила Ко.- Я могу 
11ринести. 

- Принеси, - неожиданно согласился отец Верони
ки. - Вторая дверь направо. Там должна быть банка. 

И профессор снова принялся раскладывать на низком 
1 лике перед камином пасьянс из документов. 
Ко без труда отыскала кухню. При виде девушки та-

1 1 аны и пауки нехотя уступили позиции. От каждого ее 
111 1 а поднималось небольшое облачко пыли. 

анка с кофе была закрыта и до половины наполнена 
1 рнами. Ко включила кофемолку, а сама занялась разьед-
нй. Пройдя дальше по коридору, она увидела приоткры-

1 1 дверь в спальню профессора. Там стояла продавленная 
1 1 а, накрытая несвежей простыней, перед тахтой на ков-

1' грудой были свалены какие-то справочники и альбомы. 
ели когда-нибудь Вероника будет жить в этом доме, 

111 думала Ко, ей будет нелегко навести здесь порядок. А 
111 как Вероника на Детском острове была известна своей 
11 11ктуальностью и невиданной аккуратностью, о которых 

111 забыла, лишь влюбившись в Артема, то профессору 

придется нелегко. Вероника своего добьется. 
Ко вернулась в кабинет. Только теперь она заметила, 

111 110 стенам тянутся стеллажи с книгами и альбомами. 
- Ты долго ходила, - сказал профессор. - Куда сова-

11 IIOC? 

- В спальню, - призналась Ко. - Там страшный бес
н 1нщок. Впрочем, как и на кухне. 

- Пожалуй, тебя это пока не касается. Дело в том, что 
111 ка помещения требует участия в этом процессе по 

1111 ней мере одного совершенно чужого человека. Я же 
111 ~11сцифике своих занятий никого и никогда не пускаю 
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к себе в дом. Я согласился на поиски тебя, только потому 
что понадеялся - вдруг у меня выросла тихая, работящщt 
и нелюбопытная до•1ка, которой будет приятно занима1·1, 

ся хозяйством и которая будет некрасивая, желателмщ 
хромая и одноглазая, чтобы никто на нее не позарилсJI, 

- Ну почему вы желаете мне такой доли? - удшнt· 
лась Ко. 

- Чтобы ты не вышла замуж, не привела сюда наглщ·11 
корыстного мужика, не нарожала детей, не погубила nct~l. 

мой мир ... И вот теперь я вижу, что не зря опасался. T1t1 
не только отвратительно хороша собой, но возле тебя уже 
вьется этот поганый дю Гросси, который смотрит на тсnм 

как на помидор - чтобы съесть. 
Тем не менее профессор быстро проrлотил три чашки 

кофе. Он обжигался, отплевывался, словно опаздывал lllt 

поезд. Напоив его, Ко отнесла поднос на кухню. 
На этот раз ее появление окончательно всполоши1111 

хозяев кухни - насекомых. Они поняли, что это чел0110· 
ческое существо может завести здесь свои порядки и пplt 

дется отступать. А может, и вообще погибнуть. 

Пока Ко мыла посуду, брызгая горячей водой на ocll· 
бо наглых тараканов, ее профессор продолжал в кабюt~ · 
те ворчливый монолог, словно не заметил ее ухода. 

Когда Ко вернулась, профессор чуть подобрел и C1'11JI 
расспрашивать ее о том, как она провела последние ГOJ\Itl 

и что представляет собой Детский остров. Ко честно р11с 
сказывала об острове и чем дольше она говорила, тем 1111 
сторожеиней становился профессор. 

- Значит, я должен понять, - сказал он наконец, 
что документы воспитанников хранились в особом сейф11 
в кабинете директрисы. Ты видела этот сейф и полагасш1., 
что случайный человек открыть его не мог. Тогда воз1111~ 
кает вопрос, кто же такой неслучайный человек, котор1t1М 

его открыл и дос.тал твою генетическую карту? 
-Не все ли равно,- отмахнулась Ко. -Главное, '1111 

мы вместе. 

-А кому это нужно? - спросил профессор. 

- Что вы имеете ... что ты имеешь в виду, папа? 
- Не называй меня папой ... пока. Я хочу сначала IIO 

нять, почему такие секретные документы оказались о 1111 
пах князя и твоего Артура. Я встревожен... это заго11щt, 

конечно :ж:е это заговор! 
- Может быть, мне лучше уйти? - спросила Ко. 

В конце концов, я прожила большую часть своей жищм 
без родителей и, пожалуй, обойдусь без вас и дальше. 
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- Стой! Пойми же, если в самом деле моя дочь на-
111111\Сь, это сразу снимает целый ряд проблем. Но я должен 
11 1\Ть об этом наверняка. А вдруг документы подделаны? 

- То есть сначала их украли у вас, папа, - заметила 
1\о, - потом скопировали, потом твои вернули на место, 

• копии принесли тебе вместе со мной. 
- Чепуха, чепуха! Не мели чепухи! Это невозможно! И 

•to меня больше всего возмущает. Я уверен, что докумен
•1·1 11астоящие и, судя по анализам и всем документам, -
''~ моя дочь. Но как эти документы попали им в руки? 
llo•rcмy они стали тебя искать на острове? 

- Это единственное место, куда свозят найденышей с 

1 rих планет, - сказала Ко. - Если ты решил искать 
Щ) тку , то прежде всего надо ехать на наш остров. 

n ростата этого аргумента сразила профессора. 
- В конце концов, - сообщил он Ко, - совсем необя-

111 •Jrьно , чтобы кто-нибудь догадывался о твоей красоте. 
1 1·1 11икогда не будешь выходить из дома. И мы с тобой 

11111ro поживем вдвоем. 
Еще чего не хватало! - не выдержала Ко. - Значит, 

11 1 тюрьмы на острове Кууси попаду в тюрьму на Мар
., Лучше я уйду. 

Нет, нет, погоди, мы что-нибудь придумаем, -
J)Жал ее профессор. 

Папа, - спросила Ко, - мне никто не рассказывал, 
1 вы занимаетесь. У вас столько книг- может, это сек-

J· 11 rая работа? 
Ты честно не знаешь о моих занятиях? 
Честное слово. 
Впрочем, я не рекламирую свои занятия. По специ-

11 11 сти я был ихтиологом, крупнейшим специалистом по 
,,,, ·mям рыб в Нижней Саксонии. Но мое истинное при-

11\IIНе заключалось в организации международных конфе-
tщнй и съездов. Я был вице-президентом шестнадцати 
IIII'IНЬIX обществ и союзов, связанных с моей специаль

н 11110. Мое имя было известно в Монтевидео не менее, 
t 11 Пекине. И так как я не выношу что-либо выкиды-

1 1 , то постоянно мой дом наполнялся старыми конвер

"' - письмами от моих коллег и всевозможных органи-

1111 t . Моя молодая жена полагала, что письма собирают 
""' ' пыли, что наш будущий ребенок, то есть ты, ро-

1 1 ' 11 уродом, как рыба в отравленном водоеме. Я этого не 
11 Но я не мог просто выкинуть эти чудесные конвер
)1 с11ачала снял с них почтовые марки. Ребенок, прав

rщ·Jщ не родился- мы с мамой решили сделать аборт. 
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До твоего появления на свет проЙдут еще годы и годы ... С 
этого дня почтовые марки околдовали меня. Они молчали· 
вы, они стремятся к порядку, они настолько точно симво· 

лИзируют порядок, что я постепенно оставил свои ихтио· 
логические студии и отдался филателии. 

- Но откуда у тебя бьmи деньги? - перебила профес· 
сора Ко. 

- Я талантливый коллекционер. Не менее талантли· 
вый, чем организатор ветеринарных конгрессов. Я люблю 

порядок, и порядок любит меня. Ведь обычные люди сус· 
тятся, ищут от добра - добра, меняются ради обмена, 
бегут за журавлем в небе ... Я просто не совершал челове· 
ческих ошибок. А вокруг меня все их совершали. Черс 1 
десять лет я стал уже одним из крупнейших коллекционс· 

ров на Земле. К моменту твоего рождения я был королем 
Вселенной. Разумеется, в филателистическом смысле ... 
И тогда я ушел в отставку. И переехал на Марс. Мне не 1 
чему стало стремиться - потому что я достал все самыо 

редкие марки прошлого. Голубой Маврикий? У меня ecтlt 
Голубой Маврикий. Американские конфедераты? У меш1 
есть все конфедераты, даже с ошибками. Английский чер· 

ный пенни - первая марка на свете у меня есть чистая 1 
квардблоке, а есть на письме, которое отправил мистеt' 
Белл, изобретатель почтовой марки, английской королеuо 

с поздравлением по случаю этого события. У меня есть всt', 
что стоит иметь! 

Профессор покраснел, пылали щеки, малиновым светом 
просвечивали уши, даже пробор стал розовым. Ко пoнЯJtlt, 
что имеет дело с настоящим, а потому очень опасным кол

лекционером. 

Небольшой :жизненный опыт Ко тем не менее вклю•111Л 
в себя встречи с коллекционерами, самой роковой и 
вулканически кипящей породой людей, для которых про· 

ступления, могущие потрясти воображение самого страш· 
ного злодея, кажутся обыденными слабостями. Болезш., 
ведущая к превращению обычного и даже доброго чсл11· 
века в безудержного коллекционера, совершенно не изу• 

чена медиками и потому последствия ее не учитывают..:11, 

а потери от нее неизвестны. Настоящий коллекционt"р 
лишь кажется человеком и лишь ведет себя, как челоnо11 

На самом же деле он низменный и ничтожный раб coot"A 
коллекции, которая приказывает ему обманывать, yбИJJIIПo, 

резать скот и жечь приюты. К счастью, судьба награжд1111t 
коллекционеров слабым воорражением, фантазии их 1111, 

смелы и более связаны с опасением потерять нaкoПJJOII > 
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11 · , нежели со смелыми планами приобрести накоплен
\11 другими. Коллекционер - чаще всего монстр береж-
1111 сти. Именно охраняя свое гнездо, он подобно волчице 
11 собен разорвать на куски льва. Это Отелло, которому 
1 1 ·тоящий Отелло не годится в подметки, потому что ради 
111сения своей коллекции от подозреваемого Яго, Отелло-
11/IЛекционер задущит всех женщин Венеции. 
К счастью, болезнь коллекционирования куда чаще 

tюражает мужчин, чем женщин, ибо женщины по натуре 
··nоей куда более настойчивы, последовательны и цепки, 
•tем мужчины, и если коллекционирование у мужчин поч

' и неизлечимо, то у женщин оно неизлечимо вообще. 
У Ко в классе было два или три мальчика, которые со

llрали марки, один собирал монеты, один - ракушки. Но 
tмым знаменитым и единственным настоящим, смер

Jlьно больным коллекционером - был некий Базиль, 
1 rорый собирал птичьи яйца. 
Почему mичьи яйца? 
А почему иные коллекционеры тратят :жизнь на поис

'' старых писчих перьев, спичечных коробков или пыле-
1 ов? Судьба не разбирается, награждая тебя редкой бо

' нью. У тебя всю :жизнь болели зубы, а помрешь ты от 
11 1рыва в пятке. А другой, с распухшей пяткой скончается 
1 флюса. Фатум выбирает нас как волк овцу в покорном 

е. 

азиль собирал mичьи яйца. Он собрал их шестьдесят 
н емь. Он переписывался с двумя другими коллекционе-

111 ми. Он мамеревалея поехать в Бразилию и собирать 
1 ua там, в сельве. И тут обнаружилось, что собирать 

1 llltfЬИ яйца категорически запрещено Ведомством эколо
IIН. Коллекционеров стали преследовать, некоторые по-
1 н•rили с собой, другие - все же сдали яйца в музей и 

1 1 шли на собирание мраморных шариков. Но не таков 
lloiЛ Базиль. Сначала он, узнав, что едет экологическая 
•1миссия, чтобы конфисковать его коллекцию, спрятал ее 

11 двале замка. Но его лучший друт и сосед по парте, 

t• 1 1умеется, выдал Базиля членам комиссии, когда те зa
IIIIJ!ИCЬ на остров. Комиссия в сопровождении расстроен-

111 1 мадам Аалтонен, направилась в подвал. 
азиль забаррикадировался в подвале и заявил, что не 

'' 1 тся до последнего яйца. И пока члены комиссии с 
"' 1 щью дворника и садовника ломали дверь, он съел все 

11 • ьдесят восемь яиц, некоторые вместе со скорлупой. 
'tда комиссия ворвалась в подвал, Базиль был без созна-

1111 , Затем его отвезли в реанимацию, и больше на остров 
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он не вернулс~. Рассказывают, что· он сошел с ума lf ' 11 
держится в специальной ле<Iебнице. 

К такой же породе людей, для ко'rорых предмет 

смыслеиного собирательства оказывается в конечном 
те важнее самой жизни, относился и профессор дю 11 

рие, отец Вероники. И, самое интересное, он не скр11111 t 
от найденной дочки особенностей своей натуры. 

- Разумеется, моя коллекция, будучи coвepшetttt 11 
сама по себе, далека от совершенства, как любое пр 11 1 

ведение великого искусства, - продолжал профессор , 
Коллекция картин Эрмитажа или Лувра тоже никогд li 
сможет достичь идеала. Для этого необходимо объединн 
по крайней мере тысячу крупнейших мировых коллекt 11 , 

А это, к сожалению, невозможно. Но даже мое cкpoM tllt 
собрание вскоре привлекло внимание криминальных 'IJt 
ментов. Я полагал, что никому не приношу зла, что м н 

в свое удовольствие отдаваться благородному заиятю . ll1 
нет! Словно гиены к падали, ко мне потянулись мерзш11 1 
разных мастей. Меня трижды пытались ограбить и дn 1 

ды убить. Мне пришлось эмигрировать с Земли, чтt 1 

скрыться в скромной надежности Марса. Но и здсС I• 
мной охотились. После того как меня попытались Dl•ll • 

рить из осQбняка, который я купил на пенсию и сэк 11 1 1 

ленные деньги, я был вынужден построить вот это бс1 щ 

ное убежище. 

- Надо было позвонить в полицию! - посоветовала н 
-Дурочка! Полиция бессильна перед межплан Tlll l 

мафией . Она вся у нее на содержании. 
- И ИнтреГпол тоже? 
- Разумеется. В первую очередь. 

Ко послышался близкий кашель недовольного чсщ '' 
ка. Она обернулась. 

- Что? - нервно воскликнул профессор. - Ты •1111 

нибудь слышала? 
- Мне показалось. 

- Если что-то услышишь, сразу сообщай мне! ''''1 
растом мой слух стал меркнуть. Мне нужны твои MO II , 
дые глаза и уши ... если это не глаза предательницt•l . 1 
на самом деле моя дочь? 

- Папа, вы же видели все анализы? 

- Анализы-манализы! - закричал профессор. - М 
нужен один свидетель. Я хочу понять, как они стн 1111 
эти документы! 

- Папа, лучше рассказывайте про ваши прикл 
Я ведь тоже не уверена, что желаю такого папу. 
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рафессор несколько удивился, помолчал и произнес 
11 ·толь громко: 

- Родителей не выбирают. 
- Хороших не выбирают, - возразила Ко, - а таких, 
рые тебя теряют, можно и заменить. 

Сделай еще кофе, - велел профессор. 

о не стала спорить. Она вернулась на кухню и занялась 

11 11111·отовлением кофе. Она nыталась выглянуть в окно, но 
1111i\ было высоко. Ей пришлось встать на табуретку, чтобы 

''·' унуть голову между прутьев решетки. Из окна бьmа вид
' 1 маленькая каменная пустыня - наверное, единственное 

111111снное зелени место под марсианским куполом. Но за 
tlюром Ко увидела знакомую фигуру. Это стоит Артур. 
t1·ro в руке телефон- значит, он на связи с князем. Они 

• 1 . Подать знак? Помахать им салфеткой в окошко, как 
•IHIIЩecca, заточенная в замке? Нет, она отогнала это жела-
111 • Ничем я им не обязана и не буду помогать. А вдруг они 
1 11,1слили какую-нибудь пакость против дю Куврие? 

оrда Ко вернулась с полным горячим кофейником, ее 
111 tфессор, оказывается, совсем забыл о ней. Бумаги, ка
нтциеся ее происхождения, он отодвинул на край сто

• а перед собой положил раскрытый альбом с марками. 
Я принесла кофе, - сказала Ко. 
Что? - удивился профессор. - Что ты тут делаешь, 

IIOЧKa? 
llo тут же он спохватился, взял себя в руки и даже улыб

! tt ' SI . Одними губами - получилась кривая гримаса. 
Старею, - сказал он, - совсем старею. Но прости -

111111 вдруг посетила идея - нет ли в цеппелинах тридца

•lt) года гребенчатой зубцовки? 
И как? - спросила Ко, разливая кофе по чашкам. 
Завтра проверю, - сказал профессор. - Сегодня у 

1111 гости. По крайней мере, кофе ты готовить умеешь. 
Расскажите мне дальше про вашу жизнь, папа, -
сила Ко. - Как я пропала? 
Для того чтобы грабители не добрались до меня, я 

tl' 11ратил мой дом в крепость. Но однажды они подло
РI 11 бомбу под входную дверь. Бомба пр вредила купол 

1 •1 1 ь было не задушила все население нашего городка. 

•1 t стью, здесь мы обошлись без полиции - общее
• 1 1111 сть нашего квартала схватила грабителей и их тут 

11< осеили на городской площади. 

11 с может быть! 
Об этом писали в газетах, - ответил профессор. -

t\I IIЬ показывали по телевизору. Разумеется, потом на-
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чались страшные скандалы, родственники и друзья п n 
шенных грабителей клялись, что это были невиющ 

молодые люди, которые приехали к нам на Марс на 
куреню. Был процесс. Но мы доказали, что не превы 11 
ли пределов оправданной самообороны. Если бы их 11 

остановили вовремя, воздух бы вырвался из нашего ку11 1 

ла. Марс тебе не Земля - здесь бомбы кидать не полож 
но. После этого мне пришлось положить все свои цен111>1 
экземпляры в сейф банка. Больше никому до них не о 
браться. Но какое это горе для меня! 

- Почему, папа? 
- Потому что для настояшего коллекционера сам 

главное счастье - наслаждаться видом своей коллекци11 

Говорят, что Тамерлан, собрав гарем из трехсот конфи 

кованных и захваченных в плен красавиц, каждый ве•1 1' 
выстраивал своих жен на плацу, выбирая ту, с котор 

проведет ночь. Он был истинным коллекционером, м 
древний коллега! 

- История ругает его не только за это, - напом1111 
ла Ко. 

- История никогда не ценила коллекционеров. Я т 
не надеюсь на достойное в ней место. 

- И что же было дальше? 
Профессор задумался. Почему-то ему расхотелось дi!J t 

рассказывать о прошлом. 

- Может быть, пойдем, я покажу тебе твою ком1111 

Там спала твоя покойная мама. 
- Хорошо, только доскажите мне про то, как я п t 

рялась. 

- Ты не потерялась. Тебя украли. Это долгий разr 11 11 
- Разве мы спешим? 
- У меня был трудный день, - сказал профессор. 

Пора спать. 

- Тогда расскажите в двух словах. 
- Ты неприятно настырная девочка, - сказал щ 

фессор. 

- Я давно живу без родителей, - призналась К , 
Характер ребенка, лишенного родительской ласки, 11 111 

бежно ожесточается. 
Профессор внимательно посмоrгрел на дочь, гл 

вздохнул и заговорил: 

-Я положил ценности мoeti коллекции в швейцаn 
банк. До нее теперь не доберется ни один искатель 

вищ. ffo они попытались пойти другим путем. 
- При чем тут я? - спросила Ко. 
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- А при том, что банда грабителей украла тебя. 
-Зачем? 
- Мне сказали, что вернут тебя в случае, если я пepe-

'IIIM им коллекцию. 
- А если не передадите? 
- Тогда они тебя убьют. 
- И что же случилось? 
- Разумеется, я сообщил об этом в полицию. И поли-

" 1 обыскала весь Марс. Но тебя на Марсе уже не было. 
1 ш увезли. 

- И что же было дальше? 
- Твоя мама умерла от горя. Да, я не скрываю от тебя 
tt жестокой правды жизни - ты стала причиной гибе-

111 тnоей мамы. Не зря же я ей говорил: сделай аборт, 
1 Jtaй аборт, мы не можем с тобой иметь сразу два co
IIIIOищa! Но она обещала мне родить сына, наследника, 
1 · оящего коллекционера. 

- И родила меня? 
К сожалению, она меня обманула. Она родила тебя. 

- И вы меня не любили. 
- Я к тебе лояльно относился. 
И когда меня украли, вы сразу приняли решение? 
Ой, только не говори, что сразу! Мое решение сток

'' мне бессонной ночи. 
И когда вы решили, что я не стою вашей коллек-

111111, моя мама умерла? - спросила Ко, обнаружив не

' ственную юности проницательность. 

Твоя мама умерла, потому что не уберегла тебя, 

"' 11 азил профессор. 
Она предугадала ваше решение, папа? 
Поставь себя на мое место, - ответил профессор дю 

щ ие, отводя взгляд в сторону, -я полагал, что ничего 

t•••нного не случится. Это шантаж! Я надеялся, что no
IOIIIЛ с честью выполнит свой долг и быстро тебя найдет. 

Папа, пять минут назад вы мне сказали, что вся по-
11 нл куплена мафией и вы ей не верите. 

Ну, в некоторых вопросах не верю, а в некоторых 
. Нельзя уж так грубо обобщать! 
Мама предугадала все заранее? 
Она сказала мне: я больше не увижу моей дочки. 
ушла из дома и на следующий день ее нашли за пре-

' 111. купола, в безвоздушном пространстве. Она умерла. 
lt1Нtдно , она случайно открыла переходной люк, кото-

1 1юльзуются ремонтники, и вышла ... 
Случайно? 
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- Она была в стрессовом состоянии, она искала т • 1 

Она чувствовала свою вину. Повторяю: ты убила свою мtlll • 
- Тем, что меня украли? 
- Тем, что попалась! 
- Может быть, стоило отдать им вашу коллекцию? 
- Что ты говоришь! Чтобы я, такой гордый и честны 

поддался наглому шантажу грабителей? Ну уж нет! У м 111 
есть принципы! 

- Главный принцип - сохранить коллекцию? 
- Такая коллекция, как моя, принадлежит не тол 1 1 1 

мне - она принадлежит всему человечеству. Я не Mtll 
обездолить человечество! 

- Наверное, она очень дорого стоит? 
- Разумеется, она дорого стоит! - Профессор д 1 

возмутился. - Иначе она не была бы лучшей. 
- Вы совершили выгодный коллекционный обм н 

папа, - сказала Ко. 
- Какой? - не понял профессор. 
- Вы поменяли мою маму и меня на марку остр 11 

Маврикий? . 
- Там не только Маврикий! Там такие ценности ... 

Тут профессор осекся, потому что понял, что в запал ь• 11 
вости наговорил лишнего. 

__:. Нет, я совсем не уверена, что хочу быть вашей 1'1 
кой, - сказала Ко. 

- А я не уверен, что мне нужна такая дочка. И до11 

тебе сказать - моя дочь никогда бы не посмела так t 1 
бить своему отцу. · 
-я хочу уйти. 
- Уйдешь, когда я решу, - сказал профессор. 
- Нет, Я ухожу! 
- Сейчас все закрыто. Автоматически. Даже я сам 

могу до утра открыть двери. 

Ко поняла, что профессQр не шутит. Она смирило '' 
решила дотерпеть до утра, а там - хочет Милодар 1 
или нет, она бросит этого сумасшедшего эгоиста. 

Профессор провел Ко в дальнюю, за кухней комно1 

еще один каменный мешок с окошками под потолком , 11 
вещенный голой слабенькой лампочкой. 

В комнате стояла продавленная в середине старая 
вать, покрытая покрывалом, настолько пыльным , 

когда Ко ударила по нему ладонью, пыль поднялас ~J 1 
тым серым облаком. 

Профессор стоял в дверях и надрывно кашлял. 
- А другой комнаты не найдется? - спросила К , 
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Нет! - отрезал профессор. - В других комнатах 
11р и-дубликаты, варианты, просто марки, и конверты 
t 1111 1·о дня гашения. 

о вдруг увидела, что в углу, почти спрятанная откры

•11 дверью, стоит детская кроватка - ее собственная дет-

111 кроватка ... И тут она спохватилась: при чем тут она? 
111 же кровать Вероники. Нельзя так входить в роль ... 

ll poфeccop пожелал Ко спокойной ночи. 
о подняла с кроватки Вероники куклу. Надо будет 

1111 ти ее подруге. 

11 ото м она вынесла покрывало и подушку с кровати в 
111 ttдop и выбила из них пыль. Профессор высунулся из 
1 н нета и принялся было кричать, но Ко не обратила на 

1111 внимания. 
счастью, на Марсе всегда тепло. Ко легла поверх 

1111 рывала и постаралась заснуть. За окном был виден 
111 исполосованного решеткой синего неба. На фоне 

,, 1111 появилось нечто черное. Черное закрыло собой ре-
11 t•tатую синеву и прошептала: 

Ко, держи себя в руках! От тебя сейчас все зависит. 
о угадала голос темнокожей мухи Ванессы. 

( на обрадовалась, что кто-то помнит о ней. 
А где комиссар? - спросила она. 
Он не может проникнуть к тебе. Но он помнит о 
Он желает тебе удачи. 

А в чем моя уда•1а? - спросила Ко. 
Он не сказал, - ответила муха и исчезла. Улетела. 

1 кном снова загорелись яркие звезды на синем фоне. 

утра профессор ждал доказательств тому, что Веро-
111 11 его дочь. На этот раз требовался живой свидетель. 

1111фессор ошивался у телефона в ожидании звонка Ap
JIII 
llоконец в десять позвонил Артур дю Гросси. 

Доброе утро, профессор, - сказал он. - Сегодня, 
договаривались, после обеда, 
Л раньше нельзя? 
Быстрее корабли не летают. 

11 рофессор злобно кинул трубку и удалился к себе в 
1 IIII CT. 

1 о маялась бездельем. Она попросила профессора по
''' 1 ь какие-нибудь драгоценные марки, но профессор 

1 •t тверд - ни одной марки, стоящей больше ста тысяч 
'' , дома не хранится. Конечно, если девочка хочет по-
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забавиться движущимися марками Кассиопеи, съедо 111. 
ми марками островов Черной Туманности, меняю1щ1 11 

рисунки по желанию зрителя марками Сперендоп 111 
Федерации или, наконец, совершенно белыми мар 1 

таинственной, еще не открытой планеты Фракас -
воля. Все эти марки хранятся дома и представляют Иllll 
рее только для людей наивных и далеких от классичс 1 . 

филателии. Конечно, в другой ситуации Ко с удаваль 111 
ем бы логЛядела на марки, которыми раньше не инт р 
совалась, потому что в ней не было коллекционер 11 
жилки, но теперь ей не хотелось настаивать. 

-Тогда я посмотрю наш семейный альбом,- ска 111 

она. - Я же совсем не помню моей мамы. 
- Ах, - отмахнулся профессор, - твоя мама была 1 

ловеком непримечательным, я бы сказал, скучным. 11 
даже не могла родить мне наследника. 

- Женились бы еще раз,- предложила Ко без вся 11 

симпатии к профессору, тот принял слова всерьез и отв 11 111 
- Слишком велик риск. Если меня смогла так пр 11 

ти самая обыкновенная женщина, которая вышла за м Н , 
когда я лечил рыб и не думал о марках, то теперь ми 

обязательно подсунули какую-нибудь охотницу за м 1 
состоянием. Подобную тебе. 

Ко не стала спорить. Тогда профессор вздохнул, 

удовольствием оторвался от своих альбомов и прине 11 
большой альбом, который принадлежал маме Вероюt 1 

Там была сама мама в форме выпускницы гимназии - 1111 
оказалась серьезной черноволосой девушкой с косой, о 1 
ком лежавшей вокруг головы, очень похожей на Вер 11 
ку и немного на Ко. Потом Ко нашла свадебную фот 1111 
фию, на которой профессор был таким же, как cer [1 11 

даже пробор не изменился. А мама Вероники смущ 
улыбалась, словно сбылась ее мечта .. . 

- Как звали мою маму? 

- У нее было нелепое имя - Клара, - сообщил 111 '' 
фессор. 

А вот и появилась Вероника. Клара держит ее н 1 1 
ках - они улыбаются одинаково. А вот Вероника Jl 

на животике, задрав пока еще почти лысую головку .. 
От князя позвонил толстый обер-камергер. Он со 11 1 

что нужный свидетель прибьm на Марс и готов к BCTJ • 

- Так быстро этого быть не может, - подумал 1 i 
профессор. · - Значит, этот свидетель у них был за111t 11 
лен заранее. Как же они рассчитывают добиться i l 

доверия, если обманывают меня на каждом Шагу? 
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- Я думаю, что они уже знают ваш характер, - отве-
11/Ш Ко. - Знают, какой вы недоверчивый. Они и при
t 1 · или свидетеля заранее. 

ачем я их защищаю? Может, потому что профессор 
111 не нравится? Они все хороши - каждый тянет оде
~ 1111 в свою сторону, так что ткань трещит. И папочка 
•IJIOфeccop с его марками, и князь с сахарными девочка

''''· и красавец Артур, которому не нужна Ко ... Но кого 
·•IIИ привезли в качестве свидетеля? 

- Где мы встретимся? - спросил камергер, человек по
tИJюй и грузный - князь избрал солидного посредника. 

- Я согласен разговаривать со свидетелем в главном 
111 почтамта, - сообщил профессор. - Сегодня как раз 

1 1 водится гашение первого дня серии, посвященной oт
IIIIITИЮ Марсианского зоопарка. В два я получу свои кон-
\ rы , а после этого мы сможем поговорить. 

- Прямо в зале? - удивился камергер. 
- А чем это место хуже другого? 
- Но вас там, наверное, все знают. 
- Тем более вы не сможете совершить по отношению 

1 мне никакой гадости. 

- Мы и не собирались, ваше сиятельство, - буркнул 
1 1ергер с видом человека, который не намерен от гадос

отказываться. 

n рафессор ДЮ Куврие собирал в большой старый пор
,,, ль кляссеры и тетрадки с наклеенными марками, по
'1 111 Ко, словно надеялся сделать из нее филателиста. 

- Тебя может удивить, - говорил он, - что, собира
' 1, на столь важную встречу, я беру с собой портфель, 
1 111 лненный посредственными дублями. 

llo крайней мере, он признает, что собирается на важ
' 1 встречу. 

- Для настоящего коллекционера не бывает пустяков. 
но скажу тебе, что получил куда большее удовольст-

11 , потому что выменял случайно эту непритязательную 

• 111 •rку на пустяковую картинку лунной флаерной почты, 
11 ли купив за нормальную цену квардблок беззубцово

'' 11 лярфрахта. Ты меня не понимаешь и не надо тебе 
• 1 1 о понимать. Главное - я всегда должен быть насто-

1 Я должен быть готов в любой момент вытащить из 
• 111 боевого, заслуженного портфеля нужный кому-то 

11 '1 к бумаги или пластика и получить за это вдвое боль

" Именно поэтому я и стал знаменитым и великим кол-
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лекционером. Захватывая столицу государства, не забыnаll 
о тысяче окружающих деревень и поселков. 

Ко смирилась с особенностями характера профессора -·· 
труднее будет Веронике. Но ведь никто не заставит со 
переехать к отцу и коротать свой век в марсианском захо" 

лустье. Может быть, в ее сердце проснутся дочерние чуn
ства, которые заставят не замечать некоторые черты Cl'll 

характера? 
Быстро, без суеты, как хирург, собирающий саквояж 11n 

выезд к месту катастрофы, профессор наполнил портфелtо 
кляссерами и . каталогами и, уже направившись к выходу, 
вдруг заявил: 

- По крайней мере, если ты окажешься поддельной и 
тебя придется вернуть на расправу князю Вольфганrу, то 
я смогу остаться на почтамте и не зря потеряю время. 

Ко вздрогнула. Оказывается, лицемерный профессщ1 
знал или догадывался, на какую судьбу он обрек Клареш:, 
разоблачив ее и отказавшись признать дочерью. Конеч11о, 

Ко не знала Кларене и видела ее уже только в образе 'IY· 
чела в музее таксидермии, но Ко была уверена, что Кл11· 
ренс была жертвой не только князя, но и профессора. 
Обоим плевать на Кларенс, Ко или Веронику. Но Веро· 
ника-то в безопасности! Как это несправедливо - Веро· 
ника оказалась дочкой профессора, а расплачиваться .,,. 
обман придется Ко. Так сильные мира сего удовлетворll· 
ют свои страсти за счет простого народа. Ведь генерал1о1 
сидят в надежных укрытиях, тогда как солдаты ждут JНIJI 

дождем, в грязи, своей гибели. 

По пути к почтамту, видно, в ожидании успешных KOJI · 

лекционных сделок, профессор подобрел и даже сказал: 
- Не исключено, что у тебя и на самом деле найдетс11 

свидетель. С моей точки зрения, достойный. Не исклю•JС' 
но. Тогда ты станешь моей дочерью. И первой помощJIИ· 
цей. Давно пора разобрать шкафы в подвалах - там ско 
пились тысячи альбомов. Я ведь всегда скупал коллекции 
и вынимал из них одну-две марки. Кое-что продавал, ••т••· 
бы окупить приобретение. А остальное оставалось в JJUJI · 
валах. Может пригодиться ... 

Ко поежилась - менее всего ее устраивала судьба рп1· 
борщицы пыльных завалов. Может, уже сейчас призн••·r~о 
ся, что она знакома с его настоящей дочкой? Это, ко11о•1 
но, приятно, но где гарантия, что Милодар успеет CIIU\' rи 

Ко от гнева князя Вольфганга? Нет такой гарантии. 
Когда они доехали до скромного, углубленного в MUI' 

сизнекую красную глину здания почтамта и оставили Wll 
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III IIIIY на стоянке, профессор доверил Ко тащить за ним 
11 11 дъемный портфель. 

У входа в почтамт толпились в основном пожилые и 
111 о то старые марсиане с кляссерами, ожидая, когда на-
1111 тся спецгашение. Многие приветствовали профессора. 
11• Ко показалось, что, как правило, теплоты в привет
' 11\IOIX не было. 

Онутри почтамт представлял собой высокий сводчатый 
111, вокруг которого располагались окошки. К некоторым 

1 1 штли небольшие очереди. 
- У нас есть пятнадцать минут до начала гашения, 

· 1111:1ал профессор. - Где твой свидетель? 
- Я знаю не больше вас, папа, - ответила Ко. 
И в этот момент из-за колонны походкой римского 

1 11 атора вышел господин Артур дю Гросси, муж Ко и 
11111 му инкогнито зять профессора дю Куврие. 

- А, вы уже здесь! - произнес профессор с разочаро-
11 \llием, и Ко поняла почему: взгляд его остановился на · 
v• 1ке скромно одетых пожилых людей, которые сгрудились · 
11 руг скамейки, где вальяжный· старик с двумя длинными 

' J! бряными косами разложил альбом с марками. 
- Свидетель ждет! - торжественно объявил Артур и 

1 же обернулся к Ко, словно только что заметил ее. Не-
1 1 тно от профессора подмигнув, он спросил официаль-

1 11 - Как вы спали, Вероника? 
- Без вас мне всегда одиноко спать, - нагло ответила 

11, Артур зашелся в кашле и покраснел, а профессор по-

11рщился. 

Не терплю глупых шуток! - заявил он. 
о чуть было не сказала, что это не шутка, но Артур 

· 1 потянул профессора к толстой колонне, уходящей 
нщ потолок зала. Ко пришлось торопиться за ними, во

''''' ' портфель, который кирпичной ношей рвался к полу. 
1 t\K что из-за портфеля Ко чуть опоздала и подняла 

1 110 в тот момент, когда профессор уже кланялся госпо-

алтонен, директрисе Детского острова, столпу педа

tl\1 и и верному помощнику комиссара Милодара. Так 
•1 нсрвым чувством Ко было облегчение оттого, что 
нщ тель - это свой человек, и лишь встретившись 

11 щщом с мадам Аалтонен и увидев в этих глазах oткpo

IIIIYIO панику, Ко встревожилась - а все ли проходит 
1 ладко, как обещал комиссар? 
дравствуйте , - сказала Ко робким голосом, как по-

110 приветствовать директрису детского дома. 
Ах, - произнесла директорша. - Это вы тут ... 
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- Что такое? - вдруг спросил профессор. - В 'ICM 
дело? Я чувствую неладное. 

-Разрешите представить вам,- омешалея смущенн~t~М 
Артур, который, видно, не понял значения этой сцены, -
директрису детского дома на острове Кууси, я правилыш 
говорю? 

- Правильно ... 
- Доктора педагогики госпожу Розу Аалтонен. 
- Оу, - сказал профессор с неким завыванием, кото· 

рое он приберегал для разговора с персанами высокоt·" 
ранга. Почему-то он отнес госпожу Аалтонен именно 11 

ним. Возможно, на него произвели впечатление размеiJМ 
мадам, ее сходство с гигантским пингвином, чему сrн1 

собствовал строгий черный костюм и белая манишка ro~.:. 
пажи Аалтонен. - Вы прилетели с Земли? 

- Вот именно, - сказала Аалтонен и взгляд ее нерыш 
металея между профессором, Ко и Артуром. Порой ее rJtll 
за мутнели, будто она старапась прислушаться к внутреtt· 
нему голосу. Правда, внутренний голос, как вскоре coon 
разила Ко, находился точно сзади Аалтонен, метрах • 
десяти, и представлял собой двух силачей князя, котор1о11 

даже не старались казаться похожими на филателистоn. 
- Тогда попрошу вас паспорт, диплом и удостове~ 

ние - все документы, которые вы удосужились захватtпlо 

с собой. - Профессор уже преодолел первую реакцию 1111 

чтения, и его сварливость взяла верх. - Я хотел бы ynr 
диться в том, что вы - это вы. 

- О да, - сказала директриса и, открыв cтapoмoдiiYII• 
сумочку, принялась рыться в ней, а Ко поняла, что An11 
тонен, не выдав ее в первое мгновение, тем более не niJ 
даст ее сейчас. Может, все же мадам состоит в агеаа·rм11 
комиссара? 

- Папа, - Ко потянула профессора за рукав, - :этсt 11 
самом деле наша директриса. Она очень строгая, но Mtol 1111 

уважаем. 

- Помолчи! - приказал профессор и выхватил 111 
пальцев Аалтонен ее галактический паспорт. 

- Верю, - коротко скользнув взглядом по пер1111М 
странице, он вернул документ. Затем через плечо тocкntf 
во посмотрел на растущую толпу коллекционеров, кctfll 

рые стягивались к окошку, за которым должно t\tol/111 
происходить гашение. Профессор беспокоился, что ш1·t~м 
пель могут поставить без него. У этого человека нa•tиc•ttt 
отсутствовали критерии того, что хорошо, а что плохо, •ttcl 
важно, а что- пустяк. Он был рабом своей коллекнин, и 
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назло она была слишком дорогой, а потому люди ста-
11111ились игрушкой в борьбе за эту коллекцию. 

- Говорите!- приказал профессор. - Кто эта девица? 
- Это, - госпожа Аалтонен проглотила слюну. Ее боль-

lllой кадык неуверенно дернулся. Ко похолодела. А вдруг 
11111 - не агент Милодара? И через несколько секунд здесь 
11 1 > вучат выстрелы - силачи расстреляют самозванку. -

1 Вероника ... - сказав так, директриса осмелела и по
I1 1Орила уже уверенней: - Вероника! 

- Откуда вам известно ее имя? - спросил профессор. 
- Мы называем детей ... порой по случайным, совсем 

, 11у•шйным деталям. Но в случае с Вероникой мы были 
IIII'ПИ уверены в ее имени. 

- Почему? - Профессор вцепился в директрису 

11 лядом. 
- На шее у девочки был золотой медальон. В нем на

IЩилась старая почтовая марка с надписью «Вероника». 

1 ы определили, что так называлась маленькая английская 
11лония в Карибском море, рядом с островом Тринидад. 
1рка относилась к выпуску 1886 года ... 
- Красная? Три пенса? - Голос филателиста со

щ,лся. 

н закрыл лицо руками. 

н плакал. 

Все вокруг замолчали. Было неловко видеть, как тря
у 1 я узкие плечи этого короля почтовых марок. 

- Простите... - Профессор вытер глаза рукавом, 

11 tыгнул носом и спросил: -А что случилось с этим ме

I I Тiьоном? 
- О! - воскликнула госпожа Аалтонен. - Вероника 

· ала из детского дома так быстро, что не оделась и зa
ii4Jta свой медальон. 

- Вы привезли его? - догадалась Ко. 
- Простите, Ко ... Вероника! - я думала, что моя сме-

111 ь поможет тебе отыскать твой отец. 

Директриса раскрыла свою сумочку и долго, мучитель-
1111 долго копалась в ней, пока наконец не извлекла бу-
1 1 11ый пакетик. Из него вытащила толстыми пальцами 

1111 1 кий золотой овал на тонкой цепочке. 
- Это он! - закричал профессор. Он выхватил медаль

'" н пальцев директрисы и открыл его. Выпавшую мар
лонии Вероника он положил на ладонь и не дыша 

' 1'1/IЛ ее рассматривать. 

1\аконец, вспомнив, что он здесь не один. профессор 
1111 ~1 нес: 
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- Это очень редкая марка. Ее нельзя подделать, 1111· 
тому что я помню расположение штемпеля. Все эти гоюо1 
я страдал оттого, что она потеряна для моей коллекцИit. 

Спасибо, вам, мадам, за то, что вы возвратили эту цен 
н ость домой ... 

- Вы имеете в виду марку? - Директриса была по· 
тряссна душевной извращенностью профессора. - Мар
ку или дочку? 

- С дочкой теперь все ясно, - отмахнулся профсс.:· 
сор. - Кстати, это вы забрались в сейф детского дома м 
достали оттуда секретные генетические карты? 

- Да, - упавшим голосом произисела директриса. 
- И много вам за это заплатили? 
- Клянусь вам, что ни гроша ... 
- Не важно. Даже если это так, то, значит, вам зашtn·· 

тили не деньгами, а молчанием. На свете есть только ко· 
рысть и шантаж. 

- Как вам не стыдно ... 
- А я не лучше вас, госпожа Аалтонен. Но я по кpalt• 

ней мере не делаю вида, что люди мне дороже марок. 
Марка - это совершенное создание природы. Человек · 
скопище недостатков. Почему я должен любить людсlt 
больше, чем марки? Почему? 

Госпожа Аалтонен молчала. Она с трудом cдepживiiJIII 
слезы. 

- Теперь вы, папа, удовлетворены? - спросила Ко. 
- Теперь я удовлетворен, моя доченька, - отвсп111 

профессор. 
Он достал из верхнего кармана своего потертого, блсl! 

тящего на локтях пиджака маленький пластиковый шtкt• 

тик и вложил в него марку. Его пальцы дрожали от no• 
буждения. Затем он спрятал конвертик, а медал1t1111 
собственноручно повесил на шею Ко. 

- Носи, - сказал он. - Все в порядке. Ты - моя 1111 
терянная и возвращенная дочь. 

Профессор обернулся к Ко. Глаза его сияли. Это бы1111 

немыслимо - увидеть сияющие глаза этой бумажной кр1о1 
сы. Он поднялся на цыпочки и поцеловал Ко в щеку. 

-Какое счастье!- воскликнул он.- Спасибо вам, 1'1111• 
пожа Аалтонен, у меня больше нет сомнений. Вы все мо•• 
те идти. А ты, до•1ка, подожди меня здесь. Береги портфоJII, 

И с превеликим облегчением, словно выкинув и:.а 111· 
ловы собеседников и саму проблему поисков дочери, 1111 
кинулся к толпе филателистов, которые двинулись 1111 
штурм окошечка, где начиналось гашение. Оттуд11 111 
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1( •льнЬiми автоматньiми выстрелами Звучали удары почто
IЮГО штемпеля. 

Ко осталась лицом к лицу с Артуром и директрисой. 
- Спасибо, - сказала Ко, - что вы прилетели. 
- Не беспокойся, - ответила директриса, часто мигая 

лыми ресницами. - Не беспокойся, Вероника . Все бу
\ т в порядке. 

- Теперь, девочки, - обратился к директрисе и ее yчe
tllщe Артур, - ваша задача поскорее отвезти этого кры
нка в Совет, пускай оформит отцовство, как положено. 
- Это уж он сам будет решать, - возразила Ко. - Как 

11 могу ему это сказать? 
- Ты что думаешь, «Сан-СусИ>> вечно здесь будет пар-

()Dаться? - спросил молодой муж. . 
- Почему это связано одно с другим? - спросила Ко. 
- Много будешь знать, скоро состаришься, - проши-

1 л Артур, заметив, что профессор возвращается к ним. 
111 поспешил за столб, профессор этот маневр заметил, но 
lllleCCЯ К ЭТОМУ фИЛОСОфСКИ. 

- А этот ж.улик все здесь крутится! Я знаю, он paccчи
tlt!Daeт оторвать клок от того, что они берут с меня за бе-

ду с вами, госпожа Аалтонен. Не поддавайтесь, торгуй

' сь, как дьявол - иначе вам ничего не достанется. Я же 
tЮttимаю, что они ничего не делают бесплатно. Завтра и 
f т них получу счет за находку моей дочери. 

И с неожиданной нежностью он потрепал Ко по руке. 
l11рочем, она тут же поняла, что ошиблась, назвав это 

'tУt)ство нежностью. Просто она стала значительным при
щлением к его коллекции. 

- Как вам моя дочь? - спросил он у директрисы. 
Но та не думала о Ко. Оказывается, ее занимала совсем 

tpyraя проблема. 
- Вы заявили, - воскликнула она, - что я приехала 

11 да ради получения определенной суммы денег! Так вы 
1 nравы! 

Из-за колонны выскочИJI толстый камергер и позвал ее: 
- Госпожа Аалтонен, госпожа Аалтонен, мы вас ждем! 
- Ага, - засмеялся профессор. - Засуетились, испу-

1 1/НСЬ , что их денежки убегут. И, обратившись к колон

' , из-за которой выглядывала физиономия Артура, за
tшл: - Госпожа Аалтонен едет сейчас вместе со мной в 

1 'l)ию. Вы слышите, жулики? Там она мне нужна как 
щщетель при одном юридическом акте. Поехали! 
llикто не откликнулся из-за колонны. Лишь оба сила

' 1 н язя, что стоялИ в отдалении, играли мышцами. По-
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том, подчиняясь какому-то приказу, поспешили к вы· 

ходу. 

Это встревожило Ко. И она, хоть и дала себе слово IICI 
вмешиваться в отношения м.ежду всеми этими людьм11, 

сказала негромко профессору, когда они втроем шагали 
через зал: 

- Будьте осторожны, папа, за нами следуют сила•1и 

князя Вольфганга. 
- А ты чего от него ожидала? - ответил профессор. -

Конечно же они глаз с нас не спустят. Как бы мы не ук· 
рали у них госпожу Аалтонен. 

Он обернулся к директрисе и взял ее под пышный ло· 
коть. Он был на голову ниже ее и втрое тоньше, но та" 
уверен в себе, что разница в размерах не ощущалась. 

- Госпожа Аалтонен, - сказал он, - я проникся k 
вам искренней симпатией. Независимо от причин, кото· 
рые заставили вас прилететь сюда, вы совершили блаrо• 
родный поступок - вы восстановили мое семейство. И 11 
сделаю все от меня зависящее, чтобы вы получили при· 
читающиеся вам деньги и улетели на Землю. 

- Но вопрос не в деньгах ... вопрос вообще не в этом! -
госпожа Аалтонен говорила срывающимся голосом. 

- Ну ладно, ладно, не надо переживать. Деньги ew• 
никому не мешали. Ведь важны не деньги - важен вааu 
честный благородный поступок. 

Лицо госпожи Аалтонен стало малиновым, Ко испу1 n ., 
лась, что щеки ее могут лопнуть от прилива крови. 

Но профессор ничего не замечал. 
Он отворил дверь в машину и пригласил Аалто11о1t 

внутрь. Затем проверил, не потеряла ли Ко драгоценнмlt 
портфель, и занял место за рулем. 

- Надеюсь, - сказал профессор, уверенно ведя авто· 

мобиль, - что вы сможете уделить мне еще полчаса 1111 · 

шего времени, притом бесплатно. 
- О, конечно! - откликпулась директриса. 
- Вся операция, в которой вы будете свидетельницrlt, 

займет совсем немного времени. Мы покончим с загащ1•1• 
ным прошлым и откроем себе будущее. 

Машина затормозила перед зданием мэрии. Оно бы1щ 

схоже с почтамтом, и, если бы не вывеска, Ко могла бы Mlt 

спутать. На Марсе еще не наступила эра собственных np· 
хитекторов и собственных мод - главной заказчицей бWIIII 
надежность. 

Профессор провел своих спутниц на второй этаж 11. 

указав на жесткие стулья в корилоре, велел дожид•·rМ~• 
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1 t • Впервые за все время директриса и сбежавшая си-
111 rка остались вдвоем. 

Ко боялась, что их могут подслушивать и ждала , что же 
1жет директриса. Та почему-то молчала. Ко уже откры
ыло рот, чтобы спросить, почему не видно комиссара 

111лодара. Ведь он руководит всей этой операцией. 
Но тут заговорила директриса. И ее слова прозвучали 

11 жиданно . 

- Ко, что ты тут делаешь! - rромко прошептала она. -
1 • 1уть с ума не сошла. 

- А кого вы ожидали увидеть? - улыбнудась Ко. 
- Как кого? Разумеется, Веронику. Я прилетела, что-

'' опознать ее. И когда увидела тебя, то буквально впала 
1 щок. Я чуть было тебя не выдала. Я могла тебя погубить! 

- Неужели комиссар вам ничего не успел сказать? 
- А почему комиссар должен был мне что-то говорить? 
Ко удивилась. 
- Так вы сюда прилетели не по заданию комиссара? 
- О нет! - Крупные слезы сорвались с белых ресниц 

llректрисы и покатились по красным шекам. - О нет, я 
11 сь по причине моего преступного прошлого! Я есть 
tmколинен. Я так виновата перед тобой ... 

- Но что? Что? Я не понимаю! 
Всю свою сознательную жизнь Ко привыкла восприни· 

II'ГЬ директрису как высший авторитет, как бога, управ

' 11 щего делами островного мира. И крушение божества 
1 • rда видеть больно. 
Всхлипывая и сморкаясь в кружевной платочек, дирек-

1 иса призналась Ко, что в юности была «сладкой девоч
ой» - то есть попала в лапы Вольфrанга дю Вольфа, 
1rорый в те дни не был ни Вольфгангом, ни дю Воль

lt )М, а был более известен как межпланетный карточный 
111 лер Карлуша, скользкий как угорь, за которым тяну-
111 ' Ь хвосты десятков незавершенных или медоказанных 

1 ловных дел.- Был он молод, хорош собой, дьявольски 
1.1 ален и смертельно опасен для романтически настроен
INХ девиц , к которым и относилась молодая студентка 

1 кrольмской консерватории по классу арфы Роза Аал-
111 н. Девочка потеряла голову, бросила консерваторию и 

1•1 илась в паходном гареме Карлуши, который имено-
1/tся <<ротой сладких девочек». Уже тогда организм Кар-

1 tttИ ни секунды не мог обходиться без сахара и потому 
11 нь в гареме проходила среди тортов, конфет и лике

'''"· Так что яды вкладывали в пирожные, иголки подсы-
а толченое стекло - в мед. 
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- Нашей мечтой была... нашей мечтой был кус 1 

ледки или черного хлеба. Если бы не власть, котщt t• 
имел над нами Карлуша, мы бы разбежались хотя б111 Jll 
того, чтобы забыть о сахаре. 

- Поэтому у нас в детском доме не дают сладк 

чаю и не сахарят компот? - догадалась Ко. 
Поэтому, - коротко ответила Аалтонен. 

- И что было дальше? - спросила Ко. 
- Мне повезло более, чем другим. Я не успела 

его полной рабой, как однаЖды он попался на как м 

грязном деле и ему пришлось тайком бежать с Земли, 1111 

сив на произвол судьбы очередной гарем «сахарных Jt 11 

чек>>. После нескоЛьких месяцев скитаний я смогла н 1 
нуться домой и стать учительницей. И жизнь моя пр 111 1 

в честной работе ... если бы не появился князь. 
- Он прилетел к нам на остров? - спросила Ко . 
- Да. Он прилетел сам. Потому что никому, крн 1 

него, я бы не подчинилась. Но мне он сказал, что ему 111 

статочно нескольких слов, чтобы навсегда логубить 111 
карьеру, чтобы лишить меня работы, чтобы опоз р1 11 
меня на весь мир. Ты представляешь - директриса д 1 
ского приюта, доктор наук Аалтонен - в прошлом ок 1 11 
вается «Сладкой девочкой» мерзавца дю Вольфа! 

лучше покончить с собой! 

- Успокойтесь, - попыталась утешить директр11• 
Ко. - Не надо так нервничать. 

- И я совершила преступление ... я пошла на сдел 
этим убийцей. Я дала ему дело Вероники дю Куврие. 
по клялся мне, что ей не причинят никакого зла ... Л 11 

том оказалось, что зло неотделимо от князя. Погиб Ар 1 
исчезла Вероника ... на этот раз он просто приказал л 1 
на Марс и подтвердить личность Вероники ... ты м о чн 
себе представить, каково было мое удивление, KOГI\tl 
увидела тебя ... но замаскированную под брюнетку. 

- За Веронику не бойтесь. Мы с комиссаром спрл11•1 
ее, - ответила Ко, которая почувствовала себя стар111 
даже мудрее директрисы. Происходило это от уверещ1 1 

ти в том, что она, Ко, стояла на стороне добра и 11 1 1 
что добро сильнее, а потому имела как бы моральнос "1' 
во судить тех, кто не удержался на этом пути. И пр 11 
еще немало времени, преЖде чем она поймет, что 1111 
кого права судить чужуiо слабость человеку не дан 

С комиссаром? 

Больше я ничего не могу сказать ... 
Ты думаешь, что комиссар знает обо всем? 
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Он следит за каждым нашим шагом, - ответила уве-

11110 Ко. 
Не может быть! -Ужас исказил доброе лицо дирек-

111 · ы . 

о кинула взгляд наверх и увидела как по потолку бе-

111' темнокожая муха-докторша с «Сан-Суси•. Муха при
лапку к губам, чтобы Ко не выдавала ее присутствия 
, от сознания того, что ее друзья рядом, стало еще 

1 '1 и спокойнее. 
на хотела еще многое спросить у директрисы, но тут 

'11 рилась дверь и из кабинета выглянул профессор дю 

1\tЖе . 

- Скорее! - крикнул он. - У них вот-вот начнется 
• д нный перерыв. Не приезжать же нам еще раз. 

алтонен и Ко поспешили в кабинет, где за компь-
1 рами сидело множество чиновников и чиновниц, и 
11 даже удивилась, с какой легкостью профессор отыс
' 11 нужный стол и нужный компьютер, где решительно-

1\Ида девица сурово заявила: 

Из-за вас я потеряла уже две минуты обеденного 

11 11 рыва. 

Возместим, - сказал профессор. 
Мы здесь защищены от коррупции, - возразила де-

1111 1 и показала наверх, где под потолком над каждым из 

•• еньютеров горел зеленый огонек телевизионного глаза. 
1 1 же девица ахнула и чуть не упала в обморок, пото
' •1то по потолку бежала муха-докторша. Муха метнулась 
ol 11 но и исчезла из поля зрения девицы. 

Это вам показалось, - сказала Ко. 
Вы так думаете? - спросила девица. 
Скорее, скорее, - рассердился профессор, который 

11метил Ванессу. - Вы сами себя задерживаете. 
Все документы готовы. 

) ~ ·оица протянула профессору пачку документов. 
Это удостоверение с приложеннем анализов и сви

' 1 11 ьских показаний о том, что Вероника дю Куврие -
111 1 единственная дочь и наследница. А это завещание, 

.,, tJ) е оставляет ваше имущество дочери. Быстро подпи-

0111 те . Сначала свидетели. Первый - я сама. 
lta расписалась. 

Вторая - госпожа ... Аалтонен? Подписывайтесь. 
1 о · nожа Аалтонен подписалась. 
\1 см документы были подписаны Ко и ее отцом. 
\1 ведующий нотариальным бюро заверил удостовере-

1 ' 11 :швещание своей подписью и печатью. 
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- Поздравляю, - сказала девица и побежала о J\ 1 1 1 
Комната с компьютерами опустела. 

Профессор сложил документы, спрятал их во вну1 р 11 
ний карман. 

- Разве так можно обращаться с документами? - 11 11 
изнесла директриса, до того подавленно молчавшая . 

- Ничего страшного , - отозвался nрофессор. - Я 111 
не собираюсь помирать, а копии есть в компьютере . 1 flt 
кто не отнимет у нас с дочкой мою коллекцию. 

- О, горе! - прошептала директриса, и Ко понял \ 

отчаяние. Ведь в значительной степени по ее вине 111 • 
изошел катастрофический обман, значение которо 11 

доходило раньше до самой Ко. Ведь теперь с проф '111 
ром может произойти несчастье и тогда Ко станет ег 11 1 
следницей. Хотя формально Ко ею стать не может, n< 111 

му что любой генетический анализ покажет, что он t 11 
дочь профессора. Положение было тупиковым, и дир 

триса, когда они шли к выходу, постарапась донест11 

Ко всю его сложность. Ко кивала, соглашаясь, но · 1 
хранила молчание. 

У входа в мэрию стояла большая черная машина 1( 11 11 

зя с распахнутой дверцей. Возле нее - два силача и 

мергер с толстым лицом. В сторонке терпеливо дожи;' 1 1 

ся Артур дю Гросси. 

- Вам сюда, госпожа директриса! - воскликнул кам J1 
гер, делая шаг навстречу свидетельнице. 

- Погодите, мы еще не расплатились, - попыт 111 
вмешаться профессор . 

. Но директриса, даже не попрощавшись с ним или К11, 
покорно пошла к черному лимузину. 

- Странно, - заметил профессор. - Странная же11щ1 
на . Я побаиваюсь за ее судьбу. 

Вдруг директриса обернулась. Лицо ее было иска 
отчаянием. 

- Береги профессора, Ко, - произнесла она, -
грозит о пас .. . 

- Что она сказала? - спросил профессор, не раз 111 
возгласа директрисы. 

- Она беспокоится за вас. 
- Пустяки! - сказал профессор. - Поехали д м 1 

Где портфель? 
- Я оставила его в машине, - сказала Ко. - Он 

тяжелый. 
- Ты с ума сошла! - закричал профессор,' кидал 1 

своей машине. 
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н раскрwл дверь. Портфель лежал на сиденье. Про

'" 1 р открыл его и начал копаться внуrри, пересчитывая 
щ серы. 

1 н полностью забыл о директрисе. А Ко смотрела 
• 1 д рванувшейся с места машине князя. Ей показалось, 

• 11 на видит белое пятно лица обернувшейся директри
' Высоко в небе, под самым куполом, летела, следуя за 
• 1111 иной, большая темнокожая муха в белом халате. 

беспокоила судьба директрисы. Если они начнуr ее 

• '1 tть, они выпытают у нее всю правду о подмене дочки ... 
ll oкa ее названый отец разбирал конверты, погашен

' сегодня на почтамте, Ко сделала кофе. Казалось, что 
·•• 1 все забыл о том, что подписал такие важные докумен
• Л Ко не могла о них забыть - профессор, плохой или 
·•11 ший, - стал жертвой .обмана со всех сторон. Его об
• tн,rвали и князь, и Ко, и Милодар. Это обязательно рас

''" тся. Но как бы ни раскрылось, всеобщий гнев падет на 
11 Она всех обманула. И нет защитника - Милодара. 
Розобравшись с конвертами, профессор занялся чтением 

нн м коллег и так продоЛЖВJiооь до середины дня. Ко пред
' 1 нла было сходить в магазин, чтобw .купить продуктов до 

' дn. Несмотря на напряжение, в котором она ждала лю
"" о стука, скрипа, звонка, ей хотелось заняться чем-то по
• II IIJIM - ну хотя бы накормить профессора по-человечески. 
111 сознался, что несколько лет питается всухGмятк:у и даже 
1 1 о жигает плиту. Но профессор не выпустил ее из дома. 

ltывается, он тоже чувствовал опасность. 

Погоди, - сказал он, - •пока эта нечестная компа
• 01 улетит с Марса. 

1 огда, чтобы ие терять даром времени, Ко вымыла в 
полы, пропылесосила спальню ·профессора, разобра
хню и кладовку, измучилась, как после .марафонско

' ra , и, к сожалению, совсем погубила одежду, кoнфиc
·•tliiiiHyю у сладких девочек. 

'тарый коллекционер оказался не таким рассеянным, 
можно было подумать. Увидев дочь по окончании 

1 11 1) и , он повел ее наверх, в комнату матери. Отпер 

•• \11, но сам заходить внуrрь не стал. 

Возьми какое-нибудь платье, - сказал он. - Клара 

' 11 1 высокой. 
Ott шмыгнул носом и быстро сбежал по лестнице. 
1i комнату жены профессора никто не заходил много 

"'' К счастью, дверь в ней плотно прилегала к ·Косяку, 
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окно было закрыто и пыль не могла проникнуть вн 11 
Но все же за пятнадцать лет некоторый слой пыли 11 11 '' 
пился. И на аккуратно застеленной кровати, и ца ра 1•1 
столике, и на зеркале .. . Ко провела пальцем по боль111 1 

зеркалу, и осталась сверкающая глубиной полоска . 

Ко открыла шкаф. В нем висело несколько пл11 '' 
юбок, брюк - небогатый выбор для жены такого бог 11 11' 
человека. Вся одежда быЛа темных тонов , без украш 11 1 t 

Ко выбрала себе темно-синее платье с высоким , 1 

будто от военного мундира, воротничком. В ящике к< 1 1 
да под зеркалом она отыскала иголки и нитки и под 111 
ла платье по себе. 

Потом примерила платье. Нельзя сказать, что он 
дело великолепно , но в нем не стыдно было появить 

любом скромном обществе, а уж тем более пред очи 
ственного отца. 

Ко сошла к нему в кабинет. 
И тут раздался звонок в ворота. 
- Я открою, папа! - крикнула Ко и побежала к дll р 
В тот момент ее посетила странная мысль. будто 011 1 11 

самом деле отыскала своего отца и теперь они будут 11 
вместе и даже вместе собирать марки. Почему бы и f 1 
собирать марки ... И вот в этом ложном ощущении n 1 

Ко подбежала к двери. 
За дверью стоял Артур дю Гросси. 
- О Господи! - ахнула Ко. - Ты еще зачем? 
- Пришел поздравить восстановленное семейстоо , 

сказал он. 

Артур был роскошно одет. Поверх золотого фрака 1 
наброшена белая атласная накидка, расшитая изобn 1 
ниями волчьих голов - герба клана дю Вольфов. Н 1 '1 
ни Вольфганг, ни его приближенные прав не имели . IJ 11 
ке Артур держал букет цветов . 

- Может, не надо? -жалким голосом произне Jl 1 

- Надо, - ответил Артур. 
Он легко отбросил Ко к стенке. Из кабинета пр< ф , 

сора доносился стук древней пишущей машинки. Ар Yl 11 1 

правил пышные волосы и широкими шагами напрп1111 11 
в кабинет. Ко кинулась за ним. 

Артур подошел к профессору, удивленно привс 111111 
му при виде столь шикарного посетителя. 

- Разрешите поздравить вас, -произнес он, - 111 1 
воду реюньона нашего семейства. 

- Как вы сказали? Реюньона? Вы говорите п · Ф11 1 
цузски? 
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Немного, профессор. 
Тогда спасибо вам за букет, за поздравления и раз

' щнте сказать вам: оревуар. 
Как вы сказали? 

Я сказал по-французски. До свидания. 
О нет, - улыбнулся Артур и, легким движением oт

llryв атласную накидку, кинул ее на спинку стула. -
1111 так легко не выгонишь. папаша. 

Что вы имеете в виду? - Профессор отступил не
нн , подавленный размерами и мощью посетителя. 

А то, что я ваш зять. 
Объяснитесь! - крикнул профессор. 
А чего объясняться. - Я - муж вашей новенькой 

и. Может, переЙдем на ты, папаша? 
Прекратите это безобра~ие и покиньте мой дом! -

1111 жал профессор. 
Спокойно. Давайте сядем... Вероника, а ну, прине-

1 11 м вина! 
Вероника, никуда не уходи! - приказал профес

''1' · - И скажи мне сама, что все это значит? 
Не надо вмешивать мою любимую маленькую же

' 111 у , - откликнулся Артур. - Если вы грамотный, то 
·• н,мите и читайте. 

ртур протянул профессору лист бумаги, и Ко поняла, 

111 · то - копия их брачного свидетельства. 
Не может быть! - Профессор попытался разорвать 

11 r•, но Артур остановил ero: 
Не старайтесь, профессор, вы же представляете, 

• llloKO мы сделали копий! 
Вероника, дочь моя, скажи, это правда? 
Да, это настоящий документ, но я надеюсь, что он не 

11 1' силы ... хотя бы потому, что я несовершеннолетняя. 
У нас на планете ты совершеннолетняя! - отозвал

f)Тур . - Документ составлен по всем правилам. Так 
11 11 прошу выделить мне комнатку на вашем чердаке. 

1.1 он весело засмеялся, показывая замечательную, здo
IIIVI , изготовленную по этому поводу челюсть, в каждый 

• > о которой был вставлен бриллиантик, чтобы улыб-
111 лучалась еще лучезарнее. 

Впрочем, комнатка мне не нужна, я надеюсь, что вы 
молодой женой купите хорошую виллу, желательно 

йном. 
11ынуждена была признать, что Артур был шикарен 

1111 рное, на челоnека более эмоционального, чем 

l•lltll ссор дю Куврие, он произвел бы оглушительное 
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впечатление. Но профессор, который в свое npeмst 
мокровно отказался выкупить у лохитителей свою 

ственную до•rь, который потерял жену только пот м , •11 
коллекция была для него драгоценнее любого ч л 111 

не намереnалея поддаваться давлению. 

Он взял себя в руки, возвратил Артуру свидетель 11 '' н 
браке и холодным тоном заявил: 

- Покиньте мой дом. Можете захватить с собой 11 1 
так называемую дочь. Я не желаю иметь дома пр Jt 
который может послужить орудием шантажа. 

Значит, ее он считает предметом и орудием ... а 11111'• 

чем, разве он не прав? Конечно же князь исполь 1 
как инструмент, как отмычку к сундукам господИJJ3 11 11 

фессора. Но не стоит расстраиваться, Ко. Ведь имс 1111 1• 
этим преступлением мы и боремся. Вместе с исчезну 111 111 
комиссаром Милодаром . 

- Выгнать из дома собственного зятя? Ну у • 1 

слишком! - деланно возмутился Артур. 
- И ты тоже уходи. - Профессор смотрел на К 1•1 

зами холодными, без ненависти, но такими равн Jl н 
ными, что Ко поняла: князь проиграл, никакой д 11 

коллекции ему не получить. - И если вы будете 111 •• 

тивляться, - продолжал профессор . - То я вызову 111 '' 1 

цию. Учтите - мой замок находится под охраной . Л 1 

попытка нанести мне вред будет своевременно прес '' 11 
- Глупости, профессор! - резко ответил Артур , 11 

бирая со стула свою волчью накидку и набрасывая се 

плечи. - Кому нужно нападать на вас? Всему мир 
вестно, что вы бережете свои богатства в сейфах щ 
Чего я достигну, убив вас? Ничего, кроме опасности 
пойманным. 

- И повешенным! -добавил, улыбаясь, профее 1 
- Вместо этого я предлагаю дружбу. И мир. И ох 1 1 ' 

Я буду жить неподалеку от вас, я буду охранять ва , 1 1 

влекать ... 
- Вот это лишнее! 
- У нас с Вероникой родятся дети ... вы будете 1 11 

с внучатами. Неужели вам не хочется, чтобы кр 11 
шумные малыши носились по этим мрачным корид 1 11 

Вот этот текст Артура и был роковой ошибкой . 11 1• 
думал ли монолог сам Артур или ему подсказали 1 о 
ники психологи на «Сан-Суси», но образ крепких Dll •1 
которые носятся по коридорам дома и рвут драгоu 11 1111 

марки, показался профессору настолько ужасным, '11'tl • 

мгновенно превратился в сгусток злобной энергии 11 1 
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1111 ился на Ко и ее мужа так яростно, что через минуту 
·• •1 о•Iутились на улице и вслед им из-за запертой двери 

1 1 Jl ись несвязные выкрики: 

Внуки! Бандиты! Разграбить ... уничтожить ... скорее 
1 рть! 

ртур стоял перед дверьми, и желваки нервно ходили 

1111 кожей скул. 

Ты хочешь смерти? - прошептал он. - Ты ее пoлy-
1\tlllb .. . 

Завтра же отправляюсь к адвокату!- Профессор вы
н л угрожающий перст между прутьев решетки. - Де

' 111 ирую отцовство. У меня нет дочери! Любой суд меня 
111 мет! 

1 рах! - захлопнулось окно. 
Ном молчал. 
- Этого можно было ожидать! - сказал Артур. - Хотя 

1111 J.Ь будет недоволен. Он хотел бы, чтобы этот профес
••11 ношумел, пошумел, а потом смирился и пустил меня 

11\JM. 
Нет, так быть не могло, - сказала Ко. - Вы про

" ·ора плохо знаете. 

А ты лучше? 
Да, я с ним жила вместе. Хоть и недолго. Он лишен 
оеческих чувств. А если они и сохранились... где-то 

1 в самой сердцевинке ... их надо откапывать терпели
"• долго и с помощью добра. 

На добро у нас нет времени. Мы должны действо-

Как действовать? 
Решать будет князь. 

ни уселись в черную машину. Сзади сидел молчали
' 1 силач, похожий на чугунный шкаф. Артур вызвал по 
• 1\IIИ корабль. На экранчике видео появился портрет 
11\IIЯ . Его белые волосы были встрепаны. Он ел мороже

и белые сливки стекали по подбородку. 

Он нас выгнал, - доложил Артур. 
И Веронику выгнал? 

Вы уже догадались, князь? 
Это логично. Как только он увидел твою наглую 

•11 и услышал, что ты намерен навечно поселиться в 

11 домике, он перепугался за свою коллекцию. 

Я ему сказал про внучат. 

Это его не утешило? 

Наоборот. Он взбеленился. Именно после этого он 
111 IЛ Веронику. 
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- Естественно. - Князь рассмеялся. - Конечно 
она представляет теперь наибольшую опасность как 11 1111 
веческое устройство, из которого появляются дети. 

Вольфганг заливадел смехом и слышен был смех J!ll 
гих людей вокруг - видно, он ел мороженое в хор 111 
компании. 

- Какие будут распоряжения? - спросил Артур. 

- Какие могут быть распоряжения? - отклию1 
князь, подмигивая Артуру. - Никаких. Отдыхай, мо ,\ 1• 
рогой. Будем ждать, пока профессор изменит сво1 11 
рочную точку зрения. Будем ждать ... наберемся терл ·111 

- Слушаюсь, - ответил Артур, усмехаясь в ото 1 1 
Ко поняла, что оба лгут. Что-то задумали, какую-то ( '' 
редную каверзу. Но какую? 

- Князь, - продолжал Артур. - А что делать с Dt 1111 
никой? Она же лишилась дома! Разреши нам снять н 1 1 
в гостинице? Я хочу наконец осуществить мои супру 
кие права! 

-Успеешь, - ответил Вольфганг дю Вольф. - Осу111 
твишь. Все мы их осуществим. Я тоже люблю твою ж 11 щ 
ку, она такая славненькая ... А мне пора менять своих 11 

ких девочек, пора набирать новую смену! Люблю мол :1.~ 1 

-Хорошо, князь, - согласился Артур без о &Щ I 
Словно иного ответа и не ждал. - Куда 
На корабль? 

- Ни в коем случае! Девочка должна быть под 111 
смотром. Вокруг должны быть надежные, неподку11 1 11 
свидетели. Что ты предлагаешь? 

- А что, если поселить ее в гостиницу к диреК11 11 • 
Аалтонен? Она все равно ждет завтрашнего рейса на '1 
лю, - спросил Артур, продолжая отрепетированную 1111' 

- Отлично. Только спроси разрешения у почт 11111 
дамы. Согласится ли она претерпеть неудобства? 

- Разумеется, князь. 

- И попроси ее не спускать глаз с твоей жены до •1• 
- Слушаюсь, князь. 

- Для надежности я велю поселиться в той гост~11 1111 

нашей докторше Ванессе. Пускай побудет с женщин 
Может, ее медицинская помощь понадобится ... 

- И лишний глаз не мешает,- закончил за князя Лр1 
- А сам возвращайся поскорее ко мне. Сыграем о 111 

маты. Чудесные шахматы я достал здесь. Предстаоmt 1 

белые из леденцов, а черные - из шоколада. Ты 1 1 
будешь играть? 

Вы все равно мне не оставите, - улыбнулся Лtн 
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меясь, князь отключил связь, а Артур произнес с от-
tlllщением: 

- Не выношу сладости. Даже чай пью без сахара. 
- Как я тебя понимаю, - согласилась его молодая жена. 
- Ты слышала, что я отвезу тебя в гостиницу? Там у 

шр ктрисы номер люкс. Из двух комнат. Переночуешь 
11 1 сте со своей любимой учительницей. 

о хотела возразить, что теперь не смогла бы отнести 

ттонен к числу своих любимых учителей, но машина 
1.1 тро понеслась по улицам и она раздумала что-либо 

lll lt$ICHЯTЬ СВОеМу мужу. 

- Может быть, нам всем улететь? - спросила она. 
- Зачем же? Мы еще поборемся в суде, - ответил 

111 ур. - Ты его законная дочь, я его законный зять. 
1 11ускай он докажет обратное. 

- Вам очень хочется отсудить часть его богатства? -
1111 сила Ко. 

- Разумеется, иначе зачем нам было все это затевать. 
В гостинице, роскошном обиталище богатых туристов, 

tlp ктриса занимала обширный номер на четвертом эта
' . Когда они постучали, она открыла сразу - оказыва-
1 · н, князь уже предупредил ее о гостье и директриса не 
1 tJta возражать против вторжения. Более того, Ко пока-

1111 сь, что она была рада. 

Артур добавил, что, если князь и на самом деле решит 

11111слать в гостиницу докторшу, она позвонит в номер 

t J IToнeн. 

- Сидите, - посоветовал Артур, уходя, - не высовы
t 1 есь, в город не выходите, там к вам могут пристать 

111ые личности - а потом выручать будет поздно . 
- Мы и не собирались, - ответила директриса. Она 

1.1110 бледна, осупулась и выглядела лет на сто старше, 
1 ~ обычно. 

То-то, - наставительно произнес Артур. - Нам 
IV 110, чтобы у вас было железное непробиваемое алиби. 
1 1 •по не скрывайте того, что вы в номере: можете зa
tiiJtDaть в номер ужин, прохладительные напитки, тpe-

•lltlть шахматы, домино и компьютерные игры, можете 

оаться на то, что барахлит освещение, звонить по те
ну домой - и даже бить посуду ... 
Этого еще не хватало! - возмутилась директриса. 
Шучу, -ответил Артур. 

не успела отклониться - он поцеловал се в щеку. 

Jtв рь закрылась. 
ни остались одни. 
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- Боже мой, я так волновалась за тебя, - сказал 1 )111 

ректриса, усаживаясь на диван и показывая Ко мест 1' 
дом с собой. - Эти люди готовы на все! 
- А я беспокоюсь о судьбе профессора. Мне оче11i , 

понравилось, как князь догаваривалея с Артуром. М 11• 
кажется, они что-то задумали, - ответила Ко. - Ка 
мне отыскать комиссара? 

- Как мне ни неприятно это сознавать, - ответил )1 

ректриса, - но я полагаю, что комиссар следит за paзUIII\ 

ем событий, но не хочет, чтобы кто-нибудь об этом доrнд 11 

ся. Боюсь, что он уже знает и о моей роли в этой истоr 111 
Директриса приложила к кончику носа кружевной 11 J11 

точек и шмыгнула. 

- Я думаю, он не будет сильно сердиться, - пос '" 
лась утешить Аалтонен ее ученица. - Ведь вас шант 1 
ровали. Вы не хотели скандала для школы. 

- Вот именно, для коулю, именно для моего Детс 

острова! Ты представляешь, какой был бы скандаЛ, 11 
бы открылось, что директрисой на острове служит бьптн 

сладкая девочка князя дю Вольфа! Но я все равно не 1 1 
нусь на остров. 

-Почему? 
- Я уйду на пенсию и скроюсь где-нибудь. Потому •1 t 

не имею морального права учить детей. Это будет мо 11 
казание. 

Ко не стала спорить с директрисой. Пожалуй, ecmt 1 
чувствует свою вину, ей и на самом деле лучше уйти 

пенсию. Но если раньше она робела перед непогреши 1111 
директрисой, теперь ей было ее жалко. Та оказалась 
бым человеком, и груз прошлого раздавил ее . 

Ко набрала код ресторана и попросила включит/ 

дисплее обслуживания меню на ужин. 

-Как ты можешь думать о еде?- упрекнула ее дИJ) 
триса. - Я бы вообще не смогла проглотить ни кус '1 

- Наоборот, - голосом умудренной жизнью пут 111 

твенницы ответила сиротка. - Мне надо обязательно 11 111 

крепиться. Мы не знаем, что нас ждет в ближайшее 111 
мя. Я же сегодня выпила лишь две чашки кофе. 

- О нет! - Госпожа Аалтонен уронила голову на р 1 

Когда подносы с ужином, поднявшись из кухни , 'н 
явились в комнате, Ко отнесла их в лоджию, где 1,1 1 
свежее. Там дул искусственный ветерок и царила у 111 

полутьма летнего вечера, которая создавалась по Mlll 
му времени, когда купол, превращаясь в темные очК11 1• 

рода, темнел, пропуская лишь свет ярких звезд. 
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Госпожа Аалтонен вышла в лоджию посидеть вместе со 
н ей воспитанницей, но, когда та начала с аппетитом 

t )JJОдого животного уничтожать отбивную и хрустеть жа-
1 ной картошкой, директриса не выдержала - ничто че-

11 печеское не было ей чуждо - и положила в рот ломтик 
" мидора, потом листок салата, а потом взяла в руки но
ик и вилку. И хоть Ко хотелось улыбнуться, она, разу

' тся , сдержалась и сделала вид, что полностью углуби

' 1 ь в еду. 
Мягкий вечер, музыка, доносившаяся из близкого пар-

' , выращенного марсианами, несмотря на пессимистичес
IIIIС предсказания земных специалистов, смягчили нервное 

,щ:тояние директрисы. И она заговорила нормальным го

'щсом, обретя интонации вельможной дамы: 
- Пожалуй, - . про из несла она, - для меня самым не

' идаиным и невероятным испытанием была встреча с 
о ой. Ведь я летела сюда, утешая себя, что сейчас увижу 

11 ронику и помогу ей воссоединиться с отцом. Я пони
' ша, что с князем надо быть настороже и если он тебя 

11 1) сит о чем-то, то скорее всего это выгодно только ему. 
1 мне хотелось надеяться, что важнее всего воссоеди

ltltТь семью, а потом уж можно будет придумать, как спра
шться с Вольфом. 
Директриса отрезала половину отбивной и задумчиво 
оала ее. Прожевав, продолжила: 
- Когда вместо Вероники я увидел~ тебя, замаскиро

•lltвую под Веронику, я была потрясена. За секунду мне 
1 що бьmо сообразить, что означает этот маскарад. 

- Вы быстро сообразили, - сказала Ко. 
- Перед моими глазами возник образ комиссара Мило-

' 1\Щ, и я догадалась, что вернее всего подмена Верони-
11 - дело его рук. И я даже поняла, почему он это сделал. 
- Почему? 
- Потому что Вероника была влюблена в Артема, по-

'" ty что она уже раскусила подмену, она была в панике ... 
знаю Веронику, она милое, слабое создание - в ка

rое помощницы Милодара она не годилась. 
- А я? 
Ты годилась. В тебе есть авантюризм. Ты стремишь
приключениям. Ты - трудный ребенок. А Верони

- ребенок, удобный для воспитания, мирный и пo
IIII!ЫЙ. Ну скажи, я права, что Вероника догадалась о 

1 щм не? 
Я заменила ее в последний момент - она была в 

"' 1 рике ... 
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- А где она сейчас? Ах, впрочем, что я говорю - ко 
нечно же Милодар спрятал ее в укромном месте - сщ 
опасается, что на острове есть его враги. 

-И он прав ... 
- Если ты, Ко, думаешь, что я отношусь к его вparlllot, 

ты глубоко ошибаешься. Я преклоняюсь перед его спос.:оn 
ностями. И клянусь тебе, я была бы и дальше его вер1111М 
помощницей, если бы не прилетел проклятый князь и 1111 
напомнил мне о позорной странице моей биографии. 011 
привез пленки ... пленки, где я, обнаженная, измазаm1111t 
вишневым вареньем, танцую перед пьяными матросами .. 
А потом он, он делает со мной ... нет, тебе рано знать, '1'111 
он делает с наивными девушками. 

- Рано, значит, рано, - философски согласилась К11, 
которая была убежлена, что образованна по этой час·rи, 
правда лишь теоретически, куда более, чем директрисn. 
Именно некоторая, как ни странно, наивность директри• 
сы и привела ее к падению. Но не станешь же paccкa:JIII· 
вать пожилой женщине, в чем заключается женская муд· 
рость и женская наивность. 

- В жизни кажлой женщины, - директриса принялnс11 
за мороженое, и умиротворение расплылось по ее ШИJЮ· 

кому розовому лицу, - наступает момент, когда она стn· 

новится опасной не только для окружающих, но и дn м 

самой себя. Этот момент связан с паникой. Именно с 1111· 
никой, дитя мое. В один прекрасный момент ты подхс•· 
дишь к зеркалу и понимаешь, что у твоих глаз появили~lо 

морщинки, или видишь первый седой волос. И тогда 11• 
тебя как лавина обрушивается понимание того, что llt'n 
твоя жизнь устроена неправильно, что работа лишь yflи· 

вает тебя, что твой муж или мужчина недостоин тебя, 'l'fll 

жизнь катится слишком быстро и если не успеть схвати·11. · 
ся за поручень последнего вагона, то поезд уйдет наnсс1 

да. И тогда ты готова выбежать на улицу и кинутьсн 11 
объятия первого встречного подонка, который хор11111 

лишь тем, что не похож на правильных людей, KOTOJ1IIIII 
тебя окружают. Ну скажи мне, Ко, что могло застащщ. 
меня, отличницу, лучшую студентку консерватории, кот11 

рая боготворила арфу, разломать за ночь чудесный и Лll 
рогой инструмент, бежать из общежития и очнуться ли11111 
в сомнительной гостинице в объятиях пахпущего ликером 
и карамелью беловолосого красавчика и нестись неско.111о 
ко месяцев по притонам Земли и других планет, забыn on11 
всем - о родителях, о долге перед людьми, о Боге, - н• 

перь я с ужасом и каким-то тайным восторгом вcпoMHIIIIWI 
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11 11 вальпургиевы ночи - но это все было не со мной! О 
11 r, это другая девушка неслась на лаутта по бурной реке. 
t 11 полагаю, что такой взрыв опасней всего для натур по
' шных, мирных, сдержанных ... 

- Для отличниц, - досказала Ко. 

- И для таких, как ты, потому что ты всегда находила 
11 го в чужих ошибках. 

иректриса задумалась. 

неба медленно спустилась муха в белом халате и усе

ь на перила лоджии, в отдалении от директрисы, что

'·' не испугать ее своим появлением. 
- Добрый вечер! - приветствовала ее Ко. 
- Ах! - воскликнула директриса, но Ко была готова к 

1 t й реакции и сразу спросила муху: 

- Вы хотите кофе или чаю? 
- Ничего, я уже пила чай, спасибо, - ответила тем-

111 ожая муха. 
- Вы незнакомы, - сказала Ко. - Ванесса - наш 

111 ор. Она очень хорошая. А это госпожа Аалтонен, ди-
1 триса моего приюта. 

- Я все знаю о директрисе твоего приюта, - ответила 
n, и Ко почувствовала осуЖДение в ее слабеньком жуж

lщем голосе. 

- Вот и хорошо, -сказала Ко. -А что нового слыш-
111 нашем друге комиссаре? 

- Комиссар занят срочными делами в Галактическом 

1 11 ре и не может прилететь. 
- Пускай он пришлет сюда свою голограмму,- пред.:. 

11 ила Ко. 
- К сожалению, на таком расстоянии голограмма по

' •• ется нестабильная. Комиссар освободится завтра с 
111 и сразу же поспешит сюда. Так что вам надо про-
11 аться до утра. Сможете ли? 

Мы постараемся, - сказала Ко и посмотрела на ди
рису. 

Боюсь, что от меня мало пользы, - сказала та. 

Но вред от вас бывает, - безжалостно прожужжала 
1. 

Директриса насупилась. Qна ,согласна была сама каз-
11111• себя. И даже позволила бы это сделать комиссару. 
lн 11 темнокожей мухе. 

Я буду находиться как можно ближе к тебе, Верони
сказала муха. 

Не Вероника, - поправила ее директриса. - Неуже
tН 111.>1 до сих пор не поняли, что девочку зовут Ко. 
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- .я этого не пoНJIJia, - ответила муха. - Потому .,. 
не знаю, установлены ли здесь подолушивающие ycтpnl 

ства. 

И она, взлетев, растворилась в теnлом синем воздухе. 
- Ну вряд ли, - смущенно сказала директриса. 

Она понимала, что совершила ошибку, но нacтoJJitllll 
устала уже совершать ошибки, что последнюю не захотt. 

ла признавать. 

- Что-то становится холоднее, - nроизнесла она, хснt 
вечерний воздух был подобен париому молоку. - Дana6e1t 
пройдем в номер ... 

Ко подчинилась. 
Телефон зазвонил именно в тот момент, когда они о•1у 

тились в комнате. 

Директриса громко ахнула и прошептала: 
- Не бери трубку! - будто от аппарата исходи111 

страшная угроза. 

Но Ко была уже у телефона. Она включила его. 11• 
экранчике появилось лицо профессора дю Куврие. 

-Слава Богу!- произнесла директриса с облеrчениом. 
Видно, она страши.пась увидеть на экране кого-то ИНОI'СI 

- Ну вот и хорошо, - произнес профессор. - Я уа 
думал, что никогда тебя не отыщу, что они спрятали теО.. 
увезли с планеты: ~ может, даже убили. 

Ко странно было видеть такое взволнованное nиut 
профессора и слышать столь нервные слова. 

- Ты в порядке, ты жива? - спросил он. 
- Да, спасибо, папа, - ответила Ко, вновь вход11 а 

роль Вероники. - А как дела у тебя? 
- У меня? Дела? Мне страшно, мне одиноко, NCIIII 

гнетут страшные предчувствия, Вероника. Ты уверена, '11'41 
тебе ничего не грозит? 

- Не бойся за меня. 

- Я был не прав, когда выгнал тебя. Я думаю, •1 ''' 
тебя обманом выдали за этого ... Артура. Скажи, что ::r111 
так. Завтра же адвокаты Марса разведут тебя с этим 1111 
донком - по законам Марса ты несовершеннолетняя .. ,.,. 
сейчас в гостинице? 

- Да, я в номере директрисы моего приюта, гocnt'*" 
Аалтонеи. 

- Беги от нее! Она в сговоре с князем и его мoJaa.tt 
цами. 

- Не беспокойтесь, профессор ... то есть, папа, он11 Utt· 

-всем не такая nлохая. Она лишь xoтeJia подтвердить IIJIIIa 
ду, что у вас есть дочь. 
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- Я точно знаю, что она служит князю. 
Директриса вошла в поле зрения аппарата. 

- Вы имеет право так говорить, профессор, - сказала 
•111 1. - Но клянусь вам, я сделаю все, чтобы ... Вероника 

111:1 в безопасности. 
- Вероника! Я никому не верю, - перебил ее профес-

нр. - Я не верю и тебе. Но хочу тебя спасти. Единствен

нн место на Марсе, где ты будешь в безопасности - это 
11 дом. Они не смогут взорвать его даже атомной бом-

1 н/ . Я прошу тебя, я умоляю тебя - сейчас же беги ко 
. Пока они не спохватились. Мы не знаем с тобой 
глубины их дьявольских замыслов. Если они доберут

' о тебя и директрисы я ничем не смогу тебе помочь ... 
Профессор откашлялся. Он ждал ответа, и Ко никак не 

ннла решиться, что ей следует делать. Тогда профессор 

11 1 должал: 
- Мне плохо одному, я только сегодня понял всю r,лy

IIY и пустоту моего одиночества. Вероника, приди ко 
11 ·, раздели со мной этот дом ... завтра мы все сделаем, 

11 о надо. Но сегодня мы должны быть рядом, мы должны 
ll•щдерживать друг друга. 

- Поезжай к нему, - спзала директриса. - Мне тоже 
•VI т спокойнее. 

И темнокожая муха, которая сидела на перилах лод-

1111, подтвердила: 
- Иди к нему. Там надежнее спрятаться до завтра, ког-

11 нриедет Милодар. Только никому не доверяйте, никому 
ткрывайте. Я прилечу на рассвете. 

- Я приеду за тобой, - сказал профессор. 
- Ни в коем случае! - возразила Ко. - Я доберусь 

1 it\. Еще не так поздно. Мне идти минут десять. 
Тогда возьми напрокат флаер. Они есть на стоянке 

иницы. 

Я довезу тебя, - сказала директриса. 
- Спасибо, - сказал профессор. - Теперь слушайте 

• tm внимательно. Для того чтобы одеться и получить 
1111 1 р, вам понадобится десять минут, - сказал профес
"1' - Еще пять, чтобы добраться до машины. Пять ми
' 1 л даю вам на полет до моего дома. Значит, ровно че
.. 1 двадцать минут гостиничный флаер должен быть у 

ворот. Я открою дверь, если вас узнаю. Для этого я 
и знать, как вы будете одеты. Я хочу узнать вас ера-

' ок только вы выйдете из флаера. 
Я в том же платье вашей жены, папа, - сказала 

'' - То есть моей мамы. 
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Директриса укоризненно покачала головой - ее JJC~JIIt 
гогической натуре была отвратительна любая ложь. Кр11 
ме той, которую по необходимости произносили собст11с11 

ные уста. 

- Какого цвета? - спросил профессор. - У меня 111 

такой большой экран, чтобы быть уверенным в чер·rм
лица. Но платье я должен узнать. 

- Посмотрите, платье темно-синее. - Ко протянул11 • 
экрану видеофона руку, чтобы профессор получше paзrJIJI· 
дел рукав платья. 

- Синий атлас, - сказал профессор. - Cepeбpяllnt 
шитье по воротнику. Теперь вижу. Записал и запомiiИJI. 
Такое сочетание цветов было на марке Суринама в шс~ r~ 
центов, посвященной третьей американской регате. Д11? 

- Может быть, - согласилась Ко. 
- А в чем будет одета твоя директриса? 
-Я в черном, - коротко ответила госпожа Аалтоно11 1 

и голос ее звучал несколько обиженно, словно профессор 
поставил под сомнение моральные основы ее манеры одt• 

ваться. - Скромный белый воротничок. Небольшая ЧОf'• 
ная шляпа, низко надвинутая на лоб. 

Ко подумала, что директриса слишком подробно о11м " 
сывает себя - даже смешно, как пожилые люди иноt·я• 
серьезно относятся к таким пустякам. 

- Черный пенни, - коротко ответил профессор, и r1~~o 
чему-то, словно и на самом деле Ко была наследницей Jllll 

Куврие, она вспомнила, что так называлась самая перм• 
в мире почтовая марка - •черный пенни•, наверное, C't 

придумали англичане. 

- Черный пенни, - повторила директриса, не поttм•. 
что имеет в виду профессор. 

- И чтобы не менять одеЖдУ! - приказал профессор. 
Темно, освещение оставляет желать лучшего, мы не можtм 
ошибаться. Враги не дремлют. 

Ко улыбнулась. 
- Я совершенно серьезен, - ответил на улыбку 111"' 

фессор, но не удержался и улыбнулся сам. - Teneplt • 
включаю часы, - добавил он. - И через двадцать ми11уt 
жду вас у ворот моего замка. 

Профессор отключился, и дамы принЯJiись приоnдиt• 
себя в порядок. К тому же черная шляпка директр111•W 
куда-то задевалась и прошло минут пять, прежде чем 111t1t 
обнаружилась в ванной, где, видно, и оставила ее c11W• 
хозяйка номера, возвратившись в расстроенных чущ:лll.

после разговора с Ко. 
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Ванесса пожелала дамам удачи и сказала, что пролетит 
1 \Д замком через четверть часа, чтобы проверить, удачно 

111 произошла встреча с профессором. 
Она бесшумно взмыла в воздух и, сверкнув под фона

' ~ми витражными крыльями, исчезла среди звезд. 
- Ну, вы rотовы? - нетерпеливо спросила Ко, видя, 

11 мечется по комнате мадам Аалтонен в поисках сумоч-
11 . Сумочка нашлась и пришлось снова спешить к зep
tiJty , чтобы поправить шляпку. Конечно, Ко моrла бы 

111 шутить, что директриса рассчитывает заполучить жени

- не все же воспитанницам выходить замуж, но не 

tюсмела и правильно сделала, потому что rоспожа дирек

rриса была близка к истерике. 
Даже странно было, что визит к профессору, правда 

1\рuматически обставленный, настолько выведет ее из себя. 
- Пошли, - поторопила ее Ко. - Время на исходе. 

1 м еще надо взять флаер. 
Но судьба и дальше продолжала ставить им палки в 

1леса. 

Коrда Ко толкнула дверь из номера, оказалось, что она 
t рыта. Ко начала толкать дверь, затем стучать в нее -
1 щавалось впечатление, что их заперли. 

Госпожа Аалтонен первой доrадалась позвонить вниз, 
министратору. Тот сказал, что тут же посылает наверх 
урноrо и попросил дам не беспокоиться. Прошло еще 

1111уты три, прежде чем появился дежурный. Он оклик-

11 дам из-за двери, у них ли захлопнулась дверь. Ко от
fила, что у них. Тоrда он вежливо спросил, желают ли 

11 nода, чтобы дверь была открыта. 
- Желаю и немедленно! - закричала rоспожа Аалтонен. 
ут же щелкнул замок и дверь отворилась. 

а дверью стоял барбосноrо вИда наrлый лакей, кото
был настолько вежлив, что хотелось сразу отхлестать 

1 1 по щекам, в чем вскоре призналась директриса. 
- Заела собачка,- сообшил он.- Надо было припод-

11111 ь дверь ... Вот так вот. Она и открылась бы. Как же вы 
1 доrадались? 

ни не стали более слушать барбоса и побежали к 
1 1фтам. 

Jlифты проносились мимо, словно некий шалун катал
'' 11 них с двадцатоrо до шестоrо подземноrо этажей., не 
1 н я: останавливаться на четвертом. Пришлось бежать по 

111 11ице - но для этоrо сначала надо было лестииду най

~ 11 , - она оказалась за углом коридора и вывела Ко и 
1111 нен в полуподвал, который заканчивался тупиком. 
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О11и вбежали на пролет выше, и, к счастью, 11 1 
вниз вел широкий парадный пандус для почетных r . , • 

На этом пандусе директриса врезалась в какую-т 1 1 

лодежную компанию, потеряла равновесие и, спотю• 

шись на ступеньке, сломала каблук. Пока она ст щ , , 

держа каблук в руке- и рассматривая его, словно Га 111 
череп Йорика, молодежная компания - видно, тури 11 

из какого-то весьма отсталого уголка Вселенной, на•1 1111 

тянуть Ко с собой, обещая необыкновенный ужин в р 
таране . Когда директриса поняла, что Ко увлекает т 111 1 

баловников, она кинулась ей на выручку, а каблук, 

небольшой, но острый, послужил ей вместо кинжала . 

Наконец они вырвались на простор вестибюля, н 

сразу сообразили, где находится стойка. 

- Что с вами? - поразился их виду портье. - О 1 
плохо? Вам нужна помощь? 

- Нам нужен двухместный флаер, напрокат, - зaяttlt 
ла директриса. 

- А вы проживаете в нашем отеле? - спросил пор1 '' 
зачарованно глядя на то, как директриса выстукивает н Jl 
ную дробь по стойке окровавленным острым каблуком . 

- Я проживаю в номере шестьдесят, я только что 1 t 
говаривала с вами, и вы посылали лакея, чтобы выпус 111 
меня из номера ... 

- Простите, - широко и дружелюбно улыбну:1 
портье.- Значит, вы разговаривали с бюро поломок и 11 
приятностей. Пожалуйста, перейдите на ту сторону вес1 11 
бюля и вон там, за колонной, вы найдете это бюро. 

- Нам нужен двухместный флаер! 
- Я не могу выдать вам флаер, - вежливо отв 1 11 1 

портье. - Ваше нервное состояние заставляет меня з. 11 1 
дозрить, что вы находитесь в состоянии алкогольного "'' 
янения. Если вы будете так любезны, что пройдете в к 1 

нату медицинской сестры, которая мгновенно смерит 11 1 
давление и проведет тесты на нервное и наркологиче 

состояние ... 
- .Бежим отсюда! - возопила Ко. - Мы найдем 

кой-нибудь флаер на улице. 

- Я бы не советовал! - закричал вслед портье. 
Но Ко уже бежала к выходу, а директриса хромала 'JI 

дом, размахивая каблуком и сумочкой. 

- Стойте! - преследовал их голос портье. 
Они уже почти достигли вертящихся дверей, 

ужасом подумала, что сейчас не впишется в эти пр 
тые двери и они закружат ее, но тут вместо дверей 
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нn лея оранжевый шар, который рос, заполняя вести

' ть громом и сиянием. 
Ко и директрису отбросило назад ударной волной, и 

lllf, вместе со всеми, кто был в вестибюле, покатились 
1 1 хом осенних листьеа к входу в ресторан. 
Когда грохот и сияние смолкли, оглушеннаи и избитая, 

1 поднялась и стала искать директрису в каше стонущих, 
rщ•rащих, ревущих lUОдсй. 

Она угадала ее по черному разорванному платью и жeл

l.lt•f, затяtf'У1\Ь1М назад ·голосам. 

- Вы живы? - спросила Ко. 
- Мне надо умыться и сделать сидоита, то есть пере-

••зка. Ты проводишь меня JJ номер? 
- Простите, госпожа Аалтонен, - сказала Ко. - К со
ению, мне надо спешить к профе.ссору. Он очень вол-

1 тся и ждет нас. 

- Он ждал весь вече.р. - Директриса с трудом выпута-

11 ь из чужих рук и ног и с помощью Ко вышла на сво-
11 ное место. - Он подождет еще. 

- Вы оставайтесь, ·найдите медицинскую сестру, -. 
1 ltКНула Ко. - У вас ·ничего не сломано? 

- Отку.u,а Jl могу знать? - возму11иласъ директриса, пе
рывая все растущий шум .в вестибюле. - :Пока меня не 
ледуют, .. 
Ко видела, что директриса отJIИчно ,стоит на обеих но
• в одной руке держит Со/МОЧку, а -в другой жаблук -

rlttчит , конечности целы. 

- Я вам позвоню! - .крИКНУ\Ла Ко 11 побежала к выходу. 
- Ты куда?- крикнула <вслед ей директриса. -Я за-

ЩI щаю! 
А может .быть, Ко .почудился голос мадам Аалтонен 
IIОЗЬ ШУМ И КРИКИ. 

амое трудное быJЮ выбра'tЬСя: из оос:гиницы. Некто, 
щ JJ.Ложивший бомбу в крутящиеся: двери, не пожалел 

•1 ывч.атки, и вход в гостиницу превратился в щель, в кo

IIP й торчали перепутанные, закрученкыс листы пластика 
( 1рматурь1. Возле двери 'На земле лежала .молодаа жеищи
"'• платье разорвано, rрудь в крови. Над ней склонился 

111 илой мужчина. Он уJЩДел, ·'fi'O .мимо пробегает Ко и 

fНIКНУЛ ей: 
- Вызовите врача! Неужели вы не понимаете? 
- Сейчас будут врачи, - уверенно ответила Ко и на-

''''"' продираться сквозь nрутья и камни к выходу из гoc
lltrtнцы. Она изQ.рвала остатки и без того полусгоревше

'' нлатья, и вдруг ее посетила странная .мысль: профессор 
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может не узнать ее, если она заявится перед замком по•• 

ти голой и без директрисы. 

Издалека донеслись сирены - к гостинице уже прибщt 

:жались машины- пожарники, •скорая помощЬ» ... Над кplol· 
шами домов к зданию неслись красные пожарные флаер1о1, 

Где здесь стоянка? Вон там, справа, стоят флаеры м 
машины. Ко побежала туда. 

Первый флаер был заперт, второй тоже - неужели Tltk 
не везет? 

Странное :жгучее нетерпение, смешанное с ужасом, :t&t· 

ставляло Ко, забыв о себе, пытаться открыть машину :tA 
машиной... десятая или двенадцатая дверца отьехала • 
сторону. Ко прыгнула в машину, которая оказалась .... , 
земной и погнала ее, не обращая внимания на знаки Ul'· 
раничения скорости, к дому профессора дю Куврие. 0111 
знала лишь общее направление, а план города на прибор• 
ном щитке ничего ей не говорил. Но, к счастью, интум• 
ция и небольшие размеры города ей помогли. Через 111• 
сколько минут она уже оказалась на знакомой улице, 1 
затем и перед знакомыми воротами. 

Ко затормозила у ворот, выскочила из машины - клn• 
подола зацепился за дверцу, синяя ткань маминого плат1о• 

оказалась на редкость крепкой. Как пойманная за крw· 
лышко оса, Ко билась, стараясь освободиться. Наконец, 
оторвав подол, она кинулась к воротам. 

- Профессор!- закричала она, ГЛЯдЯ в глазок камсрw, 

стерегущей ворота. - Это я, Вероника! 
Металлический забор, окружавший виллу коллекщщ. 

нера, был освещен четырьмя парящими в воздухе прожr11 

торами, которые то поднимались, освещая пространство 1111 
дороги, то опускались ниже и светили ярко на воротм м 

кусты за оградой. Суета этих, схожих с воздушными llllt · 
риками, про:жекторов, придавала вилле праздничный IIИA 

Сюда почти не проникал шум улицы, и лишь вeчepiiiiM 
тишина позволяла услышать на расстоянии вой сире11 м 

звон машин, съехавшихся к гостинице. 

Она толкнула ворота- ворота медленно отворилис1о 
к счастью, профессор :ждал ее, и значительное, может nw-. 
на полчаса, опоздание его не рассердило. 

- Я иду... папа, - крикнула Ко и побежала к двери 
Дверь в дом была полуоткрыта. Над ней горел фо11n11•, 

прихожая была освещена. 

Ко вбежала внутрь. Ноги были как ватные - еще 111t8 
минуты назад она думала, что опоздала ... опоздала к 'lrмyf 
Чего она боялась? 
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- Профессор, - сказала она, - не сердитесь, что я 
•ltощала и приехала в таком виде - в гостинице произо

•111:11 взрыв. Честное слово! 
Так как профессор не отозвался и не удосужился вый

оtt из кабинета, Ко почувствовала некоторую обиду. 

Она вошла в кабинет. 
Н кабинете горела только настольная лампа и перед 

•ltllt - экран, на котором были видны открытые ворота. 
- Папа, - позвала профессора Ко. 
Тот продолжал сидеть, склонившись над своими мар

•ош, будто заснул. 

- Папа. - Ко дотронулась до его плеча. 
Этого легкого прикосновения оказалось достаточно, 

111 ы тело профессора потеряло равновесие и повалилось 
1 1 ок ... дальше, дальше. Оно тяжело навалилось на руку 

, и от неожиданности девушка отпустила тело - голо-

11 вниз, тяжело и мягко профессор рухнул на пол и oc
t/1 я так лежать. 

лаза его были полуоткрыты. 
Профессор был мертв. 

на ждала этого... конечно же она ждала именно это-

'• иначе почему она так стремилась сюда, так баялась за 
рога коллекционера? 
- Прости, папа, - произнесла Ко. 
Словно, если бы она успела, коллекционер остался 

14 жив. 
о никогда в жизни не видела мертвых людей, а тут 

• несколько дней увидела двух убитых, и сама попала в 
МЬIЙ uентр схватки, суть которой не до конuа была ей 

HIIIHTHa . 

о осторожно положила еще теплую голову профессо
" 11 пол. Она уже поняла, что профессор убит из писто
' t 1 - черный кружок с оплавленными краями и обожен-

1111 кожа посреди лба показывали, куда угодила пуля. 

f лупа, Н() она не знает даже, как вызывают полиuию 
111 •скорую помощь• - а рядом с телефоном нет ника-

'' :шписной книжки. 
стояла возле телефона, глядя на черный экран и 

·уж:дая , как заставить его работать. 

11 тут она услышала шаги. 
lllaги звучали в коридоре, со стороны кухни, она зна

т путь. 

обернулась. 
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Она ожидала увидеть кого угодно - Артура, сил \'1 

князя, неизвестных ей бандитов - только не двух · 11 
щип. Одна была полной, высокого роста, в черном дJ\ IIH 
ном платье и черной шляпке. В руке она сжимала не < 111 

шую черную сумочку. Единственным инородным пя 11 1 

смотрелся строгий белый воротничок. На женщине 
большие темные очки и потому, поняв, что она ей шн 
то напоминает, Ко ее сразу не узнала. Вторая женщ11 11 
была долговязой, худой, в синем старомодном плать 

стоячим ~оротничком, пышные курчавые черные воло 

шапкой поднимались над головой и обрамляли лицо ... 
Крупная женщина расхохоталась. 
Хохотала она резким мужским голосом. 

Затем она сорвала шляпку и парик из желтых вол ', lt 
Ко узнала господина князя Вольфганга дю Вольфа. 

Тонкая женщина в синем платье последовала при 1 1' 
князя и, стащив с себя пышный черный парик, оказол 1 t 
Артуром дю Гросси. Даже полумрак комнаты, ocвeщellltlt 
лишь настольной лампой, не мог скрыть озорного вс Jl 

ro блеска глаз этих ряженых. 
-Что такое?- воскликнула Ко в полной pacтepяtll/01 

ти. - Как вы здесь оказались, почему вы так одеты ? 
Князь хотел было разорвать на груди черное плать~ , • 

Артур остановил его: 

- Не забывайте, нам с вами еще надо отсюда у/. 1 1 
лучше, если увидят не нас. 

- Ты прав, мой мальчик, - согласился князь. 
- Вы не ответили мне! - потребовала Ко. 
- Милая моя женушка, - сказал Артур . - Счасть 

лукавое. Неужели ты не понимаешь, что этот скопищ 
хитрец, этот жалкий трус не пустил бы в дом вс'l 1 ' 
меня с князем? Да он скорее бы удавился. А вот с 1 1 
и госпожой Аалтонен он сговорился. 

- А вы откуда знаете? - Ко спросила и поняла 
что вопрос ее глупый. 

- Мы знали о каждом ваше слове и каждом в 1111 
вздохе, - ответил князь и, задрав юбку, вытащил и1 р 

мана брюк длинный мятный леденец. Развернув 
принялся сосать конфету. 

- Перед тем как запустить тебя в номер к это/. 111 
ливой курице, - сказал Артур, - мы установили в 111 

ре «Жучки», а заодно проелушивали телефон ... 
- Но это же подло! 
- Вопрос точки зрения, - сказал князь. -

подло для тебя, благородно для нас. Это называ 
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11ная хитрость. Вся жизнь - война, и мы с Артуром на 
IЮЙНе. 

- Вы знали о том, как мы договорилисЪ с профессо-
11 м? - промолвила в ужасе Ко. 

- Да, ты можешь считать себя виноватой в смерти сво-

как: будто папы, Ко. 
- Как? Как вы меня назвали? 
- Не старайся показаться глупее, чем ты есть на са-
м деле, - произнес князь. -Директриса, того не же

tШ, выдала тебя в первые же минуты вашего разговора. 
ьt теперь отлично знаем, что ты не Вероника, а Ко. Что 

11,1 - жалкая служанка трусливого комиссара Милодара, 
1 торый даже не решился прислать сюда свою голограм

t • Мы ведь знаем все об этом типе. 
Артур угодливо смеялся. 

Потом сказал: 
- А я уж и не знаю, женатый я теперь или нет. Ведь 

нился я на Веронике, а получил в жены Ко. Может, 
111 сейчас выяснить разницу? 

- Нет, к сожалению, ты опоздал, - сказал князь. -
lo не расстраивайся, мой мальчик, мы найдем тебе насто
tщую Веронику, которая, судя по всем документам, и есть 

11 я настоящая жена. И может, это и к лучшему - эта Ко 
выпускает когти. Она может оцарапать. 

- Да куда ей! - ответил Артур. - По гляди на ее рожу. 
,11 понятно, где она умудрилась так себя изуродовать. 

Ко непроизвольно потянулась пальцами к лицу. Ста
ольно, пальцы были в крови - ее оцарапало во вре

'' взрыва в гостинице. 
' олько не показать, что ты их боишься .. . 
- А зачем вам попадобился этот маскарад? - спроси-

' на. 
- Смотри, она еще не потеряла дара речи, - заметил 

1111 ь . - Но не понимает простой вещи - ведь она угово
•шнtсь с профессором, что он открое:r ворота для двух жен-

11\1111 - одна полная, в черном платье, другая молодая- в 

111 м. Значит, если мы имели полную информацию, нам 
,, 11оалось одолжить у наших сладких девочек на •Сан

н!} соответствующие платьица и кинуться сюда. 

И отдать приказ, чтобы вас с директрисой пока за

" р али, - добавил Артур. 
Боюсь, что они перестарались, - мрачно сказала 

11 - Они взорвали половину гостиницы. 
Ну вот! - рассердился князь. - Этого я всегда бо

'' 1 1 когда имею дело с моими помощниками. 
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-Тогда нам надо спешить, -сказал Артур. 
- Да, ты прав, мой мальчик. 

Причмокиван - -видно, конфета досталась очень u 
ная, князь критически оглядел Ко. 

- Очень грязная и окровавленная. Не в моем n 
И Артуру тебя отдать не могу, - вздохнул он. -А н 

получится наш замечательный план. 

- Какой план? - спросила Ко. 
Князь был настроен мирно. 

-План получить наследство профессора. Оно так 11 
но мне! Иначе мне не начать справедливую освободи1 11 

ную войну против моих соседей. Мне нужны милли рн 
профессора. 

- Как же вы их получите? - не поняла Ко. - 11 1 

профессор убит! 

- Мы получим не из его рук, - мягко сказал кия · '' 
С самого начала в моем гениальном плане получения кt 
лекции профессора дю Куврие предусматривалось уни••н • 
жение самого профессора. 

-Но зачем? 
- Затем, чтобы ты, его дочка, унаследовала закоttiЩ 

образом всю коллекцию и все деньги дю Куврие ... 
- Я вас не понимаю! - воскликнула Ко. 
- А на самом деле все просто, - усмехнулся Арт 

Князь согласно кивнул и продолжал : 

- Когда мы узнали, что у профессора пропала JIC •1 
мы поняли , что, если ее вернем, значит, деньги - 111111 
Первый блин был комом. Кларене оказалась всем хор i ' 
но не прошла испытания на генетический тест и 1 
раскололась. Пришлось ее ... - князь засмеялся, - сд Jl 
чучелом! Сама виновата. 

Ко молчала. В этом для нее не было ничего ноn 1 1 

- Тогда мы занялись поисками дочки всерьез и [\ 1 1 

нейшее тебе известно, - продолжал князь. - Мы 11 1111 

· Веронику, оказалось, что она и на самом деле дочь щ 
фессора и, больше того, в директрисе Аалтонен я узнад 1111 

бывшую сладкую девочку. Знаешь, Ко, такие благовос11111 1 
ные арфистки легче всего и попадаются в мои ловуш 11 

Князь совсем развеселился и принялся хрустеть Jt )1 

цом. За него рассказ завершил Артур. Он говорил "' 1 
и спокойно. Как будто излагал урок. 

- Мы знали, что профессор хранит коллекцию о 1111 • 
Достать ее даже мы не сможем. Значит, нужно было д 1 

не только ему дочку, но и обеспечить ее связь с ним. 1 
повезло, что Вероника была влюблена в физкуль 1 11 
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1 rсма. Артема мы убрали, заменили на меня. Сначала Be
IIIIИKa сомневалась, но потом мы сыграли свадьбу ... 

- Уже со мной, - заметила Ко. - Со мной, а не с 
роникой. 

- К сожалению, мы не сразу догадались. Хотя это уже 
играет роли. 

- Почему вы так говорите? - вдруг испугалась Ко. 
- Потому что мы - умные люди, а ты, если будешь 

vмной девочкой, должна догадаться. Первый этап нашей 
111 ры прошел успешно. Веронику отдали замуж за нашего 
·trJJoвeкa. Второй этап тоже прошел успешно - с по
~ющью Аалтонен мы доказали профессору, что он вернул 
, c•fic настоящую дочь. После этого ему следовало удоче-
111t'Ь собственное дитя. И это прошло удачно. А вот тре-
111 этап операции сорвался. 

- Хотя мы к этому были готовы, - заметил князь. Он 
111 л по кабинету, брал в руки различные вещи, быстро 
рутил в пальцах и либо ставил на место, либо опускал в 
IJtьшой карман, пришитый к платью. - Пустяков не 

l•tOaeт, - сказал он, перехватив злой взгляд Ко. -А ты 
111 сь только кажешься наследницей. 

И он продолжил свой обыск. 
- Я думал, - сказал Артур, - что твой коллекционер 

н шумит-пошумит, но выгонять тебя из дома не станет. 
1 мы договоримся, за сколько уступим ему собственную 
щ•rку. И во сколько ему станет наш с тобой развод. Нам 

1 го не нужно, но нам нужно окупить расходы. 

- Вот именно! - сказал князь, и Ко поняла, что они 
Артуром опять врут. Не собирались они отпустить 

111 фессора на волю. Замужняя дочка должна была стать 
орем, который утянет на дно все его богатство. - К 

11 алению, он проговорился, что утром вызывает адво

·• • , чтобы отменить удочерение и выгнать тебя из дома. 
111 ет, мы и выиграли бы такой процесс. Но он очень 
riJ) го стоит. И потребует нескольких лет ... Так что нам 
ll'tcro не оставалось ... 

- Как убить моего отца, - подсказала Ко. 
- Как оказалось - не твоего. 
Вы с директрисой нам помогли. Вы подсказали нам, 

•1 надо переодеться, чтобы старый дурак решил, что к 

•• 1у идут родственницы. Остальное было- делом техни-
111 - сказал князь, хрупая очередным леденцом. 

Мы предложили ему добровольно переписать все 

11 1 ущество на дочь, - сказал Артур.- Мы дали ему шанс 
• 111 ься живым. 
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- Если он не пожертвовал коллекцию за малеш 

дочку, то сегодня - это пустой разговор, - сказала 

-Пустой разговор,- согласился князь.- И он за 0 11 
чился смертью профессора. 

- Но зачем такая жестокость! - Ко хотелось rr н 1 

кать. 

- Потому что мы хотим, чтобы все было по закону , 

сказал князь таким голосом, каким говорят с непоня rJr 
вым ребенком. - Потому что, когда профессор умер , 11 , 

.наследство перешло к его дочери. К тебе. 

- Вот вы и провалились! - Ко почувствовала рад '' 
несмотря на то, что ей грозила смертельная опасностr, , 

Достаточно проверить мой генетический код и все у· 11 11 

ют, что ты, Артур, женился не на дочери профессора . 
- Именно поэтому, - печально сказал князь, - 1 

должны сегодня же ночью и тебя уничтожить. Ты п rrt 
нешь в пожаре, который через несколько минут oxn 'f" 

этот дом. Понимаешь почему? 
- Почему? - тупо повт~рила Ко. 
- Потому что с твоей смертьJО по закону, понима 111 

по закону вся коллекция переходит к твоему мужу, а м 1 

му племяннику. 

И Артур на эти слова князя шутовски поклонился, 11 

кланяются в исторических фильмах мушкетеры, ( '' 
перьями шляп по полу. 

- Ничего у вас не получится, - воскликнула К 
Комиссар Милодар будет здесь уже завтра! 

- Мы знаем. Мы слышали, как говорила о том 111 
одна предательница - черномазая !fавозная муха! А н ' t 

поверил, что она меня любит! - Князь был взбеше11 . 
Мы ее раздавили как клопа. 

- Вы ее убили? 
- И теперь спешим покончи:гь с -вашей ceмeJ.I 

Пока все пожарные возятся у гос:rиницы, мы пораб 1 

здесь. 

- Но вы не успеете ... 
- Это наше · дело, - усмехнулся князь. - С м 11 

связями и напором я проверну дело о наследстве tl р 

компьютер завтра утром за полчаса. Когда все опомн 111 

и примчится твой комиссар Милодар, мы будем в о ICJII 
том космосе. Никто никогда ничего не докажет. 

И князь сказал это так, что Ко ему поверила. 
Операция, задуманная еще в прошлом году, в к 111 

концов удалась, как и хотел того князь Вольфганг. И 111 
кто ничего не узнает ... 
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Князь и Артур были взвинчены и, наверное, пьяны. 
ни подпрыгивали, кривлялись и выглядели комично в 

1J1инных платьях и париках. 

- Керосин! - вдруг закричал князь. - Неси керосин, 
·росин, племянник! 

Ко оглянулась - куда бежать? 
- И не надейся! - Князь заметил ее движение. -
сожалению, мы не можем оставить тебя в живых. Ты 

1 •дь даже не Вероника. А мы обязаны наследовать... мы 
IIK любим собирать марки! 
Вбежал Артур. В руке он держал канистру. Даже об 

rом они позаботились. 
- Мы, к сожалению, обязаны осквернить твою божес

венную красоту, - сказал князь. - Нам нужно, чтобы 
ши труп обгорели так, чтобы их нельзя было оживить. 

Мы не имеем права рисковать. У нас родственники и обя-
1\Тельства перед державой. 

- Князь! - взмолился вновь Артур. - Но, может быть, 
nce же выполню супружеские обязанности? Быстро-быс
ро. Мне жаль, что она уйдет на тот свет девицей. 

- В этом есть особая чистота, - возразил князь. -
я тебе достану еще десять жен, моложе этой. И неж-

11 е ... - И он расхохотался, порываясь при том приказать 
ртуру, чтобы тот кончал свое черное дело. 

- Лить или стрелять? - спросил Артур. 
- Лей, а я буду стрелять, - ответил князь. 

Он поднял пистолет и неверной рукой направил его 
Ко. 
Артур принялся разбрызгивать керосин из канистры. 

11 · е было просто, противно и плохо пахло. И не могло 
1 1 носиться к Ко. Не могло и все тут! · 

Что-то должно было произойти, чтобы прекратить это 
• 'IИНСТВО. 

Какое-то чудо! Ведь нельзя же, чтобы я погибла ... 
В коридоре послышались уверенные быстрые шаги. 
И в тот момент, когда князь наконец прицелился в Ко, 

рндом с ней ~озникла директриса Аалтонен. 
Мадам была облачена в обрывки черного платья, воло- . 

''' ее на правой стороне головы обгорели, а на левой -
1 1 •трепались, туфля, и то без каблука, сохранилась лишь 
1 1 одной ноге, зато в руке она сжимала свою черную су

tочку . 

- Немедленно! - закричала она с порога низким хрип
о.н.t голосом учительницы. - Немедленно прекратите это 

11 бразие . Как вы только посмели! 
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- Сладкая моя, - крикнул ей князь. - Отойди с до· 
роги, ты мне мешаешь прицелиться. Ведь ты не хочешr., 

чтобы твоя неудачливая воспитанница мучилась персщ 

смертью? 
- Беги! - приказала госпожа Аалтонен своей восшt· 

таннице голосом, не терпящим возражений. - Ceй•ruu 
же, хэти! 
И Ко, как оловянный солдатик, как собачонка, кото· 

рой велят бежать от злого пса, кинулась из комнаты ... 
Князь принялся стрелять ей вслед. 

Ко мчалась по коридору, затем выбежала на крыльцо rt 
помчалась к воротам. 

- Стой! - крикнул князь. Она слышала его голос. -
Стой, стреляю! 

Она услышала выстрелы, и что-то страшной болью удаt· 
рило и обожгло плечо. 

Она потеряла равновесие, ее развернуло этим ожогом, 

она сбилась с шага и даже смогла, сама того не желuм, 
увидеть то, что происходит за ее спиной - там на крылt.· 

це стоял князь и мамеревалея следующим выстрелом до· 

бить Ко. 
Ко нагнулась и кинулась в сторону. 

Мимо нее промчалась синяя молния выстрела. 
И тут нечто темное, жужжащее и непонятное обруши · 

лось на князя с неба, притом так неожиданно, что он 1111· 

терял равновесие, сбил с ног выбежавшего на крылыrе~ 
Артура и свалился по ступенькам вниз. 

Ко поняла, что в ее распоряжении секунда, вернее ·· 
доли секунды. И, пригибаясь, она успела миновать воре~·· 
та, прежде чем снова раздались выстрелы. 

И тут она замерла - ей в лицо ударил яркий прожектщ• 

и ей показалось, что все погибло. Она сжалась, метнулаtt'h 
к стене, и голос с неба, властный голос, который мож~t 
прина.liЛежать лишь полицейскому, прижал ее к месту: 

-Всем стоять на местах! Никто не сопротивляется! Бptl· 
сить оружие! Вы окружены и сопротивление бесполезно! 

И когда Ко окончательно поверила, что это полиция, 1111,. 
кинулась прямо в сверкающий глаз прожсктора с криком: 

- Скорее! Там госпожа Аалтонен! Скорее спасите с~ 

Ко поняла, что ноги ее не держат и опустиласа. "" 
землю. Доктор-муха опустилась рядом с ней, прикрыл11 tll 

своими добрыми хрустящими крыльями и велела пpot'JIII 

тить какую-то пилюлю. И при том успела шепнуть: 
-Здорово я его сбила? Я давно мечтала отомститr. см~ 

за все! 
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- Ой, это были вы! 
- Да, - сказал комиссар Милодар, возникая рядом. 

011 был окружен голубоватым сиянием, и Ко закономер-
110 предположила, что это еще · не комиссар, а лишь его 
1·олограмма добралась до Марса. - Эта скромная пред

ставительница нетрадиционной медицины общим весом 
шестнадцать килограммов, включая одежду, умудрилас~ 

сшибить с ног и оглушить двух мужчин общим весом в 
д11ести шесть килограммов. Я отправляю эти данные в 
Kllиry рекордов Гиннеса. 

- Где директриса? - спросила Ко. - Она прибежала, 
n то бы я погибла ... 

- Ты сама признаешъ, что дважды должна была погиб
llуть. 

- Госпожа Аалтонен не виновата. Она расплачивалась 
:ш свои давнишние ошибки, - взмолиласъ Ко, уловив в 
rолосе комиссара осуждение. 

- Вот видишь, - сказал комиссар. - Лучше не делать 
ошибок с самого начала. Обернисъ. 

Ко обернулась. Сквозь крышу здания вырывалось жел
тое пламя. Пожарные вертолеты кружили над домом кол
nскционера, поливая его пеной. 

Санитары вынесли носилки, на которых лежала дирек-
триса. Она была бездыханной. 

Реанимобиль уже ждал ее. 
- Что с ней будет? - спросила Ко. 

- К счастью, мозг директрисы не поврежден, - ска-
11\Л комиссар. - Мы сможем ее оживить. 

- Пожалуйста, дайте ей молодое тело, - попросила Ко. 
- Специально для того, чтобы сделать тебе приятное, ~ 

сказал комиссар, - я уже отдал такое распоряжение. Но не 
11сключено, что она предпочтет свое собственное, немнож-: 
ко отремонтированное. 

Милодар расхохотался, и князь, которого проводили в 
ro время рядом, сплюнул на землю, чтобы выказать свое 
11рсзрение. 

- К сожалению, - сказал Милодар, - этот негодяй 
tюльзуется дипломатическим иммунитетом. 

- Неужели ничего нельзя сделать? 
- Подожди до завтра, подумаем ... 
За князем полицейские вели Артура. У того на руках 

1 IIСТИЛИСЪ наручНИКИ. 

- Вероника! - возопил Артур. - Ко. Ты жена мне! Ты 
111'11tзана взять меня на поруки. 

Ко отвернулась. Он был ей противен. 
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Темнокожая муха Ванесса дала Ко десятичасовое щ 
:rворное. И потому Ко проспала в госпитале, в oтдeлt> lll l 
naлar:re десять часов. 

Коrда она nроснулась, то чувствовала себя отдох11 ' 
шей и бодрой. 

Голограмма комиссара Милодара была первой пос 11 
rrельницей. 

Милодар осторожно уселся на стул и сказал: 

- Я nринес тебе газету. Будешь читать или расска 1" 
вкратце? 

- Вкраrrце! - улыбпулась Ко. Комиссар бьщ nохож 11 
сатира - кудри его туго завивались, лицо было тем11 

смуглым, глаза светлыми и хулиганскими. Никогд.1 11 
дашь ему пятидесяти лет. 

- Как обнаружилось, вчера в государстве, которое 

тщательно r:отовил к роли мирового завоевателя к11 1 • 
Вольфганг дю Вольф, произошел переворот. Князь cn '11 
нут с прес:rола и объявлен обычным уголовным престуn1111 
ком. Галактический центр признал новое законное пр 1111 
тельство и, обнаружив на территории Марса господин 1 ~ 
Вольфа и ряд уголовных элементов, сопровождавших 1 

посадил его в тюрьму, конфисковав корабль «Сан-Суси•, 
от себя добавлю - и невероятные запасы сладостей. 

- А как коллекционер? Как профессор? - спросила 
- Его не успели спасти. Он погиб. 
- Жалко. Он погиб из-за меня. 
- Я знаю. Но погиб он не из-за тебя, а от своей о 

ственной неосторожности. Он открь~л двери двум м 1 
завцам. 

- Одетым, как я с директрисой. 

- Ко, не спорь, - отве:гил комиссар. - Надо 1•1 1 
лучше смотреть. Князь 'И Артур вовсе не похожи 11а 1 • 

и директрису. 

- Мы видим, что хотим, - заметила Ко, котор 1;1 1 

эти дни стала куда старше и даже умнее. - Ведь Л1 1 1 
увидел во мне Веронику. 

- Тем более надо быть осторожными. Как вы Ji 1 

ректрисой могли допустить, что ваш номер не пpocJJ 111 

вается? 
Ко промолчала. Комиссар бьщ прав. 
- А что JКасается госпожи Аалтонен, то реш 1111 н 

принимать против нее уголовных действий, так к~к • 
.оказалась жертвой шантажа. Но она сама, придя u 1 
подала в отставку с поста директора Детского остр 

отставка была принята. Мы можем простить госnож 
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111 11 н, но вряд ли можем доверить ей надзор над непред-

\ 'Jуемыми детьми. Правда, Кора? 
Правда. 

И она решила оставить себе старое тело. 
Наверное, она права. 

Какие еще вопросы, Кора? 
Почему вы называете меня Корой, комиссар. Меня 

tiiiYT Ко. 
- Ты ошибаешься. А я всегда держу слово. 
- Вы хотите сказать ... 
- Я хочу сказать, что тебя зовут Кора, фамилия твоя -

tlpвuт. Родом ты из поляков, которых еще в девятнадцатом 

~~~кс выслали под Вологду в ссылку. Родилась ты в неболь
''юй деревне под городом Великий Гусляр. В той деревне 
11 ·с йчас живет твоя родная бабушка Анастасия Тадеушев-

11 1 рват. К которой ты и отправишься на отдых, как толь-
о кончишь давать показания по твоему первому делу и 

ЩII'IИ тебя отпустят на волю. 
- А где мои родители? Папа и мама? 
- Твоя мама Алина Удалова, родом из Великого Гyc-

t tpa. Отец - Тадеуш Орват. Оба биологи. Оба пропали 
1 вести в экспедиции, подробности которой уточняют

'· Твоя мать сдуру взяла малышку в экспедицию. 
- Что с ними произошло? Где они? Я хочу их найти. 
- Не спеши. Искать их буду я. И в конце концов най-

у, Потому что моя прямая обязанность - заботиться о 

tii1X полевых агентах. 
- Это кто еще - ваш полевой агент? - насторожилась 

нра . 

- Ты, моя крошка. Ты будущий полевой агент Интер-
111 ла и уже прошла первые испытания. 

- А если я не захочу? 
- Захочешь, - уверенно ответил комиссар. - Я уже 

•111 1 про тебя больше, чем ты сама о себе знаешь. И 
11110 , что в глубине души ты создана для тоrо, чтобы 
1 t ь агентом ИнтерГпола и вести жизнь, полную риска и 
tрllключений. И если ты заглянешь себе в душу, ты пой
в 111ь насколько я прав. 

- Я не знаю ... 
Тогда вспомни последние дни. Вспомни, как тебе 
интересно распутать дело о Веронике и коллекцио-

1 дю Куврие. 
- Интересно, интересно, интересно! - призналась 

111 • - Значит, мне можно не возвращаться на Детский 
,, 1р в? 
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- Ты полетишь в деревню к бабушке Насте. Ба 111 
уже предупреждена о твоем существовании и печет HII JI • 
rи к твоему прилету. Она счастлива. 
-О, я тоже! Спасибо! -И Кора, забывшись, в 

ла и обняла комиссара, но ее руки прошли сквозь ег 

плотное тело. 

- Не хватай меня за печенку, - сказал комиссо1 , 
мне щекотно. Поскорее принимайся за отчет и aнaJIII 1 
Скоро прилетает твоя подруга Вероника и ты долж11 ' 
дешь ей все объяснить и помочь ей стать самой б r 11 щ 
невестой Галактики. Ты ведь последней видела ее о 1' 1 
-А потом? 

-Отдохнув, возьмешь курс на Москву. Пора постуll 
в университет. 

- А вы же сами сказали, что я буду агентом. 

- Для того чтобы стать агентом ИнтерГпола, м н 1 

вочка, ты должна учиться, учиться и еще раз учин 

Поняла? 
Кора хотела возразить, но комиссар растворился n tt 

духе. Даже улыбки ero не осталось. 
Мою маму зовут Алиной, - сказала Кора вслух, 

папу- Тадеушем. И я их найду. 
Она подошла к открытому окну. 
На Марсе стоял яркий солнечный день. Совсем Jlll 

ко, снижаясь, пролетела темнокожая муха и, прил 1 
тонкую лапку к тонкому рту, послала Коре вoздyllllll· 1 
поцелуй. 



+ 
РОМАН 





Кора и Вероника были центром компании. Другие дe-
IU к и там не прижились, если не считать Кломдидиди, 

1111 рытой тонкой короткой зеленой шерстью, нежной и 

1111 кой подруги охотника Гранта. Почему они прибились 
мпании, никто не понимал, а сам Грант объяснял oд

II IM СЛОВОМ: «СТая,.. 

Кора и Вероника были похожи как близнецы, только 
11 р ника - брюнетка, а Кора - русая, почти блондинка, 
1 111 и с темными бровями. А глаза у подруг были одина-

1\10 синими. 

Кора привезла с собой черный парик. А Вероника -
r rй. Когда бьшо выгодно, они пользовались париками, 

11 становясь неразличимыми, то заменяя одна другую на 

вых встречах или просто свиданиях. Результаты быва-
11 11епредсказуемыми. 

llo лето выдалось веселым и настроение под статъ ему. 
~ессию подруги сдали удачно, романы и переживания 

" ались в прошлом, здоровье и красоту у них никто не 

111 бы отнятъ, суды человечества их не интересовали. Пус
••еловечество само разбирается со своими судьбами. 
Еще в мае, сдав историю искусств, они решили, что yлe

otl '' Крым, в Ялту или Коктебель и ровно месяц будут 
• н11 ко бездельничать, по возможности не отходя от моря. 

И никто им не будет нужен. Ни один мужчина, ни один 
нr.•tишка, ни один тридцатилетний старикашка. Истин

"' валькириям нужна тишина и свобода. 
Тишина и свобода, которыми девушки пользовались 

11 11111te три дня, на четвертый день им страшно надоели. 
~11ободу приходилось отчаянно бороться, а тишина да-

1111 11а уши. 

•• 

Нснушки пожертвовали тишиной и свободой, получив 
н королевские привилегни в небольшом изысканном 

тве, которым себя окружили. 
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Общество состояло из двух поэтов, живших в naJt/11 
у скалы Дева, композитора-песенника Миши Гофм 111 
инженера-авиатора по имени Всеволод и охотника Грш11 
в сопровождении хрупкой возлюбленной, покрытой 
ной шерстью. Гофман присоединился последним, он 1.1 
толстеньким, рыжим, зеленоглазым, с проблемами в f\1 1'1 
ной жизни. 

Члены компании жили в разных концах мирного, с 111 111 
го Симеиза и встречались после завтрака на узком, зanaJ I 11 
ном каменными глыбами, но тем не менее уютном пля - , 
конце которого сахарной головой возвышалась скала Д 11 

куда можно было подняться по бесконечной лестнице, р 

то выбитой в камне, а местами нависающей над пропа ''' ''' 
В зависимости от настроения или каприза длиннон 11 

повелительниц Симеиза пребывание на пляже могло 1· 1 
заменено морской прогулкой в Алупку, поездкой за кумt. 
сом, походом за грибами или даже этюдами. Правд , 1 
этюды ходили лишь дважды, когда был шторм на м 1 , 
хотелось показать спутникам и поклонникам, что с 111 
менная женщина представляет не только физическу н 11 
ность. Обе красавицы были надеждой русской архит 
ры и не намеревались таить эту ценность. 

Июль выдался непостоянным, капризным, порой 1111 
гали облака и весь день моросил теплый ленивый до' ю 

порой поднимался бурный ветер и зеленые, почти гор 1•1 
волны накатывались на камни пляжа, порой вдруг 

навливалась ангельская погода, когда температура в · 11 
поднималась до библейских высот и даже ночью хо н 1 

нырнуть в родничок, что журчал в скалах над пови 111 11 
на крутом склоне домом дамы Тамары Ивановны, к 1111 

сдавала подругам домцк в вишневых зарослях. 

Но в день, когда начинается это повествование , 
умеренно жарко и умеренно ветрено. Так что даже м 
было поиграть в нижнем парке в волейбол и потом 
дить в море разгоряченные тела . 

Кора уговаривала залезть в воду зелененькую возл1 

ную охо'(ника Гранта, но та, как смогла, объяснила 
что вчера видела в воде медузу, которая показалась t 
роятно страшным и отвратительным зверем. У возш 11 
ной был широкий вздернутый носик, большой гу.ба Tl•i 111 
и желтые глаза. · Шерстка на лице была нежной как 11 1 t• 
но на спине и руках становилась гуще и длинней. Ее 1 1 

приятно гладить. Кломдидиди начинала по-кошачьи м 1111 
кать, нежась от такой ласки, а охотник Грант говорил: 

- Хватит, хватит, вы мне ее совсем избалуете! 

228 



Он был длинным сутулым жилистым человеком, на лице 
•1 11а пле•шх розовели проплешины молодой кожи после 

·•rюшних ожогов. Грант говорил, что попал в полосу лес
·1111"0 пожара. Может быть ... но девушкам хотелось пред-
1'111\Jiять себе более драматическую причину ожогов, нa-

1JIItмep, след дыхания дракона. 

Инженер-авиатор Всеволод Той сидел на плоском кам
·11' у воды, опустив босые ноги, и когда волна, подкатив

·••и~ь. гладила их пеной, мурлыкал блаженно, как кот. Во
.,nщс-то он был крепким человеком с покатыми тяжелыми 
•IIIC'HIMИ и толстыми ногами. Его лицо не соответствовало 
•11•r·у•1ему телу - редкие брови были нарисованы прирадой 

· •щшком высоко над глазами, отчего он казался растерян
! I·IM. Хотя был вполне в себе уверен. 

И нженер читал большую старинную книгу, которую зa
·IIIЛ вчера в Ялтинской библиотеке. 
О Ялте и иных городках по побережью жило немало пен-

111)1 1 еров, сохранивших сентиментальную склонность к кни

' t. Может быть, такой пенсионер всю свою жизнь провел 
:tнсплея и читал только с экрана, но, приехав в тихую оби-

' 111 , он заказывал в библиотеке копии старых книг и гулял 
111 набережной с настоящей книгой под мышкой. 

Оот и инженер, хоть не был еще пенсионером, но 
111111 лижалея к роковому, с точки зрения девушек, три
н 1 илетнему возрасту, заказал в библиотеке копию тру
' н дания 1889 года •Археологические загадки Крыма•, 
IJНtllадлежавшего перу господина Сладковского. 

Ах, - произносил инженер, ознакомившись с оче

" 11 110й загадкой. - Вы не представляете! 
Возглас этот ни к кому не был обращен, потому что в 
ю погоду никому и дела не было до древних крым-

lt загадок. 

ам Всеволод занимался изобретением и конструиро-
011 м самых маленьких летательных аппаратов, тех, что 

111 /IИ ПОДНЯТЬСЯ В ВОЗдуХ С ПОМОЩЬЮ МуСкуЛЬНОЙ СИЛЫ 

•· 'IIIOe кa. Это были махолеты, птицслеты и подобные им 
• 11 ие , как правило, сооружения стрекозиного вида. 

11 нер пообещал в ближайшие дни показать в дейст
, 11 свой новый аппарат, но ждал, пока его перешлют в 

111 ином виде из Коктебеля. 
1 к что пока он сидел у моря, касался пальцами ног 

• llllьtX волн и читал тоскливую, с точки зрения спутни-
111 1 книгу. 

ll o тов звали Карик и Валик. Наверное, когда-то было 
11110 или стихи про Карика и Валика, только первоис-
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то•шик абылся, а аналогии остались. Поэты были 
со•шы, коротко острижены по моде, ходили в длиrrrщ 

полосатых шортах, именовали друг друга милостиutJ I 

государями и настолько были заняты собственными 11 

реживаниями и собственным творчеством, что опас11 

для дам даже в темное время суток не представляли . 

Главную опасность для девиц представлял композ Н'! ор 

песенник Миша Гофман, который не столько сочинял 11 1 

вые песни, как напевал всем свои старые, с его точки · р 
ния известные и любимые произведения. Он был толе 1.1 
рыжим, с рыжими веснушками человеком невероят11 

nодвижности. И ручки у него были короткие и загор Jllol 
а пальчики совсем маленькие, но очень шустрые, и к 1 

лось, что ручек, а тем более пальчиков, у него нескот. • 
десятков, потому что стоило скинуть с плеча или кол 11 11 

одну ручку, на ее место появлялось еще штук пять и 11 

цепкие. При том композитор тонко хохотал. Миша t 
старым, даже старше тридцати. Но его держали в к;ом11 
нии, потому что он был очень свойским, знал массу n · 
лых историй, со всеми был знаком и мог провести в 1 
торан или на концерт даже тогда, когда там не был 

одного свободного места. 

- Любопытно, - сказал Всеволод, утыкая палец в 11 1 
ницу книги. - Здесь рассказывается о наших местах . 

-Почитай вслух,- попросила Вероника, которой и11 
нер очень нравился, потому что бьш суров, задумчив и •t 
умен. К тому же у него была красивая фигура и он мо 1 

плывать за горизонт. Вероника дождаться не могла, коrд 1 

наконец начнет испытывать свой махолет, и заручиласt) 1 
обещанием дать ей попробовать подняться в небо. 

- Ты уже готова в него влюбиться, - с осуждснtt · 
предупредила ее Кора прошлым вечером. 

Тебе он не нравится? 
- Мне он нравится. 
- Больше чем надо? 
- Вероника, мы же хотели провести месяц без ли•JII I· 

переживаний! - возмутилась Кора. - Я знаю, чем 111 

кончится через три дня. Окажется, что он недостат •11 11 

в тебя влюблен, посмотрел не тем взглядом на нуди • 1 
на соседнем пляже , читает, когда тебе хочется с ним 1 
ниматься, вообще женат и любит своих детей. 

- Он женат? - в ужасе спросила Вероника, к · 
только эти слова и выловила из краткого монолога под1 

- Он не женат, но это не меняет дела, 
отыщешь другой повод пострадать. 
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- Зачем же мне страдать, если он не женат? - удиви-
11 ь Вероника. Это означало, что она уже начала влюб

'' ' rься в инженера-авиатора и скоро их мирной жизни по
шНдет конец. Композитор-песенник вызовет инженера на 
ty ль, кто-нибудь из поэтов покончит с собой, охотник 

lр •1нт утопит свою зеленую возлюбленную, и начнутся 
1111 ьrе катаклизмы. 

Ничего не подозревавший инженер, которому, как кa
IIIJюcь Коре, куда больше иравилась она, нежели ее по
t1J1уга, начал читать вслух, чуть повышая голос, когда 

ttшша набегала на берег и, шурша по гальке, уползала oб

JIIIТHO. 

- << ••• Некогда, - читал он, - скала Дева имела иную 
ф рму, нежели сегодня, и представляла собой завершение 
tменного гребня, берущего начало у нынешней нижней 
ороги. Там, где гребень скалы вливалея в материк, рас

tюлагалась прибрежная крепость, построенная еще до по
шдения здесь древних греков дикими племенами тавров, 

1 )Итавших на побережье Крыма. Крепость эта, хоть и от
ll •tалась небольшими размерами и может именоваться 

рее форпостом или наблюдательным пунктом, играла 
1 малую роль в обороне полуострова ... • 
Кора подняла голову, мысленно проведя линию от вep

HI IIIIЫ скалы Дева в сторону берега. Инженер Всеволод, 
11 вно угадав ее мысли, заложил пальцем страницу и пpo
t ll!ec: 

- Это недалеко отсюда, надо будет обязательно cxo
LII rь и посмотреть, что от нее осталось. 

Далеко не все подданные королевства Вероники и 
11ры были покорными и заинтересованными слушателя-

111 Всеволода. Миша Гофман гулял довольно далеко, pa
ll•t кивая в гальке выброшенные ночным штормом про-
111 I 'IHыe камешки. Поэты, хоть и сидели рядом, играли в 

111 1 маты и вряд ли прислушивались, охотник Грант стоял 
nмой воды и вглядывался в горизонт. Вглядывание в 

'1 изонт было его обычным и любимым занятием. По-
1 ытая шерстью Кломдидиди сидела у его ног, обняв рука-

111 шерстяные коленки и тоже оглядывалась в горизонт. 

11 р ника дремала у ног Коры, подставив спину солнцу и 
1111 рыв голову бумажной шляпой. И неясно было, <:луша-

и она чтение или мысленно целуется с чтецом. 

- Продолжайте, - милостиво повелела Кора, и инже
t 1 послушно в путь побег. 

- «Из этой крепости стражи ви-дели первые греческие 
• 1 \бли, что медленно плыли на север, к таинственным 
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гипербореям, всматриваясь в потрепанный па рус «Apl'll•, 
на котором прекрасная Медея убила своего брата ... • 

Вероника услышала последнюю фразу и спросила: 
- Зачем она убила своего брата? 
Инженер смешался, но охотник Грант неожиданно of 

кликну лея: 

- Чтобы папа не догнал ее драгоценного Ясона. 

Все удовлетворилисЪ пояснением Гранта, и инжс11011 
продолжал чтение: 

- «Форпост заглох в период упадка Боспорекого UIIIJ· 
ства, но был восстановлен крымскими готами. С этой кро• 
постью связана малоизвестная крымская легенда, берущn• 
начало еще в средние века. В ней говорится о том, ки11 
прекрасная дочь местного царька долгие месяцы ЖJ\111111 

своего суженого, отправившегося за море добывать воиll· 
скую славу. И вот его корабль появился на горизонте. 1111 
в силах более ждать, принцесса разбежалась и кинуло.tсt. t• 
головокружительного обрыва в море, но не разбиласt., 11 
превратилась в белую чайку•. 

На этом легенда закончилась и было непонятно: что •• 
случилось дальше? 

- Наверное, этот самый жених, - сказала Веро11ик•, 
садясь, - погиб. Она потому и прыгнула. 

- Аналогия со смертью царя Эгея, именем котор0111 

названо Эгейское море, - сообщил охотник Грант. IIL'' 
обернулись к нему, ожидая разъяснений. По молча1111111 
Грант догадался, чего от него ожидают, и продолжал 

Его сын Тесей, плавал на Крит и убил там Минотаn1111 
Помните про нить Ариадны? 

Все согласно закивали головами, даже зеленая Клом11М 
диди, которая наверняка не знала о нити Ариадны. 

- У них была договоренность, - сказал охотник, 
если операция удалась, то корабль Тесея поднимет бc11Wit 
парус, а если Минатавр забодает Тесея, то парус дOJI*IIII 
быть черным. На радостях молодежь, которая плt.tiiit .. 
Тесеем, перепутала паруса, а может, и вовсе забылu 11 1111 
говоре - папа увидел с высокого берега черный narY• 11 
кинулся с обрыва. 

- Ты думаешь, что у того жениха тоже был ЧCIIIIW• 
парус? - спросила Вероника. 

Охотник не ответил. Но Вероника завершила tlltllt 

мысль так: 

- Не исключено, что в словах Гранта есть дош1 'llllltt 

вого смысла. Иначе зачем здоровой молодой девушкu n1111 
саться со скалы? 
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Вероника была отстающей студенткой и не ладила с 
11итературой, но любила говорить изысканно и учено. 

Инженер Всеволод с долей иронии поглядел на хоро
шенькую синеглазую брюнетку и та, перехватив его взгляд, 

:аuрделась. Ее тонкая пушистая белая кожа легко покрыва
nаtсь румянцем - загореть же она еще не успела, да к тому 

•с такая кожа плохо поддается загару. 

- Вы что-то хотели сказать? - спросила она. 
- Нет, - коротко ответил инженер и вновь углубился 

"чтение. 

После обеда, который вкушали все вместе в молочном 
кuфе над пристанью, они отправились на плошадку за ска
JЮй Дева, где должны были находиться остатки форпоста 
ИJIИ крепости, откуда кидалась в воду, иревращаясь в пти

ну, неведомая девица. Подъем был пологим, незаметным, 

•••РУ разгонял легкий ветер, который скатывался с гор, 
Jlшюся тонкие произительные переклики скалолазов, ко

аорые трениравались на обрывах. 

Вероника отстала и потянула за собой Кору. И хоть 
мужчины приостановились, ожидая их, Вероника замаха

"" им - идите, мол, дальше, вы нам не нужны. Кора 
аюдумала, как они сильно изменились с Вероникой с той 

аюры, как обе жили в приюте для галактических найде
lll~шей на Детском острове. Теперь Вероника стала ... 

Кора не успела подумать, кем стала Вероника, потому 
•по Вероника сама заговорила именно на эту тему. 

- Как ты думаешь, - спросила она подругу, уставив
аааись на нее синими глазами, -тебе не трудно будет, так, 
МеЖду прочим, в разговоре, сказать ему, что у меня есть 

1\IЮрец в Люксембурге. Так, между прочим ... 
- Влюбляешься? - спросила Кора. 
- Хочу, чтобы он ответил мне взаимностью, прежде 

'IlM ты его соблазнишь, - ответила подруга. - Я боюсь, 
'11'0 он меня не принимает всерьез. 

- И ты решила, что, если он узнает, что ты - первая 
llllltccтa Марса, он сразу в тебя влюбится? 

- Любовь - это чувство, - разъяснила Вероника, -
м c:a·u не купишь. Я это проходила. Но удивить мужчину 
niii'IITCTBOM МОЖНО. 

-Удиви композитора Мишу, он любит дворцы в Люк
•·•мfiурrе,- посоветовала Кора.- Со Всеволодом этот нo
MIIp 11с пройдет, поверь моему жизненному опыту. 

Он у нас одинаковый, - сообщила Вероника. 
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От основной дороги оторвалась тропинка, которая 1111 
вела между скал, поросших дикой вишней и акацией, 11n 
лево, к обрыву над морем. 

- Мы правильно идем? - спросил рыженький, ко·ю 
рый ненавидел пешие прогулки. 

- Должно быть близко, - ответил поэт Карик, держащ 
ший в руке планшет с наклеенной на неrо схемой из ny111 
водителя. Конечно же можно было искать крепость бшн•11 
цивилизованными методами, но если ты романтик, то не r,y 
дешь вызывать летающий глаз из ялтинского информаторm1 

В кустах жужжали пчелы, шмель вылетел подобно IIY!IP 

навстречу Веронике, она кинулась на шею инженеру Bt·,,. 
володу, но промахнулась, потому что тот не стал подста11 

лять ей шею. Кора оценила элегантную ловкость, с ко1·•• 
рой инженер произвел этот маневр и удержал девицу 1111 
вытянутой руке. 

- Он очень грубый, - сказала Вероника, приблизиn 
шись снова к Коре. - Погляди, какие обезьяньи rytlw 
И ноздри как у лошади. Мне кажется, что он по но•tnм 
страшно храпит. 

Тропинка вывела их на обрыв - никакого форпоста llt 
обнаружилось-были лишь кусты, которые расступили~ ... 
обнаружив старую железную скамейку, на ней сидела стм 

рушка и вязала. Правда, вид оттуда открывался изумитсnt. 
ный - море поднималось до уровня глаз, но начиналсw .. 
в невероятной глубине под ногами. Оно меняло цвет щ 
серо-синего до серебряного и на горизонте сливалосt. •· 
таким же серебряным небом. По этой почти невидиr.юn 
границе полз прогулочный пароходик. 

Компания стала бурно изъявлять разочарование Tt!M, 
что никакого форпоста они не обнаружили. Претен1им 
обращены были к инженеру Всеволоду, и громче всех м
высказывала разочарованная в инженере Вероника. Кщ111 
вздохнула- по многолетнему опыту дружбы с Верониксtlt 

она знала, что такое шумное и резкое неприятие муж•tм 

ны означает, что Вероника в него уже втюрилась. 
-Вы ищете Птичью крепость?- спросила бабушка• 11 

черном платье, отрываясь от вязания. -Давайте я вам" 
покажу. 

Она легко поднялась с лавочки, и никто ее не остu11111' 
ливал, не возражал. 

- Я - местный мельник, - сообщила бабушкn. 
Мои предки жили в Феодосии. Теперь я на пенсии и pt1 

ботаю наблюдателем за птицами. Отсюда удобно нatiJtll• 
дать за птицами. 
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Бабушка показала на оставленный н::t скамейке прибор. 

- Я фиксирую полеты членов птичьих семей, - ска
шла она. - Меня интересуют сухопутные хишники. Мор
с.:кими птицами занимается мой коллега капитан Громо
rюй. Во-он там. 

Она показала вниз, и все увидели маленькую шлюпку -
как соринку в голубом глазу моря. 

- Капитан фиксирует чаек и бакланов. 
- А они вас знают? - спросил охотник Грант. Кора 

уа1идела, как сжался его кулак. Охотник ничего не мог с 
с.:uбой поделать, ему хотелось стрелять в mиц. Еще вчера 
композитор Миша сплетничал, что охотник Грант в поры

"е страсти перебил всех родственников своей Кломдиди
/IИ и, только когда она прибежала их оплакивать, догадал
с.:н, что уничтожил целое разумное племя. И его любовь к 
1еленой девушке была вызвана раскаянием и надеждой, 
что она родит от него новое поколение своих единопле

менников и таким образом он хоть в малой степени загла
nит экологическое преступление. 

Бабушка провела примолкшую почему-то компанию 

1111зад по тропинке и показала узкий проход между пыш

ttыми кустами акации. И когда они миновали этот проход, 
ro очутились в узком коридоре, образованном стенами, 
с.:поженными из грубоотесанных каменных плит, - оказа
nось, что это ворота в Птичью крепость. 

Сама крепость была непохожа на крепость - это была 
llа.Jльная каменнаJI площадка размером с трехкомнатную 

к11артиру, с разрушенными лентами каменных фундаментов. 
1 'о стороны, обращенной к морю, сохранился угол стены по 
арудь человеку и перед ним - неглубокая яма, из которой 
1щсо торчали две каменные плиты. Вот, пожалуй, и все. 

Бабушка словно почувствовала вину за ничтожество 
rnннственной крепости, стала быстро говорить, что в ок
r•сстных кустах можно отыскать еще плиты, потому что 

,.,,ма крепость была куда больше размером, и еще в нача-

1\r. двадцатого века сохранялся нижний этаж одной из двух 

1'(' tiашен. Но никто не хотел лезть в кусты в поисках плит 
'' !iашен, все сгрудились в уrлу крепости, глядя на небо и 
~ropc, а бабушка все еще продолжала оправдывать кре

llо..:ть, сообщила, что с ней связано несколько легенд, ко

rорые как одна свидетельствуКУГ об исчезновении людей. 

- Знаем, - сказала Вероника, не сводя тяжелого взгля

•111 с..: инженера Всеволода, - про княжну Ярославну на го
l'ощ:кой стене в Путивле, которая :ждала князя Игоря, не 

''"ждалась, прыгнула вниз и улетела в виде вороны. 
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- Очень похоже на фольклор, - улыбнулась старуш
ка, - к тому же это говорит о вашей начитанности. 

- А что? - насторожилась Вероника, которая всегд11 
боялась, что ее малое знание русской литературы будет 

поставлено кем-то под сомнение. 

- Я могу привести еще два или три случая такого род11. 
Впрочем, они описаны в книге, которую ваш друг так ос· 
торожно держит под мышкой. Вы ее в Ялте заказывали? 

- Да, - сказал инженер. 
- Очень неплохая книга. В то время, когда Сладковс· 

кий ее писал, здесь жило множество племен и народов и 
каждый имел свои легенды. Все они переплетались одна с 
другой и многие имели корни в действительности. Как лс· 
генда о капитане Покревском. 

- А что это такое? - спросила Кора. 
- Эта история случилась здесь поздней осенью 1920 

года, когда красные взяли штурмом перекопекие укреп· 

ления и устремились к морю. Здесь, в Крыму, скопилас11 
большая армия белых, множество гражданских лиц ... и вот 
по мере того, как красные двигались на юг, положение n 
Крыму становилось все более отчаянным ... 

- Следовало З:\ключить мир, - сказал поэт Валик. -
Как Алая и Белая розы. 
-Обе стороны в той войне так ненавидели друг друга, 

что о мире и речи быть не могло до полной победы одниJС 
или других. 

- И кто победил? - спросил Карик. 
- Красные, красные, - быстро сказал композитор 

Миша. - И правили этой страной много лет. 
- Конечно же, - сказала Вероника. - И что здссlt 

случилось? 
- Оrряд Махно mался за эскадроном капитана Покрсn· 

скоrо от самого Бахчисарая. Капитан доскакал до этой крс· 
пости и вот здесь, где мы стоим, его настигли. Тогда он 1111· 
правил своего коня через парапет - вон туда, в море! Ko11to 
послушно совершил гигантский прыжок. И этот прыж1111 

был виден очень многим ... Капитан прыгнул, но не дол о· 
тел до иоря. Его конь разбился о камни ... но без всадник11. 

- Он превратился в чайку, - сообщила Вероника. 
Как та принцесса. 

Вероника попыталась засмеяться, но ее никто не nод·· 
держм. 

- Я пошла, - сказала бабушка. - И если вы не 110 • 

ритемоему рассказу, то можете заглянуrь в большой TJIY~ 
«Были и легенды Крыма•. Эту книгу написал Муслимщt 
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Она есть в любой библиотеке. Там приводится легенда о 
капитане Покревском. 

- Все же легенда! - торжествующе заявила Вероника, 
как будто одержала победу над невидимым противником. 

Бабушка пожала плечами и покинула компанию - она 

спешила фиксировать повадки местных орлов и соколов. 
Остальные некоторое время стояли на месте бывшей 

крепости, а потом решили возвратиться к морю. Чтобы 
еще раз выкупаться перед ужином. 

Так и сделали. 

Кора встретила бабушку, наблюдательницу за хищны
ин птицами, тем же вечером, возле танцевальной эстрады. 

Туда, в парк, стягивались жители и отдыхающие Симеи
:tа, от мала до велика, независимо от того, умели ли они 

танцевать, либо их просто тянуло к людям, когда воздух 
становился синим и густым от гудения цикад, горизонт 

исчезал, съеденный темнотой и мир съеживалея до пре

делов ближайших фонарей. 
Бабушка сидела на скамеечке возле эстрады, наслаждалась 

nеrкой музыкой и не спеша обсасывала пышный ком моро

IКеного, норовивший стечь по вафле конического стаканчика. 
- Простите. - Кора присела рядом с бабушкой. - Но 

иожет быть, тот капитан упал в кусты у моря - там осыпь 
и кустарник. 

- Ваша трезвая хорошенькая головка не хочет мирить

ся с легендами, - засмеялась бабушка. - Я также была 
1111строена к ним скептически. Тогда еще я отыскала сына 
11дного из тех, кто гнался за капитаном. И легенда полу
'IИла для меня неожиданное воплощение в виде старого 

1орбатого пенсионера, оказывается, он.тысячу раз слышал 

·пу историю от своего отца. Оказывается, когда этот ка-
11Итан прыгнул на своем коне с обрыва, этот безумный пос
lупок видели рыбаки, что скучали в своих лодках в бухте. 
llс:подалеку от берега в тот момент проходил авизо - то 

ость посыльный корабль из Севастополя. И с борта этого 
корабля также был виден самоубийственный акт белогвар

Jtейца. Кстати, он был описан в севастопольской газете 
•l'олос Тавриды» и в •Симферопольских новостях•. И все 
11 один голос утверждают, что до моря капитан не долетел 

11 на камни у берега не падал. Десятки людей видели, как 
1111 буквально растворился в воздухе. Одно мгновение 
1111 летит ... Следующее - воздух nуст! Представляете? 

Нет, - призналась Кора, - не представляю. 
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- Единственное разумное объяснение, - сказала бll· 
бушка, хрустя стаканчиком, - это превращение Покреь· 

скоrо в птицу. В орла. 
Кора поняла, что бабушка предпочитает верить в ЛС!· 

rенду. Что ж, ее дело. Надо уважать или, по крайней мерr, 
не высмеивать причуды стариков. 

- Вы хорошая девочка, - сказала старуха. - Друrая 1111 

вашем месте не удержалась бы от издевки. 
- Мне уже приходилось видеть разные чудеса, - ск11 · 

зала Кора. - Это я только кажусь молодой. На самом дсл11 
внутри я старше вас. 

- Чудесно сказано! - обрадовалась бабушка. - И 
сколько же тебе лет, моя старушка? 

- Мне скоро будет двадцать. А моей подруге Верони 
ке уже исполнилось. 

- Вы студентки? 
- Да, мы учимся в Суриковеком институте. Это бt.tll 

такой древний живописец, хотя как художника я его 110 

признаю. 

- Я слышала о нем, - согласилась бабушка. - Он хо· 
роший колорист. 

- Он никуда не годный колорист, - возразила Кора, -
потому что подчинял художественные задачи задачам соци· 

альным, а это смерть для искусства. 

- И Вероника учится с тобой? 
- А где же еще? - удивилась Кора. - Мы с ней вмес • 

те жили в детском доме и вместе оттуда вырвались ... 
- Разве в наши дни есть детские дома? 
- Для галактических наЙденыmей. 
- Ах, помню! Я читала где-то об этом. И, кажете•, 

одна из воспитанниц стала наследницей какого-то ска 

зочного состояния. 

- К сожалению, не я, - ответила Кора. - Но к с••• · 
стью - Вероника. Ее папа был самым крупным филателиu• 
том в Солнечной системе. Он погиб, а Вероника живет n · 
перь на проценты с коллекции. Но ведь скучно просто тnк 
сидеть. Поэтому она решила стать самой обыкновенной. 

- Правильно, - согласилась бабушка. - Вот я по nptt· 
исхож:дению, например, из семьи Романовых. И пpИJIII 
жусь правнучкой последнему претенденту на престол. '1'11 
есть живой носительницей романовских генов. 

- Так займите престол! Никто не будет возражать! 
-Будут,- сказала бабушка.- Завистники всегда tlnM 

дутся. К тому же престол в Петербурге, а мне бoлt.tll• 
нравится крымский климат. 
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Бравый моряк из местных, возможно из севастополь
ского флота-музея, пригласил Кору танцевать и принялся 
11с в такт рассказывать ей о том, насколько она красива. 

Кора попросила его говорить комплименты в такт, но у 
матроса не нашлось музыкального слуха. 

Когда она вернулась к скамейке, наследница преето
nа уже ушла и Кора, оказалось, не знала ее имени. А 
ьсдь наследниц преетала следует именовать по имени-от

•tеству. 

Потом Кора отыскала инженера Всеволода. При свете 
фонарей его лицо казалось еще более грубым, чем днем. 
l"лаза спрятались под крутыми надбровными дугами. 

- Вы не танцуете?- спросила Кора. 
Музыка замолкла, цикады вопили хором, стараясь за

tюлнить паузу. В кустах закокола незнакомая птица. 
- Я давно не танцевал, - сказал инженер. - Танцы 

изменились. Даже смешно. Между нами гигантская разни

ltа в возрасте. По крайней мере, с вашей стороны. 
- Лет десять, - сказала Кора. - Я уже догадалась, что 

·1то вовсе не разница. Пушкин был куда старше Наталии 
11 иколаевны. 

- И чем все это кончилось ... - заметил инженер. 
У него были красивые руки с длинными сильными 

11альцами, как у хирурга или взломщика сейфов. 
Тут же, конечно, возникла Вероника. Словно поджида

llа в кустах. 

- Всеволод не будет танцевать, - сообщила она под
l•уrе. - Мы хотели пойти к морю. Пошли, Сева. 

Вероника засмеялась нарочито низким голосом соблаз
ееительницы. 

Кора запрезирала инженера, который тут же покорно 

11озволил себя увести по темной аллее к морю. Темные 
11nлеи - где-то ей попадалось такое название. Наверное, 
11wериканский фильм ужасов . 

... Темные аллеи. Почему, когда тебе нравится мужчи
''"· сразу возникает какая-нибудь пустоголовая Вероника, 
11оторая переползает с курса на курс только потому, что 

v~сет мило улыбаться стареньким сластолюбивым доцен
IIIМ или намекать на свое бешеное богатство пожилым 
•111мам-преподавательницам. А сама ... 

Кора постаралась остановить в себе поток мелкой нe
llllnиcти к подруге. Не нужен ей этот инженер, который 
.. щс толком не успел произойти от гориллы. И пускай он 
''' изображает из себя интеллигента - у него это полу
•емстся неубедительно. Так же неубедителъно, как его за-
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верения в том, что он умеет изобретать махолеты и птн. 
целеты - аппараты девичьей мечты ... 

Но от таких чувств инженеры не возвращаются. Ошt 

остаются на берегу моря в обществе твоей чернокудроlt 
Вероники, которая, надо признать, первой заявила сrюи 

права, застолбила этот участок дикой растительности ~ 
сомнительными золотыми россыпями. 

Опять появился матрос. Глаза у него пылали- он готоn 
был перепл~ть Черное море ради любви такой девушки, KNII 
Кора. Но Коре не хотелось, чтобы случайные матросы ПJJII, 

вали ночами по Черному морю. И она пошла домой. 
Вероника заявилась поздно, когда Коре уже удалщ•11 

себя усыпить и даже сердце не билось от ревнивого бе\1 · 
силия. Надо отдать Веронике должное, она была дос·rll
точно уверена в себе, чтобы не придумывать подвигща, 
которых не было. 

- Я ему говорю - послушайте, как бьется мое сем· 
це, - доносилось сквозь сон ... - А он убирает руку u 
моей высокой груди и рассказывает о том, наскоЛJоКIJ 

махолет экономичнее флаера ... Я ему предлагаю иску· 
паться в первозданном виде, а он отвечает, что не хоТt• 

бы меня смущать. У него начисто атрофировано чувстrш 
юмора. Ну что ж, впереди еще почти месяц. Неужели 1t 
не сломлю его сопротивления и не уложу его к себе 111 
грудь, в лучших борцовских традициях? 

Кора не ответила, ибо любой ответ был бы или rpyn, 
или неискренен. 

Вероника ушла к себе и скоро погасила свет. Кора 1111 

думала, как она любит свою подругу, но больше, когда,.,, .. 
не везет в любви. 

С утра обнаружилось, что инженер Всеволод иc•lt • 
Уехал в Симферополь получать свои летучие иrруш11м 
Обещал быть к вечеру, чтобы завтра их продемонстрир11 
вать друзьям. Он решил испытывать их над oбшиprtww 
склоном Ай-Петри, где воздушные потоки разнооброJII ... 
и опасны, что и требуется для настоящего испытателм. 
И день тоже не задалея - ветер дул такой, что l'll"lt 

по полого идущей к центру поселка улице листву и "'' 
ки, где-то выше он набирал звук, оттого гудел как :,et/111 

ва арфа. Кора подозревала, что он гудит как эолова "1"1"•. 
хотя никогда ее не слышала, и даже не видела. 

Ветер был злым- он был горячим и сушил кожу, nv11 
то прилетел из какой-нибудь Сахары, которой нет дсnА ,. .. 

240 



lltaшиx отдыхающих. На Веронику такая погода оказала 
v11ручающее влияние. Когда же она, заявившись на .пляж, 
ctc обнаружила там Всеволода, то тут же заявила, ·чте зa-
1\ttlнa дома недосмотренную кассету и жить без нее не 
~с1жет. Она вызвала из Симферополя аэротакси, чтобы 
IICic.:кopee долететь до Москвы. Миша· Гофман упросилея 
··r. сопровождать - его ждали в Москве творческие дела. 
llоступок Вероники в мгновение ока разрушил иллюзию 
щмкнутости крымского мирка - он оказался лишь тем, 

crt.t был на самом деле - продолжением настоящего мира, 

щу11альцем действительности. И за это Кора была обижена 
111 Веронику - ведь обещали друr дружке - ни под каким 

• е~ус.:ом не мотать в столицу, иначе отдых не получится. 
У моря было неуютно, о купании и речи не шло, зеле-

1111 возлюбленная охотника Гранта почему-то плакала. 
1 ра решила, что она жалеет своих родных, убитых Гран
' t по ошибке. Потом Грант ее увел. Кора тоже поти
ttньку сбежала от остальных и пошла наверх, к Птичьей 
11 nости. Бог знает, что ее туда влекло - может, просто 
нr лось посидеть с бабушкой, послушать ее низкий над

' 1 нутый голос знатной леди. 

Наверху, на скамейке над обрывом, никого не было. Но 
t\Ла открытая книжка - аккуратный репринт «Опасных 

соей,.. Кора почему-то решила, что оставить его могла 
шть бабушка, имя которой ей так захотелось узнать. 

ора уселась на скамейке - небо было огромным. По 
у неслись рваные, суматошные облака, будто cnaca-
11 от ненастья. 

l laxлo дождем, но облаков на дождь не хватило. Они 
IOIIЬ пугали дождем. 

Кора, - раздался знакомый голос. - Давно не ви
" t t ct cь, моя девочка. 

1 ядом с ней на скамейку уселся сам комиссар Мило
' 1 , 11ачальник земного отдела ИнтерГпола, то есть Ин-

1 1 олактической полиции, человек, от одного имени· 
не рого падали в обморок известные разбойники и на
, с роны. Коварный , но справедливый, осторожный, но 
• 1111 ный , вездесущий, но неуловимый, жестокий к вра

' и не всегда справедливый к друзьям, Милодар был 
стью удивительной, порождением сложностей,- до

ний и проблем двадцать первого века. 

ра была знакома с комиссаром, потому что росла· на 
м острове, в приюте для галактических сирот, д~й. 

рапных или найденных черт знает в каких уголках 
rики и неизвестно откуда произошедших. Этих детей 
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n аивались, потому что бьmо неизвестно, почему и кт 1 

подкинул нашей хрупкой цивилизации. И бывали слу•t щ 

когда здравые опасения оказывались обоснованными. 
Этот приют подчинялея ИнтерГполу, и потому М~1111 

дар сам курировал остров, подстегивая и воодушевлЯft Jll 

ботавших там психологов и генетиков. Три года Н3'! 1 
когда решался вопрос о наследстве Вероники, коми щ 
потребовалась добровольная помощь Коры. Кора в 111 

этого приключения неоднократно рисковала жизнью 11 11 

вышла из испытаний с честью. Отпуская Кору на волt 1 

даже выполнив обещание - установив ее настоящее 11 
и найдя ей бабушку Настю на Земле, Милодар пооб щ' 
(либо пригрозил), что их встреча- не последняя. И 
кого материала, как Кора, и делаются агенты Интер 111 1 

ла. День наступит, уrверждал комиссар, и Кора до 111 
вольно или почти добровольно станет сотрудни '' 
ИнтерГпола. Но пока этот момент еще не наступил ... 

- А вы что здесь делаете? - спросила Кора Мил ;,, 
ра. - Тоже отдыхаете? 

- Это было бы преувеличением, - признался М и 1 ' 
дар. - Но я бы отдал месяц жизни за то, чтобы с 1~ 111 
отдохнуть недели две. 

-А разве у вас не бывает отпуска?- спросила девуu• 
Она даже пожалела ВдРУГ, что эту встречу не набл Jl 1 t 

инженер Всеволод. Хотя откуда ему знать, что скром111 1 
вида невысокий подвижный мужчина с копной ry 11·1 1 

черных с проседью кудрей - на самом деле всемоrун 11 
комиссар Милодар? 

- Покой нам только снится, - ответил какой-т 
татой комиссар. 

Коре показалось, что воздух чуть шевелится над т 1 1 
щей коленкой облаченного в шорты и футболку коми IJI 

- Это вы или ваша голограмма? - спросила Коро . 
- Есть вещи, которые не обсуждаются даже с 01 

том, - ответил Милодар. 
Тогда Кора не стала обсуждать облик комиссар 11 

спросила: 

- Если вы не отдыхаете, значит, вы на работе. И 11 
мы ловим? 

- Мы никого не ловим, - ответил Милодар. -
встревожены. 

- Чем? 
- Возможной встречей с параллельным миром, 

ветил комиссар. - Еще этого мне не хватало! 
Он не стал уточнять проблему, но предупредил 
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- Ты мне можешь понадобиться, девочка. 
Тут же вскочил со скамейки и поспешил к кустам, 

111юзь которые Кора увидела знакомую фигуру последней 
r't~мнновой. Бабушка скромно дожидалась комиссара, и 
·•rr на ходу крикнул ей: 

- Ну куда пропала, Ксения? Не могу же я терять день 
.,, . ·щ твоих причуд ... 

- Это не причуды, мой мальчик, а моя работа, - от
. rнла бабушка. 

1 еседуя с бабушкой, комиссар удалился по тропинке. 
казывается, они знакомы! Как тесен мир, и никому, 

1 оме Вероники, об этом не расскажешь. Впрочем, какой 
о .r сл рассказывать Веронике, которая вся погру:ж:ена в 

1\IН! сердечные дела? Да и вряд ли комиссар обрадуется, 

• •нt Кора будет рассказывать о встрече с ним. Ведь глав
lr 1 принцип ИнтерГпола- держи язык за зубами. И если 

можно было это нарисовать, наверное, язык за зубами 
1•111 бы гербом этой организации. 

бабушка хороша! Наблюдательница за хищными пти
•1 rн ! Нет, она наблюдала за совсем другими хищниками! 
l н не пошутил ли Милодар? Если принять его слова 
• рьез , то окажется, что среди нас появились существа из 

' 11 1ллельного мира? А кто это? Как их можно увидеть? И 
ова роль этой бабушки Ксении Романовой? 

ора поглядела в небо. В вышине, под самыми несу
'"' шея вдоль обрыва облаками, метзлись чайки. Бабуш
наблюдала за хищными птицами ... А может быть, эти 

11111tы и есть вестники из неведомого мира? 
IUуршали листья, где-то посыпались камни, ударил ко

'' щ в далекой церкви. Мир казался таким устоявшимся 
11 ежным, а параллельных миров не бывает. 

11 е беглецы возвратились к ночи. Первой - Верони
' на купила в Москве настоящую греческую тунику, а 

е саНдалии и диадему - центр греческой торговли на 

\Те изготовлял их так, что без экспертизы от настоя-
" не отличишь. Почему Веронике показалось, что 
нrю туника склонит к ней сердце грубого инженера, 

' •ю неизвестно. В тунике она, правда, была очень хоро
,, , 110 Тамара, квартирная хозяйка, отнеслась к ней кри-
• 1'1 · ки и спросила, правда ли, что в древней Греции де

' нм не носили нижнего белья? Вероника поклялась, что 
· н (')ыло именно так, что не помешало грекам создать ве
' Jicnнyю скульптуру и философию. Тамара вспомнила, 
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что греческая скульптура вся раздетая, и ушла на кухr 

греметь посудой. 

Инженер вернулся затемно, но позвонил из панси 11 1 
та, в котором остановился. Подошла к телефону Кора , tщ 
не скрывал радости, что видит ее, и Кора подумала , 1 

неправильно путать резкость крупных черт с грубое '' ''' 
Ничего грубого в лице инженера она не усмотрела. 

На звук его голоса прибежала Вероника - она, nи) 11 
мо, ждала этого звонка и не ложилась спать. 

Она была в новой тунике, правая грудь обнажена, .11 

лосы собраны в пук и спереди украшены диадемой. К 1 
была вынуждена с сожалением признать, что ее боп1 1 

подруга сказочно прекрасна. Она отошла от телефона, ' 
настроение ее резко упало. Ей даже расхотелось рас li 1 
зывать Веронике о встрече с Милодаром и параллельно 

мире, хотя Милодар был знаком с Вероникой и CKPI•It 

такую новость от подруги - грех. 

Вероника воскликнула: 

- Куда ты пропал, Сева! Мне столько нужно тебе 1 • 
сказать! 

Кора ушла к себе в комнату, ей не хотелось слыш t't . 
как Вероника обольщает инженера. 

Понимая, что уровень разврата своей подруги она ill 
увеличивает, Кора не намеревалась изменять формулир 111 

ки. И если бы ей сейчас пришлось писать воспомино1111 
о жизни в Симеизе, она бы написала о событиях той 11 1 
именно такую фразу. 

Кора улеглась, откуда-то прилетел комар невероЯтift 
хитрости и злобы, жизнь не удалась, и не мешало бы 1 
вершить ее элегантным самоубийством, кинуться с о61 l.tl• 
у Птичьей крепости на глазах у всех своих знакомых. И 1 
пути вниз желательно превратиться в чайку. Впрочем 11 
чайки слишком крикливы и наглы. Может быть, ей Л}'IJI I 
превратиться в орла? В орлицу, которая может ча 1 1 
почти не шевеля крыльями, парить над восходящими 1 1 
душными потоками. И ее дом будет располагаться вы t 

на обрыве, куда не заберется даже ловкий охотник Гр 11 

Так она и заснула, не решив, какой птицей стане , 111 

да покончит с собой, а утром Вероника проснулась р" ~ 
ше и была возбуждена, радостна и суетлива, ну точн 
чайка, несущаяся за пароходом, с которого ей кида1 

сочки хлеба. Туника была снова надета так, чтобы 0111 
грудь была обнажена, и Тамара Ивановна, поrлядев 11 1 11 
спросила: 

Чой-то ты сегодня такая разнузданная? 
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- Ты не понимаешь, так ее полагается носить, - от
·••·l·ила Вероника, с наслаждением вгрызаясь в арбуз. 

- Наверное, чтобы младенца удобней подкладывать, -
••tмстила Тамара, без очевидного юмора, но Вероника тy
•IIIKY поправила и отказалась от мысли произвести сенса

•••ю на пляже, так как не была готова к выкармливанию 
·1111щенца, а воображение у нее было хорошо развито. 

Тамара не успела испортить Веронике настроение, по

·••МУ что снизу закричал композитор Миша Гофман: 
- Девушки, не спать! Петушок пропел давно! Через 

юJI•шса Сева начнет испытания своего махолета! 
Тут словно кто-то сильно уколол Веронику - иного 

tttiiiHeния Кора отыскать не смогла - скорость ее движе
' 1111 увеличилась втрое, но пользы от этого бьшо немного, 
tiiii'OMY что туника страшно мешала красить губы и одно-

1' менно завязывать длинные шнурки сандалий. Булавки, 
111 рыми крепилась диадема, дружно закатились под ван-

1 .. Кора ждать ее не стала, и Вероника неслась за при
' 11ями в гору, припадая на босую ногу, туника обнажила 
' , что обнажать не следовало, но окутала шелковым ту
ш м все пристайные части тела. 

огда Вероника, пылаюшая гневом, вбежала на пло
н 11ку Птичьей крепости и притормозила, диадема слетела 
1 I)Ловы и в отчаянном прыжке ее поймала возлюблен-

• 11 охотника Гранта, которая прыгнула за ней к обрыву 
11 висла на одной зеленой ручке, удержавшись за вися

ltl корень. Бабушка Ксения Романова тут же кинула ей 
1\lt ц своего шарфа, за который с другой стороны уце-
111/IСЯ охотник Грант, вытянувший возлюбленную на пло-
1\ 1 ку . Ни Кломдидиди, ни Грант не произиесли во время 
• 11 о приключекия ни слова, лишь взялись потом за руки 

111nк взаимного расположения. 

Спасибо, - коротко ответила Вероника, которая 
• 11 •по заметила, потому что смотрела в небо, выиски

' своего инженера. 
11нженер пришел пешком - с тыла. Он поздаровался 

зал , что ero махалет собирают на шоссе, чуть повы
репости, и желающие могут им полюбоваться. Буду

• •tсловеком воспитанным, инженер спросил бабушку 
'11 i нову, не помешает ли он ее исследованиям, и бабуш-

' оетила, что, напротив, ей это интересно, а науке по-· 

11 знать, как реагируют коршуны на полеты махолетов. 

llнженер ушел на шоссе, и остальные, включая при-
нвую себя в порядок и соблазнительную донельзя Ве-

1 111 у , отправились следом. 
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Там на обочине, в траве, лежали •1асти хрупкой м0 11 11 
ны, верней, не машины, а типичной авиамодели, ко ()Гt 1 

делают школьники и даже устраивают между собой сщ н 
нования. Разумеется, что бы ты ни собрал из таких 111 1 
ночек, оно человека не поднимет. Видно, иначе рассу 11 

молодой человек ученого вида, который оказался а 11 
тентом Всеволода и который как раз в тот момент 1 
крыл плоский чемоданчик и вытащил из него паутинку, ' 1 
поместилась у него в кулаке, как это делают фокустt 
Затем он раскрыл костлявый кулак и паутинка преnр 1 

лась в занавес, которым можно было обклеить план •i 11 
- Мечта человечества, - сообщил Миша Гофман . 

Я хотел бы воспеть момент, когда человек воистину 111 
вращается в птицу. Без этих вонючих или пожираt 1111 
кислород двигателей. Да здравствует Икар! 

- Спасибо, - сказал серьезный инженер. - Сра1111 
ние с Икаром, Михаил Львович, я принимаю лишь и· 11 

жения к вашему песенному творчеству. В ином CJI •1 
сравнение было бы мне неприятно и даже опасно, Dlll llt 
ранней кончины Икара. 
-О Господи!- ахнул композитор . - Я же в пер 111 11 

ном смысле, в смысле общего герои•Iеского образа. 
- К тому же, - продолжал спорить с ним Всеволод 

всегда уделяю первостепенное внимание соображениям 1 

опасности, потому что я хочу довести свою работу до к0111 1 

и нет ничего глупее, чем сорвать ее, не учтя такого пу 1 1 , 

как точка плавления воска при nриближении к Солнцу , 
Пожалуй, Вероника и тут не догадалась, что ИСО \11 

тель шутит, потому что она как фурия накинулась на · 11 

позитора. 

- Как ты можешь! - закричала она. - В такой 11 
ненный момент! 

Пока Миша отбивалея от нее, инженер с помощнн 1 

осторожно воссоздавали соломенную птицу, натягив:н• 11 
утину, которая оказалась весьма прочной. Нашласъ ра 1 

и зрителям, и все с удовольствием ею занялисъ, оплтt , 

за исключением композитора, который был ленив и 1( 11 ' 

рому живот не позволял свободно наклоняться, и Ве 1 11 t 
ки, которая во всеуслышание заявила, что не может yu н 

чиватъ риск для человека, которого она ценит и ува 1 

залезая своими неопытными руками в чрево его создн lt 

Так она и сказала. Кора далеко не сразу поняла, по'l t 

подруги возникли ассоциации с абортом, но потом 1 111 
ла, что Веронику порой подводит недостаток образов 11 

которое она пытается компенсировать неболъшим ж и t 
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IlM опытом. Ах, если бы она поменьше сбегала с уроков с 
1\Jiьчиками на Детском острове! 
Часам к десяти махолет был собран, Всеволод разделся 

11 плавок, потому что в случае неудачиого спуска мог 

11 tсть в море, а там любой костюм - лишний. Бабушка 
11 роой пошла в крепость, откуда лучше всего было наблю-
1 11 ь за испытаниями, там у нее на скамеечке лежала видео

' 4ера, которая фиксировала птичьи полеты. Остальные 
111ждались, пока инженер Всеволод Той вертикально при-

Jt к себе одно крыло, а его помощник сделал то же са-
1 1 со вторым и, покачиваясь от порывов ветра, они от

щюоились вверх по склону. Там, за громадной кубической 
. klшой, инженер прикрепил к себе крылья и помощник его 
щ.tшел на открытое пространство и долго стоял, ожидая, 

нока ветер утихнет. Наконец он дождался паузы и закричал: 
- Давайте, Сева! 
Всеволод выбежал из-за скалы и тут же сделал сильное 

руками. Крылья подхватили его, как ладони 
у чины подхватывают котенка, и оторвали от земли. 

\нженер совершал плавательные движения ногами, а 
1 11лья служили ему как средство для планирования. Все 
1 , даже несильна двигая ими, он понемногу стал подни-

1 t ься вверх. Там, наверху, ветер дул иначе и Всеволод 
t tllравился к морю. Коре хотелось крикнуть, хорошо ли 
1у одному в такой вышине, не страшно ли. Но это было 

'tyrtoe желание , и оно, к сожалению, nерекликалось с 

11о1 лями Вероники, которая сообщила окружающим: 

- Наверное, я этого не переживу. Какое счастье, если 
na вернется живым. Это же безумие, nравда, это безумие. 
- Безумству храбрых, - сообщил комnозитор Миша, 

tнuпигованный забытыми цитатами, - nоем мы гимны. 
- Очень вnечатляет, - сказала Вероника. 
- Кажется, эти слова nринадлежат Лермонтову. Я ког-

'' 10 хотел наnисать на них кантату. 
- Погодите же! - огрызнулся вдруг долговязый блед-

11.1 поэт Карик. - Вы мешаете наслаждаться зрелищем! 

Наслаждайтесь. Кто вам мешает! - обиделся ком
l•tнпор. - Я же только говорю, а не махаю руками, как 

11 торые. 

ора пошла к креnости - скоро Всеволод долетит до нее. 
Н креnости уже была бабушка из семьи Романовых, 

111 рая снимала nолет Всеволода на видео. Кора сразу 

1111 J IНдела вниз, через параnет - на море. Там, среди бе
арашков, nокачивалось зернышко тмина - вторая 

с наблюдателем. 
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Кора кинула взгляд в сторону кустов, nосмотр Jll 11 
скалы за осыnавшейся стеной- нет, комиссара Мил )1 1 '' 

нигде не видно. Сегодняшние события его не интер 1 

И тут махалет инженера nоявился из-за скалы. Он д 1• 
.жал курс на креnость. Было очевидно, что Всеволод IJII II • 
стоявшую там Кору и наnравляется именно к ней - 11 
роника nока задержалась у дороги, то ли выясняя oтli () 111 

ния с комnозитором, то ли nриводя в очередной раз IJ 11 
рядок свой туалет. Конечно, инженер мог наnравлятr, ••t 
к бабушке, но вот он nодлетел nоближе и, мерно взм 1 11 

.вая громадными крыльями, крикнул: 

- Кора, nривет! 
Тут уж никаких сомнений в том, что он видит им 11111 

ее , не оставалось. 

-Привет! - Кора nодняла руку, радуясь достиж 1111 11 
инженера. - Тебе хорошо? 

- Хорошо! - Ветер донес ответ и тут же рывком 
чал его вдаль. Инженер с трудом удержал равновесн , 
его nронесло близко от Коры. Он смеялся и наслажд 11 
nтичьим nолетом. 

- Я готова в него влюбиться! - воскликнула ба у111 
из семейства Романовых. Но кроме Коры никто не у '11 
шал этого nризнания. 

Площадка крепости наnолнилась народом во гл 11 
Вероникой. Все nрибежали сюда. Но Всеволод уже n 1 

так высоко, что казался opJioм или коршуном, реюrш 

над склоном горы. 

- Сnускайтесь! - кричала Вероника. - У вас у 
руки. 

- Не бесnокойтесь, - возразил ей ассистент ин 
ра, - мы это nредусмотрели. Руки лежат на cneциaJII , I O 
салазках. 

Выждав nаузу в nорывах ветра, инженер решил ещ t• 
сnуститься к своим nриятелям. Он начал снижатьсн 1 
гами и nолет его был nлавным и даже торжественным , 1 
крайней мере, так казалось Коре. • 

Вот человек-nтица, совершая очередной круг, np11 
жается к обрыву, на вершине которого приютились р 1 • 

· лины Птичьей креnости, вот он снова берет курс к мщ• ' 
и nод ним разверзается nроnасть глубиной в сотни м 111 •1 
· И тут случилось нечто ужасное! 

Шквал или nросто удар налетевшей воздушной 
.оказался неожиданным для инженера, и он не ycn Jr 1' 
. вернуть крыло, чтобы взмыть на воздушной волн , 
рив в крыло, волна завернула руку nилота, и Bceu Jl 11 11 
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секунду потерял равновесие. Этого было достаточно Jtlllt 
того, чтобы ветер добрался до второго крыла и, перс1111 
рачивая человека, отломал часть крыла, пустив по 11cnw 
клочья паутины, словно носовые платки. 

В какое-то мгновение громадная и уверенная в crnl! 
птица превратилась в непонятно куда стремящийся "" 
мок планок, тряпок и человеческой плоти ... комок t"llt~ 

двигался по инерции, но он был тяжелее той ноши, "" 
торую смогла бы выдержать воздушная стихия. 
И новый Икар сначала вроде бы медленно, но с ю•• 

дым мгновением набирая скорость, ринулся вниз, в 1111 
лосу, где волны разбивались о камни у подножия cкaJIM 

Одно тягучее мгновение - и чем его измеришь - 1111 
лями секунды? - все стояли, ошарашенные виденшо1м 
словно прилипшие к камню, неспособные произнести IlM 
звука ... Но в тот момент, когда тело инженера, oпyтaшttlf 
остатками махолета, стремясь к смерти, пролетело мим•• 

крепости, все ожили и с общим, неслышным их ушмw 

криком кинулись к глыбам парапета, отделявшим kl'" 
пость от бесконечного обрыва. И все увидели, как, мм 
ленно поворачиваясь, но при том набирая скорость, 1't'lltl 

инженера летит вниз ... 
Но оно не долетело до воды и не подняло фонтана бры 11 
Оно не долетело до прибрежных камней и не pacшtn• 

талось на них мягкой куклой. 
Оно исчезло, не долетев до земли нескольких метрщt 
Некоторые видели в этой точке маленькую, но ярку•• 

вспышку. 

Иные утверждали, что там возникло туманное oбJtll'l 
ко - так же мгновенно рассеявшееся. 

Но все сходились в убеждении, что видели то месщ м 
знали тот момент, когда инженер исчез, как иcчeJJIM м 

остатки махолета, которыми было опутано его тело. 

Дальнейшее происходило как бы параллельными nщtt 

ками, и Кора запомнила все отрывками - впрочем, TllkM 
ми отрывками события и возникали. 

Сначала начала кричать Вероника. 

- Не уберегли! - кричала она. - Не уберегли! 
Уберечь мог лишь нескладный ассистент, и он сра1у •• 

полез через остатки стены, намереваясь кинуться cJJf.lttttll 
за шефом и, видно, поискать его в воздухе. 

Охотник Грант схватил ассистента за пояс и пoтЯIIYII lltt 

себя. 
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абушка Романова вызывала по рации комиссара Ми

' дара. 
Поэты убежали по троnинке к берегу, чтобы там отыс-

11 ь останки воздухоплавателя. 
Затем охотник Грант извлек из-за пояса тонкую нить 

1, nривязав к ней грузик, кинул с обрыва. Катушка в его 
11 е мгновенно раскрутилась. Его зеленая возлюбленная 
111 ·тала откуда-то перчатки и, лишь касаясь перчатками 

111 rи, полетела вниз, с обрыва. Кора увИдела, как из-под 
ладоней вырывается дымок. 

Лодка, в которой был напарник бабушки, достигла бе-

1' l' a и носилась вдоль линии прибоя, выискивая следы 
11 волода. 

Через несколько минут, а может, и меньше, показался 
ф1111ер комиссара Милодара, который пронесся над их го
'' щами и затем пошел внИз, почти касаясь обрыва . Он за

р на узкой полоске, отделявшей скалу от моря, и все 

1 11дели махонькую фигурку комиссара, который о чем-то 

1'·1' говаривал с зеленой Кломдидиди, затем повернулся к 
ндевшему в лодке наблюдателю. 
Вся эта деятельность, к которой потом подключились 

н рские спасатели и горноспасатели, ни к чему не приве-

1 ' · Крепость осталась верна себе - еще одна ее жертва 
щ вратилась в птицу. 

Иного объяснения найти не удалось. 
Хотя некоторые следы Всеволода обнаружились. На

Щiимер, щепка от махалета и клочки паутины, зацепив

lllltеся за камни и кусты на обрыве. Но не более того: 
Через два часа комиссар Милодар поднялся к развали

lltiМ крепости, которые как бы стали местом сбора всех 
rнщетелей этой трагедии, и сообщил, что, по мнению по

IЩИИ , которая, разумеется, не прекращает поисков тела, 

tощухоплаватель Всеволод Той был унесен неожиданным 
11/lьным порывом ветра в море, а зрители упустили его из 

1 ll ltll, потому что в тот момент им светило в лицо солнце, 
11 11иально выглянувшее для этого из-за облаков. 
llикто не поверил Милодару, тем более что мало кто до-

1 11 Uicя, к какой организации он принадлежит. Но все пред

"''IЛИ сделать вид, что поверили - ведь никакого иного 

•• IIJiснения, кроме мистического, никто предложить не мог. 

М нетическое объяснение тем вечером предложила Be
I'''IНtKa. 

Он вернется, - сообщила она доверительно, .....,. он 
1111 11щен духами горы. Эта легенда, которую рассказы
, 11 1 старуха, вовсе не легенда. Она и есть вестница ду-
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хов. Ты видела, как она его еще вчера заманивала? ~>111 
все заговор темных сил, и я уверена, что мы долж11W 

найти в Симферополе Ахмета Восленского. Он yпpanmtr 1 
астральными силами. Я видела его рекламу на вокзале 11 
Симферополе. 

Кора устало слушала Веронику. Она понимала, что t! 

Всеволодом случилось нечто ужасное, никак не CBЯJIIII 
ное ни с астральными силами, ни с Ахметом из Симф• · 
рополя ... Она отлично помнила слова Милодара о пар1111 
лельном мире, которые он обронил за день до трагещtм 
Она понимала, что наблюдатели, бывшие в крепости и 1111 
море, также искали разгадку явлений, которые мщ Yl 
быть связаны с легендами, а могут быть независимы нr 

них. Но сейчас надо обязательно встретиться с MилoJIIt· 
ром, который, улетая, приказал Коре ждать и молча·•·•· 
Хорошо ждать и молчать большому начальнику, кoтoptollt 
занят тысячей других дел ... А здесь вся вторая полоuи111 
дня прошла под гнетом случившейся смерти. 

Компания в тот день распалась - как будто на сам11-. 
деле ее цементировал Всеволод, а не две московские KJ'I· 
савицы. Впрочем, кто сейчас может рассказать правду'! 

Кора. ждала появления Милодара. 
Ей почему-то показалось, что тот придет вечером 1111 

позже. 

Вероника заснула рано, она высыпала в себя чуть ли "' 
смертельную дозу снотворного и теперь блаженно xp111tt1 
ла за перегородкой. Но Коре не спалось, и она выwJtll " 
сад. В доме у Тамары бурчал телевизор и порой кидал 111 
блеск цветного пламени на черную листву. Цикады зncmr 
ли прямо в ушах, порой снизу доносились удары волtt 

море раскачалось от ветра и теперь, в безветрии, ту1 1111 

валы мерно молотили по берегу. 
Закрыв глаза, Кора вновь и вновь видела, как иc•tt' 111 

ет, вспыхнув холодным огоньком, Всеволод ... Скорее nw 
приходил Милодар. 

Кору разбудило нежное прикосновение - так Mltlo44 
будила ее, чтобы покормить ... Господи, подумала Кщ•11, 
просыпаясь, поднимаясь из глубин сна, я же не дOJI*II,. 
помнить, как моя мама меня будила ... 

Было темно. Луна освещала край столика у кpon1пtt м 

часы. Зеленые цифры секунд, равномерно возникая 1111 1111 

ферблате, подчеркивали размеренность и спокойное ··~·•• 
ние ночи. 
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- Кора, вставай, - прошептала бабушка Романова.·
Мы ждем тебя. 

Кора попыталась резким движением сесть на кровати, 

1111 бабушка Ксения Михайловна удержала ее. 
- Одевайся тихо-тихо и выходи. Никто не должен тебя 

IIIMCTИTЬ. 

Кора натянула сарафан, сунула ноги в тапочки и вы-
1111111 на площадку перед домиком. Дверь в комнату Ве-
11111\ИКИ была приоткрыта. Вероника невнятно заговорила 
1111 сне. 

Распогодилось, облака утихомирили свой бег, стали 
. rрыми и прозрачными - длинными тряпками они тяну-

11\сь по черному небу, которое над морем на востоке на

'111110 розоветь. Вчерашняя непогода выгнала теплый воз
•IУХ, и потом бьшо зябко и сыро. Цикады молчали, видно, 
111 нрятались по норкам. Неуверенно запела наверху пти-
11 1 и оборвала мелодию. 

Небольшой флаер покачиnалея в воздухе перед самым 
н1мом - шагах в пяти. Отсвет от приборной доски oчep-
1\tllaл лицо пилота, который, прищурившись, глядел на 

11ру - наверное, ее белый сарафан был ему ясно виден. 
- Пошли! Не закрывай дверь. Ты скоро вернешься. 
ледом за бабушкой, которая была резва не по годам, 

1 ра поднялась во флаер по лесенке, нижний конец ко-

11 й стоял на дорожке. 
- Комиссар ждет нас у себя, - сказала бабушка. 
Во флаере было тесно. Зато он был совершенно без

''У'IНЫМ и его нельзя было ни увидеть, ни засечь прибо

''' 1 н - резиновая игрушка. 
ора мечтала вычистить зубы, для нее это главное пас
на . 

- Потерпи пять минут, - ответила ее мыслям бабуш-

- Там все есть. 
балочка флаера была прозрачной, но в такую темень 

·1 того было мало пользы - порой пролетали снаружи 

1•11111, цепочки огней, вспышки, порой наваливалась тьма; 
111\ •То заблестело под светом прожектора - на мгнове-

111 заложило уши, видно, изменилось давление. И тут же 
1• r 1 р замер, улегшись на бетон, и слышно было, как сза
н громким шорохом закрываются ворота. Они пробра-

'" ' '• в пещеру Али-бабы. 
Нверца флаера отошла в сторону, комиссар Милодар, 

'' • венной голографической переоной встречал их, стоя 
1 1 тонной площадке выбитого в горе ангара. Почему-то 

t 1 вспомнился какой-то роман Жюля Верна. Там герои 
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обосновзлись в просторной пещере, чтобы укрыть n 1tt1ll 
воздушный корабль или базу подводных лодок. 

В глубине пещеры, за стеной кипарисов, виднелась t\{t 
лая стена дворца. 

Туда и пошел Милодар, понимая, что гости последу"'' 
за ним. 

Дабы удовлетворить любопытство Коры, он на ходу Jlll 
ловито разъяснял: 

- Этот дом отдыха был построен в конце двадцатщ11 

века на месте часовенки при целебном источнике, OTKJ1N· 

том лично поэтом Пушкиным и затем забытом до дBaдlllt 
тых годов прошлого века, когда здесь обосновался I'V 
ководитель крымского ОГПУ, превративший часовенку • 
место встреч с негласными агентами. Однако он был n '1 · 
веден с повышением в Самару, не успев никому pacciO.I ' "' 
о своей тайне, так как был там вскоре расстрелян. Час 1111 . 

была вновь открыта партизанами в период немецкой 
пации. Партизаны рыли из пещеры ход к Керчи для со 111 
нения с частями полковника Брежнева, но их выдал ф 
шистам местный фотограф. В следующий раз пещера 1,111 

открыта краеведами, которые шли по местам боевой 11 
вы в поисках железных крестов и эсэсовских ·кинжо11 1 

Слух о пещере дошел до Симферополя. Здесь было 11•1 
строена спецвилла для отдыха руководства. Последние 1 1 
лет мы используем пещеру как секретную базу Гало 1 
ческой полиции. Отсюда я курирую операцию, моrун 11 
оказать влияние на судьбы всей Галактики. 

Рассказ Милодара подошел к концу как раз в тот мoмrllt, 
когда они, миновав аллею кипарисов, росших под искv•· 

ственным светом, вошли в стеклянные двери белого дD 1 1 
Офицер безопасности отдал им честь и исчез в Kl 1 

доре. Милодар провел бабушку и Кору в гостиную, 1 

вокруг низкого журнального столика у незажженно 1 

мина стояли обширные мягкие кресла и диваны, пр ( 
значенные для официально-дружеских бесед. Обивка 11 
сел была старинной, лиловые розы на коричневом 11 11 

От кресел пахло пылью и давно выветрившимися •t 
твенными духами «Красная Москва•. В креслах сидел11 1 

вельможи, настолько незаметной внешности, что К 1 1 • 
узнала бы их, встретив через полчаса. Они дружно 
нили головы, приветствуя пришедших. Головы бы 

вершенно одинаковые. 

Указав дамам на два свободных кресла, Милодар 
ся на последнее свободное место и спросил: 

Кому чай, кому кофе? 
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В ответ раздался неразборчивый гул голосов. Подо-
«дав, пока все выскажут свои пожелания, Кора сказала: 

- Полцарства за рукомойник и зубную щетку. 
- Пойди по коридору, вторая дверь направо. 

Когда Кора вернулась, в камине уже горел электронный 
1111стер, незаметные вельможи пили кофе, а бабушка- чай 
111 большой фарфоровой чашки. Милодар передал чашку и 
Коре. Удовлетворенный тем, что обо всех позаботился, он 
IIII'OBOpИЛ: 

- То, что люди имеют обыкновение пропадать, всем 
11 давно известно. В любом мире, на любой планете ста
rltстика определяет точный процент таких исчезновений. 

llричины тому вполне реальные. Поисками пропавших 
~1щ занимается полиция и находит столько, сколько по

•южено найти. Остальные сгнивают, растворяются в воде 
11/IИ в кислоте. Каждому свое. 

Незаметные вельможи согласно кивнули. Эта проблема 
nwлa ими изучена. 

- Однако современные службы безопасности внима
rольно следят за статис'rикой исчезновений, потому что 

•1111бое увеличение числа пропавших должно вызывать по

щ рение. Теоретически давно уже доказано существование 
tiГ)аллельных миров. Однако нам, несмотря на то, что этой 
111 блемой занимаются ведущие специалисты, проникнуть 
ш в один из параллельных миров не удалось. Мы, конеч-
1111 туда проникнем, дайте нам время, проникнем! 
Незаметные личности согласно кивнули. Они верили в 

юrу науки. 

- Наука наукой, - продолжал комиссар, - а жизнь 
•• 1 т свое. 

роизнеся эту странную фразу, комиссар допил кофе 

11 ставил чашку на столик. Остальные гости последова
н го примеру. Лишь бабушка и Кора продолжали миp
tlt nрихлебывать чай, жалея о том, что на столе нет ни 
" 11 нья, ни варенья, ни даже сахара. 

В нашем распоряжении находится совершенно сек

" 1 но е исследование доктора дю Грие, проживающего в 
Рtlктическом центре, который доказывает, что один из 

•111 жных параллельных миров находится с нами в кон

' и, возможно, существует перемещение между наши

'' мирами. 
Не может быть! - вдруг воскликнула бабушка из 

йства Романовых. Но Коре показалось, что в этом 
11 IИцании был элемент театрального действа - бабуш

телось обратить на себя внимание. 

255 



- Может быть, - сурово произнес Милодар. - .И 
вы сами отлично знаете, Ксения Михайловна, одна и:J 1 1 
чек соприкосновения миров находится именно в pu!ltll 
поселка Симеиз, чуть ниже точки, условно имену "' 
Птичьей крепо.стью. То есть , точнее говоря, в районе J)l 

ва, соединяющего крепость с поверхностью Черного м 
Никто на этот раз не удивился, словно проблема 

обсуждалась в этой компании. 

Милодар подтвердил подозрения Коры, продолжио : 
- О параллельном мире мы не раз уже совещали •t, 

провели большую исследовательскую работу. Даже 11 
того , вчерашний эпизод нам был очень полезен. 

- Какой эпизо.n? - спросила Кора. 
- Вы знаете какой, - ответил Милодар. - Пер ' 

инженера Всеволода Тоя в параллельный мир. 
- Значит, он не погиб? - обрадовалась Кора. 
- У нас нет оснований подозревать его в этом, - 11 

кликнулея Милодар. 
- Но если миры соприкасаются, и он попал в паралл 

ный мир, - сказала Кора, - значит, он мог разбиться 1 • 
Все замолчали, обдумывая информацию. 

Кора же представила себе два мира - наш и тот, 11 1 
домый. Они казались ей схожими с двумя мыльным~t 11 
зырями, которые соприкасаются, и их разъединяет Jl\1 111 
тонкая мыльная радужная пленка. И вот некто вс м 11 
щий пронзает стенку тончайшей иглой, настолько тон 1 

что пузыри не лопаются. Хотя в масштабах Земли эт 1 

верстие может достигать нескольких метров в диам • 1 1 

Впрочем, любые сравнения в теоретической физике 11 111 
ны и беспредметны, так как отверстие в то же времs• 1 

жет быть не отверстием, а черт знает чем. 
- Вернее всего, он не разбился, - ответил Ми < J 

Коре и самому себе . - Вернее всего, наш инженер 10 

Как живы и те, кто попал в iiараллельный мир р3 111 ·1'1 
через тот же переходный туннель. 

- Название условно, - уточнил один из незам 1111 1 
вельмож. 

- Разумеется, все условно, - согласился Милод 11 
К сожалению, мы мало знаем и потому почти бecc t1 JII , tl 

- Мы уже знаем, что они существуют и oткaзЬJHII II 
от контактов, - сказала бабушка. - А это уже тр о 11 1 
информация. 

- Почему они не идут на контакт? Откуда вы 
знаете? - спросила Кора. Раз ее сюда пригласили, 
им нечего от нее скрывать. 
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- По всем нашим расчетам, - сказал Милодар, - вы
' л.ит, что обитатели параллельного мира отлично знают о 
1 шем существовании. Более того, люди, которые попада-

1 туда, попадают не случайно - требуется определенный 
1' сход энергии для того, чтобы человек перешел из мира в 
111р . Мы еще не знаем, как это сделать. Но они-то знают! 

- Не слишком ли много выводов вы делаете из одного 

tучая, - спросила Кора. Хоть ей и хотелось, конечно, 
бы инженер был жив, пускай даже в параллельном 

.. ире. Но она была трезвой девушкой и понимала, что тео
l•ия теорией, а есть еще и равнодушная действительность. 

- Почему из одного случая? - спросил Милодар. 
- Но ведь только инженер Той исчез, когда падал воэ-

•IО скалы. 

Тут пришла пора удивляться бабушке. 
- А как же та девушка, которая кинулась со скалы и 

111 вратилась в птицу? А как же капитан Покревский, ко

' I}ЫЙ прыгнул из крепости вместе с конем? А как же все 
1 t енды, которые связаны с исчезновением людей и пр~
рlщением их в птиц? 

- Но ведь это легенды! - воскликнула Кора. - И даже 
JIИ что-то было, то тысячу лет назад. Мы-то тут при чем? 
- Погодите, - остановил готовую ответить бабушку 

1нлодар. - Порой мы говорим о чем-то, думая, что слу-
1111 ель знает столько же, сколько и мы. А слушатель может 

1 знать, что для обитателей параллельного мира про-

IJШНственно-временные связи действуют совсем иначе, чем 

11 1с. Это для нас девушка кинулась в море две тысячи лет 

1111 1 д. А для них... - Милодар неопределенно показал 

11 рх, - наше время не существует. Для них что тысячу лет 
11 1 1од, что сегодня - все является единовременным. 

- Но этого не может быть! - воспротивилась Кора. 
- Почему? - Милодар пожал плечами. - Ты же вe-

JIIIIIIb в путешествие во времени? 
- Каждый школьник в это верит, - ответила Кора. 
- Для параллельного мира соприкосновение с нами -

111 11 временно соприкосновение со всей суммой миновав-

1111 1 у нас времени. 
- Это не очень понятно, - сказала Кора, - но я не 

11 спорить. 

- Правильно. Этим ты сэкономишь наше и свое вре-
11 , Тебе достаточно понять, что все те документирован-

11·1 и отраженные в легендах случаи исчезновения людей 

1 1 не Птичьей крепости, вернее всего являются след
tiНI м сознательной деятельности ученых параллельного 
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мира, которые получили возможность как бы перет 1 • 1 
вать наших людей к себе. 

- Вы уверены в этом? - Кора нашла слабое м ' 11 1 

аргументации комиссара. 

- Конечно нет! - ответил за комиссара один из 11 1 
метных людей. - Мы ни в чем не уверены . Это т Jll 
теория. И нам ее надо подкрепить экспериментом. 

Он замолчал, словно выговорился на неделю впер Jt 
- Мы обязаны поставить эксперимент' - подхватИJI 1 

тафетную палочку Милодар. - Мы должны попасть 

к ним, и понять, как они это делают, что они могут и 

чем им это нужно. Затем мы должны дать возможн 11 
гражданам Галактической Федерации возвратиться д t11ll 

Произнося этот монолог, Милодар встал на дыпо•1 14 
надул грудь и стал похож на настоящего трибуна. 

- В ином случае нам может угрожать опасность , 
тихо сказал второй из незаметных вельмож. 

- То, что вам неизвестно, дает преимущество соп р11 
куипотому угрожает нам,- пояснил первый незамеш1 

вельможа. 

- Мы обязаны послать туда человека, который вс 
нает и постарается возвратиться живым. 

- Правильно, - согласился второй незаметный D 111 
можа. 

- Мы подумали, - сказал Милодар, и тут у Коры 
ло сердце - зачем он так на нее смотрит? - Мы по • 
товались и решили предложить эту почетную задачу 

Кора Орват. И эта экспедиция в параллельный мир J\ 
одновременно зачтена испытанием для тебя при зачн ' 11 
нии в штат ИнтерГпола в качестве полевого агента. 

- Мне? В параллельный мир? - тупо повторила 1t 

ра. - Это еще почему? 
- Потому что ты - лучший кандидат для такой 011 11 

тюры, - ответил Милодар. - Ты молода, пока еще 11 1 

боишься смерти ... 
- Я боюсь смерти! 
- Не перебивать! Пока ты еще не так, как я, б 111 11 

ся смерти, ты легкомысленна, что свойственно мол IJI 1 

ти. Очертя голову ты кинешься в эту авантюру. 

- Ни в коем случае! 
- Во-вторых, ты, как ни парадоксально, обладаеrщ 1 

вольно холодным умом и трезвой головой, что с 1 1 1 1 

для твоего возраста ... 
- Перестаньте меня анализировать! Как будто я 

то подопытный кролик! 
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- Сравнение закономерно, - согласился комиссар и 
11 щметные вельможи закивали, соглашаясь. Им тоже ка-
1 11 сь, что комиссар относится к Коре, как к препариру
юму кролику, однако не имели ничего против. - Но от 

IH'O оно не становится менее абстрактным. Мне сейчас 
1 1 оать, кролик ты или гиена, меня волнует одно - судь-

1 емли. И учти, Кора, я предчувствую, что в ближайшие 
111 щать лет судьба Земли неоднократно будет находиться 
" 111оих руках и не дай Бог тебе ее хоть раз уронить на пол! 

ора чуть было не улыбнулась, потому что трагедия в 

rax комиссара умудрялась граничить с фарсом и лишь 
' lM комиссар этого не замечал. 

- Как же я это сделаю? - спросила Кора. - У меня 
махолета, и я не умею летать. 

- Это пустяки, - отмахнулся комиссар. - Программу 
1 1 иманки разработают специалисты. Но в принципе все 

решено. 

- Что? 
- Тебе придется прыгнуть с обрыва. 
- Как так? 
- Прыrнешь с обрыва и будем надеяться, что они там, 

11 раллелъном мире, тебя подхватят и перетащат к себе. 
- Вы понимаете, что говорите, комиссар? - возмути

' · ь Кора и с внутренним трепетом поняла, что никто в 
нмнате ее не поддерживает. Даже бабушка Романова вни-

1•11 льно разглядывала мокрое пятно на потолке- видно, 

11 •ТО в пещере протекало. 
- Я отлично понимаю, - сухо ответил Милодар. -
1 бе еще предстоит понять. 

Вы хотите, чтобы я кидалась с обрыва, как поки-
1 ш лицеистка, в расчете на то, что в каком-то другом, 

••11можно несушествующем мире, меня заметят, спасут и 

Vl лелеять. А если у них мертвый час? А если они не 
1 11 ют? А если их, в конце концов, и нет на свете! 

Все возможно, - произнес один из незаметных вель

. - Все возможно. 
1 глубоко вздохнул, сочувствуя Коре. Но не более того. 
И почему вы не можете вызвать добровольца из ря-

1•11 оашей отважной организации? Разве у вас мало добро-
1111 цев? 

Где они? - спросил заинтересованно комиссар. 
Вот. - Кора обвела рукой комнату и незаметные 

1 1 ,можи тут же утонули в креслах- даже голов не вид

бушка же зашлась в таком предсмертном кaUUie, 
тало ясно - ей этой ночи не пережить! 
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Л я, - произнес Милодар, - не могу пожертtю111111о 
обой, потому что владею таким количеством гocyдiiJ,~!I 

венных тайн, что на ночь меня приходится укладывап. 1 
сейф, чтобы не украли. 

Когда никто не засмеялся, комиссар пояснил: 
-Это шутка ... 
Но и это не вызвало смеха. 
- А говоря серьезно, - продолжил Милодар, - o(illll 

титься к тебе нас заставляет серьезная реальность. Мы вм• 
ем основания полагать, что обитатели этого мира имt'1111 
возможность наблюдать за нами, по крайней мере, в 111'' 
делах перехода- скажем, на расстоянии километра от 1'11'1 

ки соприкосновения миров. Если мы не дураки, то и ciiiH 
тем более не дураки. И они понимают, что появление n,, . 
бушки Ксении Михайловны с аппаратом по учету пти•tРII 
и ее кузена в лодке с той же целью - не слу•rайная aKIIИI 

любителей природы. Они могут заподозрить, что раск1н. 

ты и находятся под колпаком. Более того, они и меня У*' 
видели, раза два-три. Я беседовал с наблюдателями, пршtи 
мал участие в экспериментах по контролю воздуха, гpallltlet 

ционных направляющих, магнитных полей этого места 

ведь мы не первую неделю здесь работаем. И иc•Jeзнoвcllltll 

инженера Всеволода Тоя - лишь точка, может быть lll'rJI 
последняя, в агрессивной деятельности параллельного мИI'-

Незаметные вельможи, высунувшие головы из мяксrtм 
диванов, снова закивали. 

- Но раз вы вели наблюдение за деятельностью 1111 
раллельного мира, то, очевидно, параллельный мир 81.'11 111 

нами куда более пристальное наблюдение. И можно с.:•111 

тать небольшим чудом тот факт, что я до сих пор lltШt 
жусь рядом с вами, а не ликвидирован противником. 

- То есть не ликвидирована твоя голограмма, - :тм11 
тил первый из незаметных вельмож, что заставило Ми1111 

дара запнуться и перевести дух. Но затем он продоll*'"' 
как ни в чем не бывало: 

- Нам надо послать туда человека, который не BЫ'IIIItft 
подозрений в параллельном ммре. Поэтому мы opгaнИ'IOIIIt 
ли приезд сюда Коры Орват, уже испытанной нами Hfllll 

торое время назад в деле об убийстве на Детском острtrн 
- Как так организовали мой приезд? - спросила Кщ•• 
- Это потребовало пекоторой ловкости с моей стщм• 

ны, а также знания женской натуры. 

Последняя из Романовых хмыкнула. Ей было вecon11t 
- Я сама решила сюда ехать и меня никто не HIIIIJIMI 

лял! - воскликнула Кора. 
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- А если ты постараешься вспомнить, как готовился 
11 происходил ваш отъезд сюда, ты обнаружишь, Что к ре-
111 ниям тебя все время подталкивала твоя легкомыслен-
111Я подруга, которая со свойственной ей глупостью де-

111\ла вид, что ты все решаешь в вашем тандеме. 

- Это было подстроено? - Кора rотова была растер
ь Веронику. 
- Вероника и не подозревает, что находилась под 
им влиянием, - скромно заметил комиссар. - Она 

ыла слепым оружием в моих лапах. Не осуждай девушку. 
Кора не ответила. Она постарапась восстановить в па

illти, как же планировалась, обсуждалась и решалась по

дка в Симеиз, и конечно же не вспомнила достаточно, 
•• r бы поверить или не поверить Милодару. Впрочем, те
н рь уже было поздно. 
А Милодар между тем продолжал свой монолог: 
- Для меня главное заключалось в том, чтобы Кора 

1ма не подозревала о том, что оказалась здесь по моей 

1 11е . Она должна была вести себя совершенно естествен-
10. Первые два или три дня rулять вдвоем с подругой по 
1 рестностям, делая вид, что не смотрит на мужчин, ко

!рые ей с Вероникой вовсе не нужны ... 
- Вот именно! - воскликнула Кора, и все засмеялись. 
- Затем, - продолжал комиссар, - вокруг двух кра-

IТОК образовалась самцовая компания ... 
- А охотник Грант? - возразила Кора, чтобы хоть в 

1 м-то опровергнуть этого самоуверенного комиссара. -
lt не имел к нам отношения. 

- Не спорю. И должен сказать тебе, что исключение 
111111ь подтверждает общее правило. 

- Значит, все было подстроен о! 
- Все. Вплоть до деталей вашего поведения и первого 

111 Jита в крепость на скале. 
- Значит, у вас в нашей компании был шпион! 
- Обязательно! Но не ломай голову, не догадаешься. 

11\Dное заключается в том, что ваша компания с точки 

11 ния параллельщиков не вызывает подозрений. Так что 
1·1 можешь спокойно прыгать в параллельный мир. Они 

1 ш не обидят. И ты спокойно совершишь подвиг. 
- Я не хочу совершать подвигов! 

- Кора, милая, - заговорила бабушка из семейства 
tuновых. - Комиссар на этот раз не шутит и даже не 

увеличивает. В самом деле ты - часть обширного и 
• 1 r, зного плана спасения нашей родной планеты, а мо
' 1, и всей Галактической Федерации от почти неизвес-

261 



тного и, возможно, всемогущего агрессора. Параллелы11~11 
мир с неизвестными нам целями нащупал место перt•щ 

да. Он уже активно использует его, похищая земных лмt 
дей. Не сегодня-завтра в наш мир могут хлынуть O".YAII 
агрессоры, против которых мы не знаем противоядия. 

- Но, может, они с самыми хорошими целями? 
- Не перебивай старых! - рявкнул Милодар, но n11 

бушка Ксения Михайловна подняла руку, останавл11111111 
комиссара. 

- Ты задала правильный вопрос, девочка, - cкa·Jatl\11 
она. - Но по законам: космических контактов, цивил11111 
ция, имеющая благородные цели, всегда первым дсл••м 
старается наладить контакт. Капитан Кук вез с собой буоо1 
для туземцев, а мы записывали биотоки мозга дельфиtю• 

Если же цивилизация совершает действия, но не идет '"' 
контакт, значит, дело IШохо. 

- Плохо дело, - подтвердил один из нeзaмeтttlolll 

вельмож. 

- Но мы не можем позволить себе вызвать их пoдo:tl'f · 
ния, - стальиым rолосом продолжала бабушка, котора• 
явно бЬIJia не просто наблюдателем за птицами. В те JtttM 
Кора еще не знала, что Ксения Михайловна в ее девящ~ 
то лет уверенно руководит Галактической службой nrt 
опасности, в которую, в частности, входит и ИнтерГпшt. , 
Мы вынуждены бЬIПи разработать операцию по внедрс11м•• 
в чужой мир нашего агента. Разработка не заверше1111, 1111 

исчезновение инженера Всеволода заставляет нас тщt11 
питься. Боюсь, что время на исходе - мы можем ЖJIAtt. 
неблагоприятного для нас развития событий в любой ". .. 
мент. Вы, Кора, должны стать глазами и ушами Земтt 

вы должны узнать планы противника и сорвать их "''" 
хотя бы довести до нашего сведения. 

- Ну уж ты слишком, - сказал второй незамс·rщо~• 
вельможа, в котором Кора конечно же не могла у 11111111 
вице-президента Галактической Федерации по бе:1111111•· 
ности, серого кардинала Галактики. - Ты, Ксюша, "''1111 
борщила. Так ты нашего юного агента запугаешь. 

Ero провакация возымела действие. 
- Меня трудно запугать! - сообщила Кора. 

- Мне приятно слышать, что ваш агент yвepett 11 ••· 

бе, - отметила бабушка. 

- Мы испытывали Кору в трудных условиях, - t'IIMtl 

довольно заявил Милодар. - Она смогла пpoтиoo~'llllltt. 
князю Вольфгангу дю Вольфу и его банде на борту •( 'lltt 
Суси•. Это не каждому по плечу. 
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- А вам не было страшно? - спросил незаметный вель
жа. Тот, второй, который был комиссаром обороны Га-

1\I<Тической Федерации, о чем Кора тоже не догадывалась. 
- Я даже об этом и не думала, - призналась Кора. -

llo там все было ясно. 
- Здесь тоже все ясно, - возразил Милодар, - ты про

никнешь в параллельный мир ... 
- Нам, - перебила комиссара Ксения Михайловна, -
телось бы получить ваше принципиальное согласие на 

щасный и рискованный подвиг. 
- Земля ждет вашего решения, - поддержал бабушку 
миссар обороны Федерации. 

- Но неужели у вас никого больше нет! - попыталась 
nротивляться Кора. Впрочем, уже сдаваясь. 

- Мы можем подготовить и послать другого агента, -
1 рnеливо объяснила бабушка. - Но нам никогда не 
1 ыскать такой же, как вы, хорошенький цветок, бездум

IЬIЙ и легкомысленный. 

- Я - цветок? - грозно спросила Кора. 
- Мы очень надеемся, что вы их в этом убедили. Бо-
е нелепого, пустого и глупого времяпровождения, чем у 

1 \С с Вероникой, придумать трудно, - заявил Милодар. -
rда я проглядывал пленки, мне становилось стыдно, 

ты - мой потенциальный сотрудник. 

- И что .же вам так не понравилось! - агрессивно 
11росила Кора. - Разве я не имею права отдыхать? 

- Кора, - взмолилась мудрая Ксения Михайловна, -
11 обращайте внимания на Милодара. Я знакома с ним 
1 идцать лет - более невоспитанного, грубого и нечутко-

111 •tеловека мне видеть не приходилось. Если бы не его 
Н nкость., упрямство и умение интриговать, никогда не 

щщеть бы ему такого высокого поста. 
Кора полностью согласилась со старухой. 
- Ладно, - сказала она. - Я постараюсь его простить. 
- И я хотел сказать только, - заметил серый карди-
Галактики, - что у вас, Кора, будет замечательная 

н tможность спасти отличного инженера и милого чело

• Всеволода Тоя. Я думаю, что ваша подруга Верони

·• Jlопнет от зависти. 

ора подняла брови - такого глубокого проникнове-

11111 в собственную душу она не ожидала ни от одного 

IV чины. А ей вовсе не хотелось, чтобы мужчины туда 

1\11 никали. 
Это к делу не относится, - отрезала Кора. 
Правильно, - согласился проницательный кардинал. 
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- Расскажите мне, что надо делать,- сказала Кора. · 
Ведь прежде чем согласиться, я должна по крайней меро 

nонимать, на что иду. 

- На подвиг, - просто сказала Ксения Михайловна. 
- Вам все объяснит комиссар Милодар, - сказал ко· 

миссар обороны. 

На следующее утро Кора проснулась у себя в комнате и 
никак не могла сначала сообразить, что же произошло 11 
действительности, а что ей приснилось. Сначала она пред· 

положила, что ей приснился трагический полет инженер• 
Всеволода на махолете, но потом она услышала за стенкоll 
nриглушеиные рыдания Вероники и поняла, что это, к со
жалению, не так. Нет, сообразила Кора, ей приснилиt:l, 
события ночные - визит Ксении Михайловны и беседы L' 

Милодаром ... но по мере того, как она просыnалась, то 111.'0 
яснее становилось, что и ночную беседу с руководителями 

безопасности Галактики вряд ли можно считать сном. Hfl 
ужели она живет в таком сумасшедшем мире, и ей гро:ша 

путешествие в другой мир, не менее сумасшедший? О ttotl 
Последний возглас вырвался из нее наружу. И нacтoJIIo· 

ко громко, что Вероника перестала рыдать и, забыв одет1. 
ся, прибежала к ней. 

Вероника была встрепанной, глаза красные, заплака11 
ные - бедная девочка, подумала Кора, второй раз на мorl' 
nамяти теряет возлюбленного! Как это трудно перенес·11t 

- Ты что? Приенилось что-то страшное? - Веро111111• 
еще беспокоилась о ней! 

- Извини, если я тебя разбудила, - сказала Кора. 
Мне приснился кошмар. 

- О Всеволоде, да? 
- О Всеволоде. 
- Ты думаешь, что он погиб? 
- Я надеюсь, что он жив. 

- Он превратился в чайку? - горько улыбнулась 1111 
роника. 

Кора дала Милодару слово, что никому из приятелеИ м 
друзей не скажет о предложении ИнтерГпола. А так X(l'lf 

лось успокоить Веронику. 
- Я решила уехать, - сказала Вероника, не дoЖJIUII 

шись ответа от Коры. 

Правильно, - ответила Кора. 

Ты поедешь со мной? 
Я noe,1y в Ялту, - сказала Кора. 
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Ну почему я должна скрываться! Зачем я дала слово? 
И сразу вспомнились последние слова Милодара. 
«Тебе захочется поделиться с кем-нибудь своей тай-

11 й. Скорее всего с Вероникой. Но прежде чем откроешь 
1111 , пожалуйста, подумай, что от каждого твоего слова на 
1мом деле, без шуток, зависит судьба Земли. Вероника 
южет оказаться не Вероникой, вас может кто-то подслу-

111 1ть ... я не знаю, что может еще случиться, я не волшеб-
1 11 , я не знаю, каковы возможности у наших противни-

1111. Умоляю тебя - впервые в жизни - умоляю никому 
11 nроранить ни слова ... • 

- Что ты потеряла в Ялте? - удивилась Вероника. 
- Мне хочется еще побыть на юге ... но не здесь. 
- Может, мне поехать с тобой? 
Ну вот, еще этого не хватало! 
- Ты лучше иди в душ, - посоветовала Кора. 
Вероника потянулась - она загорела за эти несколько 

1111 й , следы трусиков ослепительно белели на смуглых об

' 1 енных бедрах. Кора вспомнила почти забытую картин
У она стоит в ярко освещенном таксидермистеком музее 

1111 я Вольфганга дю Вольфа и смотрит на чучело прелест-
''" акробатки Кларенс, убитой князем ... у нее была точ-
1 1 акая же фигура, как у Вероники ... 

- Не злись, - сказала чуткая Вероника. - Не поеду я 
1 бой в Ялту. Не буду вмешиваться в твою личную 

н 1 11ь ... Я лучше полечу на Марс, ты знаешь, что я строю 
1 1 мастерскую. И в труде буду искать утешение. 

Если Всеволод наЙдется, ему дать твой адрес на 
lti)Ce '? 

Еще чего не хватало! - Вероника надула полные po
lll i tl e губы. - Я не прощаю мужчин, которые заставили 

• 11 1 страдать. 
11 роника убежала в душ. Она быстро утешится, зай

' 1 · л марсианскими делами, закружится в обрамлении 
1 11 нииков - все же первая невеста Марса ... 

11 чью Милодар сказал, что попытка перехода Коры в 
• рщ 1лельный мир будет предпринята через два дня. Но с 

•1111 события начали набирать темп. 
ltотракали, как всегда, в кафе. 
1 1 соседний столик уселась Ксения Михайловна. Все 

• 111 1 с ней здороваться . Ксения Михайловна была пе

' 1 lltll (\. 
Я была против спешки, - сказала она, когда Веро-

1 отошла к общему самовару, -но лететь придется се-
111 1. 
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Кора не поверила бабушке. Она уже догадалась, ''' 
лицемерие - достоинство шпиона. А бабушка состощ1 1 
шпионках лет семьдесят. 

Не дождавшись ответной теплой реакции, бабущ 
быстро прошеmала: 

- Отстанешь от остальных на большой аллее. 
будут ждать. Ясно? 

- Ясно, - ответила Кора, в тот момент она всех 11 
ненавидеJIЗ и лишь гордость не позволяла ей улетет t 1 
Крыма первым же рейсом. 

После завтрака все пошли к морю. В то утро никт 

шутил, не смеялся, как будто инженер мог услыша1 
рассердиться. 

Кора сказала Веронике, что забыла дома книжку, 11 

торую хотела дочитать, и, под;о}IО!;ав, пока все скрылис• 

поворотом, медленно noШJia обратно. 
- Кора, - шепотом nозвала ее скамейка. Мил 1 

скрывuсJJ за ней, в nлотно сбиrом. из жестких лист 
кусте. - СЗАИсь. Де.u.й вид, 'liO заrораешь. 

Кора уселас:ь на скамейку. Сдмать вид, что заrор 
было трудно, потому что скамейка CТOJIJI8 в густой 

- Есть указанис Галактического центра, - прод 
шептать Милодар. - Операция считаете• срочной. 
rотов:ка сокращаете•. В три часа мы совершаем пер 

- Как так? - испугалась Кора. - Я не готова. 
- Ждат:ь нельзя. 
- Но я совсем не готова. 
- Сейчас ты поднимешься со скамейки и nрой ~ 11 1 

направо по аллее до статуи Аполлона. Зайдешь за CTIIIY8N 
и остановишься. Ясно? 

- А можно завтра? - заныла Кора в ужасе от 11 1 

вратимости операции. Будто ей сообщили, что n il l 

зубному врачу переиоситс.11 с послезавтрашнего д1111 1 
сегодня. 

- Вставай и иди! - приказал Милодар. 
Коре ничего не оставалось, как встать и IШТИ. 
Она дошла до белой ираморной статуи AnoJIJioнa. 

обошла ее. На аллее никого, к счастью, не было. За 11 
ной Аполлона, который стоял на цветнике, был ка11 1 1 
ционный люк. По велению интуиции Кора на него 11 1 1 

И в тот же момент крышка .люка ухнула вниз. Она 11 

успела протянуть руки, чтобы ухватиться за край к Jl 11 
Как только крышка люка сбросила с себя нае:Щit111 

нарушение законов гравитации она ринулась на u р 
заняв законное место, отрезала Кору от дневного 11 1 
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· • r астью, Кора не ушиблась, потому что на дне колодца ее 
11 дхватили крепкие руки невидимого в темноте мужчины. 

Свет ззжеrся. Она стояла на бетонном полу туннеля. 
- С прибытием, - сказал толстенький, круrлый ком-

11 зитор Миша Гофман. 
- А ты что здесь делаешь?- удивилась Кора.- Ты же 
столовой был. 
- Извини, что не представился сразу. Мне только сей

'' tc комиссар сказал, что ты в нашей фирме трудишься, -
азал Миша. - Я думал, ты штатская, просто телка. 
- И ошибся, - произнес Милодар. - А в людях надо 

1 1 бираться. Кора наш постоянный сотрудник. Имеет 
11агодарность командования за ликвидацию банды Кар-

11 ши дю Вольфа. 
- Ну, прости, коллега, - повторил Миша. И взгляд 

r , прежде рассеянный и легкомысленный, лучился те
" рь товарищеским теплом. А Кора, которая совсем не
ttоно с негодованием отвергала саму возможность сотруд

щtчества с полицией, почувствовала это приятное тепло. 

11 егда лестно выгляде11ь значительной в чужих глазах, 
1 же в глазах полицейского агента. 

- Мальчики, девочки, - призвал к порядку Мило
tр . - Срочно идем в центр подготовки к полетам. У нас 
распоряжении три часа. После этого Кора уходит в па
ллельный мир. 

- Нет,- возмутился Миша Гофман. -Так поступать 
1 11 ьзя. Несмотря на ваши уверения, комиссар, я знаю, что 

ра не готовилась специально к полевым операциям. 

- Она создана для полевых операций! 
- Я не позволю рисковать жизнью прекрасной девушки! 
Кора тепло поглядела на Мишу Гофмана. И хоть пе-

11 ник был значительно ниже ее ростом и толст, Кора 
111щумала, что не внешность определяет качества мужчи-

111 . Ведь и Тамерлан, и Наполеон были невелики росточ
ом. А какие женщины извивались у их ног! 
Милодар между тем быстро ухоДИJI низким туннелем. 

1 1шель был выбит в скале, он наверняка имел разумную 
1• нкцию, будучи коллектором для различных сетей - по 
11 му тянулись разного рода кабели и трубы, а кроме того, 

'' жил средством сообщения для работников разведок и 
рстных служб. Особенно он пригодился во время опе

' 1 1 11и <•Параллельный мир». 
днако центр управления операцией располаrался не в 

1 ом и тесном туннеле, а дальше, в подвале виллы ((Ксе-
1 11• , куда они и добрались метров через двести. 
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Подвал вwшы •Ксения•, как объяснил по пути MИJIII 
дар, долгие годы использовался как склад магазина, :.11 

нимавшего первый этаж виллы. Теперь ввиду опасаащ; 

ти склад был незаметно переведек на третий этаж, 11 11 
обширном подвале расположились приборы подслуши"" 
ния и подсматривания, которые держали под контрощ•w 

как Птичью крепость, так и близкую к обрыву ·щ~r .. 
моря. 

У компьютеров и экранов сидели сотрудники ИII'I'C!JI 
Гпола, и никто из них не обернулся, когда Милодар и llltt 
спутники вошли в зал. Лишь высокий старик с бородквМ, 

как у американского Дяди Сэма, в голубом халате стrш• 
вым шагом приблизился к Милодару, протянул ему р11<:1111 
чатку и сообщил: 

- Здесь последние данные по напряжению пол11 м 
утечке масс. 

Милодар сделал вид, что внимательно прогляды• 1 
цифры, затем положил лист на ближайший стол и 1 
rился к старику: 

- Это все приятно! Я бы сказал, убедительно. Но 
мне лучше скажите - можем ли мы посылать нашего " 
трудника на смертельный риск? 

Голос Милодара дрогнул, и крепкими пальцами 
схватил Кору за локоть и подвинул к высокому сторн 
словно тот должен был получше разглядеть страдал 11 1 1 

Но Кора уже начала привыкать к тому, что зaЯIIJirllllll 
комиссара Милодара всегда требуют эмоциональной "111' 
ректировки и совсем не соответствуют тому траги•ассt~••wr 

содержанию, которое вкладывает в них комиссар. 

- Принципиальных перемен не произошло, - 111 
старик. - Но присутствие постороннего мощного 
мы продолжаем измерять. 

- То есть они не ушли, не закрыли дыру? 
Старик с козлиной бородкой, словно охваченшо111 

мнением, обернулся к мигающим экранам и MИIIY''" 
внимательно их разглядывал, медленно продвигаяса. 1 1• 
их строя. 

- Все нормально, - уверил он Милодара. - Они 
- Для меня это как гора с плеЧ, - сообщил 

дар. - А то кинешь сотрудницу с обрыва, а они 

хватить забудут. 

- Кого это вы вздумали кидать, комиссар? - 111 11 

старик. 

- Она здесь, моя бедная девочка, - ответИJI 
сар. - Кидать будем ее. 
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- 1\ luJКeт быть, обойдемся без такого жестокu1 u спосо
t'! - спросила, криво усмехнувшись, Кора. 

- Другого мы не видим, - ответил Милодар. - Обра-
1 11 внимание, существует закономерность - наши соседи 

но -своему гуманны. Насколько нам известно, они еще не 
щщили у нас ни одного человека, который, скажем, вы-

111 л поrулять по дороге. По крайней мере, нам такие слу
tlв неизвестны. Они хватают и утаскивают к ccGe тех ти
щв , КОТОрЫе ПО ТОЙ ИЛИ ИНОЙ ПрИЧИНе ОКаЗЫl!<lЮТСЯ На 

1 рани смерти. 
- У вас только один пример - инженер Всеволод 

lой, - сказала Кора. 
- Чепуха! Ты забываешь, чему тебя учили. По•пи навер-

111 а для тех, кто вытаскивает наших соотечественников, 

р мя не представляет непроницаемого барьера. Во взаимо
llствии наших миров им все равно - произошло ли собы
' тысячу лет назад или только вчера. Им важно место дей-
1 1\ИЯ. А вот время им безразлично. И это великое открытие! 

- Не понимаю, - искренне произнесла Кора. - Я, 
111 шда, по физике в школе выше четверки не поднималась, 
111, наверное, мои школьные успехи здесь не играют роли? 

- Разумеется, не играют, - согласился Дядя Сэм. -
l1 , честно говоря, я не выношу отличников. 

- Как я вас понимаю! - обрадовалась Кора. 
- Ну что, наговорились? - спросил Милодар. - Тог-
ПОЙдем к медикам. Нам нельзя терять ни минуты. 
Медики занимали соседний подвал. В подвале недавно 

11 одился склад парфюмерного магазина, в нем еще пах-
11 м ылом и шампунем . Стены были покрыты блестящей 
" IIOЙ краской, и это было не очень приятно, потому что 

t•l ламп отражался от неровностей стен и от этого в rла-

мерuало. 

'lдесь снова возник Миша Гофман. На этот раз он был 
' 1 11их плавках и лежал на хирургическом столе, напра

lt к потолку опавший животик. Коре, не выносившей 
1 ro медицинского, сразу стало страшно. 

Что вы будете с нами делать? - спросила она сла-
1. голосом. 

Каждому свое, - ответил Милодар. -Я правильно 
н 1 110? 

11рурr-громила с преувеличенным подбородком и уто

' 1111ими в глубоких глазницах глазами молча кивнул и 
,. IlM обратился к Мише Гофману: 

удете терпеть или дадим наркоз? 

Л больно? - спросил Миша. 
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Кора с некоторым облеrчением подумала, что не она 
одна ослабла духом. 

- Пошли, пошли. - Милодар потянул Кору в следую
цее помещение, rде ее ждала неожиданная, но приятная 

стреча. 

- Ах! - воскликнуло при виде Коры существо с rро
адными сетчатыми, словно у стрекозы, глазами, настоль

о тонкое в талии, что казалось - вот-вот верхняя по

' вина тела отделится от нижней и начнет самостоятельное 
·уществование. 

- Ванесса! - И тут Кора поняла, что ее старая подру

' чернокожая муха Ванесса не даст ее в обиду. 
Они обнялись с Взнессой к: неудоВОJIЬСтвию Милодара, 
торый не терпел задержек. 
- Приступайте! -приказал он. 
- Мы посовещались с профессором Пироговым, -

сказала Ванесса. - и решили, что постарасмея обойтись 
1\сз имплашаций дm1 Коры Орват. 

- Еще чего не хватало! Ведь в этом-то и суrь дела, 
'lтобы мы получали через нес информацию. 

- Если они достаточно развиты, чтобы пользоваться 
11ереходом между параллельными мирами, - заrу.а;сл 

украшенный бах:снбар.а:ами Пирогов, - то они, без со
мнения, произведут анализ тела попавшей к: ним сотру.а;

llицы и обнаружат наши приборы. На этом се функции 
tакончатся. 

-Ничего страшного. Пока они будут проверять и ана-

''' ировать, - возразил Милодар, - мы будем получать 
ценную информацию. 
- Но вы поrубите агента! - воскликнула Ванесса. 
- Этот агсiП пока не представляет ценности, - oтвe-

IIIJt Милодар, а когда все присутствующие, кроме Коры, 
11 него зашикали и начали кричать о гуманизме и здра

t lM смысле, Милодар махнул рукой и произнес: - Делай
' \ ак знаете! Все здесь умники, а отвечать мне придется! 

атем он ушел из комнаты и Коре было слышно, как 
11 своего одра Миша Гофман спрашивает его: 

- Чего ушли, комиссар? Погодите, мне так хотелось 
щ ть вам несколько вопросов! А вы мне ответите - или 

'' 11ли нет! 
llo Милодар не остановился, и его шаги стихли в от-

"' нии ... 
Единственное, что мы сделаем, моя дорогая, -про-

11 стела темнокожая муха Ванесса, - мы внедрим в 
11 микроскопический датчик - чтобы знать, что ты 
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жива, и представлять, на каком расстоянии и в каком 1111 · 
правлени и от нас ты находишься. Хотя конечно же ·н и 

показатели могут быть неточными - мы же не знаем, "" 
кривляется ли пространство в параллельном мире? 

-Вот именно,- сказала Кора.- Так что, может, oбolt 
демся без датчика? 

- Он мал и сделан из костяной ткани зубробизона, тn11 
что никакими исследованиями в твоем организме его 111 
отыщешь. А может оказаться, что для твоего спасеа11111 
необходимо будет знать, где ты находишься. 

На этом Кора прекратила сопротивление и позвоЛМ• 
ла произвести над собой экзекуцию - ей дали проа·лn· 
тить махонькую ампулу, в которой и скрывалея костя1111М 

датчик. 

В комнату заглянул Миша. Он был бледен, но бодр. 
- Ты тоже будешь проникать в параллельный мир? 

спросила Кора, ощуrив укол ревности- ведь это она дол•· 
на была идти на подвиг ради судеб Галактики. 
-Я как твой дублер-космонавт,- ответил Миша Гшl• 

ман. Если с тобой что-то случится, не дай Бог, кoнe•IJJtl, 
то я поЙду следом. Мы же не можем оставить этот oбъl'lll 
без контроля. 

После окончания операции «заглатывание• Коре 111111 

ли комплексную сыворотку от всех известных вирусоn м 

бактерий. Сделано это было на случай, если что-то """ 
кто-то из них встретится там, за поворотом. Затем 01е111" 

сделана еще одна серия уколов - а именно отныне 11 " 
течение месяца потребности Коры во сне, воде и пи111• 
будут в десять раз ниже, чем обычно, а жизненный 111 

нус выше. 

После этих процедур Кора на полчаса эаснула, а о•111~ 
лась от звука знакомого доброго голоса. 

- Пора, Кора, - сказала Ксения Михайловна, CKIIII 

нившись над кушеткой. 
Кора легко поднялась с жесткого ложа. Она чувст111111• 

ла себя так легко и бесплотно, словно вернулась о ''1'"' 
летнюю пору, когда могла пропрыгать весь день без Jllljttl 
дышки и не почувствовать усталости. 

- Я тебе расскажу сценарий перехода, а ты, пожмv• 
ста, возражай мне, спорь - у нас с тобой есть пол•11•1•1, 
чтобы достичь согласия. 

- А комиссар Милодар вернется? - спросила Knp11 
- Комиссар Милодар улетел, - ответила бабушк11 

И это, я думаю, хорошо, потому что он отрицатель11о Jltl,. 

ствует тебе на нервы в стрессовых ситуациях. 

272 



Она лукаво улыбнулась, и Кора искренне сказала: 
- Спасибо, Ксения Михайловна. 
И тут Кора вспомнила, что она - взрослая, разумная 

8енщина, которой предложили влезть в смертельно опас
IIУЮ авантюру, мотивируя это необходимостью спасти 

3емлю и всю цивилизацию. А на самом деле нажимая на 
IUiавишу страсти к приключениям, обнаруженную в ее 

Ауше .•• 
- Простите, - обратилась Кора к Ксении Михайлов

IIС. - Допустим, что я согласилась и попала в параллель

tlый мир. То есть он существует и даже затягивает людей 
отсюда. И я туда попала. А дальше что? 

- Дальше все просто, как в самом обыкновенном 
шпионском романе, - ответила бабушка из семейства 
Романовых. - Ты должна внедриться в тот мир, то 
есть по возможности понять, что же им от нас нужно, 

110 возможности оценить опасность, которую представля
ет существование этого мира для Земли. Затем с по
мощью Миши Гофмана или сама по себе ты должна дать 
о себе знать. И главное, от тебя требуется вернуться об
ратно живой и дать возможность себя допросить и иссле

яовать. 

- А исследовать-то зачем? - спросила Кора. 
- По нескольким причинам, о которых тебе самой 

ttоложено догадаться. Во-первых, мы должны понять, 
tte стала ли ты жертвой чуждых нам вирусов или болез
IIСЙ, не являешься ли ты биологической опасностью для 
'lемли. 

Кора поежилась. Собственная судьба казалась ей куда 
1\олее печальной, чем еще час назад. 

- Во-вторых, -продолжила бабушка железным голо
IЮМ, - мы должны будем понять, не являешься ли ты 
11rентом, возможно не подозревающим того агентом чуж

/IIIГО нам мира, не превратилась ли ты в психологическую 

1111быню? Ведь это было бы опасно, не так ли? 
- И если нужно, меня придется уничтожить? - спро

,·ила Кора почти серьезно. И ответ она получила coвep
lltcttнo серьезный: 

- Нам бы очень не хотелось тебя уничтожать. Ты хо-
1111Шая девочка. 

- Все ясно, - сказала Кора. - Как я понимаю, моего 
~ttсния никто уже не спрашивает! 

- Нам бы хотелось, чтобы твое решение было добро
tюJtьным. А пока ты как ни в чем не бывало поЙдешь со 
111:сми обедать. 
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Кора пошла обедать со всеми, в татарское кафе у 111 
жней дороги. 

Миша Гофман, душа компании, был печален: он • 
зал, что его вызывают в Москву, где его срочное пр1н 1 
ствие потребовалось на реnетиции дня Военпо-мор 111 

флота. Охотник Грант пришел без своей девушки, сю1 
что она простудилась. Поэты громко шептались: они 1 
думали играть в буриме в тайной надежде создать по м 1 

современном Икаре, который превратился в птицу. 

Когда они вышли из кафе, у входа увидели тол ·• 
женщину в накинутой на плечи кашемировой шали. '' 
щина продавала пышные георгины. 

- Ах, - произнесла Кора выученный по сценарн 11 
текст. - Какая прелесть! 

Все соrласились, что цветы и в самом деле - прел 1 

Согласившись, медленно двинулись дальше, рассужд 
куда пойти - к морю или поrулять по горам. Такое n 
дение нарушило сценарий Ксении Михайловны, кот 1 
полагала, что кто-то из мужчин обязательно купит 
георгин у агента Мелании Джонсон, специально достаw1 
ной с корзиной цветов из Никитекого ботанического с 

Но Ксения Михайловна надеялась на сообразит • 
ность Коры. И не ошиблась. 

- Если никто из мужчин не догадался купить нам 111 
цветочку, я это сделаю сама! - воскликнула она и за J} 
ла большой букет, по рассеянности забыв даже сд л 
вид, что платит за цветы. 

Это сделал Миша Гофман, догадавшийсяк тому врем 111 , 
что покупка букета входит в генеральный план ИнтерГ1111 11 

Несколько пристыженные мужчины остановились, 11 
зная, то ли купить оставшиеся цветы, то ли возвра 11; 

Мише истраченные им небольшие деньги. Пока они 11 1' 
мышляли, Кора продолжила игру. 

- Вероника, - заявила она. - Я чувствую, что 11 

сделать с этим букетом! 
И тут Вероника, словно прочтя мысли Коры, нев 

подыграла ей: 

- И я знаю! - сказала она. - Мы отнесем 11 

Птичью крепость и подарим Всеволоду. 
- Вот именно! Подарим Всеволоду. 
Кора шла впереди, неся половину букета. На шщ 

ди Вероника несла вторую половину. Затем, лениn 

седуя о своих делах, шли мужчины. 

- Если я сегодня исчезну, - произнесла удиви 
чуткая Вероника, - они завтра обо мне забудут. 
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- Нет, - постаралась утешить ее Кора, - ты слишком 

"'"'сива. Тебя они не сразу забудут. 
Вероника замолчала. Она не знала, то ли быть благо

•&Jрной Коре за признание ее красоты, то ли обидеться на 
•·nooo «Не сразу•, означающее в результате, что забвение 
11еизбежно. 

Солнце уже согнало с неба утреннюю голубизну - день 
оlf\сщал быть жарким, когда они вышли по тропинке к 

IJ·rичьей крепости. Площадка, кое-где огороженная сохра-
11И11шимися с древности каменными плитами, уже нагре

~n~:ь, пыль, поднимающаяся от шагов, пахла сладко и 

1орячо. Далеко-далеко внизу синее в тени скалы Дева за
-.срло море. 

Кора не посмела первой подойти к обрыву - это было 
•1увство, заставляющее неопытного парашютиста искать 

rеwный уrо.пок в чреве десантного самолета, в надежде на 

ru, что тебя не заметят и забудут. 
Но краем глаза она не могла не впдеть приставшую к 

компании Ксению Михайловну, еще вчера такую милую и 
АО()рую бабушку, а сегодня невольно выглядевшую пала
'tОW, держащим в руках свернутую веревку. 

Зато Вероника, не подозревавшая о том, какие чувства 
uокочут в головке Коры, смело nрошла к самому обрыву 
11 положила букет на каменный барьер, отделявший nло
~ку от пропасти. 

- Милый Всеволод, - пропела Вероника, устремив 

t:юр в голубизну бесконечности, - если ты астральным 
tlбразом слышишь нас, то наши чувства и звуки речи до

ашсятся к тебе на Валгаллу. 
- Какая начитанная девочка, - счел нужным произ

IIССТИ Миша Гофман. Он-то знал, что такое Валгалла, 
11роходил в хоровом училище на музграмоте. А так как в 

11етском доме музграмоту усердно преnодавали всем детям, 

имевшим музыкальный слух. то Кора тоже знала о Валгал

"'· Впрочем, как и Вероника. 
- Не перебивайте, - огрызнулась Вероника. - Любую 

11есню можно испортить. 

- В самом деле, молодой человек ... - с укором произ
llесла Ксения Михайловна. 

Кора понимала, что руководительница разведки заин
ltlресована в том, чтобы наивная Вероника создала подо
ГIIIющую для эксперимента атмосферу. 

- О, лети наш дар тебе, дорогой летчик, отыщи чело

мка среди облаков и птиц, прижмись к его бесnлотному 
l•tрдцу ... 
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Вероника схватила букет, стала выхватывать из tiCIII 
отдельные крупные цветы и метать их в пространство, к111 

сеятель пшеницу. 

- Но они постоянно дежурят? - почему-то спросил• 
Кора, хотя эта проблема уже не раз обсуждалась прошсд· 
шей ночью. - Вдруг они не заметят? 

- Там есть люди, - прошептала в ответ Ксения Мм· 
хайловна. - Ты же знаешь, я проследила. 

- Мне страшно. 
- Я понимаю, но кроме тебя этого не сделает ник·111 

А ну, пошла! 
Последние слова лучше обращать бы к лошади, 1111 

Кора восприняла их покорно, как лошадь. Видно, ей д11JIM 
каких-то лекарств, подавляющих волю. 

Сейчас должна произойти случайность. . . веселая кoJ~t• 
пания пришла к обрыву, чтобы почтить память исчезну•· 
шеrо вчера инженера, но тут случилось непредвиденное .,. 

- Пошла! - повторила Ксения Михайловна, не бо11~tо. 
что ее услышат. 

- Постой! - крикнула Кора, вспомнив заученные слn
ва и действия сценария. - Дай мне кинуть. Я тоже хочу! 

Она выхватила у Вероники последний цветок и леrкn 
вскочила на парапет- каменную плиту. Она кинула цnt• 
ток далеко и сильно вперед так, чтобы самой потер•1'11 
равновесие, но в последний момент инстинкт самосохра· 

нения оказался сильнее. 

Тело ее, уже готовое сорваться с обрыва, конвульси111111 

на•tало дергаться на краю пропасти, стараясь удержатм.' •• 

и наверное бы ничего из прыжка в преисподнюю не 1111 · 
лучилось, если бы не неловкий Миша Гофман, которwА 

кинулся сзади к Коре с криком: 
- Остановись! Упадешь! 
Одним прыжком он оказался возле ног Коры и пocтtii'LII · 

ся схватить ее, да так неудачно, что толкнул ее вперсл ... 
достаточно сильно толкнул, чтобы Кора окончательно tютt· 
ряла равновесие и птицей полетела с обрыва, медлеНН<} 1111 
ворачиваясь в воздухе, словно была не человеком, а nn1'1111A 
куклой, которую подхватил сильный порыв ветра и на м1·11•• 

вение задержал ее падение вниз, как бы стараясь вcpllyte. 

тело к крепости ... но безуспешно. И в страшной poкntшl 
тишине, охватившей от ужаса не только людей, но и nтtШ1 
и даже насекомых, она стала падать все быстрее, быстаtН, 
стремясь к морю или камням, окаймляющим скалу у tюnw 

И уже подлетая к воде, тело Коры вспыхнуло lf!JIMM 
светом, настолько ярким, что все, кто в ужасе rлядсп ttt 
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1'Ю роковое падение, невольно зажмурились. А когда от
крыли глаза вновь - через секунду, через несколько се

кунд, от Коры осталось лишь неяспое и исчезающее на 
rnuзax сияние, вернее, воспоминание о сиянии. 

Но море не всколыхнулось от удара о него тела, кровь 
не расплескалась по камням, оторачивавшим подножие 

uкалы - и только несколько чаек, испуганных падением 

Коры, отлетели подальше в небо, и неизвестно было, есть 
~и среди них дух Коры ... 

К счастью, Кора не успела толком сообразить, что по
•·ибает, потому что в ее сознании смешалось убеЖдение в 
.:обственной безопасности, которое внушала ей Ксения 
Михайловна, и нормальный ужас человека, которого сбро
uили с гигантской скалы. 

Но По мере того (а это заняло десятые доли секунды), 
кuк беспомощное тело Коры приближалось к гибели, ра
tум, не в силах преодолеть внутреннего страха перед 

омертью и справиться с ускорением, отказался видеть и 

110нимать действительность. А снова он включился лишь 

11осле того, как Кора разбилась о скалы, утонула в море 
или превратилась в птицу - то есть после того, как с ней 

щюизошло нечто ... 
Кора открыла глаза. 
Она лежала на склоне холма или горы, а может, пpo

IJTO на склоне. Возле глаз росла подсыхающая бурая тpa
nll, небо было обыкновенным, летним, может, чуть серее, 
•1см положено. Воздух был жарким... нет, он был иным, 
•tсм у нас, на Земле, в него накапали каких-то не очень 
11/ЮМатных добавок, с чем придется мириться. Но в целом 
11икаких особых перемен в мире не произошло - то есть 

1111раллельный мир и на самом деле оказался миром парал

IIСльным, а не перпендикулярным и не перекошенным, 

ki\K того можно было опасаться. 
Затем Кора поняла, что ушиблась. Все же это было пa

ltCIIИe - не сильное, не болезненное, но она оцарапала 

'юкоть и ударилась лодыжкой о камень. 
Кора села, потирая лодыжку. 
Вокруг было пусто. Никто на нее не смотрел, никто не 

k/)УЖИЛ над ее головой, если не считать коршуна или по

IЮбной ему птицы, парившей высоко над склоном горы, 

1юхожей на Ай- Петр и. 
Странно, подумала Кора, я предполагала, что парал

'lмьные миры должны быть идентичны. Я ожидала очу-
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титься в Крыму, в Симеизе, только в несколько и•юм 
Симеизе и даже встретить своих друзей, а может, CIIM~ 

себя ... 
Кора села. Солнце было тусклым, будто где-то pa:ttoll 

ралась пылевая буря. У ее ног пробежал муравей, cont·rм 

такой же, как на ЗeUJie, он тащил хвойную ИI'OJIК)', то•• 
подобную земной. Это ак-то утешало. Хотя не исклю•r• 
ло существования чудовищ. 

Преодолев боль в лодыжке, Кора поднялась. Почему 
то она не боялась. Может, потому, что стояла серещ111• 
дня, лето, светило солнце и муравьи занимались сво1tми 

делами. 

Локоть почти не болел и не кровоточил, лодыжка rrct 
скрипывала, но умеренно. 

Стоя, Кора огляделась. 
Чем-то окружающий пейзаж напоминал крымский, 1111 

не пейзаж Симеиза, а более восточные берега, где rщtw 
теряют остроту и обрывистость и стекают к морю ua 
плюхи овсяной каши. Но море оставалось и в паралле1111· 
ном мире - и также ловило верхушками волн ослепитсnll• 

ные зайчики солнца. 

Так как никто не спешил пригласить Кору приобщитtо 
ся к красотам и достижениям нового мира, но никто и , .. 
нападал на нее, то ничего не оставалось, как самой пойтм 

наверх, от берега. 
Чем выше поднималась Кора, тем становилось ЖЩI'I', 

и тем злобней жужжали вокруг мухи и слепни, и тем бш11о 
ше ей казалось, что все происходящее с ней - какаtt·tн 

глупейшая шутка, злой розыгрыш - то ли рожденный •· 
темными целями в недрах полиции, то ли придумащtw8t 

кем-то из ее спутников из веселой компании. 

Первым более-менее крупным существом, вcтpetHII 
шимся ей при подъеме, оказался выглянувший из-ttctlt 

камня скорпион - в жизни она еще не встречала на 1111 
бережье скорпионов. Скорпион был невелик, но нattYIIИ 
Кору до полусмерти, куда больше, чем прыжок с oflpw 
ва. Хорошо еще, что ее ночью снабдили одеждой, tШtll 
рая, чтобы не заметили окружающие, была точно 1'1tklllt 
же, как ее старая одежда, но отличалась прочност1о111 н 

была Приспособлена к экстремальным ситуациям. ТусJщм 
например, внешне были теми же, что вчера, а на CIIMtlfll 

деле их шершавая подошва, подобно клейкой ленте, мщ 

ла удержать Кору на вертикальной плоскости cкaJJJ.t •'"" 
стены. Подошвы были рассчитаны на десять тыся•1 '"''''' 
метров пути по самому отвратительному бездорожьмt, 
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Так что Кора, обежав скорпиона по широкой дуге и 
тараясь не приближаться к подозрительным камням, по
пешила выше по склону в надежде выйти на дорогу или 

каким-то людям, которые ей наконец все объяснят. 

Этот путь привел к осыпи, широкой и светлой, поблес

' ивающей под солнцем. Над осыпью вились мухи, и Кора 
шила обойти осыпь подальше, потому что если скорпи
ны, тарантулы и гадюки решили избрать себе убежище, 
о осыпь была для них оптимальным вариантом. 
Но далеко она не убежала, потому что камни в осыпи 

1ривлекли ее внимание. Они явно были обработаны, и 
tастолько интересно, что, несмотря на опасность, Кора 
сторожна подошла к осыпи поближе. 
Вся осыпь, достигающая метров двухсот в длину и поч

и столько :же в ширину, состояла из изваянных в мрамо

е, гипсе и бронзе человеческих голов, а также различных 
1 стей тепа, принадлежавших большей частыо одному че
rовеку, хотя, впрочем, уверенности в том не было. Пожа
уй, более всеrо это бы.ао похоже на отвалы мастерской 
умасшедwеrо скульптора, который никак не мог удов

tетвориться своей работой в, доведя до совершенства 

юст своего постоянного натурщика, приходил в бешен
тво, бил по нему молотком, а поток сбрасывал с обрыва. 
Кора пригnяделась к rо.11овс, которая сохранилась более 

руrих - лишь на носу и волосах были сколы. Голова изо
ражала человека средних лет, с низким выпуклым лбом, 

короткими, как войлочнu нашлепка. волосами, больши
ми негритянскими губами и усами под округлым носом. 
("лаза этого мужчины были малы и спрятаны глубоко под 
кустистыми бровями. 

Чуть далее она увидела лежащую статую того же чело
nека во весь рост. Человек был облачен в некий формен
llый костюм или мундир и держал руки на животе. Жи
tют выдавался вперед, так что руки проходили под ним, 

словно помогали телу поддерживать эту тяжесть, чтобы 

11с сползла на колени. 

Из груды одинаковых голов торчала рука, указующая в 
11сбо. Совершенно очевидно, что в государстве, куда Кора 

11оnала, произошла революция и освободившийся от тира
ttии народ сверг памятники душитслю свободы. Такое не 

l'''з уже происходило на Земле, и до поЯВJiения следующей 
мессии или диктатора население государства брело по 

1111асной дорожке демократических свобод, когда мону

менты не воздвигались. Но то, что для Земли бьшо давней 
ttсторией, здесь, видно, произошло лишь недавно. 
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ссыпь статуй и rолов убедила Кору, что все же она
ертва шутки, а на самом деле оказалась в параллель

мире. 

огда Кора поднялась выше по склону, к тому месту, 
да изливалея поток диктаторских rолов, она обиа

ила дорогу, правда запушенную, кое-где заваленную 

1 1rями ·и заросшую травой, но тем не менее самую на-
1/!Щую асфальтированную дорогу, которая куда-то вела. 

ора направилась по этой дороrе на восток, к земной 

t 11 . Несколько минут она шла без всяких приключений, но 
•ttдa дорога обогнула выдающийся вперед утес, к своему 

1110лению, она увидела осыпь из каменных rолов и тел, 

111 \ко на этот раз обнаружила, что все rоловы и бюсты при
, 1 1ежат совершенно иному человеку - узколобому и тон

,,, бому. И что важно - вторая осыпь образовалась куда 

• 111 ше первой, головы большей частью заросли колючками 

11рняками, были присыпаны пьшью и землей, словно уже 

лько лет солнце, ветер и другие стихии постоянно тру-

ttНс ь над иревращением этой свалки в каменную осыпь. 

1111 процесс оказался особо очевидным на третьей осыпи, 

торой Кора добралась минут через пять. Головы боро-

• 111Г0 , заросшего курчавыми волосами старика, что громад-

• JM холмом высились возле дороги и скатывались тыся
tи до самого моря, пролежали там, видно, мноrие 

111 rилетия и для того, чтобы разглядеть черты лица дaв
•ttiiJIIero диктатора, Коре пришлось, присев на корточки, 
"' ребать ссохшуюся землю и отдирать плотный дерн. 

то уже было похоже на национальный обычай, и 

НJIII рсtсс•tитывала, что через несколько шагов увидит еще 

111у осы11ь и так, постепенно погружаясь в глубь веков, 

111 1 т в лицо всех повелителей этой страны. 
днако на третьем повелителе все закончилось, потому 

rt дорога выбежала в долину, горы расступились и над 

''1' й возник вертолет, который снижался, а навстречу ей 
t Jt роге , гоня тучу пыли, неслась зеленая машина, cxo

tl с «газиком», но в то же время не совсем «газик». 

ll ttраллельный мир собрался встретить гостью, и Коре 
11111 1 оставалось надеяться, что встреча будет братской. 
111 1 в этом возникли сомнения. Во встре•1е чего-то не 
·tt/IJIO - скажем, оркестра и неспешности, которая всеr

t\llfювождает радостную процессию. 

сожалению, Кора оказалась права - в параллельном 

11 оказались достаточно суровые нравы: вздымая вин-

11 11ыль, вертолет обрушился на придорожный склон, и 
tVIt 1 на•1али вываливаться солдаты в камуфляжных кос-

281 



тюмах, тогда как подобные им солдаты выскакивали 
реди из •газика~ и все это воинство мчалось к Кор , 
не добежав, герои рухнули в пыль, расставляя ноги и 

правляя на Кору стволы автоматов. 
- Руки! - завопил кто-то в хриплый мегафон. - Р 

вверх , а то стреляем! 
Кора оrлянулась, никого больше на дороге не уощt 

и поняла, что приказ относится к ней. Тогда она п .IJ.IIt t 
руки, отчего чувствовала себя полной идиоткой - ты 

ишь на южном берегу Крыма, одетая по сезону, не n 
жена даже микрофончиком, не говоря о газовой каn 
а тебя штурмует взвод десантников. 

Первым к ней осмелился подойти офицер - на 
была каскетка с пышным гербом, золотые валики но 11 
чах, nуговицы с гербами и сверкающие сапоги. К том 
его украшали висячие усы и красный нос, что выд' ll \.1 11 

возраст и жизненный опыт, чего не было у рядовых с 1 1 

- Руки вытянуть вперед! - приказал он. 
Кора уже догадалась, что она попала в чужой м 

тырь со своим уставом и покорно протянула ру~. д 

задавая сакраментальных воnросов, которых от нее, 1111 

мо, ожидали: «Где я нахожусь? Что происходит? К 
смеете?~ Бе3 лишних разговоров и соnротивления oфll ll• 1 
надел на Кору стальные наручники и. толкнув в 11J1 

показал направление движения - к •газику• . 

Там ей выделили место между двумя потными 1111 

чими солдатами в давно не стиранных куртках и UJ'f '' 
Офицер сел рядом с шофером, вертолет взлетел, а i 

поехал за ним. 

Машина была снабжена примитивными колесамн , 

в историческом фильме, и потому подпрыгивала на 11 1' • 
вностях дороги, солдаты ругались, и некоторые 1 '' ' 

были Коре известны еще по детскому дому, но щ 1 
оказались совершенно загадочными. Но в любом Jt 
первый и совершенно категорический вывод Коры ' 
чался в том, что параллельный мир оказался сов рщ 1 

не таким, каким доJIЖен был оказаться и каким '' 1 

ero увидеть сотрудники полиции и разведки, так Нllll 1 

ные феноменом непрошенных соседей . 
Даже неопытного взгляда Коры было достаточ11 , 111 

понять, насколько этот мир отстал от нашего мир 1 1 

логически, и это придавало всей истории дополни 1 

оттенок тайны, которую следовало отгадать именщ1 

потому что ее помощник, а может быть, и начальви 
Гофман еще проходил инструктаж на вилле сКс н и 
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К счастью, если, конечно, это не дьявольская хиrр 1 

противника, разговаривали эти люди по-русски, и, х 1 i 

язык пестрел чужими, устаревшими, а то и просто 11 111 

нятными словами, все равно в основе своей он был 11 1111 
тен, и, значит (а это горячо обсуждалось на Земле 11 1' 
отправкой Коры), параллельный мир, из которого fl t 
щают людей, по своей судьбе, истории и устройству 11 11 
зок Земле. По крайней мере, это облегчает работу 111111 1 
агентов среди тамошнего населения. 

Так рассуждала Кора, не обращая особого вниманн 1 11 
неудобства пути, неприятные запахи, пыль, грубые u1 1 1 
солдат и даже их попытки использовать в своих инт 1 1 1 

тесноту на заднем сиденье. А когда один из солдат Jlll lll 
ком разошелся, Кора смогла изловчиться так, что он 1 н • 
стукнулся лбом о лоб солдата, сидевшего по другую с1 щ 1 

ну пленницы. Офицер заметил, что за его спиной ид '1 111 
кальная война, и высадил солдат из «газика>>, застао1111 

бежать дальше пешком. Так что остаток пути Кора щн 1 
ла, развалившись на мягком сиденье машины. С JIJI 1 1 

.трусили рядом и объясняли ей особенности ceкcyo;rt , r ll 

жизни ее мамы. Солнце палило, пыль проникала в 11 1 1 
наконец япереди показалась ограда из колючей проn "' 
в которой был проезд, перегороженный шлагбаумом.) [ 

миновал въезд и замедлил ход перед длинным од11 '' 1 
ным бетонным бараком, за которым возвышалось '1 •• 

четырехэтажное здание с маленькими окнами, зaбp:ШII I·I 

на нижнем этаже железными решетками. 

Им нно к этому зданию направился джип. 
Стоило машине затормозить, как из стеклянной Jl 

выбежало странное существо в длинном платье, пл 1 1 
кокардой и мясницком клеенчатом переднике, 

торого торчали носки солдатских сапог. 

- Привезли? - закричало существо . 
- Поймали, - ответил офицер, спрыгивая на о •ф 1 t 

которым был залит плац между бараком и четыр 
НЫМ ДОМОМ. 

- Кто это? - спросила Кора у солдата, котор11 
пыхавшись, догнал машину. 

-Медсестра, - ответил солдат. -Не подходи, 
Остальные расхохотались. 

- Слезай! - приказала медсестра Коре. ГoJI 
был басовитый. 

- Она мужчина или женщина? - спросила Кщ 1 
- Кому как, ответил солдат. -А ты вых IO I, 1 

ди, раз велят. 
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Кора покорно вышла из джипа. 

Медсестра сильно толкнула ее к дверям. 

- Осторожнее, - nредуnредила ее Кора. - Я могу 
~IIIICTЬ. 

- Уnасть? Так я тебе nомогу, - ответила медсестра. 
От сильного толчка в сnину Кора nолетела вnеред, в 

··tсклянные двери, nредусмотрительно открытые вахтером, 

''• пробежав nустой вестибюль, украшенный лишь сини
"" волнистыми узорами nод nотолком и портретами само
'"'юльного узколобого человека с наnомаженным коком и 
''''fюдкой, которая вроде бы когда-то именовалась эсnань
.",кой, врезалась в стену. 

- Эй, nринимайте поnолнение! - крикнула медсестра. 
Оглушенная, Кора оглядывала идущий от вестибюля 

•llltpoкий коридор, nокрашенный в nриютекий голубой 
·•nет. Двери его были когда-то nобелены, в nростенках 
tmtли стулья, а над ними к стенам были приклеены nла-
.,ны, рассказывающие о нужном поведении во время no
"lщ или атомной тревоги. Плакаты были нарисованы 

PHIXO , примитивно, но доходчиво. 
Н а стульях у правой двери сидело несколько человек в 

1111их халатах, словно к зубному врачу. И Коре захотелось 
1111 сить, кто последний, несмотря на всю нелепость та

'" вопроса. 
днако Миша Гофман, который сидел на крайнем сту-

' с<tм сказал ей: 
- Я последний, гражданка. Вы будете за мной. 
Композитор-песенник Миша Гофман, которого здесь 

' IIJ<tтьcя не могло, потому что он еще оставался в нашем 

otp · и даже способствовал падению Коры в мир этот, был 
.r l ll чeн в синий больничный халат, из-под которого были 

щны кальсоны с развязанными белыми шнурками, кото-
1' 1 , как усы сомов, свисали по сторонам тапочкиных морд. 

Миша? - спросила Кора. - Это вы? 
'транно было бы здесь заниматься играми в конспи

·\1111 10. 

Да, - ответил Гофман, глядя в пол. - Мы с вами 
1 1'0 встречались? 

Д<t, встречались, - сказала Кора и села на свобод

''' ~.:тул. Напротив нее оказалась прелестная на первый 
tllltlд смуглая брюнетка. В спутанных волнистых волосах 

1орела маленькая диадема, а из-под больничного бай-
111111 халата, который был велик размеров на пять, из-за 
111 11ришлось закатать рукава, выглядывала нежная узкая 

11 в расшитом бисером башмачке. 
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- Здравствуйте, - сказала Кора. 
Девушка захлопала глазами, и ответила нечто на н 11 

комом языке. 

Потом она принялась тихо плакать, но остальные н 
обращали на нее внимания. 

Кора перехватила внимательный и нacтopoжe iJII i•t 
взгляд соседа - тот был молод, худ, пострижен под 
рик, щеку его пересекал красный безобразный шрам , 
торый оттягивал вниз угол рта. Своеобразие его тy3JI 
заключалось в том, что из-под халата торчали плохо 11 1'1 1 

щенные сапоги со шпорами, что роднило его с медсес 1 
- А зачем мы сидим? - спросила Кора, не до l i 

шись какой-нибудь реакции от «больных•. 

- Ради Бога, помолчите! - воскликнул Миша 1 tl 
маи. - Не привлекайте к себе внимания. 

- Сколько вам можно говорить! - откликнулся ра 1' 
женно пожилой мужчина в сильных немодНых очках, 0 '1 '1 1 

его глаза казались голубыми прудами. - Это не играет р 11 
Главное - не обращать на них внимания. Игнорирова· '' 

- Вам хорошо игнорировать! - возмутился малеиь 1 
широкий в бедрах и ватный в пле<rах гражданин с тунц 
неподвижным лицом. -Вы с ними бесед не имели . 

- Ах, оставьте! - отмахнулся очкарик. Он был J1Wt• 1 

коренаст, у него были красивые губы и округлый подС\t1 
род о к. 

Дверь рядом с Гофманом открылась и оттуда выrш111V4 
дряблый, сизолицый мужчина в белом фартуке, поо1111111 
ном поверх голубого халата. 

- Гофман! - приказал он. - Заходите. 
Затем он окинул взглядом остальных и сказал: 
- Прочих примем после обеда. 

Но тут его взгляд упал на Кору и сизолицый удиnм11••• 
-А вы тут что делаете? -спросил он. 
- Меня привезли, - призналась Кора. 

- Кто привез? 
- Солдаты, - сказала Кора, изображая полную 11 11 

ность. - Я шла по дороге, а меня нашли и приос 111 11 
машине. 

- Так вы местная? - спросил сизолицый. 
- Нет, я из Москвы. Я в отпуске. 
- Господи, ну какая может быть еще Москва! 'Im • 

чушь? Вы мне скажите, вы включены в контингент ИJIM 
из обслуживающего персонала? 

В полной растерянности Кора логлядела на N 1 • 
Гофмана. 
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- Вот такой здесь бардак, - сообщил Миша. Под гла
юм у него чернел синяк. -Сами не знают, чего хотят. Но 
IIIМЫваются над людьми. 

- Помолчали бы, Гофман, ваша судьба вызывает у меня 

111111ьшие опасения, - сообщил сизолицый доктор. - Я бы 
111 вас и двух резан не дал. 

- Я молчу, но это мне не помогает, - ответил Гоф
щааt. - Я попал в атмосферу всеобщей подозрительности 
11 террора. 

- Другой атмосферы я вам предложить не моrу, - от
щнил сизолицый. - Нет у нас другой атмосферы. Так что, 

~1юме Гофмана и новенькой, все свободны. 
Он почему-то погрозил Коре пальцем и добавил: 
- Только чтобы туда вот, напротив, ни ногой! Ясно? 
Кора почувствовала себя беззащитной, как всегда безза-

llllтен человек в больнице, где нет знакомого доктора или 
11 11 бы сестры, к которой можно обратиться по имени и кwс 
м nризвать ее покровительницей против духов болезней. 

- Не волнуйтесь, девушка, - сказал ей лобастый оч
рик с полными губами, - в данный момент их в самом 
11е не волнует ничего, кроме предварительного знаком

с вами. 

н улыбнулся так мягко и даже застенчиво, что Коре 

11 у стало леrче. 

Все посетители этой "поликлиники» поднялись и потя-
1 11ись к выходу. Кора осталась в коридоре одна. На месте 
11 иделось. Она поднялась и подошла к двери, в которую 
11 1 лицый доктор не велел заходить. Раз он не велел, зна-
11 , за дверью скрывалось что-то интересное, а может, и 

ное для разведчицы Орват. Так что Кора прислушалась, 
111 11ичего кроме неясного рок,ота не услышала. 

Гогда она осторожно приоткрыла дверь. 
') столом сидел еще один доктор. Грузный человек с 

1 \Нными за уши длинными серыми волосами. Был он 
'' 1 111ределенного возраста и у него был такой громадный 

11 ий обвислый нос, что придавал доктору сходство с 

II JI КИМ СЛОНОМ. 

Заходите, - буркнул доктор. - Раздевайтесь. 
)н поднял голову. Увидел Кору и удивился. 
Я вас не знаю, - сказал он. 
Я тоже, - согласилась Кора. - Но доктор напротив 

1 11 ·лел мне к вам ходить. Почему? 
l 11а оное - казаться очаровательной дурочкой. 

Почему? - Морской Слон быстро приходил в 
1" ть. Тяжелой тушей он поднялся над столом. - А по-
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тому что эти военизированные коновалы не спосоnт~ 

понять, зачем они здесь находятся, и думают, что nyJI\'1 
мною командовать! Да Гарбуй их в порошок сотрет! 
И с этим криком, чуть не раздавив Кору, М J1 

Слон вылетел в коридор, пересек его и ворвался в 1 1 1 

нет к своему сизолицему коллеге. 

Посреди небольшого кабинета стоял совершенно f 1 
женный, голубой от холода или волнения Миша Г ф 
вытянув вперед руки и поставив ноги по швам. Гл11·111 1 
были закрыты. Сизолицый, не обращая внимания 1111 1 • 
шедших, приказывал ему: 

- Поднять правую руку, не раскрывая глаз поднес 1•1 tlto 

к кончику носа. Ну вот, промахнулись! Сколько же t.111• 

но! А теперь левую руку ... и только посмейте мне щн 
махнуться, я вас тут же спишу в обслуживающий 11 р 

нал и лишу усиленного питания ... ну вот, лучшего я 1 
и не ждал. Где у вас нос? Нет, это не нос, а это ух 

- Доктор Крелий! - прервал этот монолог М 111 • · 
Слон. Вы успеете разобраться с этим певрастени 
меня интересует, какое вы имеете право хватать np11111 1 
цев, которые еще не прошли моего обследования? Ut.r •• 
нимаете, что ваши армейские интриги здесь не пр '' 

- Я сделал то, что считаю нужным. Девушку 11 tlll 
наши сотрудники. Вы ее вообще проморгали. Где ''' '' 
Гарбуй? Опять политикой занимался? Опять с np·· 1\tl 
том шептался? 

- Не вам об этом судить! 
- Нет, мне. За нами будущее. А вас мы oтnpalнtt.4 ••~ 

помойку истории. 

- Прежде чем вы успеете отправить, вы побЬII\111'11' ' 
кладбище! - сообщил Морской Слон и со страшшо~м 
вом кинулся на сизолицего. 

Но тот был готов к нападению. Отшвырнув n 1ЩIIШ 
маленького Мишу Гофмана, он схватил мeтaJJJ III'I 

стул и помчался на Морского Слона, который вы 11 1 1 

верхнего кармана мясницкого фартука отлично ollll''"'' 
ный пинцет и стал остро, резко, горизонтально MIIXIIII• 11•• 
чтобы вырезать противнику глаза. 

Кора и Миша убежали из кабинета и оказалис1. 11 11••111! 
доре. Вслед им неслись отдельные вопли и реп .11, 1 '1'" 

Уйти далеко им не удалось, даже обменятьсs1 Ф1 1 

~ни не успели, потому что двери с улицы paciНIXIIY''"'' 

в вестибюле nоликлиники загремели, затопали, Пl*~'''" 
дышали солдаты в боевой форме, бронежилетах •1 ,. 

бинами в руках. Окруженный ими шел чело.:;ек lll oll 
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tюста с очень маленькой головой, откинутой назад, будто 
11nаделец головы пошатнулся только что от неприятного 

11ttшxa или вида насекомого. Плечи господина были очень 
у'IКи, затем туловище плавно и постепенно перетекало в 

•иnот и бедра, составляющие нижнюю часть этого конуса, 
11 ею ноги были на редкость коротки, словно обрублены. 

В отличие ot солдат он был безоружен, если не счи
rАть шпаги, свисавшей с золотой перевязи, перссекающей 

tемно-оранжевый муНдир, расшитый серебряными дубо
nl.tми ветками. На голове офицера набекрень сидела кpac
IIIIЯ каскетка, украшенная плюмажем из павлиньих перь

•n, которые все время задевали то за притолоку, то за 
lk)cтpy, а то и за потолок. 

Натолкнувшись в дверях на Кору и Гофмана, усатый 
tфицер на секунду задумался, затем сообщил: 

- Теб11 я: знаю. Ты Гофман, агент земных разведок, 
llltьшoй мерзавец. И я: тебя задушу собственными рука-

11 . А вот девицу не имел чести ... Я не име.11 чести или я 
м л честь? 

- Мы незнакомы, -сказала Кора. 
- Вот кменно. Из этого я делаю вывод, что ты и есть 

н ще новое приобретение, которое эти недоумки Гарбуя 
11 стили, а мои соколы отыскали и привеЗJiи. Тебя: солда
ц nривезли? 

- Солдаты. 
фицер говорил хрипло, надрывно, напористо. 

- Будем знакомы! - сказал он. - Полковник Рай-
1' и , кава.в:ер степени нежданного нападения. 

- Кора, - ответила девушка. - Кора Орват, студент
Суриковекого института. 

Степень имеешь? 
- Степени не имею и не знаю, что вы имеете в виду. 
А то у вас как институт, сразу доктор или профес-

111 • Слушать противно. 
Вроде бы разговор шел по-русски, но собеседники друг 

11 а не очень понимали. 

- Чего 11 не хотел, - продолжал полковник Рай-райи, -
·но чтобы ты сперва попала в лапы молодчиков Гар-

1. -Они из тебя вытянут, что им надо, а от нас могут и 
р1 11 ь. Понимаешь? 
llолковник показал на дверь, из-за которой доносилось 

'' t ше 11 звуки разбиваюtцихся предметов - бой между 
11 1 рамп продолжался. 

·- Эти недоумки даже Шпиона выследить не могут -
IЩIItlllи бы мы· были, если бы оставили этого ... - он по-
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казал на вздрогнувшего Мишу Гофмана, - на св 111 
Откуда мы знаем, где его сообщники. 

Это трагическое недоразумение, - произнес 11 
ман. 

Я из тебя еще выбью добровольное признани , 
пригрозил полковник Рай-райи и, толкнув дверь сап 1 1 1 
первым вошел в кабинет, где шел бой докторов. 

Те не заметили, что появилось несколько зрителеil , 1 
как, разбежавшись по углам кабинета, метали друг в щ 
га острые и тяжелые предметы. По лицам докторов 

лась кровь, на лбах и темени вздувались шишки. 
-А ну, стоять! - крикнул полковник Рай-райи. 
Первым опомнился сизолицый. 

- Ваше постоянство! - воскликнул он . -Я больtlr 
этой компанией работать не могу. Они ставят инт 1 
своей науки выше интересов национальной обороны . · '' 
потенциальные предатели. 

- Я исполняю указания правительства! - загудел М Ift 
ской Слон. - И лично господина президента. 

С этими словами Морской Слон сделал широко 
цевальное движение ласта, и Кора увидела, что в 
плохо различимый на фоне белой стены, стоит бел 
морный бюст лысого человека с утиным носом и п 
кой через правый глаз. 

При словах доктора все присутствующие, кроме 111 
и Миши, щелкнули каблуками и ударили себя кул 
правой руки по левому плечу. 

- Все, хватит! - рявкнул полковник. - Начина м t • 

прос, пока не прискакал этот Гарбуй. 
- Я полагаю своим долгом, полковник Рай-райи, 

пригрозил Морской Слон, - довести до сведения Щl 
седателя Высокой комиссии по пришельцам, госп J\ IШ 
Гарбуя, что очередной опыт завершился блистателы 11 1 1 
в нашем распоряжении имеется живой образец. Он 
зал на Кору. 

- А ну, отодвиньте его! - рявкнул полковник, и 11 

знаку солдаты оттеснили Морского Слона за разби1' 1 •J 
докторском бою стеклянный шкаф с лекарствами. 

- Кора Орват, сделай шаг вперед! - велел полк 
Но тут он заметил Гофмана и приказал: 
- А этого, разоблаченного, отправьте в камеру. 
Полковник смотрел на Кору, как ему, видно, ка 

произительным взглядом. 

- Ну, расскажи, - заявил он. - Как жила, по• t 
нам проникла. Кто тебе приказал? 
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- Я вас не понимаю, - сказала Кора. - Я никуда не 
111 l"шкала . Я гуляла, я хотела кинуть цветы в память об 
111 женере Тое, но тут не удержалась и упала. .. 

- Похоже? - Неожиданно полковник обратился к си
НIJiицему. 

- Мы составили такое же представление об этом ин-
111денте , - сказал тот. - Они всей толпой стояли там, 
1 точке -еброса. Ближе всех к ней находился Гофман. На 
ннопленке видно, как он ее толкнул. 

- Не может быть! Он такой милый дядечка! - вос
н нкнула Кора. - Кроме того, я прошу объяснить, по-

1 му я была там, а он уже здесь, почему он был там, а я 
IJICCb И ОН здесь? 

- Да, кстати, - повел усами полковник, - как вы это 
1 жете объяснить? 

- Объяснение этому математическое, - сказал Морс
н i Слон. - За ним можете обраться к профессору Гарбую. 

- Ну, ты у меня допрыгаешься! - возмутился полков-
11 11 . - Никакой Гарбуй и даже президент тебя не спасет. 
1 r решаю я! 

- Но и над вами есть власть, - твердо прогудел Мор
й Слон, и полковнику пришлось подождать минуты 

01 1 прежде чем он снова обрел дар слова и смог возоб-

1111\ ить допрос Коры. 

- Значит, ты у нас невинный цветочек, ничего не зна-
1 11 Ь1 ничего не видишь ... - Полковник сказал эту фразу 

1 1 1 словно надеялся, что Кора с гневом кинется ее опро
' рrать. Но Кора ничего не опровергла. И подумала, что 
щ:nа-то , готовясь к зачету по истории искусств, просмат

t lшuла альбом картин двадцатого века. И там ее юное во
' ражение потрясло полотно «Допрос партизанки•. Так 
1 ически стояла эта девушка, так бессильно злобствова
щ фашисты, окружившие ее! И совершенно очевидно 
1о11 1 1 что ничего эти фашисты от нее не добьются. И вот 

11 рь наступила ее очередь ... 
1 !о допрос закончился на какой-то обыденной и скуч-

111 ноте. 

Что ж, - произнес полковник. - Не то чтобы до-
1' Ht 1 отзывчивая душа к нам пожаловала, но мы от любой 
1 о кажемся. Неизвестно еще, на что тебя можно будет 

1 ить . Все пригодится в нашем хозяйстве. Считай , что 
1 сказочно повезло - ты попала в наш мир, светлый, 

• t 1 JtЬIЙ 1 справедливый . Ты будешь приобщена к нашему 

1 1 довому строю. Твои физические данные обещают ин
' р с к тебе со стороны нашего мужского пола. 
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Тут полковник позволил себе откинуть головку 1111 11111 

и немного посмеяться, а солдаты, стоявшие у стен кnм, 

наты, тоже посмеялись, но грубее, чем офицер. Сизшш· 
цый доктор Крелий ограничился улыбкой. Морской 011111 
поморщился. 

- А теперь садись, голубушка, за этот белый стощ11,, 
возьми карандаш и бумагу, и напиши нам свою биoJJIII 
фию: где родилась, кто родители, - ответишь на вес 1111 

просы анкетЫ. Доктор, у тебя анкета есть? 
- Есть, ваше постоянство. 
- И медицинскую сторону объясни - чем болела, 1111 

кие вирусы в себе носишь, к чему есть иммунитет. Нам 1111 
хотелось бы устраивать эпидемии из-за грязных приш~щ. 

цев. И не спорь. Не зря же мы вас тут в карантине держимt 
Кора не стала спорить. В конце концов, сведения, 111 

носящиеся к ее жизни на Земле, вряд ли принесут MIICIIII 

пользы этому полковнику. 

Вскоре полковник, пошептавшись с доктором KpcJIIt• 
ем, ушел. Анкета оказалась десятистраничной, пoлoiHIItll 

вопросов были глупыми, а половина - очень глупыми. k 
тому же анкета была снабжена грифом •Крайне секрсп111 
Разглашение влечет за собой наказание». 

Что же удалось ей узнать за первые часы в паралл~щ •. 
ном мире? То, что здесь периодически низвергают куми1щ• 
и, судя по бюсту президента, который глядел на нее из )'11111 

комнаты, этими кумирами были президенты или дИKTitl•• 
ры. Значит, и ты, мой дорогой неизвестный друг, тоже L:li•• 
ро угодишь на свалку истории. Что еще? Да, здесь r•· 1 1о 
внутренние, и довольно острые, противоречия между "' 
ким неизвестный ей Гарбуем, который пользуется под11011 
жкой президента и которому подчиняется доктор, похu•м• 

на морского слона, и военными в лице полковника, и hOJI· 

ного ему сизолицего доктора. Этого было мало ... если 1111 
считать и грустной новости: неизвестно как попn1111Н18t 

сюда раньше Коры Миша Гофман находится в oпaciiЩ''III 
Он разоблачен как земной шпион, и с ним могут же..: I'CIIIO 
расправиться. На чем он мог попасться? 

- Пришелец Орват, - сказал доктор Крелий, - IIO'III• 

рапливайтесь с анкетами. Не вечно же мне тут с вами ''" 
деть, прохлаждаться. А то в столовой все сожрут. 
-А вы не здесь живете?- спросила хитрая paзnt'JI'IH 

ца Кора. 
- Я живу на севере, - туманно ответил доктор. · J8 

здесь в служебной поездке из-за вас. евалились нu IIIHIIr 
голову! 
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- Мы не валились, - возразила Кора, понимая, что 
ктор прав - она-то, конечно, буквально свалилась в 

IГОТ МИр. 

- Свалились, и теперь с вами разбирайся, а тут Гар
: уй палки в колеса ставит со своей чертовой наукой. Мы 
' ы давно приняли меры, если бы не его саботаж. 

- А кто такой Гарбуй? - спросила Кора. 
- Спроси у Калнина, - таинственно ответил доктор 

релий. - У Эдуарда Оскаровича. 

Кора беспрепятственно покинула четырехэтажное зда
нне , где познакомилась с докторами и полковником Рай-
1 йи и вышла на залитый солнцем плац, разделявший 
, льшой дом и длинный одноэтажный беленый барак, в 
·н.и которого на траве газона, протянувшегася вдоль 

11 го, в вольных позах расположились, видно, в ожидании 

у ина, пришельцы с Земли. Слово спришельцы• отложи
сь в памяти Коры - кто-то уже произнес его. 
Двоих из них Кора уже знала. По Земле. 
Вот сидит на корточках похудевший, словно месяц его 

11 видела, серый лицом Миша Гофман, вчерашний шyт
IIIK, трепло и записной весельчак. А рядом вытянулся во 

11 сь рост на траве и дремлет, смежив веки, инженер Той. 
Дальше - еще несколько человек. 
Их всех объединяет странность - та, что как бы вво

IНТ Кору в их компанию: на них синие байковые бoль
lt lftiНыe халаты, из-под которых виднеется грубое ка-

1 нное белье . Будто все они - пациенты старинного 
маешедшего дома. 

Кора остановилась, оглядывая пациентов. Пациенты 
1 1 ГЛЯДЬIВЗЛИ ее. 

- Зачем они все это делают? - спросила Кора. 
Так как она не обращалась к кому-либо конкретно, то 

II J! шло с полминуты, преЖде чем ей ответила кухонным 
1 tJюсом коренастая, средних лет, смачная, полногрудая 

11 а с толстыми ляжками, белеющими из-под короткого 
111 та . Была та женщина крашеной блондинкой, но с 
шмента последнего визита в парикмахерскую минуло нe

IIJtO времени и ее волосы, отросшие неравно, были двух-
11 1 иыми - ближе к голове бурыми, а к концам белыми. 
/ ' 11 реди волосы были закручены валиком, а пряди сбоку 

1111 · прямились соломой. 
- Все изучают, - сказала она. - А потом дадут вид на 

ttr льство или не дадут. Проверка идет. 
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-Свежо предание, Нинеля,- сказал Миша Гофман, 
да верится с трудом. Мы им нужны для какой-то злоосщt'lt 
цели. Но я никак не могу их раскусить. 

- Правильно. Верить им нельзя, - согласился MOJtct 
дой человек с уродливым шрамом. - Никуда от этих C:IM) 
лочей не убежишь. 

- Я бы посоветовал вам держать ваши высказывания 111111 
себе, господин капитан,- произнес с угрозой пожилой МУ* 

чина, ватный сверху, широкобедрый снизу. Его халат yttЩt 
но распахивался на животе, показывая несвежие кальс0111о1 

Кора окинула их взглядом - так вот они, гордые жtt 
тели гордой Земли! 

- Больше всего вы похожи на стадо коров, котщю• 
ждет у бойни, - сообщила Кора. 

-Коров не спрашивают,- отозвался, не открывая •·n•1, 
инженер Той. -А нас все время о чем-то спрашивают. 

- Но вы должны действовать! 

- Как? - заинтересовался Миша Гофман. - Moжtt 
быть, ты подскажешь? 

- Сначала мы должны создать какую-то организацию, 
сказала Кора, -а потом принимать общие решения. 

- Каждый из нас сквозь это уже прошел, - ск111•" 
Миша Гофман. - Но все оказывается куда сложнее. 

- Это оттого, что вы спасовали! 
- Кора, -лениво отозвался инженер Той, - не IIIIJ\11 

недооценивать и упрощать. Ты здесь полчаса, а я - Y*ll 
скоро месяц. 

- Чепуха! - возмутилась Кора.- Ты попал сюд11 111 
день до меня. Я только повторила твой маленький подnмt 
-Не было никакого подвига. Был порыв ветра, ШKIIItJt, 

случайность, и, слава Богу, они меня подобрали. И ~·JtY 
чилось это, может, месяц, а может, тысячу лет назад. 

- Инженер прав, - сказал человек со шрамом. -· 111• 
сапоги высовывались из-под больничного халата. - llc••t 
ти все сюда евалились месяц назад. Я делаю зарубкtt 

как день, так зарубка. 

- Этого не может быть, - решительно заявила Кор11, 
это нарушает все законы физики. 

- Нет, гражданка, - ответила женщина Нинеля. - 11 .. 
знаешь ты ни хрена законов физики. Не мы их прндvм" 
ли, не нам их менять. Но вот использовать их в интсt"''·"• 
строительства социализма и борьбы с междунарощюИ 1'" 
акцией мы обязаны. Понимаете, гражданка? 

- Хорошо, - сказала Кора, которая пpoгyлHIIIIIItiH· 
вдоль ряда сидеаших у стены, - тогда я хочу ПO'IIItlhll 
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111ТЬСЯ со всеми. Надеюсь, вы не возражаете. Вы ведь, 
к говорите, давно здесь и знакомы. А и - нет. 
- Мы согласны, - тихо сказал Миша Гофман. 
- Вот сейчас и разберемся, - с суровостью двадцати-
тней богини правосудия заявила Кора. 
- Замечательно, товарищ! - вдруг обрадовалась кpa

IIICHaя Нинеля. - Я тут у доктора Крелия лист бумаги 
· перла. А карандаш у Журбы взяла. Так что вы допраши

" 1 йте, а я буду фиксировать в письменном вИде. Я давно 
ала, что к нам пришлют руководящее лицо. 

- Ну, не будем называть это допросом, - смутилась 
ра, - я хотела побеседовать. 
- Молодец, - сказал человек со шрамом, - называть 

IЬI , конечно, не будем. Но как ни назови, все равно по
'1 ай в кузов, точно? 

Кора не ответила ему, а пошла к краю ряда отдыхав
щнх людей, где лежал ватный в плечах, толстобедрый 
'1 ·ловек с жирным тупым лицом, каковые создаются де
нтилетиями заседаний и застолий, подлых подсидок и 

1 )НОСОВ. 
Почему-то Коре показалось, что этот человек откажет

! ей отвечать, но тот приветствовал начинание, даже 

нриподнялся на локтях, отчего халат совсем разъехался. 

Он так и сказал: 
- А я, господа, приветствую ваше начинание. Во всем 

11 жен порядок. Без списков мы не можем создать общее
"' и организовать сопротивление врагам отечества, ли

I111 1Dшим нас свободы. 
- Тогда вы говорите, а вот та ... гражданка будет запи

•·•оать. 

- Я готова, - сказала воинственная женщина Нинеля. 
Кора обернулась к широкому человеку с тупым лицом, 

111 тот был далеко не так туп, как казался. 
- А мне бы, - сказал он, устремляя взор маленьких 

н 1 рых глаз к Коре, - хотелось сначала узнать, кто это 
1 ня допрашивает. - И про тебя, Нинеля, неплохо нам 

111 ть . А то и в самом деле получается беспорядок. Я не 
1 ю возражений против переписи, но в любом благом 

ll'lltнaнии должен быть порядок. 
Простите, - сказала Кора, понимая, что ватный чи-

111111\ИК прав. Если ты просишь людей расспзать о себе, 
1 йся сама. - Зовут меня Кора Орват. Я студентка ... 

Погоди! - прервал ее чиновник. - Что за фамилия 
щ? Был у нас в уезде один венгр, но его звали Хор

' 11 м. 
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- Говорят, что я родом из поляков, - покорно O'f/111 

тила Кора. - Но, вообще-то, я русская, у меня бабушкм 
под Вологдой живет, в деревне. 

- Значит, будешь из крестьян? Отец что делает? 
спросил чиновник. 

- Еще чего не хватало! - вдруг возмутился молод111t 
человек со шрамом. У нас здесь не выборы гласных, u nw 
не полицмейстер. 

- Нужен порядок, -буркнул чиновник, но настаиn1111о 
на более подробном отчете не стал. 

- Я студентка, - продолжала Кора, - учусь в Сур11 
коnеком институте. 

- Это еше что такое? - спросил человек со шрамом 
-Художественный институт,- пояснил инженер ToJ' 
- Как сюда попала? - спросил чиновник. 
- Я здесь на каникулах. Отдыхаю со своей подруrоИ 

В Симеизе. И вот не•шянно упала из Птичьей крепостаt. 

- Нечаянно? 
- Я могу подтвердить, - сказал Миша Гофман. ··· 

Я присутствовал. 
- Значит, как и все, - заметил молодой человек ~•• 

шрамом. 

-Я записываю? - спросила помощница Коры. 
- Погодите, - вмешался в разговор пожилой челоnек 11 

толстых очках, отчего его зрачки казались громадными. < 

Вы не могли бы сообщить нам, Кора, когда этот ... Иllllll 
дент произошел с вами? 

- Вчера, - ответила та. - Вчера, 27 июля 2094 ГOJI~t 
- Спасибо, - ответил человек в очках. Кора снов11 щ 

. метила для себя, как красиво и четко у него очерчены •·ynw 
- Чепуха, - сказал чиновник. - Получается, что мw 

сюда попали в одно и то же время, а вот у себя жиnем 
в разное время. Это для меня загадка, неразрешимnн 111· 
гадка. 

- Ну что, переходим к опросу? - спросила помощ11м 
ца Нинеля. 

- Неееет! - пропел чиновник. - Так не пойдет. Mtt• 
желательно о тебе знать. Туманная ты личность. И celt•tllt• 
спешишь на меня разговор перевести, чтобы тебя з111\1.t1111 

Все стали разглядывать помощницу Коры, будто Yllll/lt• 
ли впервые. Та совсем не была смущена общим BIIИMI\1111 
ем. Даже выпрямилась, чтобы и без того пышная YIIJ)Yfilll 
грудь туже натянула ткань халата. 

- Я сюда попала из далеких военных времен, - (.'l)ttf\ 
щила помощница. - По паспорту я Нинель Иосиф""'tt 
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остяникина. Друзья зовут Нинеля. Русская, член партии 

1939 года. 
- Какой такой партии? - спросил чиновник. - Пар

НIЙ: у нас много, одна другой хуже. 

- Браво! - воскликнул человек со шрамом. - Очень 
1 •шое наблюдение. 

- Партия у нас одна! - вдруг рассердилась Нинеля. -
1 а к было и так будет всегда. С другими мы, слава Богу, 
1азделались. 

- Вот они говорят, -пожаловался чиновник Коре, -
щже объясняют, а для меня все это - невозможное кру

tвсние основ. 

- Прошли твои времена, управа, - огрызнулась Нинеля. 
- Простите, - снова заговорил мужчина в очках. - В ка-
м году вы перешли с Земли в этот мир? 
Почему-то этот простой вопрос Нинелю возмутил. Она 

нtже топнула толстой крепкой икристой ногой и сжала 

руку в кулак. 

- Как так перешла? - спросила она. - Что вы подра
&умевали, а? 

- Ничего. Кроме календарной даты. 
- А вот этого я вам не скажу! Я своему долгу не из-

1 вяла. Если бы не обстоятельства, я бы с такими, как 
111>1 , иначе разговаривала. 

- Скажи, скажи, - вдруг вмешался в беседу чинов
ttик. - Твой долг оставь при себе. Я понимаю, что Эду
IJЩ Оскарович хочет точно разобраться, ты ему не мешай. 

- Ну ладно, ладно, - буркнула Нинеля, вперив в про-
ранство желтые пуговицы глаз. Почему-то она не хоте-

111 признаваться, когда и при каких обстоятельствах поки
tула Землю . - Меня сбросили на парашюте в помощь 

11 tртизанам. Но меня выдали. Немцы скинули меня с об-
1 ыоа. Летом сорок третьего года. Вот я и здесь. 

Какие такие немцы? - спросил чиновник. 
- Надо историю учить! 
- Как же он будет учить, - сказала Кора, - если он, 

1 >жет быть, жил раньше. 
- Они меня пытали! - сказала Нинеля, - но числа я 

1 помню. 
- Мне большего не нужно, - сказал Эдуард Оскаро-

1111'1. - Тысяча девятьсот сорок третий год. Разброс эна
lttrсльный. 

- Все? - спросила строго Нинеля. Коре казалось, что 
111 1 видела ее прическу и тонко нарисованные дугами 

р >ои в каком-то. историческом фильме. 
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- Все, - согласился чиновник. - Все ведет к уr.юllll
мешательству. Неужели России это суждено? 

- Ваша очередь, - сказала Нинеля, - давайте 110111 
ворим про вас, гражданин Журба. 

- Это слово мне, Нинеля, не нравится. Так вам и с ка ж у 
- А какое же нравится? - спросила Нинеля. 
- Можно - ваше превосходительство, ибо имею •11111 

статского советника. 

- Мамонт! - сказала Нинеля, обращаясь с Коре 11 

поддержкой. - Он до революции жил. 
- А разве вы об этом раньше не разговаривали? - уди 

вилась Кора. - Вы же вместе живете здесь две недели. 
Вместо Нинели, которая затруднилась с ответом, :1м111 

ворил мужчина в толстых очках: 

- Во-первых, мы сюда прибыли в разное время, IIJIM 
различных обстоятельствах. Я должен сказать, что HC:I\11 

торые находились в ненормальном состоянии- cлишkiiW 

сильной оказалась травма. 

- Старик прав, - сказал человек со шрамом. - Я С'11о111 
убежден, что нахожусь на том свете. Честное слово. 

- А что сказать? Конечно же я думал, что в ад YI'OJIIIII 
Или в рай, считай как знаешь, - сказал чиновник. - ·1 r и 
более что всю неделю сидел в отдельной комнате или '"' 
мере- понимай как знаешь. Никого не видел, кроме ''™' 
мясников. 

Кора поняла, что он имеет в виду медсестер. 
- Мы только в самые последние дни соединилис1., 

пояснил инженер Той. 
- Почему? - спросила Кора, не ожидая, что ей CIIINI 

тят. Но мужчина в толстых очках сказал: 
- Они сами не знали, что делать. Они же не BC:JIИitM 

Гарбую. До конца не верили, что есть контакт с ЗcмrlfM 
А теперь они оказались в положении мальчика, ко·rщ,.,. 81 
вгрызся в слишком большой пирог. Отступать некуJIМ, 14 
наступать невозможно. И пока они не выяснят oтнotllt:IIIИ• 
между собой, наша судьба тоже не решится. 

Тогда, охваченная сомнениями, Кора спросила: 
- А все здесь знают, куда попали? 
- Я постарался всем объяснить. Но не уверен, ••·•·н Мt•ll 

меня понимают. 

Нинеля толкнула Кору в бок. 

- Так мы до ужина проваландаемся. Давай, мм"щ' 
-Как? 
- Ладно, пошутила. Но своих всегда угадываю. 
- А у вас был чин? - спросила Кора. 
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- Сержант госбезопасности, - ответила Нинеля. -
И не думай, что это чепуха. 
-Я не думаю. 
- Тогда веди допрос, раз я тебе инициативу отдала. 

Кора обратилась к чиновнику. Тот ответил сразу: 
- Всю эту абракадабру про параллельные миры, я ко

llе•шо же не принимаю, как иудейские штучки. Но нахо
жусь в недоумении, почему и стремлюсь к порядку. В на
стоящее время убежден, что попал в неволю к каким-то 

из наших соседей. Может, к немцам или к туркам. Точ-
110 не скажу. 
-А когда вы родились?- спросила Кора. 
Чиновник попытался затянуть халат потуже на пузе. Он 

11родолжал: 

- Я имел честь родиться в светлый день освобождения 
крестьян в государстве Российском, а именно 19 февраля 
11161 года от рождества Христова. 

Чиновник обвел всех взгЛЯдом, в котором Кора неожи
д11ННО прочла гордыню - чиновник всю жизнь полагал 

с:с:бя отмеченным перетом Божьим. 
-Дальше. 

- Крестили меня Власом, Власом Фотиевичем Жур-
бой и в последнее время, до несчастья, имевшего место 

двадцать третьего июня 1907 года я трудился на ниве уп
равления государством, пользуясь почетом и уважением 

t.юrраждан города Бабиловичи, Могилевской губернии, 
1·де состоял полицмейстером. 

- И что же случилось? - подбодрила его Кора, видя, 
•1то чиновник загрустил. 

- А случилось то, что, отдыхая в Ялте, в пансионате 
•Марина•, было решено посетить Байдарекие ворота, где 
ктретить восход солнца с возлияниями и весельем. Мы 
n·аяли с собой дам, наняли экипажи ... Господи, неужели 
nc:c это было только вчера? 

- Когда же это было? - спросила Кора. 
Нинеля записывала. Быстро, мелко, подложив под лист 

nумаrи квадрат фанеры из стопки, лежащей у стены -
nидно, до появления приwельцев эдесь намеревались на

·••ть ремонт. 

- Когда? - спросил Влас Фотиевич Нинелю, к кото

'"'" испытывал определенную близость. 
- Через два дня после меня, мы с тобой считали, Фо

аисnич. То есть две недели назад. 

- А я этого не понимаю, - упрямо заявил Журба. -
llомню, как с Байдарских ворот ехали, по-то сказал, что 
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крепость покажет - мы к крепости пошли, я над or»JIIol 
вом на перилах спьяну плясать начал. Я ведь, как "'" 
пью, - заводной ... И полетел я птицей по чистому 
небу ... - В голосе Журбы заурчали слезы. 

Конечно, более отдаленного от птичьего племени t:Y 
щества, чем Влас Фотиевич Журба, было трудно преm:111 
вить. Но это было не важно, -интереснее для Коры бtol/1 

странный человеческий и даже русский феномен - ••~·• 
здесь присутствующие, независимо от того, нacкoJII,Jiltl 

они могли осознать, что произошло, с самим фактом 111 
ремещения из мира в мир вполне смирились. Для одшt • 
в том была Божья воля, для других - произвол cyДJ.бtol, 
для третьих - физический феномен - но никто не cct 
бирался бунтовать, восставать и бороться с Богом, cyJIIt 
бой-феноменом. Ждали. Ждали, пока там решат, что JIC! 
лать ,~~;альше. 

Когда Журба смахнул слезу, сопровождавшую восm•· 

минание о его птичьем полете, хотя полет, конечно, б1о111 

пьяным и безобразным, Кора, прежде чем обратитьсм 11 
следующему, спросила: 

- А в поездке - ну в карете, в пролетке ... вы были '" 
один! 
-Ни Боже мой! -откликнулся полицмейстер. - Иtt" 

нок:.ентий Илларионович из Ялтинской городской упра111о1 ... 
Он оборвал себя, в глазах появилось загнанное вырu•• · 

нис проговорившегося гимназиста. 

- Не трать времени, Кора, - сказала Нинеля, - tlcl .. 
шл• дuьше, а то до ужина прочикаемся. 

Кора подошла к девушке, сидевшей на корточках, •1111 
выдаважо ее, с точки зрения Нинели, восточное проhсхс•• 
дение. Потому что она с убежденностью произнесла: 

- Из татарок. Но эти ... они с ней разговаривают, otiM 
ее Паррой называют. А так она языка не знает. 

- Парра? - спросила Кора. 
Девушка грациозно поднялась и встала перед KOJюlt 

Она была черномазой- это слово к ней подходило бо''"' 
другкх- волосы были жирными, нечесаными, хотя n 11111 
бЬIJI сверху воткнут костяной гребень. Смуглая кожа, MI'Jt · 

кие 'lерты лица, опущенные глаза как-то стушевы111"'" 

лицо, делали его незаметными, прятали в сутолоке 111111111 
Ру~ у девушки- а она была совсем молода- были ~·Jtet 
бые, с тонкими пальцами, они безвольно висели 11111111., 

бедер. На безымянном пальце правой руки было тош11" 

золотое витое колечко. И Кора вдруг поняла, что :.н11 ''" 
вушка не ее совре~енница, что она пришла из дaJJOkllttt 
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1рошлоrо. Может, она и есть та самая древняя принцес
а, которая первой превратилась в птицу? 

- Вы меня понимаете? - спросила Кора по-гречески -
огда-то она учила этот язык, увлекшись мифами Эллады, 
то было еще на Детском острове. 

Парра подняла глаза. Глаза оказались карими, и лицо 
е озарилось мгновением истинной потаенной красоты. 

ут же ресницы опустились вновь. Парра не ответила. 
- Она - готская принцесса, - сказал Эдуард Оска
вич , который знал не только многое, но и то, о чем и 

нrать-то вроде бы не должен. - Это был такой народ, о 
тором известно мало - готы Крыма. О них упоминает 

отор (<Слова о полку Игореве•. 
Кора вздохнуЛа. Она помнила название этого стихотво-

11 ния , но о чем оно и кто его написал - представления 

11 имела, то ли болела в тот день, то ли прогуляла урок. 

- И она тоже попала сюда недавно? - спросила Кора. 
- Она не могла попасть давно, я же говорил вам, -

с тветил человек в толстых очках. - Они все попали сюда, 
rда активно заработала установка Гарбуя. И она стала 

11Ытягивать сюда всех, кто погибал или пропадал без вес-
111 в точке соприкосновения наших миров. 

- То есть ей сколько лет, этой девушке? 
- Наверняка больше пятисот. 
Сообразив, что речь идет о ней, Парра сказала не

сколько фраз Коре. Язык звучал красиво, звучно, но Кора 
11и слова не поняла. 

- Так и запиши, - сказала Кора, - готская принцесса. 

- Я уже написала, - ответила Нинеля. - И должна 
~ообщить о том, что у этой гражданки есть отношения с 

llокревским. 
- А какое нам дело до этого? - спросила Кора. 
Она еще не знала, кто из присутствующих Покревс

КIIй, оставался, правда, лишь молодой человек со cтpaш
llldM шрамом. 

- Нам должно быть до всего дело, - сказала Нине-
1111. - Мы с вами комитет по управлению соотечествен
ltltками за рубежом. Моральный уровень наших товари
щей должен быть на высоте. Ведь не на пустом месте 

•lщим, а на глазах у враждебной общественности. А вер
llемся домой, и нас спросят: а как вы себя вели, не уро

щtли ли достоинство советского человека? 
Кора даже открыла было рот, чтобы ответить этой 

"'консервированной красавице, но сдержалась. Ее функ
IIИА - наблюдать, запоминать и понимать, что происхо..; 
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дит. А кто с кем соорит., кто за ~w наОяю.а,аст- это 01 

не касается. 

- Господин Покре8Ский? - спросила Кора, улыбну11 
шись при том и как бы ставя себя ка сторону Покревсtw· 
го, который имел полное право дружить с .любой roтcw• 
принцессой. 

- Я, - сказав молодой че.110век со страшным llfPUIOM. 

Он npoдOJDUJI лежап. на земле, прикрыв г.каза и paзnCAII 

ноги в сапогах. 

- Мне он не нравитса:, - оообщи.ла Н.иеJU[. - Саю· 
лочь недобитая. 

- Вы мне тоже не нравитесь. мцемуазель, - ответм11 
молодой человек. - Потому что вw шлюха. 
-Вот те на! 
- Расскажите нам о себе, - попросила Кора. - ч.,.., 

считаете нужным. 

-Я ничего не считаю нужным,- ответил молодой ·•~· 
ловек, а когда Нинеля взревела, чего он, ВИдНо, и добио1111 
ся, то молодой человек приоткрыл правый глаз. - Толмш 
не дотраrивайся, ....:. закончил он свою речь. -А то отвс•ау 
действием. 

- Можно, я его? - спросила Нинеля. Она не была У••• 
рена в себе- признав главенство Коры и находясь в нr11 
тре внимания, она предпочитала изображать подчиненасу11• 

- Отставить! - рявкнула Кора и не узнала своего 1" 

л оса. 

- Слушаюсь - отставить, - сразу покорилась Нис•• 
ля. И в глазах загорелась странное тяготение к Коре 11 

которой для Нинели воплотился идеал хозяйки. Ее мще. 

но любить и ей можно подчиняться. Но Нинеля был t:-41 
жа с дрессированной пантерой - послушна, пока випмt 

хлыст. И не дай Боr укротителю отвернуться! 
- Расскажите о себе, - попросила Кора. 
- Я нахожусь во сне, из которого не могу вылез1·сс, 

ответил Покревский. - Не знаю, каково остальным, •••• 
для меня случившееся - это смерть и то, что насту1111"1 

после смерти. Я даже думаю - 1YI'. в чистилище, и L'to4CI 

шиваются души разные, - мы собрались вместе и '*"1'' 
вы, и палачи. И вчерашние, и :швтрашние. Был nw • 
человеком глубоко верующим, • бы забился в угол и Mtt 

лился бы, вымаливu себе прощеиве за rрехи и npot:мn nw 
о ораве уйти отсюда, от этих монстров - и Покреn1•1tм• 
обвм руко.l: nрисутствуiОЩИх. 

-Хорошо, - согласилась К~ cn3aJia rромчо, .. ,... 
бы загJI}'IJIИТЬ хруст зубов озлоб.lсиной атеистки Ни11о.111t 
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авайте сей•rас не спорить - мы же хотим понять наше 

положение ... 
- Независимо от тоrо, чистилище это или уже ад, -

мешалсл Эдуард Оскарович. 
- Мое жизнеописание, - сказал Покревскнй, - уме

щается в двух строчках личного дела: СJ1)1ЖИЛ в пятнадца

ом гренадерском Тифлисском, был дважды ранен, в чине 
норучика перешел на службу к генералу Корнилову, со-
1 ршил с ним Ледовый поход, а после смерти генерала 
11римкнул к дроодовцам. Карьеры не сделал - опять ра

нили ... - Покревскнй дотрону.лся до шрама, - потом бо
tел тифом .•. войну J:ОИЧИJI ротмистром, командовал эскад-
1 но м. Когда бсшьшевики: вошли в Крым, попал в засаду, 
nасался, прыгну.. с утеса... nonu сюда. Коня жалко. 
онь меня столько раз спасал ... А чrо касается этой де

ltушки, несчастной и особенно одинокой, то прошу гряз
ными руками 1r ней в душу не Jie31'1o. 

- Мы учтем твое Поже.J~ание, - спзаJiа Нинеля, вло
аив в I'OJIOC стwп.:ко ца, что воздух~ rорьким. 

- Значит, это бьпо в даадцпом rоду? Осенью? -
спросил Ка.внии. 

- В ноябре, - отвеТИJI ротwистр. 
-Записала?- спросила Кора. 
-Записала. 
Дальше сидел, вытянув длинные ноrи, инженер Той. 
- Ты все знаешь, - схаэал он Коре. 
- Пожалуйста, - попросила она. - Скажи, как все. 

'lтобы все знали. 
- Хорошо. Всеволод Николаевич Той. Инженер. Пo

IIIIЛ сюда в 2094 году во время неудачноrо испытания са
wолета. Еще не во всем разобрался ... 
-В каком rоду, простите?- это бьш rолос Калвина.

Mw уже слыша.пи эту дату. 
- Он прав, - сказала Кора. - .Я попала сюда иа ае

•ующий день пос.ле неrо. 

- А вот этого не может бьm.! - закричала Цllpyr бое
... Нинеля. - Инженер твой з.в:ес~о уже вторую неделю. 
t J11 сразу за мной npибЬIJI. 

- Ничеrо особеииоrо, - сказа.- тоrда мужчина в тo.лc
IWII очках. - На переходе меж.у мирами действуют coвep
lftotiiiO иные закоНid пространсrвеино-времениоrо к:оити

IIV • • И не сталь важно, кто и коrда сю.в:а попал. 
l• tll атъ сюда вы начuв тогда, коrда заработала установ

Она же вьrrяrивает лю){ей из точки пространства, а не 

1 •1ки времени. Почему вас так BOJIIIYCТ поЯВJJение ин-
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женера днем раньше или днем позже, но совершенво 1111 
удивляет то, что принцесса Парра покинула Землю, о•1о · 
видно, более полутысячи лет назад и прибыла вместе 11 

нами. А уважаемый Влас Фотиевич вылетел из пункта •lt• 
в пункт «б» за полвека до меня. 

Кора дождалась, пока Калнин кончит, и сразу же t~n• 
ратилась к нему со стандартным вопросом: 

- А теперь расскажите о себе. Когда вы сюда пortiiiiИ 

и кто вы? 
-Меня зовут Эдуардом Оскаровичем,- ответил тот. •н 

Я физик, физик-теоретик. В сентябре 1949 года я оказал'"' 
здесь в отпуске, из которого не вернулся. Не совсем по тu• 
же причине, как вы, но по причине близкой. 

- Эдуард Оскарович, ваша фамилия! - потребоn1111• 
вдруг боевая подруга Коры. Что-то ей не понравилосt. 1 
имен• физика. 

- Моя фамилия Калнин, - ответил очкарик cпoкt~lt · 
но. - Но это вам ничего не скажет. 

- Мне все и всегда говорит, - ответила боевая подру. 
га. - И мне даже интересно, не приходитесь ли вы рол • 
ственником комдиву Калнину Оскару, который проходец 

по делу военных вредителей в оборонной промышлеш1сщ 

ти на процессе пятидесяти шести в октябре 1938 года? 
-А вы откуда знаете? 
- Здесь вопросы задаю я, - ответила боевая подру111, 

и Кора вдруг испугалась, не слишком ли быстро та з11nи 
рает масть, и потому решила сбить с нее спесь. 

-Дай-те ка я проверю, что вы там изобразили, - Ckll 

зала она. 

- У меня почерк плохой. 
-Давай, давай, когда велят, - вступился за Кору "'' 

лицы:ейстер Журба, - должна быть проверка. 
Ках: и можно было заподозрить, грамотность и KIIIIIIM 

графи не были сильными сторонами разведчицы Ни11~11и 
СтрочiСR норовили уехать вниз, видно стесняясь тяже11111•• 
груза многочисленных ошибок. 

- Я потом перепишу, - сказала Нинеля. Мол•1n11 ... 
Коры х:азалось ей укором. - Ты не волнуйся, все nyJII'I 
как пыожено, протокол, выступления, анкеты. 

- Ну, смотри, - строго сказала Кора и пepeXIIIIIII~t• 
улыбку Эдуарда Оскаровича. Будто он все понимал. Л 1111111 
такого? Ему лет пятьдесят - совсем старик. Навер11ш• У• 
нaбpucJl жизненного опыта. Революцию пережил и 11111• 
данскую войну. Только надо будет как-нибудь cщюt'ltlt. 
за косо он - за белых или за красных? Или он уже :111nt.t,. i 
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Кора возвратила список ассистентке, и та вздохl!)!да с 
блегчением - организационных·выводов и ВЪШQ.IЦ)НЮ(,Не 

удет . 

Как ни странно, никто так и не поставил под сомне
rие право Коры задавать вопросы. Впрочем, Кора пони
ала одну из причин этого: все эти люди попали сюда из 

азных эпох и потому еще не осознали движения време

rи и пропастей, разделявших их. За исключением Парры 
ни говорили на одном языке, а как только их заставици 

динаково одеться; они стали пассажирами ковчега, на 

отором сломаны часы. И тут трудно бравировать утонув
uим прошлым. 

- Расскажите нам, кто вы такой, - обратилась она к 
ише Гофману. 

Миша потряс головой, словно хотел отделаться от воды 
ухе. 

- Они его наказали, - сказала Нинеля. - Они его 
подозрили в шпионаже и обработали ... 
Кора почувствовала, что все симпатии. Нинели нахо

АЯтся на стороне сил порядка, тех, кто умеет и может об
рабатывать. 

- Вы не можете говорить? - спросила Кора, давая 
Мише лазейку. 

- Еще чего не хватало! - возмутилась Ницаля. -
Другие докладывают, а этот сачковать? Не пойдет, мать 
ого ети! 

Лицо Нинели, скуластое, узкоглазое, угорское, трев.о
nnло маленького вздернутого носа, но нос почему-то вы

Аался крупным и склонным к верхней rубе. Волосы. 
nаликом нависающие над покатым лбом, были плохо рас
•rосаны и свисали двухцветными сосульками за ушами. 

- Я не возражаю, - поспешил с ответом Миша. -
Н отвечу. Я уже и им отвечал. Я песни сочиняю. Пони
tоеnсте, я всего-навсего сочиняю песни и не знаю никаких 

IIIHUИX ВраГОВ! 
- Миша, - кинулась к нему Кора. - Не волнуйтесь. 

Н же понимаю. Вас никто не укоряет. 
- Кора, милая, - пояснил инженер Всеволод, - уко

I•Nют его местные власть предержащие. Как я понимаю, у 
IIИX есть возможность наблюдать за нами в месте контак
•• наших миров. Мишу они уже видели, и тебя, и меня ... 
llo Мишу заподозрили в том, что он не совсем тот, за 
IIIК'O себя вщает ... 
-Я пишу песни! -закричал Миша. -Хотите, я:-вам 

tiiiiИШY песню? Веселую, :жизнерадостную песню ... 
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.....,. Не надо, - сказала Кора. - Все. Опрос закон•ао11. 
Если, конечно, больше здесь нет пришельuев с Земли. 

- Здесь нет, - сказал Всеволод. - За две недели ww 
бы заметили. 

- Значит, - сказала Кора, протягивая руку, и пошп• 
ливая Нинеля вложила ей в руку лист с записями, - лм. 
вайте подведем и без того очевидные итоги. Вот кто зле~• 
собрались: Я, Кора Орват, попала сюда из конца двадщ1тt. 
первого века. Из того же времени здесь оказались еше дn1 
человека - Всеволод Той и Миша Гофман. Эдуард Ос кА. 
рович прилетел из середины двадцатого века. Чуть pu11•· 
ше покинула Землю Нинеля. 

- На шесть лет, - уrочнила Нинеля, будто это ИГfЩJIII 
роль. 

- В начале века расстались с Землей Лакревекий м 
Влас Фотиевич. И, наконеu, когда-то очень давно- Пf'Н· 
нцесса Парра. Итого, нас восемь человек. Правильно'! 

- Да, - подтвердил Эдуард Оскарович. - Здесь нн 
восемь человек. 

И мы хотим вернуться домой, - сказала Кора. 
Не знаю, - ответил Покревский. 
Как так? - удиВИJiась Кора. 
Как только я вернусь домой, - сказал ротмистр, 

красные воины бандита Махно догонят меня и пopytlмt 
саблями, чего они чуть-чуть не успели сделать недели Jt8И8 
назад. Но на этот раз со мной не будет коня ... 

- Где-то по большому счету он прав, - поддержи111 
ротмистра Нинелл. - Меня ведь тоже догонят. А ntA• 
лучше смерть, чем когда пытать будут. 

- А я хочу домой, - детским голосом сказал Миш• 
Гофман. - Они мне делали так больно ... 

Наступила странная неловкая пауза. Оказалось влру1 , 
что именно возвращение домой, как казалось Коре, т•••• 
желанное, пропастью и разделило людей. 

- Я лучше останусь тут, - сказал Покревский. - И 
Парре там делать нечего. 

Парра вскинула голову на звук своего имени, pot\1111 
улыбпулась ротмистру, и Кора поняла, что сплетни llи 
нели не лишены оснований. 

Кора обернулась к Эдуарду Оскаровичу. 

- Я ничего не понимаю, - сказала она. - Но мс111•t 
быть, вы как физик об'Ы!сните нам, можем ли мы вepiiYtll 
ся домой? А если вернемся, то куда? 

- Еще никто не вернулся, - сказал профессор k111t 
нии. - Я имею в виду людей ... 
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- Неужели никаких опытов не делали? Ну, с mицаыи, 
насекомыми? - сказала Кора. 
- Есть такие предположения, - сказал осторожно 

nлнин. - Для этого вы должны представить себе вре
я . Время как физическую реальность ... 
Но профессор не смог в тот раз развить свою идею. 

1 рез залитый вечерним теплым светом плац по траве к 
1им шла медсестра. 

- Кто здесь будет Кора Орват? - cпpocWia она. 
-Я. 
- К доктору Крелию на осмотр, - приказала медсестра. 
Кора непроизвольно обратWiась за поддержкой к ос-

1 1льным. Но никто не стал ее защищать. 
- Ничего плохого не сделают, - сказал инженер Все-

11 лод . - Всех осматривали. Такой порядок. 
- Такой порядок ... - вторила ему Нинеля. - Вы мне 

щеток оставите? 
- Нет, он мне нужен. 

Медсестра провела Кору в административный корпус, в 
1бинет сизолицего Крелия, в котором Кора уже бывала. 
Доктор был благожелательно настроен и, очевидно, в 
мом деле собирался Кору исследовать. Но Кору удиви

н его поведение - вместо того, чтобы включить диагнос-
111•1еский комплекс, осмотреть Кору и сделать все нужные 

11.t0оды, он сам занялся ее изучением, как будто был тай
rrrм развратником , который под предлогом осмотра поль

н оался случаем, чтобы трогать, щипать и переворачивать 

11 щиента. Будучи девушкой прямой, Кора спросила док-

11 ра : 

- Вы всех :женщин так изучаете или только молодых? 
- Не понимаю, - возмущенно откликнулся доктор, -

1 вас смущает. Я веду обследование по стандартной 
щ грамме . И будь на вашем месте старенький дедушка, 

ы вел себя точно так :же. 
И тут Кора сделала вывод о том, что медицина в па

tн нлельном мире значительно отстала от земной: она уви

' 1 в руке доктора небольтую треугольную бритву. 
- Что вы намерены делать? - сnросила она дроrнув

IIШМ голосом. Воспитанная на гуманных традиция:х меди
t1111 1 Ы двадцать первого века, которая ставит во главу угла 

11111щип «Не разрежь•, Кора оказалась лицом к лицу с 

1 1щиной отсталого параллельного мира, представитель 

•11 рого намереnалея ее резать. 
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- Дайте мне палец и не устраивайте истерик. 
яслях и те не боятся! - прикрикнул на Кору доктор . 1 1" 
в ужасе подчинилась приказу и протянула ему руку ) ~11 

ктор крепко ухватился за безымянный палец, и Koptl 111 

режила одно из самых страшных жизненных испытt\11 11 1 
доктор полоснул бритвочкой по пальцу и капля ее дl l\ 1 1 
ценной крови показалась на коже. 

- Зачем эта пытка? - прошептала Кора. 
- Затем, - ответил доктор, - чтобы сделать вам 111 

лиз крови. 

- Но разве для этого режут людей? 
- я. вас еще не резал , - сообщил сизолицый Кр · 1 1 

Он принялся давить раненый палец , выжимая и 1 

соки - каплю за каплей кровь своей лациентки. 

Трудно и страшно лересказывать мучения , сквозь к 1 1 
рые прошла агент ИнтерГлола Кора Орват в этой nt.t 'f ' '' 
ной камере. Достаточно сказать, что, не удовлетвориоtнlt l 
издевательством над пальчиком Коры, доктор воткну11 1 
страшную иглу в сгиб руки - объяснив, что берет кр 111 . 111 

вены. Именно так! А затем ... Кора увидела орудие nы 1 1 , 
именуемое здесь «шприц•>. 

- У нас по соседству холера гуляет, - сообщил Jlt 

ктор, - мы всем лрививки делаем. 

Кора героически снесла и это . Она читала в КIIIII 1 1 

видела в фильмах, как герои и тайные агенты подо 1 1 
лись пыткам и казням. Теперь же настулила и ее очер щ 

- Вот и все пока, - сказал доктор, насытивши ·•• 
мучениями. - Завтра продолжим. 

- Только не это! - проговорила Кора. 
Она теперь поняла, какая невероятпая пропасть р t' t/1 

ляет их, цивилизованный, воспитанный мир от ди ' 1 1 

агрессивного параллельного мира, в который она yr д11 1 
Но самое удивительное - приходится лризнать, чт f 

да Кора, вернувшись в барак, за ужином стала шепотом 1 1 
сказывать Нинели, какие пытки она претерпела, то crrn• ltl 
Нинеля, а потом и другие ее соседи - Покревский, д 1 1 

Оскарович и даже полицмейстер Журба подняли Кор 11 
смех, утверждая, что и на Земле еще недавно к телам Jtt( Jl 

ОТНОСИЛИСЪ без ДОЛЖНОГО ПИетета И КОЛОЛИ ИХ, р '11 11 1 

кромсали в угоду медицине. Хотя, конечно же, это 1111 1 

не спасало людей от страшных болезней и ранней см 111 
Какое счастье, подумала тогда Кора, что я родил1 1 

современном мире! Ведь могла же появиться на 11 1 
двадцатом веке и мучилась бы всю короткую восьм11н 

сятилетнюю жизнь. 
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- А что со мной дальше будет? - спросила Кора, ког
t 1 миновала боль. 

- Вы у нас побудете, отдохнете , придете в себя , -
1 tурчал Крелий. - Потом мы найдем вам занятие по 

tуше. 

- Но я теперь свободна? 
- Ни в коем случае! - возразил Крелий. - Пока что 

1111 находитесь в карантине. Вы - источник очень oпac
II>IX бацилл. 

- И долго я буду томиться в этой тюрьме? 
- Ай! - возмутился доктор. - Разве это тюрьма? Вы 

1 1ходитесь здесь в обществе ваших друзей. Вам будет ин-
1 ресно. 

- Вы разговариваете со мной, как с идиоткой! 
- Нами все остаются довольны, - возразил Крелий. 
И он склонился над столом, где лежали записи, cдeлaн

lll!le им во время обследования Коры. Он изучал, словно 
110 ировал для исторического полотна, на котором полко

н дец, склонившись над картой, решает, куда же нанести 

1 шительный удар. 

А по сигналу, явно произведенному, но не замеченно

у Корой, в кабинет вошли две медицинские сестры в 
сницких клеенчатых халатах. 

- Обработать, - произнес Крелий, не поднимая голо-
' , - и отвести в палату номер восемь. 

Медсестры ловко подхватили Кору под локти, словно 
идали сопротивления, и вынесли из кабинета . В кори
ре ее толкнули в направлении приоткрытой двери, за 

1 орой находилось узкое, уходящее в темную даль по
t щение, перегороженное рабочим столом. За столом 
1щел медицинский работник в привычном уже мясниц

IIМ фартуке, а по обе стороны от него тянулись вглубь 

IIIIJ!KИ , уставленные ящиками, коробками, бутылками и 

1\ чими предметами. 

Человек ждал Кору, он поднялся из-за стола, согнутый 
ривой, тускло поглядел на нее единственным глазом и 

111 ричал: 

- Где я ей обмундирование добуду - размер сорок 
1 1 ыре , а рост шесть футов? 
И тут же он скрылся в прохладе и начал вываливать 

11 nол коробки, шуровать в них и оттуда, издали, донес-
' оопрос: 

Какой размер обуви? 
У меня своя, - догадалась Кора. - Не надо обуви. 
Положено, - заметила одна из медсестер. 
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Кладовщик уже мчался по коридору к ним, кинул 1111 
стол синий халат, кипу арестантского белья, чулочки, 111 
мотаиные на картонку, и потребовал: 

- Орват, расписывайтесь здесь. И здесь. И здесь. 
Все ее арестантские вещи он покидал в серый MCIIIC111 

с какими-то лиловыми печатями на нем, протянул мetttctll 

Коре и тут же спрятал тетрадку с подписями в ящик c·t·ct 
ла. А медсестры подхватили снова Кору и повлекл11 «'~' 
вдоль коридора прочь от кладовой. 

- Да я сама дойду! - рассердилась Кора. 
- Нельзя. Не положено, - откликпулась сестра. - lltol 

здесь проходите как больная. На излечении. 
- От чего? - спросила Кора. 

Ей не отвечали - все втроем скатились вниз по neL'I 

нице, снова побежали по коридору. Здесь были окна, tllllt 
самым потолком. Окна, забранные решетками. На дpyt·ctlt 
стороне двери. Вот и дверь восемь. 

- Где ключ? - спросила сестра. 
- Где ключ? - еще громче воскликнула вторая сестр1 
Ключ был в дверях, и Кора на всякий случай повср11у 

ла его и потом, вынув из замочной скважины, спрятu1111 " 
кулаке. Он мог пригодиться. 

- Не прячь, - сказала медсестра, толкая дверь. 
Куда ты от нас сбежишь? Вокруг пограничники. 

Комната, которая отныне принадлежала Коре, бtoiJtl 

невелика - три метра в длину, два в ширину. Как 1''" 
достаточно, чтобы в ней поместилась койка, зacтeлettttll 

одеялом с вытканным на нем изображением тиrра с "" t 
вистыми рогами. Возможно, подобное экзотическое *" 
вотное здесь водится. Кроме того, в комнате умещшtt'l 
унитаз и рядом с ним умывальник. Остальное прострмtt 
ство, очевидно, предназначалось для проrулок. 

- А этот тиrр? - спросила Кора. - Он здесь води·н~• 
или вы его истребили? 

- Этот выбрис, - ответила медсестра, - еще coxl'• 
пился в труднодоступных местах, но далеко отсюда. '1"•• 
что можете не беспокоиться. 

- Вы меня радуете, - сказала Кора. - А то я бoHJt••• " 
выходить на прогулку. 

Медсестры повернулись и, потолкавшись в дверях, 111о1 
летели наружу. Параллельный мир удивил Кору. Она II*M 

дала увидеть нечто другое. Хотя бы более технологи••"' IlM 

оправданное и продвинутое. Судя по тому, что она '1111'''" 
увидела, он отставал от Земли на сто с лишним. Тоrд11 1111 
чему они затаскивают сюда людей, а не наоборот? 
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Интересно, Гофмана в самом деле разоблачили? Она 
е сама как агент должна молчать и делать вид, что ни

/его не случилось. В хорошую .же компанию она попала! 
Дверь широко отворилась, и в ней показался гигант с 

аленькими усами на маленькой головке. Полковник Рай
айи напомнил ей Петра Первого в напыщенном и глупом 
арианте. 

- Переодевайся, - сказал он от дверей, - а то мне 
)шдо тебя допросить, а ты в цивильном. 
-Не нравится мне ваш халат,- ответила Кора.- От 

1его плохим мылом воняет. 

- Мне тоже многое не нравится, - сообщил полков
rик. - Но я комендант лагеря для особо опасных при
uельцев и отвечаю за их безопасность и здоровье. -
Полковник развел длинными руками, которые заканчива
Jись такими маленькими и изящными пальцами, словно 

rrринадле.жали элегантной даме и были пришиты полков

нику путем операций. Пальчики были украшены мноrо

•lисленными кольцами и перстнями. 

Выйдите за дверь и побудьте там, - сказала Кора. 
-Зачем? 
- Зцтем, что я не люблю переодеваться при чужих 

мужчинах, тем более если это переодевание мне про

•ивно. 

- Вы глупы и наивны, девушка, - сказал полков
IIИК. - Вам кажется, что ваше тело может представпять 
для меня какой-то интерес. Чепуха! У меня есть любо
nник , я с ним счастлив и не исключено, что я на нем 

•снюсь, если его тетя не будет чинить мне препятствий. 
Тут полковника охватил безудержный гнев, очевидно, 

11 адрес тети его любовника, потому что он выхватил из 

ножен саблю, но не стал рубить голову Коре, а со страш
ным треском сломал саблю о колено. 

- Не беспокойтесь, у меня протез, - произнес он с 
чувством собственного достоинства и уселся на край кро

•••ти . - Давайте, Кора, давайте, у меня еще масса дел, а 
1111до проверить швы в вашей одежде. 

- Какие еще швы? 
-А вдруг та бабуся, которая делает вид, что наблюда-

IIТ за морем из Птичьей крепости, вшила в швы письмен
ные инструкции. 

Они много знают, подумала Кора, ой как они много 
\111\ЮТ! 

- При одном условии, - сказала Кора, - я оставляю 
• • обе нижнее белье. Я не могу ходить в сиротском. 
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- Чепуха, - ответил полковник, - сколько вы пр011с1" 
сите здесь свои трусики? Вам придется их стирать ncpoJt 
сном и сушить в камере. В эти периоды времени вы буд"· 
те полностыо беззашитны перед насильниками. 
А черт с ним! Кора принялась раздеваться, уговари1111м 

себя, что в камере никого нет. Полковник тут же зaHMII" 
ся делом. Он хватал вещи Коры и начинал их мять, on 
нюхивать, царапать, гладить, потом складывал на крас111 

ке кровати и ждал следующего предмета. 

Оставшись в одних трусиках, Кора вздохнула с обло1 

чением, ибо поняла, что полковник ни разу на нее и '" 
взглянул: все его внимание было поглощено ее одеждой 

полковник оказался человеком долга. 

- Все, - приказал он, - сдай мне все. 

Кора подчинилась и тут же надела длинные розо111о111 
казенные трусы -сейчас бы сыграть в них в футбол, 1111 
том рубашку - откуда они вытащили такие неудобныr м 

так плохо отглаженные вещи? 
Убедившись, что все вещи Коры у него в руках, 11011 

ковник коротко произнес: 

- Все. Я пошел в лабораторию. Будем исследовать! 
За•1ем исследовать белье, он так и не сказал. 
Дверь за ним закрылась. Кора подошла к осколку Зt'll 

кала, прибитому к стене. Зрелище оказалось неутешитсщ, 

ным. Халат был широк, но страшно короток, из-под 11r111 
торчала грубо сшитая сиреневая рубашка, без вopoтшtttll, 
вместо него была продета веревочка. Господи, в нашем tiiiИ 
юте на Детском острове, подумала Кора, за такую одсжпw 
рассчитали бы всех кастелянш и сама директриса прим•r• 

госпожа Аалтонен перешивала бы эти гадкие тряпки. 
Без стука в дверь зашел доктор Блай, похожий на МЩI 

ского слона. 

- Переоделись? - спросил он. 
Доктор занимал все пространство двери. При тycкJitl .. 

полуподвальном освещении кожа его казалась cepoft м 
бугристой. 

- Переоделась, - согласилась Кора. 
- Давайте сюда ваше белье и всю одежду - ну бtolll t 

ро, быстро, мне надо нести это в лабораторию на обr1111 
дование. 

- Простите, но все у меня взял ваш полковник, с ус•м 

ка ми. 

- Рай-райи? 
- Кажется, его так зовут. 

- Я так и знал! 
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Врач не скрывал своего разочарования. 

Не врете? - спросил он с пустой надеждой. 
- Нет. Где здесь спрячешь? - сказала Кора. 
- Прятать негде, - согласился Блай. 
Врач ушел, а Кора направилась к двери, чтобы за

рыть ее. 

Но в дверях стояла медсестра в белом клеенчатом фар

уке . 

- Вы за моей одеждой? - спросила Кора. 
- Мне надо отнести ее в лабораторию. 
- Послушайте, мою одежду унес полковник Рай-райи, 

ютом за ней прибегал доктор Блай. Теперь вы. Что в 
юей одежде особенного? Откуда в вас такое радение? 

- Глупости, - ответила медсестра. - Каждый хочет с 
вас чего-то поиметь. На нашу зарплату разве разживешь
л импортом? 

- Вы хотите сказать, что полковник взял мою одежду 
·ебе? - искренне удивилась Кора. 

- Еще бы. Ваше белье денег стоит. 
Тут раздался неприятный звон - как будто заработал 

rrлoxo смазанный будильник. 

- На ужин, - приказала медсестра, - идите уж. 

Медсестра показала Коре путь в столовую на первый 
паж. Сама же не скрывала разочарования. 

- Могли бы и предупредить, - сказала Кора у дверей 
толовой . 

- Откуда мне знать, что они такие шустрые! 
В столовой, покрашенной серой краской, тоскливой на

столько, что никакая, даже самая изысканная пища и в 

rлотку бы не полезла, под портретом одноглазого прези

дента уже собрались пленники с Земли. 
Восемь человек. 
Вот они: справа сидит мрачный, глядящий в простран

ство Эдуард Оскарович Калнин, он даже не заметил, что 
Кора пришла переодетой в униформу этой больницы. Ря
дом с ним горбится, массирует свой шрам Покревский. 

Тот Кору увидел и кивнул ей. Дальше положил массив
ные кулаки на стол бывший полицмейстер Журба. Нинеля 
шепчет ему что-то, наушничает. Инженер знаками пыта
пся разговорить печальную принцессу. Но принцесса не 
rюддается его хитростям. Миша Гофман сгибает и разги

lillет алюминиевую вилку и поглощен этим занятием. 

Кора прошла на свое место- его показала ей Нинеля, 
11Nдом с собой. 

- Допрашивали? - спросила она. 
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- Нет, только доктор осмотрел. Мучил, не npeдcтu11111t 
ешь как! 

- А Гарбуя видела? 
-Кого? 
- Значит, Гарбуя ты еще не видала. 
Медсестра вкатила стол на колесиках, на нем, OПII~IIII 

кренясь, стояли миски и тарелки. Проходя мимо стола, мм 
сестра ловко кидала миски, они ехали по плохо протерт,. 

деревянной поверхности и замирали перед едоком. Втор1111 
медсестра шла следом и кидала перед JПОДЬМИ ложки. Вес ·•1•• 
походило на цирковой номер, Коре хотелось аплодироt••• 1 1о 
им, но все воспринимали операцию серьезно, были з111111 
ты наступающей едой - только Коре не хотелось есть, lltll 
была здесь недавно и ее беспокоили другие проблем1.r. 

Гороховый суп был невкусным, недосоленным. Жу1.n. 
крикнул: 

- Где соль, мать вашу! Сколько раз надо обо од11ом 11 
том же оросить! 

Никто ему не ответил. И никакой соли ему не при11н 
ли, но когда минут через пять или десять снова появищtt t. 
медсестры, то они несли вдвоем большую кастрюлю. Mflt 
сестра поставила кастрюлю на край стола, а вторая 111111 
нялась зачерпывать поварешкой густую кашу и мета11t "" 
в опустевшие миски. 

Когда операция кончилась, медсестра достала и·•· 111111 
фартука большую открытую консервную банку, напш1о11Н 

ну наполненную желтой крупной солью. 

Все принялись есть кашу и некоторые щедро ее t'JIIIJI 

ли. А так как первый голод, правивший этой мaлctlloiiiiH 

колонией, был утолен, то люди начали разговариватt., 1111 

веселели. 

- Что будет дальше? - спросила Кора у Нинели. 
- Наверное, опять испытания. Они нас все иcnы'la.tllll 

ют, что мы умеем делать. Вчера нас по лабиринту ГOIINIIH 

А может, допрашивать будут, беседовать. А ты кашу "" 
едать будешь? 

- Нет, не хочется. 
-Давай я доем,- сказала Нинеля.- Чего ей npoii/UIIIIIo, 
- Конечно бери. 
Нинеля взяла миску Коры, отвалила почти IIOIIIIW .. 

ложку своему соседу Журбе, который заинтерссоn111111Н 
глядел на нее, остальное съела сама. 

Дверь открылась, но вместо ожидаемых медсоv 11111 11 

мясницких фартуках вошел странного вида неподхщамщнl 
человек, очевидной, но неприятной женственнос:·rи. 
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У него были курчавые волосы , как у толстого мальчи-
•, которого бабушка водит со скрипочкой заниматься , к 
tорогому преподавателю . В нем было много от такого 
мальчика, даже в повадках . Только вместо бабушки за ним 
выступал полковник Рай-райи и еще один военный, неиз

' стный Коре. Новый гость был одет легкомысленно, в 
щинные шорты, белые гетры, белые матерчатые туфли, в 
1слую же пропотевшую футболку с короткими рукавами. 

Покачивая бедрами, мужчина прошел в дальний конец 

·тола и уселся там на стул, услужливо подставленный при
ежавшей из другой двери медсестрой. 

- Ну что ж, - сказал тонким голосом мальчик, огля
tывая стол. - Нас можно поздравить? 

- Да, товарищ Гарбуй, - громко сказала Нинеля. -
1 [ашего полка прибыло. 

- Ну пока что не полка , а отдельного стрелкового от
tеления. Хотя вам простительно, Нинеля, вы военному 
t лу не обучены. 

Гарбуй щелкнул толстыми пальцами и тут же полков
l •ик Рай-райи положил перед ним историю болезни Коры. 
на ее узнала. Гарбуй стал листать тетрадку, шевеля тол-

• ыми мокрыми губами. 
- Все ясно, - сказал он наконец. - Не считая Гофма

н и Тоя, вы у нас самая продвинутая во времени. Мы с 

11 ми еще не раз поговорим. И откровенно. Вы согласны? 
- Согласна, - сказала Кора. 
- И отлично. А то господин Гофман, Михаил Борисо-

IНIЧ , начал лгать и даже противоречить самому себе. А нам 
11 жна правдивая информация, на основе которой будут 
щ иняты ответственные решения. Понятно? - за ответом 
1 1рбуй обернулся к Коре. 
Миша Гофман молча возил ложкой в миске, собирая 

· атки каши. 
- Зря я его пощадил, - сказал полковник Рай-райи. 

1 к он ненавидел Мишу! 
- Вы руководствовались гуманизмом, полковник. и я 

1 1 • понимаю, - ханжески промямлил Гарбуй. 
ейчас прИдет его мама, в очках, даст ему в руки скри

IIО'Iку и мы будем слушать, как он играет гаммы, подума

Н! Кора. 
- Теперь к делу.- Гарбуй перешел на командирекиИ го-

11 •• Ему иравилось говорить командирским голосом. Кора 

1нщумала даже, что ему раньше не приходилось командовать 

1111 Jt ма, ни в школе -всегда находился какой-нибудь дру.., 
1111 омандир. -Сегодня у нас, товарищи, трудньrй, насы-
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щенный день. Испытания распределяются следующим обр11 
зом. Гражданка Орват, как новенькая, проходит лабириll'l· 
Инженер Той остается со мной. Он будет проходить дружru 
твенный допрос о состоянии дел в малой авиации. Остш11. 
ные продолжат курс благо-психологических исследованиll. 

- Я протестую, - сказал Влас Фотиевич Журба. - М w 
же понимаем, что опять начнете мучить, а мы люди IН' 

молодые, немощные. 

- Без этого наука не может двинуться вперед, - O'ICI 

чески ответил Гарбуй. - Без этого вы бы не оказалис1. 11 
этом лагере и тем более без этого вы не сможете возl\1'11 
титься обратно к вашим друзьям и близким. 

- Сладко поешь, - прошептал Эдуард Оскарович, н 
никто, кроме Коры, этого не услышал. Впрочем, толсп~ll 
мальчик Гарбуй настолько переигрывал свою роль учiПСI· 
ля и заботника, что, пожалуй, за редким исключением ocr .. 
была очевидна лживость его слов и обещаний. 

В дверях, куда покорно потянулись ворчавшие плс11· 

ники, Кору и двух ее спутников ждали солдаты, котор~о~• 
привел Гарбуй. 

Уже вечерело, тени стали длиннее, и ветер утих, OТ'II.'III 
воздух проясинлея и стали видны нависающие над бepel'll .. 
горные вершины, кое-где покрытые желтеющим лсс11 .. 
Обернувшись, Кора уткнулась взглядом в плохо побелtоll 
ные стены барака и мрачного четырехэтажного куба, в 1111 
тором обитали и трудились доктора и иные начальстве11111о11 
люди, которые и ведали контактами этого мира с ЗeMJit'll 

Эти и другие, видно, хозяйственные здания, распоm1111 
лись на обширной площадке, большей частью зaacфaJIMII 

рованной, кое-где поросшей редкой травой. Вокруг т1111~ 
лась металлическая сетка, у единственных ворот cтщtrlll 

пропускная будка. 

- А как ваш мир называется? - спросила Кора у ~·1111 
дата. 

Тот ответил: 
- Земля, как же еще! - потом подумал и добавИJI: 

Впрочем, вам это знать необязательно. 
Кора согласилась с солдатом, тем более что ее DIIIIMII 

ние было уже привлечено к лабиринту, перед кoтЩIIoiW 

они остановились. Кора сначала и не сообразила, •п11 1111 

дит настоящий лабиринт, потому что для нее это n'"''" 
литературное понятие - нечто вроде гигантского Xlllltottl 

внутри которого должен таиться могучий Минотащ). 
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Тут же лабиринт оказался бесконе•шой - в обе сторо
IIЫ - серой бетонной стенкой без отверстий, высотой 
около трех метров. Наверное, она тянулась на полкило
метра и в ней был лишь один разрыв - как раз к нему 
они и направились. Возле правого угла лабиринта возвы
шалась высокая ажурная вышка, схожая с тригонометри

•lсским знаком. Наверху вышки была небольшая 
нлощадка, обнесенная перильцами. Там на стульях сиде
ли два солдата. Между ними и перилами был прикреплен 
nулемет и большая подзорная труба. 

При виде процессии солдаты замахали руками, привет
стnенно закричали. Спутник Коры ответил коротким не
понятным возгласом и сообщил ей как новенькой: 

- Они будут за вами наблюдать. Оттуда видно все, что 
nнутри лабиринта. Если они увидят лишнее, то и выстре
лить могут. 

- Что вы имеете в виду? - насторожилась Кора. 
- Много будешь знать, скоро состаришься, - ответил 

солдат. 

- Он сам не знает, - сказал второй. 
-А зачем мне надо в лабиринт? - спросила Кора. 
- Да вас же испытывают! - откликнулся первый. 

Испытают и в бульон! 
Солдаты рассмеялись. 
Они остановились перед разрывом в серой бетонной 

t•тенке, на которой сохранились следы деревянной опа

llубки. 

- Вам, девушка, - сообщил солдат, - положено про-
11Икнуть внутрь лабиринта, забрать в центре его послание 
и вынести его наружу. Весь проход по лабиринту фикси

I'Уется камерами и пулеметчиками. Не выполнившие зада-
11Ие подвергаются наказаниям. 

- А какое вам дело, прошла я или нет? - спросила Кора. 
- Сказать правду? 
-Скажите. 
- Диверсантов из вас готовят. На Землю засылать бу-

llут, - искренне ответил солдат. 

Он подошел к круглым часам, приколоченным к стене, 
11 нажал на красную кнопку. Часы зажужжали, и секунд
IIIIЯ стрелка тронулась в путь. 

- Один час, - сказал солдат, - шестьдесят очков. 
Кnждая дополнительная минута - еще очко ... 

- Пошли! - приказал второй солдат. - Время не ждет. 
Он подтолкнул Кору внутрь лабиринта, не сильно, но 

lltШительно. 

317 



Кора сделала несколько шагов внутрь лабиринта и nt• 
тановилась. 

Перед ней был коридор, точно такие же коридоры щ· . 
ходили вправо и влево. Стенки были бетонные, пол то•• 
бетонный, потолка лабиринту не полагалось. Это был 6w 
самый скучный лабиринт в мире, если бы не небо, которс11 
голубело над головой и показывало куски очень красивw11 
кучевых облаков, которые проплывали в сторону моря. 

Лабиринт состоял из бетонных перегородок и точ1111 
напоминал те лабиринтики, которые принято рисоват~ 1 
детских журналах, помещая в центре его кусочек сыр11, 1 
снаружи голодную мышку, которая этот кусочек сыра 1111 
лжна была скушать. Бывали, правда, и другие варианты 
в центре сидела кошечка и поджидала мышку. 

- Эй! - крикнула Кора, надеясь, что солдат не ycnw
шит. - А как у вас насчет Минотавра? Не поджидает ли 011~ 

Солдат не откликнулся, и Кора решила, что здесь 111' t 

такой легенды, не выдумали. Вместо нее какая-то дру1с111 
и вовсе не про лабиринт, а про подземную пещеру. 

Вздохнув, Кора направилась по коридору направо, Jlllll 

держиваясь правой рукой о правую стенку, вскоре KЩIII 

дор загнулся внутрь и еще через двадцать шагов зnk•••• 

чился тупиком. Если здесь нет Ариадны с клyбo•tkctw, 
подумала Кора, дай мне, Господи, какой-нибудь кар1111 

дашик или кусочек угля. Полцарства за карандаш, ••н•n• .. 
отмечать собственный путь. 

Кора подняла голову - над ней, сбоку, будто плы1•11 "'' 
небу против хода облаков, располагалась площадка, с кщtс 
рой наблюдали за мышкой два солдата. Один смотрел, 111111 
ложив ладонь ко лбу, второй наклонился к подзорной TI'Yn .. 

Кора сделал шаг ближе к стене: башня пропала - 11111 

чит, они видят далеко не все. 

Но тут же она разубедилась в этом, потому что rM • 
глаза сверкнул зайчик - она поняла, что где-то IIRJI ''" 
биринтом устроена система зеркал. Ну ладно, Cklllllltol 

себе Кора, пускай смотрят. В конце концов - лабщн1111 

пройти нетрудно, только непонятно - зачем все ~н11 "" 
нужно? Я же не подопытный кролик! 

В ответ на ее мысли из-за угла вышел доктор lin11M 11 
вежливо пробасил: 

- Не возражаете, если я пойду рядом с вами. M11r 11111 
бопытно наблюдать за вашими действиями. 

- Идите, - согласилась Кора. -Я как раз дywan11, '" 
чем нужно это испытание? Неужели вы и ваши kllllll'"' 11 
уверены, что мы больше похожи на мышей, чем ;~• n••н.,,_; 
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- Честно говоря, - ответил доктор, - эти испыта
IIИЯ - следствие нашего собственного несогласия по пово
IУ того, что с вами делать. Вы так неожиданно и решитель-

11 евалились на наши головы, что некоторые предпочли 

ы, чтобы вас вообше не было. Другие хотят использовать 
11 с в корыстных интересах. Мы же стремимся понять, как 
стичь взаимной выгоды. 

- Кто здесь «мы•? 
- Мы - это разумные люди, не охваченные манией 

11 личия. Замыслы генерала Лея могуr привести к гибели 
11 шей собственной страны. Направо, nожалуйста. 
-Что? 
- Наnраво, а то мы с вами nоnадем в очередной ту-

IIИК, - сказал допор. 

- Значит, вы не едины? 
- Какое, к черту, единство! Месяц назад я и представ-

llения не имел о вашем мире, о параллельной Земле и 

1111же о докторе Гарбуе. Я заведовал кафедрой nсихологии 

• университете. Вдруг мне позвонил коллега, вы его не 
шnете, и рассказал об удивительном открытии профессо-

1111 Гарбуя - о том, что сушествует nараллельный мир и 
111\Же есть с нии связь! Конечно же я бросил все ради того, 
'' r бы участвовать в этом nроекте. Ах, какой это был празд-
111\К знания. - Доктор прикрыл глаза и nовел висячим 

11 сом, будто в.~tыхая сказочный аромат. - Это был неска
щнный nрорыв в науке. Как радовались мы, когда зара-
11 али nриборы, nозволяющие следить за точкой контакта 

~о~rжду нами и вашей, второй Землей. 
- Моя Земля вторая? - спросила Кора. 
- Разумеется, - ответил Морской Слон. - Затем мы 

Щtlали разрабатывать nереходник для безопасного nереме

" вия между мирами. 
- В обе стороны? - насторожилась Кора. 
- Разумеется! Правда, nока еще человек не восnоль-

••111 лея этим nyreм. Но мы направляли на вторую Землю 
1 1 комых, nтиц и даже мелких животных. Все nepeШJIИ 

н lM без nовреждений. Все готово было к большим со
недели назад опыты были nриостанов-

1 1111. 

- Почему? 

- Потому что заработал экран наблюдения, nоявились 
11 1 вые nришельцы и все нарушили. 

Пришельцы - это мы? - сnросила Кора. 
Разумеется. Так вас называют даже в официальных 

•1 ументах. 
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Кора кинула осторожный взгляд наверх - солдаты "" 
блюдали за ними с вышки. Солнечный зайчик oтpaзюJt'lt 
от линзы подзорной трубы. 

- Ничего, что они за нами наблюдают? - спросила KnJIIt 
- На таком расстоянии они ничего не услышат. А J111 t 

они видят нас, то не беспокоятся: доктор допраши1111С1f 
пациентку. Это здесь принято. Зато лабиринт - само• 
надежное место, чтобы посекретничать. 

-И чrо же случилось? 
- Мы работали на вилле «Радуrа.. Вы не были там? 
- Когда? Я здесь всего день. 
- Это недалеко отсюда. Там был наш мозговой це1пр 

Господин президент посещал нас по крайней мере р111 11 
иедешо. С проектом «Земля-2•, у неrо были связаны un• 
нейшие надежды. 

-Какие же? 
Доктор поглядел на вышку. Солдаты все так же гn111t 

ли сверху. Он понизил голос. 
- Я очень рискую, - сообщил он. - Но положа11Иt 

у нас сложилось драматическое. Трагическое. Опасное 111 
только для всех вас, но и для нашей Земли. Поэтому • 
вынужден обратиться за помощью к вам, Кора. 

- Но почему ко мне? Здесь есть Jlюди старше мстм, 
умнее меня. 

- Человек, которому я доверяю, сообЩИJI мне, чтn ttltM 
можно полностью открыться. 

- Кто этот человек? 
- Вы скоро увидите его. 
- Тогда пошли к нему. 
- Подождите. Прежде я объясню вам ситуацию. М 1о1 1111 

все знали, нам не все говорили... Но пока мы вели ""1' 
вые опыты и налаживали связь, мы были убежде111о1, '"" 
наши миры во всем подобны. В том числе в развити11 l•• 
есть..мы полагали, что ваша Земля находится ... ну Kllll n.,. 
в середине двадцатого века по вашему летосчислению. Ml4 
не знали, не подозревали о парадоксе времени, о том, '''" 
при переходе время пропадает ... 

- А какую роль это играло для вас? 
- Для меня, для других ученых - никакой. 1111 ltlfi 

президента - огромную. 

- Почему? 
- Потому что ваша Земля оказалась главной CTI\Itll••lt н 

борьбе за власть. Господин Гарбуй уверил президе111"11, '"" 
Земля-2 ничем не отличается от Земли-1. Что с нelt м••• 
но торговать, общаться, ее можно покорить ... 
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- Покорить? Нас? 
- Если как следует подготовиться к этому, если знать 

осе заранее, если воспользоваться фактором внезапности -
о почему бы не стать господином двух планет? 

- И вы восприняли это всерьез? 
- До тех пор, пока не начала работать установка и у 

нас не появились первые пришельцы. И тут произошла 
рагедия. .. Обнаружилось, что пришельцы относятся к 

разным эпохам. Самые поздние из вас живут в мире, ко-
орый обогнал нас на полторы сотни лет, который ос во 
ил путешествия к звездам и такую военную технологию, 

•tто нашим бравым генералам и не снилось. И когда мы 
наладили наблюдение за вашей Землей, наши опасения 
11одтвердилисъ - мы увидели тот мир, в котором живете 

оы сегодня... Парадокс безвременья по губил нас. И раз-
1 ушил все наши планы. 

- Ну, ничего страшного, - постараяась успокоить собе
дника Кора. - Еще не все потеряно. Если ваш мир дока
ет, что не питает к нам враждебных намерений, мы будем 

l!оды сотрудничать с вами - это будет всем выгодно. 

- Во-первых, это невыгодно нашим военным, - воз

разил доктор. -Они уже изготовились завоевать Землю-2 
и прославиться в веках. Отговорить их от такого намере
IIИЯ нелегко. Они скорее перестреляют всех наших миро
flюрцев. Во-вторых, это опасно нашему пре::шденту и 
щюфессору Гарбую. Президент поспешил присвоить себе 

ншние «Господин двух планет•. Гарбуя сделал своим пep
hi•IM министром по науке. А теперь что делать? Признать, 
но наш мир - не самый прогрессивный и передовой во 

lkсленной? Признать, что кто-то может раздавить нас 
•lltiiИM пальцем? И теперь конечно же президенту лучше 
щютянуть время до выборов, добиться переизбрания и 

1111том уж решать, что делать с Землей-2. А пока молчать ... 
llo вряд ли это ему удастся. Секрета сохранить не удалось. 
1 снерал Лей знает, что случилось, и не намерен отказы
щнt.ся от своих планов - у него уже мобилизована армия, 
•tюбы захватить Землю-2. А если не Землю-2, то по край
нrll мере свою собственную планету. Как у нас говорят: 

•llришла пора президента с горы кидать.. 
Кора сразу же вспомнила о завалах одинаковых мону-

1 11 r в и бюстов вдоль горной дороги. И даже спрашивать 
1 11 адо было - ясно, что туда свозили памятники пре

'' щ шим президентам. 
- Л у вас старых президентов не жалуют? - спросила 

'1 1. 
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- За что же я буду жаловать своего предшествею111 ' • 
если мне куда выгоднее свалить на него все грехи и np~ 1111 
лы, а также экономические трудности, растущую пре 11 
ность, детскую смертность, коррупцию, махинации чи11 щ 

ников, плохой климат и засилье тараканов - во п 

виноват мой предшественник! А ну, долой его бюсты! 
- Без исключения? 
- Говорят, лет сто назад у нас был один безrреш11 . 

президент, но он процарствовал всего полгода, не вс1· 11 
с ложа. 

- Значит, президент ваш, как человек неrлупый .. 
Неглупый - не то слово! 

- Но военные не согласны? 
- Разумеется, генералы не согласны. Ведь когда 1111 

бои, то гибнут не генералы, а солдаты. Для генерала 1 
да найдется бомбоубежище с теплым сортиром. 

-Значит, всякие испытания и лабиринты придум:нщ 
- Они входят в программу Гарбуя. То есть презид 111 
- Теперь мне все более-менее ясно. Но кто же 1 1 

мендавал меня как доверенное лицо? С кем вы х 1 

меня свести? 
- Пошли, - согласился доктор. - Это ваш друJ'. 1111 

седа с ним убедила меня в паrубности нашего пути. 
Доктор повел Кору по корИдору, они cвepн yJIIt 

какой-то закоулок, где у стенки, обращенной к вы111 
спрятавшись от зорких rлаз солдат, сидел Миша Г 11 i 11 

Чего и следовало ожидать. 
- Пришла, - сказал композитор-песенник. - Ct111111 

бо, доктор. 

Доктор отошел на несколько шаrов назад. 
- Кора, - прошеnтал Миша Гофман. - На менн 

ше не рассчитывай. Они вкатили в меня столько 11 

трапных средств, что моя голова работает на три пр 11 

Я тебе чижика на фортепьяно одним пальцем не сы 1 1 
- Тебе надо обратно. 
- Никуда мне не надо. Пойми, что я передаю тсn,, •·· 

полномочия - теперь ты здесь представляешь np11 1111 
ство Галактической Федерации. Но знает об этом 11 1 1 

доктор ... 
- Внимание! - раздался голос издалека и n 1 V 

Замечено скопление элементов в центре лабиринта. 1 
бую вас немедленно поднять руки и выйти на < 1 111 
место. 

- Все, -сказал доктор. - Мы переоценили ctюll ., .. ,, 
спиративные способности. 
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- Вернее, недооценили возможности полковника, -
1 rоетил Миша. 

- Расходитесь в разные стороны, - сказал доктор. 

ни сначала стреляют, а потом выясняют, кто прав, а 

ro виноват. Прощайте. Они могут воспользоваться слу-
1. ем, чтобы отделаться от меня. Мне же этого не хо

' тся. 
И доктор быстро пошел в сторону по коридору. 

Но далеко уйти он не успел ... 
Вздымая пыль, по коридору бежали солдаты во главе 
nолковником Рай-райи. Полковник был так высок, что 

1 > ризонтальные лучи солнца, освещавшие лишь верхние 
1 омки стен, золотили его редкие, встрепанные от бега 

11 лосы. Он первым выстрелил в Морского Слона. Доктор 
оатился за грудь и пошатнулся. 

Он рванул Кору за руку, и они упали на бетонный пол. 
- Ничего, - пробормотал Миша Гофман. - Пули ре-

1111/овые. Конечно же резиновые ... 
Кровь текла между пальцев доктора, прижавшего руку 
груди . 

Полковник выстрелил еще раз. Доктор послушно и 

щрно улегся у его ног. 

- А ну! - крикнул полковник, закидывая назад ма-
1 нькую изящную голову и топорща усики, как котик. 

1111 ред! По лабиринту к цели вперед! 
Кора и Миша поднялись и побрели по коридору. 

октор не шевелился. 

Кора брела по узкому коридору между серых бетон

.,., стенок, сзади шаркал подошвами Миша Гофман. Дo

IIIP Блай лежал сзади мертвый, все оказалось чепухой. 
orsr бы потому, что они находились в плену у цивили-

• щи и, которая настолько уступала галактической, что не 
1 tJJa угрожать Земле. Об этом следовало сообщить Ми-
11/1 ру и Ксении Михайловне, но с другой стороны cпe
ttH ь не следовало, потому что сведения о параллельном 

111' Кора имела лишь самые предварительные. Она даже 
111 ныглянула за пределы лагеря для пришельцев. 

11и трусили с Мишей по коридору, а сзади топотал 
вник Рай-райи и его молодцы. Не исключено, они 

IIЯT и пристрелят Кору с Мишей. 

Стой! - сзади предупредил ее Миша. Хоть он и был 
"' ' 'ным и слабым, но первым увидел подозрит..льную по
' v оnереди. Кора остановилась у самой полосы и по-
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11робовала ее носком туфли. Носок послушно углубилс11 11 
видимость бетона. 

- В сторону! - велел Миша. Они метнулись в боко
вой ход, и успели увИдеть, как их преследователи пром•щ. 

лись по главному коридору, а после этого послышащ:м 

непонятный шум, плеск, крики, даже стенки лабирИI\'/1 

зашатались. Похоже, что за поворотом несколько челшаек 
бились за жизнь, разваливая чудо местной архитектурм 
Тут сердце Коры не выдержало и она побежала на крики · 
благо, бежать-то было два десятка шагов. 

Длинного полковника засасывало в бетон в метре от Hlll 
черты, что встревожила Мишу. Он бил по месиву изящ111о1· 
ми, унизанными кольцами пальцами, молотил по голо1щ~ 

своих тонущих солдат, пытаясь опереться на них, но cOJщn .. 
ты уклонялись от его ударов и старзлись вылезти собстuс11• 
ными силами, все более углубляясь в зыбучий бетон. 

Кора упала на пол и протянула руку вперед- полкu/1· 
ник сразу увидел руку и уцепился за нее. К счастью, tiO• 
время пришел на помощь Миша - иначе бы полковшtм 
утащил Кору в трясину. 

Солдаты держались за полковника и после отчаянаю1 t1 

сопротивления трясина, громко чавкнув, отпустила всех. 

Полковник выбрался на сухое место, затем, помщ·u11 
друг другу, вылезли солдаты. Они матерились, полкоn111111 
тоже матерился и грозился выяснить, какой идиот по11n 

делал здесь ловушек. Люди нужны не для того, чтобы ·acl• 
нуть в болотах, а для боевых дел. 

Сверху, с вышки, тоже увидели казус. Очевидно, в 1111 

вушках лабиринта положено было погибать обы•1111о1~ 
мышкам, а не кошкам такого ранга. Солдаты с топо'l'сl~ 
побежали по корИдорам, забегая в ложные тупики и уд11, 

ряясь лбами и локтями о перегородки. К тому времстн, 
когда они достигли пострадавших коллег, сверху, с жcJtOt· 

ного блюдца уже спустился на парашюте не высокий rюд · 
тянутый человек в камуфляжном комбинезоне. Он nw~t 
коротко пострижен, на лоб падала челка, глаза были JШ 

кими, наглыми, рот широкий, без rуб, скулы тяжелые. 
- Что вы здесь делали? - спросил он у полковник11 
Полковник не мог ответить, потому что бетон, в кс1111 

рый он был только что погружен, быстро засох и cкt~IIIIJt 
его члены, а также замкнул рот. Лишь дырки ноздрей 11111 
валяли дышать, да удавалось немного приоткрыть 11окм 

Солдаты были не в лучшем положении, они тоже 1111 111• 
зах преврашались в статуи погибшим воинам. 

- Перестарались? - спросил человек с челt:.>й у Кщаw 
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- Не знаю, - ответила Кора. - Ведь это предназна
чалось для нас. А против нас все средствt> -хnроши. 

- Теряем людей, - рассердился человек с челкой. Он 
риказал солдатам, которые прибежали с вышки и стояли 
округ по стойке смирно, чтобы они вытащили из лабирин

а пострадавших, для чего придется проломить часть стен. 

r.тенки рушились на удивление легко, поднялась пыль, 
человек с челкой куда-то пропал. 

О Коре и Мише Гофмане забыли. Миша Гофман спря-
ался в какой-то тупичок и там задремал, сидя на корточ

ках, а Кора осторожно прошла еще немного к центру ла
биринта - ей было интересно, что за награда ждала того, 

кто выполнит задание. 

До цели оставалось совсем немного и путь был почти 
nрямым, хотя Кора, конечно же, глядела под ноги, чтобы 
не ухнуть в очередную ловушку, построенную неизвестно 

чего - даже господин полковник считал это глупостью 

о тех пор, пока не угодил туда сам, а тип с челкой вообще 
абирищом не доволен. Может, это сам президент? 
В центре лабиринта оказалось небольшое квадратное по

мещение , где в середине стоял каменный алтарь или стол -
ому как покажется. На нем возвышался мраморный бюст 
нрезидента, а перед ним стояла закрытая пластиковой проб-
ой, до половины наполненная бутылка, на этикетке кото

I)ОЙ было крупно написано: «Вино розовое виноградное•. 
Рядом стоял стакан. И лежала записка, придавленная облом
ком кирпича: «Поздравляем с выполнением задания. На
деемся, что вернетесь благополучно. Командование•. 

Кора постояла, посмотрела на награду, пить не стала, 
1 записку взяла и спрятала в карман синего байкового ха
nата. Пригодится для отчета комиссару. 

Кора пошла обратно, глядя под ноги. Это ее чуть не 
сгубило, потому что как раз в десятке метров от центра 

лабиринта на нее свалился отрезок стены - бетонная па
llель, которая была плохо закреплена. 

Кора, к счастью, отпрыгнула, но рассердилась на мес

шые власти еще больше. 
Из лабиринта Кора выбежала через разрушенный вход. 

lla площадке, отделявшей его от жилых строений, никого 
11е было. Солнце уже зашло, и вокруг благоухала розовая 
тишь заката, воздух был парным и стоячим, но с гор уже 
111шаливалась, наполняла собой небо вечерняя прохлада. 

11тицы молчали, цикад тоже не было слышно. 
Кора спустилась на пролет по лестнице и полуподваль

IIЫМ коридором добралась до комнаты N.! 8. 
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Дверь в ней была открыта. Кора легла на койку. 
В доме было тихо, только кто-то далеко играл на фор· 

тепьяно. 

Может, пойти в гостиную? 
Нет, никого не хочется видеть. С этой мыслью она :NI• 

снула. 

В комнату кто-то вошел. Кора сквозь сон почувстnn1111 
ла движение. 

- Кора, - хриплый шепот глухо отозвался в комшпо. 
Кора поняла, что спит поверх одеяла, так и не раздс11 

шись. Окно· под самым потолком не давало света - в IICIII 
было видно лишь синее небо. 

- Кто там?- спросила Кора. 
- Тише, это я, Нинеля, пошептаться надо, не во·•r• 

жаешь? 
-Иди сюда.- Кора почувствовала светлое облег'lсШIII 

от того, что это Нинеля, а не какой-нибудь насильник. 
Койка заскрипела. Нинеля была женщиной плопюlt, 

не то чтобы жирной, но крепко мясистой. 

-Ты чеrо спать легла?- спросила Нинеля.- Можоr, 
заболела? 

- Нет, устала. 
- Тебя не ранило? Мы слышали, что ты с МишкоИ 11 

заварушку попала? 
-Да. 
-Доктора Блая убило? 
- Я думаю, что он погиб. 
- Жалко. Он понимающий был, не приставал. 
- Его полковник Рай-райи убил. 
- Полковник дикий совсем. Ero бояться надо. 011 lllt 

меня rлаз положил, очень я этоrо боюсь. Нет, ты tto 1111 
думай, он мужчина видный и в друrой обстановке че1·о t'llllf 

желать-хотеть? Но здесь я всеrо боюсь. И rлавное, бо1114>е. 
беспорядка. 

- Мы здесь на виду, -прошептала Кора. 

- Как кролики ... или мышки. 
- Ты имеешь в виду лабиринт? 
- И лабиринт тоже. А почему полковник доктор11 yn111 1 
- Я бы сама хотела узнать. Я ведь здесь один Jlt'lllo tt 

мноrого не понимаю. 

Кора была не совсем искренней - доктор был coтpyJIIIII 

ком Гарбуя, человеком президента. Вернее всего IIOC'IIIIW• 

пользовались любым случаем, чтобы избавитьс>r o·r ''У*"' 
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- Один день, а себя уже поставила выше всех, - ск.:
ала Нинеля. -А это правда, что ты в будущем живешь? 

- Я же говорила. 
- Нет, я тебе, конечно, не доверяю, - шеmала Ни-

rеля, - зачем я тебе буду доверять, если ты специально 

nриехала к нам с провакационными заданиями, но ты 

мне , честное слово, поправилась- я тебе верить не буду, 

ы не обижайся, что я тебе верить не буду, но ты мне 
осе-таки скажи, как у вас там? 

- Мне трудно тебе рассказать, потому что между нами 
J(ежит много лет. 

- А ты о главном, о главном, неужели не понимаешь, 
чем я тебя спрашиваю? 
-О чем? 

- О победе коммунизма! Неужели тебе неясно, что я о 
nобеде коммунизма? 
О Господи! Чуть было не воскликнула Кора, осознав 

наконец какая гигантская пропасть лежит между ними. 

Ведь Нинеля и Эдуард Оскарович - они nришли из осо-
енного мира, почти литературного в своей nридуманнос

rи - из того источника, который десятилетиями после 

·ооей смерти питал вражду и войны не только в разных 

трапах, так или иначе пораженных болезнью, но и на пла-

нетах, вроде бы не имеющих прямой связи с nрошлым, но 

тремящихся повторить легковерие, ведущее к угнетению. 

- Коммунизм вам построить не удастся, - сказала 
Кора без злорадства или издевки, как если бы ее спросил 
Александр Македонский, удастся ли ему завоевать Китай, 
и она так же ответила бы Македонскому, что Китай ему 
11е покорится. 

- Так я и знала, что ты скажешь, - вздохнула Нине
nя. - Я тебе, конечно, не верю, но ты мне все равно ска
•и, как это случится. 

- Это случится, когда ты уже будешь старой или, мо
•ет, даже умрешь. 

- Ну я-то пока живая! Живая, а все уже случилось! 
- Мы не знаем, какой сейчас на самом деле rод идет на 

'lемле, - заметила Кора. - Ведь мы из разных лет и столе
IИЙ прилетели сюда, а случилось это почти одновременно. 

- Ты так говоришь, будто нам лучше и не возвращать
~~ м. - сказала Нинеля. 

- Всегда лучше вернуться домой, - возразила Кора. 
- А может, тебе и не хочется в свое время возвращать-

,· м'? - спросила Нинеля. - Может, ты хочешь к нам, в 
1ороическую эпоху построения социализма? 
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- Не1, о героическую мне тоже не хочется. - cкa·tiiJIII 
Кора. - Вы очень дорого платили за героизм. 
-А героизм дешевым не бывает,- сказала Нинелн.- Jl 

тебе еще не сказала правду, почему я сюда попала.- На~~~ 

мом деле я от несчастной любви к одному чекисту с обр1о11111 
кинулась. Это долгая история, только ты меня не выдаш1h 

- Я никому не скажу. 
- И презирать не будешь? 
- Тебя жалеть надо. 
-А вот это лишнее.- Нинеля уже взяла себя в руки. 

Жалость унижает человека. Так учил Горький. 
- Зачем он вас так глупо учил? 
- Помолчи, Кора, а то ты плохо кончишь. И свстл••• 

будущее под вопрос поставила, и великого писателя Гopt.kll 

го не помнишь. Может, ты в будущем и в школе не учишю.·t 
- Кое-как училась, - призналась Кора. - Компыт~1• 

меня учил, а я его обманывала. А что еще твой писt\Н'/11. 

Горький сказал? 
- Он про тебя сказал: если враг не сдается, его Yllll'l 

тожают. 

- Это он тебе сказал? Или Эдуарду Оскаровичу? 
- Он всему миру сказал! 
-Надо было громче говорить,- откликпулась Кор11, 

а то до нас не долетело. 

- Больше я с. тобой о политике не разговариваю. И "" 
слову не верю, поняла? 

- Поняла, - улыбпулась Кора. 
-Я сначала думала что ты наша, помогала тебе. А 'flol 

враждебitЫй элемент. 
- Никому я не враждебный элемент. И не надо м..r11 

уничтожать. 

- Ну, спи тогда,- сказала Нинеля.- У тебя деш. nw~t 
трудный. Я бы еще многое у тебя спросила, но бою~1о 

Страшно и удивительно заглянуть в будущее. И 1\~ltl 

вестно, верить ли, что будущее станет чужим, или Cmlltt 
нить свою веру в чистоте. 

Нинеля поднялась с койки. Койка громко cкpиtiiiY''" 
Синь за окном чуть-чуть посветлела, а может бып., ·•tt• 

Коре показалось. 

Неуверенно запела какая-то птичка, оборвалu ""''"•s 
будто сама удивилась своему пению. 

Если кто-нибудь придет еще, подумала Кора, уС'\1.111 1111 
месте. 

Но никто больше не пришел. 
До самого утра. 
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- Подъем, подъем, подъем! - Кто-то шел по коридо
РУ и кричал. 

А снаружи гудела сирена. 

Шум стоял страшный - будто нельзя людей разбудить 
по-человечески. 

Особенно было обидно, потому что снился сладкий 
сон, в котором инженер Всеволод катал Кору на махоле
те , для чего ему пришлось крепко прижать ее к себе. Было 
страшновато, но очень приятно- внизу, далеко, проплы

вали городки и отдельно стоящие здания неизвестной кра

сивой страны. Махонькие человечки махали снизу ма
хонькими ручками, узнавая Кору. Кора знала, что полет 

на махолете завершится вон на той зеленой мягкой лужай

ке , где их со Всеволодом никто не потревожит ... 
Потревожили! Сиреной! 
Кора опустила босые ноги на остывший холодный пол. 
По коридору топали сапоги, шлепали босые подошвы. 

Дверь к Коре растворилась, залезла морда медсестры 
неизвестного пола и рявкнула: 

- Тебе что, особое приглашение? 
Кора натянула туфли - как хорошо, что она их сохра

нила! Умывальня и туалет обиаружились дальше, в конце 
оридора. Санузел был один на всех жителей этого кори

дора. У умывальника под портретом президента возился 

медленный и уверенный в себе Влас Фотиевич, совал па
дец в коробку с мелом и тер зубы. 

Он обернулся - весь рот белый - к Коре и прорычал: 
- Жубного порошка нету. 
- И туалетной бумаги тоже, - раздалось из кабинки 

уалета. 

Кора стала ждать своей очереди. 
Потом пришла принцесса, но, увидев мужчину, сразу 

убежала. 
- Дура, - сказал Влас Фотиевич. - Думаешь, терпеть 

будет? Сейчас за угол побежит. Они все, татары, такие. 
Ох, долго еще приобщать их к цивилизации. 

Из кабинки вышел Миша Гофман, поздоровался с Ко
IЮЙ и сказал: 

- Извини, что задержал. 

Влас Фотиевич принялся полоскать рот. Он отплевы
h&tлся, урчал, притом не переставал говорить: 

- Какие сегодня мучения будут? Вот уж не думал, что 
щ 11му такой крест на склоне существования. 

- Лабиринт, можно сказать, рассыпался, - сказала 
ра. 
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-Значит, тесты,- сказал Влас.- Доктор Крелий с•••·· 
на той неделе грозился про тесты. Ты знаешь, что этu .,,, 
чертовщина такая? 

- Ничего страшного, - сказал Гофман, оттирая ,, ' 
умывальника господина Журбу. - Задают вопросы. 

Гофман был такой же заторможенный и вялый, "'"'· 
вчера. 

-Зачем? 
-Чтобы понять, кто умный, а кто дурак. 
- Это и без вопросов видно, - засмеялся Журба и ото 

шел к перекладине, на которой висело большое oбutct' 
полотенце, и стал искать на нем место почище и посушr. 

Вошел белогвардеец Покревский. Он был бледен, OТ'Ir 
го уродливый шрам через лицо казался тем более красным 

и ярким. 

- Уже очередь? - спросил он зло. - Это основ111111 
черта нашего режима - всюду устраивать очереди. 

- Как мы проходили в школе, - вспомнил школы11.111 
учебник Миша Гофман, -царское правительство было IЮ· 

rублено именно очередями за хлебом в феврале 1917 года. 
- Откуда вам знать? - воскликнул ротмистр и нащщ 

вился к кабинке, но ТУТ Кора поняла, что она пропустн1· 
все очереди и кинулась к кабинке первой. 

Внутри было густо посыпано хлоркой. 
Хлопнула дверь. Кора догадалась, что ушел MИIIIII 

Гофман. 
- Не нравится мне этот Гофман, - сказал Покревск1111 
- Потише, ваше благородие, - откликнулся пол1111 

мейстер. - Они могут быть заодно. Пошли снаружи 110 
говорим. 

Когда Кора вышла из кабинки, у крана никого IIP 

было. Она решила воспользоваться коробкой с мелом, 1111 
чистила зубы пальцем и поразилась способности люJtrll 
разных эпох одинаково приспосабливаться к невероят111о1 w 
обстоятельствам. 

- Доброе утро, - сказал Эдуард Оскарович Калшш, 
который вошел в ТУалетную. 

Кора передала ему мел, а Эдуард Оскарович снял O'lltllf 

и начал протирать их с мелом. 

- Знаете, что любопытно, - сказал Эдуард Оскщн• 
вич, отставив очки на вытянутой руке и проверяя, xoptt 
шо ли они очистились, - если бы нас подержать здсt· 1· 1 

полгода, получилась бы славная коммунальная KDUJПHtt••' 
Вы знаете, что это значит? 

Нет, а что это такое? 
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- Господи, как же это получилось!- воскликнул Кал
нин. - Мы одинаковые, но не имеем ничего общего. 
И тут Коре показалось, что дверь чуть-чуть приоткры

лась - их подслушивали! Она подняла палец к rубам, 
предостерегая Калвина. 

- А я молчу! Хотя, впрочем, и не понимаю, кому здесь 
нужны доносы? 

- Этот ужасный Гарбуй хочет все знать о нас и устро
ить вторжение на Землю. 

- Не переоценивайте Гарбуя, - возразил профессор, -
он пешка в чужой игре. 

- Вы с ним знакомы? 
- Разумеется. Он, подобно мне, сделал ошибочную 

ставку. История непредсказуема. Угадать будущее хоть 
один раз, это все равно что выиграть в лотерею миллион 

рублей или автомобиль •Победа», понятно? Если бы я мог 
избавиться от гипноза бессмертия вождя, если бы я хоть 

раз остановился и трезво поглядел на то, что Сталин -
это старик, который всю жизнь rубил свой и без того не
крепкий организм водкой, вином и распутством, что не 

сегодня-завтра - он гикнется, я бы все мои действия по

строил иначе. Но я был под тем же гипнозом, под кото
рым находилась вся страна. 

- Вы хотите сказать, что Сталин не должен был уме-
реть, но умер? · 
-Да. 
- А что вы сделали? 
- Как что? Попал сюда! Эмигрировал. Скрылся. 
- Ой! - Кора была потрясена. - Значит, сто пятьде-

сят лет назад был человек, который догадался про парал
лельвый мир и сюда перепрыгнул? 

- До какой-то степени вы можете считать, что имен
но так. 

Из кабинки вышел ротмистр Покревский и принялся 
умываться. Он не прислушивался к разговору Коры с Эду
llрдом Оскаровичем. 

Снова зазвенел колокол, к нему присоединилась отвра
тительным звуком сирена. 

- Зовут на завтрак, - сказал Эдуард Оскарович. 
- А вы не очень молодой... - осторожно произнесла 

Кора. 

- Я был профессором, - сказал Эдуард Оскарович. -
И даже должен был баллотироваться в члены-корреспон
денты Академии наук. Но не успел. 

Потому что перешли сюда? 
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Профессор ничего не ответил. Он посмотрел на спину 
ротмистра, который дождался, пока тонкая струйка вод1о1 

наполнит горсть, и плескал в лицо. 

Они пошли на завтрак. 

За завтраком Кора оказалась рядом с Покревским. 
- Мне не хочется есть, - сказала Кора, когда медсес

тра кинула перед ней миску с кашей, на кучке которой 

чуть набок сиротливо лежала котлетка. 
- Мне тоже, - ответил Покревский. Но взял тарелку 

Коры и подвинул ее сидевшей рядом чернявой прин

цессе. 

- Бессловесным животным хуже всего, - сказал он. 
Птичка сказала что-то ротмистру. 

- Вы ее понимаете? - спросила Кора. 
- А чего ее понимать, - лениво ответил Покревский. -

Она говорит, что эту дрянь есть не хочет, но из уважения 

ко мне слопает котлету. 

Медсестра поставила перед Корой кружку с чаем. Чай 
был на удивление крепко заварен. 

Но без сахара. 
- Они на нас экономят, - сказала Кора. 
- Воруют. Все тащат. 
Лакревекий щелкнул пальцами. Медсестра принесла са

харницу. 

- Вас слушаются? 
- Меня боятся. Я этот долбаный лабиринт прошел v 

первой попытки и прикончил ихнего солдата, который 

изображал дракона или еще какую-то нечисть. 

Так как Кора не ответила и ничем не показала своеr·11 
восхищения или недоверия, ротмистр агрессивно спросил: 

- Вы мне не верите? Конечно же вы не верите! А 11 
знаю, почему вы селениты. Вы знаете о таком писатсло 
Герберте Уэллсе? 
-Я его любила, когда была девочкой, сказала Кора. -

У нас была одна кассета в библиотеке. «Война миров•. 
- А я цитирую книгу «Первые люди на Луне•. Он 111 

недавно написал. 

- Или очень давно ... с моей точки зрения. 
Принцесса положила маленькую тонкую ладошку 11• 

руку ротмистра. 

- Ты ешь, - сказал тот. - Черт знает, сколько llltM 

еще придется наслаждаться прелестями мирной жизни. llw 
москвичка, Кора? 
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- Нет, я найденыш, -сказала Кора. -Я из приюта. 
Но моя бабушка живет под Вологдой. 

- Что-то они сегодня не торопятся угощать нас скуд
ным завтраком, - сказал Журба, сидевший напротив 
Коры. Но стол был широким и потому разделял, а не объ

единял сидевших по разные стороны. 

- А на рассвете три вертолета прилетели, - сказал 
инженер. Он был ухожен, побрит, пострижен, казалось 
даже, что от него пахнет одеколоном. Покревский пере
хватил взгляд Коры и сказал: 

- Он на особом положении. Как консультант по лета
тельным машинам. А вы думаете, что аппараты тяжелее 

воздуха в самом деле завоюют воздушное пространство? 
Кора поглядела на него в растерянности, потому что 

непонятно было, шутит ли он. Ведь он здесь живет уже 
несколько дней. Но взгляд ротмистра был чист и честен. 

- Да, - сказала Кора. - И мы научимся летать между 
звезд, как учил ваш любимый Герберт Уэллс. 

- Чепуха, - сказал Покревский. 
Принцесса стала теребить его, заговорила, и Покревс

кий склонился к ней, будто стараясь выделить в щебете 

какой-то смысл. Лицо у него было белым, шрам - тем
но-красным, неровным, глаза очень светлыми и оттого 

дикими. Прядь волос все падала на узкий высокий лоб, и 
ротмистр нервно откидывал ее. · 

Сонно вползла в комнату запоздавшая Нинеля. 
Медсестра словно поджидала ее в дверях - метнула 

миску и чашку сразу, как только Нинеля села на свой стул. 
- Поосторожнее, - сказала Нинеля. - Я этого не 

люблю. 
Нет, она куда больше похожа на разведчицу, чем на 

самоубийцу от любви. 

- Ой, Корочка, если бы ты знала, что было! - зашур
шала она на ухо Коре. 
-Что еще? 
- Я от тебя ночью шла, а он меня подстереr. Ужас 

какой-то ... какой мужик, я ни минуточки ночью не спа
ла, меня еще никто так не ... не радовал! 
-Ты о ком? 

- Ну ты же знаешь! Полковник Рай-райи. Наш с то-
бой полковник. 

- Ну у.ж не наш. 
- С него бетон, оказывается, до полночи сбивали. Он 

рассказал. Чуть .живой остался - налицо попытка превра
щения руководящего военного специалиста в статую. 
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Нинеля заразительно расхохоталась. И смех ее был тn
ков, что все за столом обернулись. 

АНинеля попробовала кружку с чаем и крикнула мед
сестре, которая торчала в дверях: 

- Этого еще не хватало! Холодным чаем будете поить. 
Сама пей эту бурду. 

А так как медсестра не двинулась с места, то Нинеля 
смахнула со стола кружку. Кружка разбилась о бетонный 
пол, и большая темная лужа чая образовалась за спинка

ми стульев. 

Все замерли. Оробели. Все-таки каждый чувствовал 
себя бесправным пленником. 

Медсестра подошла к Нинеле и остановилась. Потом ста
ла поднимать руку, намереваясь, вИдно, ударить ее, и Нине

ля, понимая, что переборщила, стала клониться, уходя от 
удара - и все это происходило как в замедленном кино. 

- Ну-ну, - благодушно произнес полковник РаИ

райи, входя в столовую и прекращая назревавший KOII· 
фликт. - Нинеля, сколько раз я тебе говорил, не спеши 
с выводами. Как говорится, близость - это еще не по
вод для знакомства. 

И полковник рассмеялся, как бы приглашал всех ос· 

тальных присоединиться к его радости. 

Затем прошел на свое место в торце стола и сказал: 
- С сегодняшнего дня будем тренироваться: по возвра· 

щению на исходные позиции. Хватит, нагостились, поку· 
шали нашего хлебушка. 

Никто не понял полковника. Он пояснил: 
- Великий эксперимент, который проводила моя дер· 

жава, подходит к концу. Следовательно, мы благодарим 
иностранных участников эксперимента и готовим их к 

возвращению домой. 

- Как так домой! - неожиданно вскинулся капи·r1111 
Покревский. - Я бежал оттуда, предпочтя смерть. Да, 

смерть. А вы хотите вернуть меня! Человек может поко11 
чить с собой единожды, у человека бывает только од1111 
смерть. А я уже мертв. 

- Этот вопрос находится в стадии обсуждения,- ск•" 
зал полковник. - Сегодня произойдет совещание нн с11 
мом высоком уровне. Вами занимаются и ваша сущ.nм 

небезразлична. Но вы, друзья, тоже должны понять -" v 
нас свои проблемы и мы вам не няньки. Каждый сuм ,,. 
рабатывает себе на хлеб. 

Допив чай, полковник вышел строевым шагом. Hиtlt · 
ля кинулась было за ним, подняв головку вверх в HIJI18• 
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де, что ее поrладят или потреплют по загривку. Не вышло. 
И хоть полковник вызвал у Коры омерзение, ей было при
ятно, что Нинеля унижена. Это создание было хуже пол

ковника, потому что тот имел какие-то убеждения, а 
Нинеля - только преданность, притом она готова была 

ею торговать как картошкой. 

- Это странно, - сказал Эдуард Оскарович. 
Он поднялся из-за стола, держа в руке кружку с чаем, 

и пошел к окну. Он рассуждал вслух, и Коре было инте
ресно, что же он скажет. 

- Это странно, - повторил профессор. Он видел, что 
Кора подошла к нему, и не возражал против этого. - Мне 
казалось, что верх возьмет Гарбуй. В конце концов, они 
признают его главой проекта. С точки зрения здравого 
смысла любое их действие против Земли двадцать перво
го века обречено на неудачу. 

- А если они на самом деле решили отказаться от пла
нов? - спросила Кора. 

- Кстати, это любопытная мысль. - Капитан Покрев
ский стоял рядом, держа за лапку принцессу. Вид его был 

нелеп, потому что нельзя носить сапоги со шпорами под 

синим байковым халатом, который мал тебе на два разме
ра. Принцесса была похожа на его дочку- замарашку.
Боюсь, что это практически невозможно сделать. 

- Полковнику я не верю, - сказал профессор. Хотел 
бы я знать, известно ли об этом Гарбую. 

- А если мы вернемся, - задал самый важный для 
всех вопрос Покревский, - то куда? 

- Первый вариант, - сказал Эдуард Оскарович, - все 
появляются на Земле в тот момент, в который исчезли. 

- Но ведь они на Земле уже погибли или почти погиб
ли! - крикнула Кора. - Всеволод разбился на своем са
молете, Покревский и принцесса бросились со скалы ... 

- Значит, им ничего не остается, как довершить на
•штое, - сказал профессор. - Долететь до камней и раз
биться вдребезги. 

- Вы с ума сошли! -рявкнул Журба. -Я-то за что? 
Я в пролетке ехал с компанией. У меня и мысли погибать 
11е было. 

- Не я придумал эту вероятность, но с точки зрения 
1·армонии природы она самая удобная. Восстанавливается 
статус-кво. 

- Я ничего не понимаю! - сказала Кора 
- Здесь царит обычный бардак двадцатого века, - от-

ltстил Эдуард Оскарович, сердито блеснув очками. - И мы 
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можем стать жертвами этого бардака, если хитрая roлn11n 
Гарбуя не родит очередной мысли. 

И как бы в ответ на слова профессора вместо полкоll · 
ника во главе стола уже восседал господин Гарбуй, KIIK 

хороший толстый мальчик, который завершил экзерсищо~ 

на скрипочке, скушал тарелочку геркулеса с вареньем м 

вот отпущен бабулей поиграть немножко с уличными 
мальчиками и девочками. 

- Мы с вами - коллеги, - сказал Гарбуй. - Мы все -
ученые, которые собрались в этом отдаленном районе JUIII 
1ОГО, чтобы выяснить, как функционирует мироздание. 
Великая задача, поставленная перед нами судьбой, требуоf 

к себе адекватного отношения. Если кто захочет кофе, nод· 
нимите руку, вам дадут. 

Почти все подняли руки. Гарбуй крикнул медсестр11м, 
что наблюдали за сценой от двери на кухню: 

- Кофе, попрошу всем горячего сладкого кофе! 
Медсестры не пошевелились. 
- Вы меня слышите? - крикнул Гарбуй. 
- Нету кофе, - откликпулась одна из медсестер, nw· 

тирая сильные мужские руки о мясницкий фартук. ша .. 
почка была у нее надвинута на самые глаза, из-под 1101 

выдавзлись неровные пряди. Кора вновь усомнилась, .ЖCII· 
щины ли эти медсестры. 

-Значит, кончился? -с надеждой спросил Гарбуй. -
Тогда принесите еще. 

- Не кончился, а нет, - ответила вторая медсестр11. 
Все смотрели на Гарбуя. 
Он был готов смириться. И видно, ему выгоднее бш111 

бы смириться. Но восемь пар глаз, которые смотрели ''" 
него испытующе, заставили вскочить так, что cвaлИJit'l8 

стул, мелкими шагами побежать к кухне- такой круш11о11t 
круглый мужчина должен был бы шагать широко, но Г1111 
буй катился к двери, как тяжелый биллиардный шар, IIY 
щенный сильным ударом кия. 

Гарбуй натолкнулся на медсестер, которые как бы 1111 

заметно сдвинулись, перскрывая вход на кухню, но l'щ• 
буй в резался в них как колун в пень, разбросав их л то N 

ми и плечами, и исчез на кухне, откуда почти тут *" 
донеслись протестующие голоса и грохот посуды. 

Все ждали. 

Через секунду или минуту - все равно никто не "'" 
вельнулся - Гарбуй выкатился из кухни с большим Ml'll 

ным чайником в руке. Чайник был тяжел, он oтпll'lltlll'l 
руку. 
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Гарбуй прошел к столу и, левой рукой отодвинув при

' ueccy, стал наливать чай ей в кружКу, но рука у него 
рожала, струя хлынула мимо кружки, принцесса взвизг

аула, кинулась в сторону, упала на ротмистра, а Гарбуй 

rскочил, крышка чайника зазвенела, прыгая по бетон

• му полу - горячий чай хлынул водопадом, разлиnаясь 
аужей так, что тем, кто сидел за столом, пришлось подо

рать ноги. 

- Ничего у вас не получится, господин советник Гар
уй , - произнес от двери незнакомый Коре генерал, при
uедший в сопровождении полковника Рай-райи. 

- Что вы здесь делаете? - Гарбуй окончательно поте
!ЛЛ самообладание. - Почему я не могу в спокойной об
тановке встретиться с пришельцами? 

- Лишнее это, - ответил новый генерал. - Вы только 
ешаете нашим планам. 

У генерала было такое узкое лицо, что хватало одной 

аерной густой брови на оба глаза, внуrренние концы ко
рых почти смыкались, потому что нос казался вырезан

tым из тонкого картона. Зато ротик у генерала был круг
ним, алым, для засасывания червяков. 

-Сначала я проведу беседу с ж~телями Земли, -тор
ественно заявил Гарбуй. - Я имею на это разрешение 
мого президента. 

- Мы об этом не знаем, - ответил полковник. -
Именно поэтому генерал дивизии Грай сам решил уде

tить время такой беседе. 
- Тогда я могу предупредить вас об одном! - закри

шл Гарбуй. - Не верьте ни слову из того, что будуr вам 
,11 олковывать эти генералы. Они хотят втянуrь вас, нас и 
ею страну в дикую и кровавую авантюру. 

- Вы ответите, Гарбуй! - завопил генерал. 

«Толстый и тонкий• - кажется, у Чехова есть такой 
') ссказ, подумала Кора. Но она была встревожена- кон

l>ликт между силами на этой Земле достиг критической 
чки и, возможно, он кончится открытой войной. А в та

· ом случае в первую очередь пострадают беззащитные. 
- Говорить мы будем не здесь! Я туr же сообщаю пре

иденту о вашем самоуправстве! - Гарбуй быстро выка-· 

rился из комнаты, остервенело хлопнув за собой дверью. 

' притолоки упал кусок штукатурки и чуrь не угодил по 
лове Нинели, которая взвизгнула так, что узколицый ге

а рал Грай закрыл ладонями уши . 

- Та-а-ак. - Генерал прошел к столу и медленно об-
1 л глазами стоявших вокруг стола пленников . - Насту-

337 



пает решительный момент. И нам не хочется, чтобы у 111111 
под ногами болтались разного рода авантюристы. 

Он говорил мягко, заговорщицки, и Нинеля, котоt'"" 
внимательно приелушивалась к поведению нaчaльc·tlllt, 

прочувствованна откликнулась: 

Правильно! Как правильно! 
- Не перебивать! - прикрикнул на нее полковник. 
- Хорошо, лапочка, - прошептала Нинеля. Полк11n 

ник поморщился, инженер неожИданно хихикнул. 

Но генерал Грай не слушал пришельцев. Он намере111111 
ся изложить свою гуманную концепцию. 

-Наше мнение,- произнес он,- это мнение не тощ, 
ко Министерства войны и мира, но и рядовых людей 1111 
шей страны, которые из-за карантина незнакомы с вами, 1111 
с интересом и сочувствием следят за каждым вашим ша1·ом 

Да, я честно скажу - разные были среди нас мнения. 11• 
пример, известный вам профессор второго ранга Гарбуll, 
который, к сожалению, еще пользуется некоторым WIИ.IIIIИ 

ем на любимого нами президента, намеревался навс•11111 
заточить вас в этом бараке. Да, именно так! - И rенср1111 
поднял узкую костлявую ладонь, останаWiивая возмущо11 

ный гул собравшихся. - Но сейчас побеждает здputtltl88 
смысл. Я должен вам сказать - давайте жить мирно, даn11М 
те жить дружно! Возвращайтесь домой. Несите слово дРУ* 
бы и мира к своим правительствам и друзьям. Какие зur.tt 
чательные перспективы открываются перед нами. 

Интересно, подумала Кора, а зачем он на самом дcJtu 11 

нам пришел? 
И как бы отвечая на ее мысли, генерал Грай продолж11•1 

- Вы спросите, зачем я пришел к вам? Неужели эти *" 
слова вы не могли услышать из уст любимого вами ПOJIIШII 

ника Рай-райи? Но я подозреваю, что полковник слюнк••м 
близок к вам, чтобы быть поистине авторитетным. 

- Нет, он ничего, - ответил полицмейстер Журб11. 
Он авторитетный. Если что, то вполне. 

- Ах, я же не об этом! - обиделся генерал. - Я tl 1 v 
манизме! 

- Вот именно, -сказал Журба, который в свое 111'""" 
такому слову не обучался. 

- Главное! - воскликнул генерал Грай, - чтоб1о1 111о1 
поняли: скоро наступит светлое время вашего вoзiiJIIIIII" 

ния. Нам удалось наконец найти научное объясне11ис 1111 
шему появлению у нас и отыскать способ, как вас вс~к nt~• 
вреда для здоровья вернуть домоВ. И потому я oбpllllllllltl'l· 
к вам с просьбой: не препятству~iте нашим медикам и Щll' 
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tиалистам готовить вас к переходу домой, завершить пос-

1 дние исследования, анализы и уколы - это нужно для 

шего блага. Мы очень боимся, как бы вы не принесли 
ш родину каких-нибудь опасных бацилл. Так что вас бу
ут возвращать совершенно стерильными. Надеюсь на 

шше сотрудничество. 

Генерал откашлялся, орлом оглядел маленькую аудито
ию и спросил: 

- Вопросы будут? 

- Будут,- сразу же ответил Покревский. Его главный 
прос не давал ему покоя уже несколько дней. - Куда 

IЬI нас вернете? 

- Как так куда? На Землю-2, - ответил генерал, по-
11Жаясь тупости пришельца со шрамом. 

- Не о том вопрос, не о том! - закричала вдруг Ни-

1 ля . - Вы скажите нам - в какое время мы попадем! 
ы же здесь все из разных времен, неужели непонятно? 

- Разумеется! - Очевидно, для узколицего генерала 
прос был неожиданным. 

- Так куда мы попадем? - повторил вопрос ротмистр. 
- Я так понимаю, что в сегодня, - ответил генерал без 
ежденности . 

-А вот этого я не допущу!- сурово ответил полицмей
ер Журба. - И полагаю, что среди нас еще есть такие, -
и указал на жалкое чернявое лохматое существо в криво 

идящем синем халате- готскую принцессу.- Куда вы ее 

аснете? 
- Так ... А вы что думаете, полковник? - спросил Грай 

у своего коллеги. 

- Есть разные мнения, - ответил тот. - С одной сто-
роны, переходпая рама Гарбуя настроена на наш день. 

- А что с другой стороны? - спросил строго генерал. 
-А с другой стороны -черт их всех разберет. 
- Что у вас, кроме Гарбуя, физиков хороших нету? -

р11:юзлился генерал. - Я сегодня же подниму этот вопрос! 

llроводят операцию глобального значения, а, оказывает
VII, не знают простейшей вещи- куда вы будете забрасы
••nть человеческий материал? 

Последние слова недалекого, но воинственного генера

'"' Коре очень не понравились. Она укрепилась в мысли, 
•1то гуманизм местных военных имеет под собой какое-то 

1111длое основание. Она посмотрела на Мишу Гофмана. 

l'от глядел перед собой и как будто не слушал, о чем идет 
а•с•аь. Тогда Кора обернулась к Эдуарду Оскаровичу. И тот 
''РIЗУ же ответил, негромко, словно прочел мысли Коры: 
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- Они в самом деле не придали значения этой проGлс · 
ме. А зря ... 

- Я требую возвратить меня домой! - вопил мсжл~ 
тем полицмейстер. 

- Какого черта я должен поrибать дважды! Хватит од• 
ного раза! - вторил ему Покревский. 

Это были два наиболее четко выраженных полюса Иll· 
тересов. Остальные в большей или меньшей степени при· 
мыкали к одной из этих партий. 

- Кстати, я могу остаться и здесь, - сказал Покреnu 
кий. Дайте мне работу, я никакой работы не чураюсь. Mw 
с Паррой будем жить, никому не помешаем. 

- Нет, нет и еще раз нет! - Генерал Грай поднялсм м 
направился к выходу. 

Полковник торопился за ним. 
- Почему вы мне не доложили, что у вас такой бар· 

дак? - спросил генерал на ходу. 
-А у меня, простите, за плечами пехотное училище, 11 

не унив~рситет, - огрызнулся полковник. 

Военные, чеканя шаг, покинули комнату. Там настуnи· 
ла тишина. Скорее от растерянности - каждый примерu 
к себе непонятное будущее. 

- Почему же они так заспешили от нас избавиться? -
спросил Эдуард Оскарович. 

Он первым пошел наружу, на плац. 
Инженер Всеволод последовал за ним. 

- А я рад, что они хотят от нас избавиться. Незаои~и" 
мо от их uелей я скоро вернусь к своей работе. СоскучиJt~•· 

- А вы уверены, что вам это удастся? - спросил Эпу · 
ард Оскарович. 

- Надеюсь. - Инженер смотрел на небо так, cлontltl 
надеялся увидеть там свой махолет. 

- А вы как думаете? - тихо спросила Кора, - куд11 ww 
попадем? 

- Насколько я знаю, - ответил Эдуард Оскарови•t, -
Гарбуй ставил уже опыты - живые существа, которых c•tt 
отправлял на Землю, попадали в тот момент, котор11111 
Земля дости1·ла к настоящему времени. 

- Значит, у полицмейстера Журбы и принцессы ". ..... 
шансов увидеть родных? 

- Почти никаких. Если природа не сыграет с 111,.1t 
ЗЛОЙ ШУТКИ. 

- А вы сам, я забыл, - спросил Всеволод, - из кам ... 
го времени? 

Из середины двадцатого века, - напомнил Кшшнн. 
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- Не хс:-::.1 бы я загреметь к вам, - вэдохиуп инже
rер . - Дикое время. Ни материалов, ни технологии. Ти

•ичное средневековье. 

- Пожалуй, оно миновало раньше. 
- Я в ш:реносном смысле. Стыдно было с такой тех-

rологией выходить в космос. 

- Средневековье выражалось в ином. 
- Я понимаю. Вы имеете в виду общественные отно-

нения, - согласился Всеволод. - Но когда ваш Сталин 
мер , вы скоро вышли в космос. 

- В каком году запустили первый спутник? - спросил 
алнин. 

Ответа инженера Кора не услышала, а сама, к сожале
rию , забыла - в школе проходили, а так забыла. Там еще 
ыл космонавт, который потом разбился на самолете ... 
Остальные тоже выходили из барака, но далеко от него 

re удалялись. 
- А расскажите мне, - попросила Кора инженера, -

rто здесь было... в прошедшие дни? 
- Из всех действующих лиц с нами общался только 

арбуй, сказал Всеволод. - Полковник появился потом. 

о всей этой охраной... Нас даже держали не здесь, а у 
• мого моря, на вилле «Радуга•. 

- И нас меньше было, - сказал инженер. - Мы с 
11 ручиком ... 

- С ротмистром. - Лакревекий серьезно относился к 
своему чину. Будь его воля, подумала Кора, повесил бы 

Георгиевский крестик на синий халат. 
Он погладил принцессу по плечу, и она прильнула к 

11ему, запрокинув голову, смуглое матовое лицо и темные 

rnaзa в длинных ресницах. Красива она или нет? Разве 
красавицы водятся в богадельнях? 

- А последними - вы и Эдуард Оскарович, - сказал 
tшженер. - Вся компания. Интересно, кто будет следу
•нций? 

- Полагаю, что следующих не будет, - уверенно ска
l&ала Кора. 

Облака плыли низко и медленно, от них исходила теп
'IIIЯ душная, утробная влажность. Чайки летали над по
.. ойкой в углу двора и выхватывали оттуда куски пищи и 
nумаrи, как будто бычков из воды. 

- Сначала они удивлялись нам, - сказал инженер. -
Л мы удивлялись им. Взаимная уrадайка. Как собаки -
11111сте, они еще незнакомы и боятся друг дружку, ходят 
аруrами по окружности и косят глазом. 
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Лакревекий засмеялся. Принцесса, глядя на него, 1'11111tl 

улыбнулась. 

- Несколько дней назад я был вшивым и отчаяnшим 
ся офицером погибшей армии, -сказал Покревский, 11м111 
бы оправдываясь перед Корой. - И я добежал до смrр1 

ной черты. А теперь рядом со мной есть женщина - 1"' 
бенок, моя птичка ... мы ни черта не умеем говорить, n 111" 
понимаем. Смешно, правда? 

- Смешно, если учесть, что ей на пятьсот лет бoJJt.tllll, 
чем вам, - сказал инженер. 

- Поэтому я так испугался сегодня, когда узнал, '1111 
возвращение может оказаться разлукой. Безнадежно!\, 
сказал Покревский. 

Над площадкой прошел вертолет. За ним второй. Ottм 
енижались за колючей проволокой. 

Кора прошла к лабиринту. Он так и стоял полурn·1ру 
шенный, словно его топтали слоны. Кому могли ПOIIIIJIII 
биться эти опыты? 

Эдуард Оскарович, который стоял в тени стенки лаnн 

ринта и, приставив козырьком ладошки ко лбу, смотрс11 "" 
опускающиеся машины, почувствовал, что подошла Кор• 

- Сегодня все решится, - сказал он. - Мы пolllt/1" 
палкой в муравейник, и все муравьи спешат первыми t''' 
жрать гусеницу. 

- Вы говорите загадками, - сказала Кора. - Здесь 111'11 
загадки. И лабиринт загадка. Зачем эти игры? 

- Вы когда-нибудь видели в музее одеЖду сибирскщ '' 
шамана? Да? Помните сколько ненужных брапзулеток у11 
рашают его халат? Это игры в большую науку. 

Калнин был напряжен и прислушивался к звукам, 1111 
торые бьmи для Коры неочевидны. Халат его был 1'YIII 

обмотан вокруг тела - ему достался широкий халат -· м 
подпоясан веревкой, отчего у Калнина был вид като1111 
ческого нищенствующего монаха, низкое утреннее cшttt 

це отражалась в толстых линзах очков. 

- Очевидно, некто, имеющий информацию о на1ш·м 1· 
вами существовании, не заинтересован в том, чтобы J\11 
лать ее достоянием гласности и даже боится этой гласttш· 
ти. И если появилась опасность, что о нас узнают cottrlt 
ники, то он потеряет преимущества ... 

- Разве мы сами по себе можем быть преимущест1шW 

в борьбе за власть? 

- Видите ли, я не успел сказать о борьбе за власт1., "'' 
вы уже догадались, что мы можем стать орудием в :J'roм 

-Почему? 
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- Не мы сами, нет. Но существование Земли. Сущее
nованне нашего мира. Допустите, что некто хочет сыг

рать на страхе перед Землей. 
- На страхе? 
- Скорее это партия президента, а значит, и Гарбуя. 

J:1ные, то есть военные, намерены кусаться, зажмурившись. 
Еще один вертолет сделал круг над лагерем пришель

J,tев и пошел на посадку за загородкой. 

Облака постепенно истончались и пропускали к Земле 
nce больше откровенной солнечной жары. Уже образавались 
ени и приходилось щуриться от яркого солнечного света. 

Профессор смотрел мимо Коры. Туда, где из облака 
nыли возник севший вертолет с яркими опознавательны

ми знаками на борту. 

- Я думаю, - сказал профессор, - что мне лучше туда 
сходить и поговорить с Гарбуем. Меня все это тревожит ... 

- Тогда я пойду с вами, - сказала Кора. 
- Еще чего не хватало! Неужели вы всерьез думаете, 

•Iто я обременю себя девушкой, которую может сломать 

~орыв ветра. 

- Простите , - сказала Кора, но заверяю вас, что на 
емле двадцатого века я была бы среди лучших специа

nистов по каратэ в нашем университете. Девушке надо 
меть защитить свою честь. 

- Вот именно. Мне хочется понять, кто такой Гарбуй. 
Профессор поглядел сквозь Кору и сказал: 

- В конце концов ваша голова - вы ею и распоряжа
тесь. Но я вам помочь не смогу. 

- Спасибо за искреннее предупреждение, - сказала 
Кора. - По крайней мере, я знаю, на что мне можно рас
с•штывать. 

Эдуард Оскарович не спеша оглядел окрестности. Плен
вики толпились в тени у стены лабиринта, никто не смот
рел в сторону Коры и профессора. Охрана также не обра

щала на них внимания: пост на вышке над лабиринтом был 
снят, медсестры неизвестного пола сгинули в глубинах кух
IIИ и, как полагала Кора, утешали себя, допивая кофе. 

- Может быть, - сказал Калнин, - даже удобнее гу
лять с вами по окрестностям. Разрешите? 

Он взял Кору под руку. 

Профессор несколько уступал Коре ростом, но был 
11лотен, тверд и уверен в движениях, так что никак не 

казался невысоким или слабым. 
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- Возмутительно, конечно, что нас заставляют нос11н. 
эти больнично-арестантские хламиды,- сказал Калнив. 

Но это делается сознательно. Это любопытнейший психш111 
rический феномен. Получая стандартную одежду, желатсщ. 
но неудобную и уродливую, человек сразу съезжает вни:~ 1111 
социальной лестнице: единообразие в одежде - символ р111\ 

ства. Даже если эта одежда подобна синему кителю вожд11. 

Рассуждая так, Калнин уверенно прошел к зapocлlltot 

акации в дальнем конце плаца. Забор за кустами покосш1 
ся, в нем были дыры, словно никому не пришло в гоJюа•у 
проверить ограду. 

Они спокойно вышли на склон горы. Там была прото11 
тана тропинка, значит, они здесь были не первыми. Трош111 
ка кружила, виляла, порой перссекая поляны, где цари1111 

густая жара. Эдуард Оскарович все чаще останавливался 11r 
ревсети дух и вытереть пот со лба большим чистым платком, 

само существование которого здесь было неестественным. 
- Я веду вас таким неудобным путем, - сказал 011, 

нарушив долгое молчание, - чтобы выйти к вилле «1'11· 

дуга» сверху и получить возможность не спеша пpИI'JIII· 

деться к тому, что там происходит. 

Крупные мухи нагло жужжали над головой, нороn11 
вцепиться в руки, байковый халат казался жестким и па 
желым - о том, что он смертельно жаркий, и говорин. 

не приходилось. Но профессор Калнин упрямо карабк1111 
ся все выше, подражая барашку. 

Наконец они вышли на скрытую со всех сторон ПJIII 
щадку, нависавшую над крутым склоном, поросшим Kll 

лючими кустами, где гнездились сердитые осы, котщ·щ,, 

тут же начали делать предупреждающие кру1·и над щш 

шельuами. Но Эдуард Оскарович умел абстрагироваты·м 
от внешних раздражителей. 

- Ну вот, - сказал он, - они все перед нами как 1111 
ладони. 

Зрелище, открывшееся Коре, оказалось любопытнt>IМ 
Вилла «Радуга» была построена на плоской широк11" 

площадке, от которой к морю спускалась широкая леспаи · 
ца. Стиль, в котором была сооружена вилла, Коре был 1111 

знаком, да, пожалуй, и не мог быть знаком, но более nccltl 

вилла походила на рыцарский замок, родившийся в noon 
ражении кондитерского ученика. В нем были и башсвки, 
и переходы, и отрезки зубчатых стен, и круглые ок1111, и 

стрельчатые окна, и квадратные окна, а также терр;н.:l>l м 

лестницы многообразного облика. Все это было выкр1111111 
но в различные кремовые цвета - то есть старание, с ltll 
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торым ученик-кондитер хотел сделать здание похожим на 

сладкий торт, было столь велико, что даже сейчас, через 

несколько лет после ремонта, пролетавшие мимо птицы 

по наивности кидались на виллу, надеясь отщипнуть ку

сочек. Следы этих заблуждений были видны на углах зда
~я. исклеванных до бетона. 

Перед виллой торчала высотой в два этажа идеализиро

)3анная статуя «Юный президент побеждает льва• в нату
ральных цветах. 

Там никого не видно, - сообщила Кора профес-
сору. 

Вот именно, - согласился тот. - Они заседают в 
конференц-зале. И это к лучшему. Будем надеяться, что 
нам повезет. 

С этими словами профессор достал из кармана синего 
,халата небольшое зеркальце и принялся баловаться - пус
кать солнечные зайчики, стараясь попасть в одно из окон 

второго этажа. Это удалось ему не сразу, но все же он в 
конце концов попал в цель и торжествующе воскликнул: 

- Знай наших! 
Пока он занимался столь интересной игрой, Кора рас

сматривала окрестности виллы. Перед ней расстилалось 
ровное зеленое поле - газон размером с футбольное поле 
и оформленный как футбольное поле - с беговой доро
жкой, белой разметкой и даже воротами. Но Кора была 
уверена, что все это - обман. Людям, которые владели 
оиллой , поле было нужно как посадочная площадка. 

На футбольном поле стояло четыре армейских верто
лета камуфляжной окраски и один вертолет гражданский, 
еребряный. 

Возле вертолетов лениво передвигались механики и ох
ранники , стараясь не вылезать на солнце. 

- Смотрите! - радостно воскликнул профессор. 
И в то же мгновение Кора была вынуждена зажмурить

я, потому что ей в глаза запустили солнечный зайчик. 
Кто-то подавал ответный сигнал из виллы. У профее

ара там нашлись друзья. 

- Все в порядке, - сказал Эдуард Оскарович, - пош
/1И вниз. Только прошу соблюдать максимальную осторож

ность. Мне бы не хотелось, чтобы по вашей милости мы 
погибли в двух шагах от цели. 

Коре хотелось спросить, в чем же заключается их цель, 
110 она побоялась, что профессор сочтет ее нетактичной. 

Тропинка стала еще уже, кусты сомкнулись так, что 
приходилось продираться сквозь них, оставляя на их ко-
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лючках клочки одежды и собственной кожи. Жара в :щ 
рослях стояла недвижная и пахпущая гнилью. 

Они вышли к задам виллы в том месте, где располur·•• 

лась свалка. Ворота, в которые въезжали грузовики, ""' 
возившие мусор, были приоткрыты. Стражей, то ли 1111 

причине отвратительных миазмов, царивших в этой жнр 

кой котловине, то ли из-за того, что все были заняты 11 

другом месте, не оказалось. 

- Я бы мог дать им несколько полезных уроков по 1111 

просам безопасности,- сообщил профессор. -Так легко 
мысленно вести себя в моем присутствии недопустимо. 

- А вы разведчик? - с надеждой спросила Кора, ко 

торой хотелось бы иметь рядом с собой побольше сотруJ& 
ников одной организации. 

- Нет, я держусь подальше от этой сволочи, - нr· 
ожиданно признался Калнин. - Но у меня есть голова 1111 

плечах, а это чего-то да стоит. 

При том профессор оставался мрачен и голос его зt•У· 
чал сварливо, будто он говорил о неевежем жарком, 1111· 

данном ему в ресторане. 

Они прошли дорожкой, которая заканчивалась у двeprll 

на кухню. 

Профессор уверенно толкнул дверь, и они оказалисt. 11 
полутемной кладовке. Знакомый голос спросил: 

- Хвоста за собой не привели? 
- Кто полезет по горам в такой день? - сказал в nт 

вет Калнин. 
- Тогда подождите здесь три минуты, дайте мне уйт11 

Никто не должен видеть нас вместе. 

- Знаю, - буркнул Калнин, - не надо меня учить. 
Послышались быстрые шаги. Неяспая тень мелькну11о1 

в дверях, тяжелые шаги удалились по коридору. 

- Теперь наша с вами очередь, - сказал Калнин. 
Я знаю, куда идти. Я здесь уже был. Только умоляю 
ничему не удивляйтесь, не подавайте голоса... Вы, коне•t 
но, простужены? 

- Кажется - нет. 
- Это только кажется, что нет, а в решительный м•• 

мент вы конечно же начнете чихать. 

- Мне подождать вас здесь? - обиделась Кора. 
- Еще хуже! - прошипел профессор. - Чтобы вас ·•• 

метил случайный лакей или охранник, и когда вас начнvt 

спрашивать, откуда вы заявились, вы конечно же все r••• 
скажете. Тут нам с вами и смерть придет. 

- Как в сказке? 
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- Как в сказке, только больнее, - поправил Кору 
профессор. 

Он провел ее темной узкой лестницей на второй этаж, 
затем коридором, в котором были навалены пустые ящики. 

- Знаете, что это такое? - спросил он Кору. 
- Понятия не имею. 
- Это ящики из-под продуктов, которые выписывают 

на нашу честную компанию. На всякий случай нас по
ложено калорийно кормить и ни в чем нам не отказывать. 

Местное же военное начальство получает продовольствие, 

включая всяческие деликатесы, которых даже в столице не 

сыщешь, на шестьдесят человек - так что в некоторых 

официальных кругах в столице полагают, что нас здесь 

почти рота и мы отличаемся страшным аппетитом. 

- И едят сами? 
- И едят сами, с челядью и любовницами. 
- А если откроется? Приедет комиссия ... 
- Сейчас здесь находится самая высокая комиссия, 

опят!> решают, что с нами делать. И может быть, сегодня 
наконец решат. 

Они остановились на галерее, которая опоясывала уто
павший в темноте зал. В дальнем конце ее располагалась, 
как догадалась Кора, будка киномеханика - где-то когда
то она видела, как делали и показывали кинофильмы лет 
сто назад. Вот в эту кинобудку профессор и провел Кору. 

Там было темно, пахло пылью, но жара сюда не про

никала. 

Профессор первым прошел к одному из двух квадрат
ных отверстий в передней стенке кинобудки и выглянул 
наружу. 

- Еще не собрались. Обедают, - сказал он. 
Он уселся на высокий крутящийся стул киномеханика, с 

которого он мог поглядывать вниз. Кора подошла к сосед
нему отверстию и увидела, что кинобудка расположена вы
соко в стене зала, небольшого, но просторнога и высокого. 

Внизу находился большой овальный стол, вокруг кото
рого стояли удобные широкие кресла. 

Пока Кора разглядывала этот зал, в нем зажегся свет 

и вошли две женщины в строгих черных костюмах. Они 
катили перед собой тележки. На тележках стояли сосуды 
с напитками и бокалы - по числу участников встречи -
11ять. Женщины принялись расставлять бокалы и сосуды 
tш столе. Потом пришла еще одна женщина, принесшая 
корзину фруктов. 

Затем наступила пауза. 
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Профессор выглянул в окошко. Никого в зале не было. 
- Мы жили на этой вилле. У меня была комната в з11· 

падном крыле ... 
-Я думала, что вы здесь две недели, как и остальные:. 
- Вы никогда не выделяли меня из остальных, - усмех-

нулся Калнин, - даже когда, движимая юношеской гор
достью, решили составить списки обитателей нашего ирре

ального мира, стараясь навести порядок в законах ада. 

- Мне трудно оставаться без дела, - призналась Кор11. 

- Хотя не исключено, - заметил профессор, - что 11111 
выполняли определенное занятие службы безопасности. Я 
не знаю, как все это будет называться через сто пятьдесят 

лет после моей смерти, но безопасность останется. Могут 
закрыться университеты и исчезнуть консерваторы, 1111 
служба безопасности останется. Вы со мной согласны? 

- Да, - сказала Кора. - Ведь без безопасности нельзя. 
- Иначе кто будет арестовывать, допрашивать, пытuт1. 

и расстреливать, правда? 

- Я этого не хотела сказать! - воскликнула Кора. 
- А чем же будет заниматься разведка в ваше время~ 
- А вы жили ... простите, я записывала, но забыла 

это бьmо так давно! 
Профессор поерзал на жестком крутящемся табурете, 

выглянул наружу, никого не увидел .и тогда лишь ответил 

Коре: 
- Я пришел сюда в августе 1949 года, но это ни•1еm 

вам не говорит. 

- А почему это должно говорить? 
- Потому что в те дни мир находился на пороге атом· 

ной смерти. И если я не мог остановить это безумие, то 11 
знал, как убежать от него. 

-Как? 
- Убежать сюда, - ответил Эдуард Оскарович. 
- Значит, вы, как и я, знали, что можно проникнуть • 

параллельный мир? 
- Девочка моя, - искренне удивился Эдуард Оскаро 

вич и остро взглянул на Кору. - Вам не кажется, что ltltl 
слишком осведомлены для вашего нежного возраста? 
-А вы, -отпарировала Кора, -слишком осведомJIСI " 

ны для вашего древнего и отсталого времени. 

- Может быть с вашей, юной, точки зрения вы и 11p1t 
вы, - сказал профессор. - Но я очень прошу вас у•1е~~11о 
вот что: тысячу лет назад люди бьmи не глупее нас с вами, 11 

сто пятьдесят лет назад, когда жил я, люди бьmи нaвcpiiiiiiA 
точно такими же, как и вы, только более напуганпыми. 
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- Почему? 
- Очевидно, вы прогуляли уроки, когда вам в школе 

рассказывали о жизни страны Советский Союз. Она су
ществовала с 1917-го. 

- По конец двадцатого века, - сказала Кора, - я 
была здоровой девочкой и не болела. Прогуливать прихо
дилось - но ведь это ничего не дает. Если вы прогуляли 
уроки, то вечером у вас включается компьютер и прину

дительна заставляет пройти программу пропущенного дня. 

- Как так принудительно? Насильно? Под угрозой по
боев? - встревожился Калнин. 

-Нет, ты сама знаешь, что должна,- объяснила Кора. 
- Хорошо, вы мне еще расскажете об этом, - произ-

нес профессор. - Но сейчас нам придется послушать вер
шителей наших судеб. 

Кора ринулась ко второму окошку в стене. 
- Полная тишина - мы не можем рисковать! - про

шептал Калнин. 
Сквозь небольшое окошко в стенке кинобудки Коре 

было видно, как не спеша в зал входили люди, по всему 
судя, только что обильно позавтракавшие и весьма уве

ренные в себе. Они проходили к креслам и занимали их. 
Эти люди чувствовали себя равными друг другу. За ис
ключением одного - Гарбуя. Кора сразу почувствовала 
наnряжение, исходившее от него. Он занял самое даль
llее от Коры кресло и вцепился в его подлокотники так, 
•по nальцы утонули в мягкой обивке. 

Из пяти человек, собравшихся вокруг овального сто
JШ, трое были в сверкающих мундирах, двое - в скром
ной цивильной одежде. 

В зале появились лакеи, которые развозили на тележ
ках кофейники и чашки. Пока они разливали кофе по 
•шшкам, в зале царило молчание. 

Оно продолжалось и после ухода лакеев. Будто никто 

tte хотел брать на себя первый рывок. Так бывает в. вело
сиnедных гонках на треке, когда соперники испытывают 

11ервы друг друга, не двигаясь с места. Кто первый не вы
держит и кинется вперед, обычно проигрывает. Но еще 

•tнше проигрывает тот, кто прозевал рывок своего сопер

ttика. 

Первым нарушил молчание седовласый грузный rене
IШЛ с утробным голосом. 

- Генерал Грай, - сказал он, скорее приказывая, чем 

11рося, - вы только что побывали в лагере пришельцев. 
Каковы ваши вnе•tатления? 
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- Ну что вам сказать, ваше постоянство, - отвст1111 
узколицый генерал Грай. - Общее впечатление они щю 
изводят самое жалкое. Несмотря на то, что там подобр11 
ны экземпляры разных времен и социальных уелоnнИ 

Так что по первому впечатлению это не противник. Hc·r, 
не противник. 

Генерал Грай даже вздохнул и возвел к потолку тонкис и 
длинные, как у гиббона, руки, показывая, что он никак 110 

виноват в том, что попзлись такие ничтожные пришельщtl. 

Странно слышать, подумала Кора, когда тебя назы 1111· 
ют пришельцем, а себя полагают аборигенами. 

- Значит, вы поддерживаете план, выдвинутый Ге11с

ральным штабом и Управлением военно-промышленнщ о 

комплекса? - спросил седовласый. 
- Так точно, ваше постоянство, - согласился геJJс· 

рал. - Но там возникла одна проблема, на которую нам 

почему-то забыл указать господин Гарбуй. И меня интс · 
ресует, почему он забыл указать на эту проблему? 

- Простите? - Гарбуй наклонился вперед. Он вел себ11 

как послушный толстый мальчик, которого привели в гос· 

ти к строгой тете. 
- Мне открыл глаза полковник Рай-райи. Оказывает .. 

ся, нет никаких гарантий, что полученные здесь образцы 
людей из параллельного мира при возвращении попадут 11 

отрезок времени, который соответствует настоящему мо

менту на Земле-2. 
- Никогда нельзя доверять штатским! - откликнулс11 

седовласый генерал, который был вынужден широко pat· 
ставпять ляжки, чтобы живот мог провалиться между ними 
и не закрывать обзора. -Хватит ждать! Хватит быть отщс· 
пенцами в собственном отечестве. История нам не проспt 1 
промедления! Ты как, президент? Решил или в кусты? 

- Ах, погодите, маршал Самсуний, - отмахнулся м 
него одноглазый, бюсты и статуи которого обильно укра 
шали окрестности. В своем черном камзоле и брюках &1 

белыми лампасами он казался вороненком, залетевшttм 

на пир попугаев. - История всегда и все простит умtю 

м:у. История все простит победителю. Но в ней нет мсu 
та тем, кто спешит и ставит под угрозу гигашские IJЛII 

ны народа и любимого им правительства. 
- Прав ты, Гурий-уй, прав ты, наш президеш, - <но 

звался маршал Самсуний утробным голосом. - Неуща•1 

ную войну мы можем и с федерацией затеять. А нам "У* 
на достойная, выгодная и победная операция, котор1111 

решит все проблемы сразу. 
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- Вот в свете этого, - снова заговорил узколицый 
Грай, - мне кажется особенно опасной информация, по
лученная от полковника. Он ведь не с потолка ее взял. 

Все обернулись к fарбую. Послушный мальчик пере
кладьшал на столе бумажки, словно, если пасьянс из них 

выйдет, он сможет сказать замечательную речь. Но пась
янс все не сходился. 

Профессор Калнин с негодованием прошептал Коре: 
«Ну что же он!• Видно, от поведения и позиции Гарбуя 
)'dного зависело. Но Кора пока не знала - что. 

Наконец Гарбуй, отчаявшись, видно, отыскать самую 
нужную бумажку, отодвинул ворох листов в сторону, от
J<ашлялся и заговорил тонким голосом: 

- Проблема, как известно ... 
Тут его голос сорвался и ему пришлось начать речь на 

тон ниже. 

- Проблема, которая стоит перед нами, непроста, -
сказал он. 

Третий генерал, уже знакомый по лабиринту, крепкий 
солдафон Лей с челкой на низком лбу, громко хмыкнул. 

- Ты, профессор, время не тяни, - сказал он. 
- А то мы найдем на тебя управу. - Маршал Самсу-

){ий приоткрыл тяжелые веки. - У нас, у армии, терпе
ние тоже не бесконечно. 

- Вопрос не в вас, не в ваших амбициях и вашем стрем
,лении к власти, - заговорил Гарбуй, и заговорил с неожи

данной энергией и злостью. - Вы почему-то убеждены, 
как, впрочем, это случалось и за тысячу лет до вас, что, 

стоит паровозу разогнаться, он сметет все на своем пути. 

Но паровоз едет по рельсам и никуда в сторону съехать не 
может. А когда впереди загорается красный свет, машинист 

олжен знать, что паровозу пора остановиться. Впереди 
может быть хвост товарного состава или вообше тупиковая 
остка с обрывом в конце. Вы поняли меня, маршал? 

- Я понимаю то, что мне диктует моя голова, - ответил 
фельдмаршал, дыша тяжело и часто. - И не пугай меня се
мафорами. На то и танки, чтобы скосить эти семафоры. 

- Воля ваша, - сказал Гарбуй. - Тогда я ухожу и раз
ирайтесЪ во всем сами. Когда сюда придут каратели с 
мли, для каждого из вас найдется веревка. 

-А вот это у тебя не выйдет,- сказал солдафон Лей.
И угрозы твои пустые. Я вообще не понимаю, почему пре
аидент держит возле себя эту истеричку? 

- Это не истерия! - закричал fарбуй. - Это попытка 
остановить, удержать вас от самоубийства! 
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-Не через такие пропасти перешагивали наши любимtо11• 
гвардейцы! - счел нужным вставить слово генерал Грай. 

- Хватит, - раздался голос маленького президент11. 
И все разом замолчали. 

- Если кто-то пришел сюда еще раз изложить ClltiMt 

позицию, - сказал он высоким голосом подростка, - Ttl 
он может сейчас же выйти в коридор, там ждут HIIIIIH 

адъютанты и референты. Они с наслаждением выслу11111 
ют вашу речь. Мы же собрались принимать решени11. И 
для этого я попрошу высказать свои точки зрения npr11 
ставителей двух основных направлений в нашем pyкotюJt 

стве. И сначала я предлагаю выслушать господина ПJIII 

фессора Гарбуя! - руководителя проекта «Дубль•. Э11н•м 

мы послушаем, что нам скажет генерал Лей. Согласшо1'' 
-Нет,- выкрикнул маршал,- так не поЙдет. Нам 1111 

нужен доклад, все и так ясно! 
- Мы здесь все равны, - ответил президент, сдержи 

вая гнев. - И если бы не профессор Гарбуй, мы бы эдем. 
не сидели. К счастью, генералы годятся лишь исполшtтll 

- Не совсем так, твое постоянство, - возразил rc11o 
рал Лей. Голос ero был хриплым и сдавленным. - Mn1• 
шал прав в том, что нельзя ставить на одну доску нас м 

всякого Гарбуя;. Мы платим деньги, чтобы он думал. liy· 
дет думать неправильно, поменяем на другого. 

- У вас есть другой? - спросил президент. 
Генерал Лей прорычал что-то невнятное. 

__.:. Говорите. - Президент обернулся к Гарбую. 
После некоторой паузы тот заговорил без бумажом, 

подсказок и плана - он уже совладал со своими чувстм 

ми или страхами. 

- Я не буду углубляться в историю, - произнес 011, м 

грузный маршал уже открыл рот, чтобы издевательски o·t · 
кликнуться на эти слова, но президент успел поднять руку 

и ладонью в воздухе как бы затолкал обратно слова тш1 

стяка. Тот поперхнулся и смолчал. - Но позволю напом · 
нить, что именно мне удалось доказать, а затем и осущrс1 

твить переход между двумя параллельными мирами, 111 

есть открыть окно из нашего мира в мир, называсмtоllt 

Эемлей-2. Я не ждал и не жду благодарности от вас за Mtlt 

открытие, хотя, полагаю, что на Эемле-2 его оценили nw 
очень высоко. 

- На Земле-2 тебя бы давно повесили, - кратко :шмо

тил генерал Лей. 
- Не надо мне тыкать, генерал, - ответил тonc.;ttoiM 

мальчик. - Каждый генерал сначала бывает cepжuiiHHof, 
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ютом майором, потом генералом, а потом трупом или 

1икому не нужным отставником на садовом участке. 

- Да я же тебе глотку перегрызу! - взревел животом 

енерал Лей. 
- Продолжайте, уважаемый Гарбуй, - сказал прези

ент , словно не услышал крика генерала. - Продолжай
е , мы вас внимательно слушаем. 

Гарбуй откашлялся, достал из кармашка расческу, при

ел в порядок свои редкие кудряшки, затем причесал усы 

бородку. Кора подумала, что он всю жизнь старается 
азаться старше, чем он есть на самом деле, но в отличие 

других людей такие приметы, как борода и усы лишь 

rодчеркивают его молодость - он до старости будет маль
IИКом. Тут уж хоть бороду отпускай до пуза, не поможет. 

- В результате нашей деятельности, - продолжал Гар
уй, - нами привлечено через переход несколько при

uельцев . Но я понимаю, что это - лишь начало пути. 
Dcex перспектив этого достижения примитивному уму не 
ано осознать. В настоящий момент существуют две пла
lеты , сопряженные как слипшиеся мыльные пузыри. И 
олько мы знаем об этом феномене и только мы можем 
ro использовать. 

- Тогда чего вы медлите? - взревел маршал. - Каж:
я секунда промедпения смерти подобна! 

- Не преувеличивайте, маршал Самсуний, - ответил 
арбуй. - Мы с вами уже не первый раз спорим об этом. 
Ну, соберете вы ударный отряд, ну, кинете его через пе
реходник - и в конце концов неизбежно получите ответ

ный удар. 

- Вы отлично понимаете, - омешалея генерал Лей, -
что спешить мы должны не из-за этой паршивой Земли-2, а 
иэ-за того, что с каждым днем растет угроза здесь, на нашей 

11ланете. Нам нужна экспедиция на Землю-2 не для завоева
IIИЯ, а дт1 того, чтобы захватить там современное оружие, 

которого нет у наших врагов. Нам нужно оружие возмездия 

аnя того, чтобы добиться господства на нашей планете. 
- Не кричите, Лей, - сказал президент. - Гарбуй еще 

не кончил. 

- И лучше бы не кончал, - буркнул генерал. Он вспо
тел, кривая челка прилипла ко лбу. 

- Цель у всех нас общая, - продолжал Гарбуй. -
Нель наша использовать наши знания для достижения 
llloii'Oды. Пока мы полагали, что уровень развития наших 
11nонет равен, еще могла быть речь о военной экспеди

IIИR. Когда обнаружилосъ, что они обогнали нас на nол-
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тора века, любая экспедиция стала самоубийством. Лута., 
который предлагают наши генералы - путь нападеним, 

путь захвата, грабежа, авантюры, - этот путь меня не у~,; .. 
траиnает. Он приведет к нашей гибели. Неужели вы дУ· 
маете, что они сдадутся без боя? Теперь у нас оди11 
путь - осторожное проникновение, разведка, внедреааио 

агентов. - Терпение и еще раз терпение! 

- Это саботаж, - заявил маршал. 
- Это патриотизм, - возразил президент. -Я не 1111· 

мерен рисковать судьбами страны в угоду спеси генералоn, 

- Чепуха. Мы проверяли пленных, - загудел Лей. -
Они не обладают передовой идеологией. Они ее потершаи. 
Несмотря на машины и игрушки. Это вырожденцы и IIH· 

чтожества. Их надо давить, как навозных мух. В истории llt 
раз бывало, что дикие варвары покоряли изнеженных Jll· 

рожан. 

- Мы тоже готовимся к тому, как использовать Землмt. 
Но разумно. С пользой для дела, - возразил Гарбуй. 

- К черту! Армия не намерена больше ждать! - Зlll'"' 
чал маршал. 

-То-то я вижу, - Гарбуй уже полностью владел со(\111 

и перешел в наступление, - что по наущению гeнcpiiJII 

Грая полковник Рай-райи убил сегодня одного из кpynatt•ll 
ших специалистов, моего помощника доктора Блая. 

- Не может быть! - президент обернулся к reнcpiiiiY 
Граю. 

- Это клевета, - ответил тот, рассматривая ослс11м· 
тельно начищенный носок сапога, в котором отражнтн 8о 

правда в изуродованном виде, его узкая физиономю1. 

Убит доктор Блай или нет? - тихо спросил президr111 
- Это был несчастный случай. 
- Еще один несчастный случай и я останусь бс 1 1111 

мощников, - сказал Гарбуй. - В таких условиях я sщntt 

тать, разумеется, не могу. Потому что очень скоро o•trl"'ll8o 
дойдет и до меня. 

- Не исключено, - заметил Лей. - Обойдемсм n•• 
сомнительных саботажников. 

- Обойдетесь? - На этот раз президент поднш1~11 м 

направился в неспешное путешествие вокруг стоm1. С ttt 
говорил на ходу, словно рассуждал сам с собой. -· С )ttH 
обойдутся. Они думают, что перед ними открыли JIIЩ• " 

чужой блиндаж, откуда они могут утащить связку Гl""'" t 
И вот на таком уровне работают мозги военных руt~щш 

дителей страны. 

Генералы насупились, но вытерпели эту выволо•tt~У 
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- Да неужели вы еще не поняли, что на место каждо
го из вас я найду сотню таких же, если не лучше. А где я 
щйду второго Гарбуя? 

- Что ж, ищите на наше место, - произнес маршал и 
1ачал выкарабкиваться из кресла. 

Президент не останавливал его. Он с интересом наблю
щл за его попытками. 

- Вы уходите? - спросил он, когда маршал наконец

о выполз из кресла и завис над ним. - Тогда не трудн
есь обращаться за пенсией. Считайте, что вы отданы 

110д суд за дезертирство в решающий момент для своей 

юдины, идущей по пути трех добродетелей и шести до-

тоинств. 

Маршал рухнул обратно в кресло, которое, к счастью, 
1е развалилось. 

- Но вы же знаете, - заговорил генерал Лей, который, 
как Кора поняла, и был главным зачинщиком генераль
·коrо неповиновения, - что мы разработали свой план. 

- Почему я не знаю о каком-то особенном плане во
пных? - спросил Гарбуй. 

- Потому что существует военная тайна! - рявкнул 
J\е й. - И ни одна нормальная армия не подпустит к cвo
IIM тайнам грязного авантюриста. 

- Вы кого имеете в виду? - спросил Гарбуй. 
- А вы о ком подумали? - спросил генерал, и ухмыл-
растянула его узкие губы в щель, разрезавшую лицо по

llолам. 

- Хватит, в конце концов! - закричал президент. -
Прежде чем вы перегрызете друг другу глотки, я хотел бы 
аыслушать господина Гарбуя по самому серьезному вопро
~у. Как мне доложили сегодня, оказывается, не решено, в 
какuе время попадет человек, отправленный на Землю-2. 

- Я работаю при постоянном дефиците грамотных 

физиков и математиков, - сказал Гарбуй. - Некоторые 
11роблемы пространствеино-временных отношений оста
IОТСЯ для нас загадкой. 

- Зря деньги жрете, - пробурчал маршал. 
- Но все же, судя по нашим расчетам, независимо о• 

rщ·о, когда путник покинул Землю-2, вернется он туда 
111rодня ... но полной гарантии нет. 

Когда она будет? - спросил Лей. 
- Не раньше, чем через месяц. 

- Поздно, - сказал Грай. 
Гарбуй насупился. Реплика Грая ему не понравилась, 

•rllt не понравилась ова v Коре. 
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- До тех пор, пока мы не отправим двух-трех ЧCJIOIII'II 

на Землю, - сказал Гарбуй, - мы не сможем сказан. LJ 

уверенностью, в какое время они попадут. 

- Нам надо, чтобы это было сегодня! - оборвал его JltM 
- Для этого требуются эксперименты. Для этого ·r1111 

буется время. Для этого требуются люди. А не пушки '' 
усами! - взвыл в гневе Гарбуй. А так как усатым f\1o111 
только генерал Лей, то он и ударил кулаком по столу, :111 

явил, что армия оставляет за собой право решать, и llttl, 

шел из зала, грохоча сапогами. 

Оба его коллеги вышли следом. Фельдмаршал, кnl& 
только выковырнулся из кресла, а генерал Грай чуть ttн 
годя, потому что нашел в себе силы пожать руки сnоим 
штатским собеседникам. 

Когда шаги генералов смолкли и наступила тишиttА, 
которая наступает на большой, покрытой брусчаткой IIЛtl 
щади после прохода военных колонн, Гарбуй спросил: 

- Что они все-таки задумали? 
- Пока я знаю об этом только в общих чертах, - сtщ 

зал президент. - Как только узнаю подробности, обещ11111 
вам рассказать. 

- А не будет поздно? 
- Надеюсь, что не будет. 
- Господин президент, - проникновенно произllf'\ 

Гарбуй. - Мы сейчас уподобляемся стае обезьян, котор11" 
разбирает ракету дальнего действия. Если ракета pвattt" 1, 
то не останется обезьянки, чтобы рассказать всем, KIIKYIII 

гайку мы зря выворачивали. 

- Я постараюсь запомнить ваши слова и при СЛУ'""' 
донести их до сознания военных, - ответил президе111 

- Вы неискренни со мной. 

- А почему я должен открывать перед вами душу? 
удивился президент.- Не исключено, что нас сейчас JIU.II 

слушивают. Люди того .же генерала Грая. Я держусь лиtttlo 
до тех пор, пока устраиваю группировки, ненавидящиа 

друг друга. Я не даю вам сговориться за моей спиной. 11•• 
соблазн ограбить богатую Землю может оказаться CJIIIIII 

ком сильным для страны, которая вместо колбасы пи·rи• t 
ся в основном самой передовой в мире идеологией. 

-Жители вашей страны, президент, -ответил 1111 'Htl 

Гарбуй, -не получат желанной колбасы. И погибать 111•11 
дется тоже им - я полагаю, что у генералов есть нuщ•• 

ные бомбоубежища? 

- Лучше, чем у меня, - сказал президент. - И д"*' 
на дачах, и даже под сортирами. 
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- Тогда скажите мне, почему ваши генералы так уве-
ены в себе? 

- Не могу. Честное слово не моrу, - сказал прези
ент . - Мое преимушество перед вами и перед генералами 
аключается лишь в том, что я знаю больше, чем каждый 

tз вас в отдельности. Так что я обязан в интересах нации и 
rашей самой передовой в мире идеологии трех благоден

твий и шести достоинств хранить собственные и чужие 
екреты. Вы свободны, профессор Гарбуй. 

- Что же мне делать? - крикнул Гарбуй вслед прези
енту. У меня не хватает людей, моя жизнь в опасности! Я 
re уверен, что мне дадут проводить исследования и дальше. 

- Постарайтесь, - ответил президент от двери. - Я 
ало чем могу вам помочь. Но ваша сила в том, что они 
оже не уверены, что смогут сделать что-нибудь без вашей 

помощи. Так что я не беспокоюсь за вашу жизнь ... Пока. 

Президент покинул зал, а толстый бородатый мальчик 
л в кресло, оставленное фельдмаршалом, и положил го

tову на руки. То ли заплакал, то ли задремал. 
- Мы поЙдем? - спросила Кора. 
- Разумеется, - ответил Эдуард Оскарович. - Нам 

tдесь нечего делать. 

Большую часть пути до лагеря Кора и Эдуард Оскаро-
1\И'I прошли молча. 

Стояла тяжкая жара, ни один листочек не шевельнул
ся, жужжали слепни, и оводы эскадрильями кружились 

11ад путниками. 

С площади футбольного поля возле виллы один за дру
I'ИМ поднимались вертолеты. 

Только когда тропинка стала пошире и пошла вниз, 
Кора спросила: 

- Эта встреча ни к чему не привела? 

- Вы рассчитывали, что узнаете все секреты мадрид-
•·коrо двора? 
-Я ни на что не рассчитывала и рада тому, что узна

~~. А что у них за передовая идеология? 
-В истории человечества было немало передовых, луч

щих мира, единственных, неповторимых идеологий. Чаще 

щ:сl'о их излагали в маленьких книжечках для рядового 

11Аиота. Здесь тоже нечто подобное. Передовая идеология 
1111111оляет правительству прибегать к самым жестоким ~е-
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рам против собственного народа, объявляя любое недшю 
льство подрывом основных идеологических принципоо, • 
это уже пахнет костром. 

Эдуард Оскарович был расстроен. 
И он сам объяснил причину своего расстройства: 

- Я так и не понял, что же будет завтра. Я боюсь, '11'0 
президент сразу же кинет Гарбуя как кость своим nc11M, 

если запахнет жареным. 

- Но разве они смогут все делать без него? 
- Кое-что смогут. Он же работал эти полгода не одиtt 

и был окружен помощниками. Наука здесь примерно 111 
том же уровне, что и у нас, а лучшие умы идут в оборонку. 

Эдуард Оскарович оборвал себя, и губы его шевельну 
лись. Он считал про себя. 

- Но в конечном счете он прав - его задача сейчас -· 
не допустить генералов до машины перехода. 

- А она сушествует? 
- Да, она существует и это довольно простой мсх11 

низм, - сказал Калнин. - Здесь переход между миpiiMII 
существует объективно. Задача машины заключается лиш• 
в том, чтобы следить за этой точкой пространства и в слу

чае, если некто сорвался со скалы, успеть подхватить с111 

и перенести к нам. 

- И она может перенести человека обратно? 
- Не надейтесь, что сможете это сделать сами, - YL' 

мехнулся Эдуард Оскарович. - Вам потребуются пом0111 
ники. Если соберетесь бежать, обязательно предупредиll 
меня. Я или отговорю вас, или составлю вам компаним1. 

- Зачем тогда откладывать дело в долгий ящик? 
- А я не спешу убежать отсюда, - ответил профоu· 

сор. - И должен сказать вам, что, насколько мне 111111· 
сказывает жизненный опыт, вы тоже не спешите. Вас lltl 

просили побыть здесь подольше. 

- Почему вы так думаете? 
- Потому что я давно наблюдаю людей и вижу, KOI'AI 

они ведут себя естественно, а когда притворяются. 

-А я? 
- Вы притворяетесь не очень умело. 

- Я еще только учусь, - попыталась отшутиться Кс•1•11 
- Это очень опасное учение, - сказал Эдуард Оскщщ 

вич. - Мне не хотелось бы, чтобы вы им увлеклис1 •. 
- Вы очень мрачный, -сказала Кора. 

- К сожалению, у меня есть к этому основания. 

Они вышли к склону, под которым располагались бщ•м•м 
их лагеря. Кусты расступились, и в лицо повеяло с11о•нw 
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морским ветром. Море было недалеко, и над ними проходи
ло медленное, все нарастающее движение воздуха, как бы 

раскачивание его, отчего обеспокоились и перестали атако
вать пуrников слепни и мухи, и, как бывает, когда отnускает 
зубная боль, вдруг сменились мысли - надежда на то, что 

все кончится хорошо, пришла с морской свежестью. 

- Конечно, - попыталась выразить сочувствие Кора, -
вы попали сюда, когда в России было трудное время. 

Даже моего образования хватает, чтобы знать это. 
- И что же вы знаете?- спросил профессор. Он усел

ся на большом плоском камне, вдыхая свежесть морского 
J)оздуха , и Кора была благодарна ему за эту передышку. 

Лагерь казался тихим и безлюдным - по плацу медленно 
прошла медсестра, прижав к животу медный бак, да со

Jiдат у ворот закричал на бродячую собаку. 
-То, что учили в школе, -сказала Кора. -А потом 

однажды мне пришлось пуrешествовать по Кольскому 
11олуострову . Там есть специальная железная дорога для 

rуристов, там все сделано так, как было при Сталине. 
- Именно на железной дороге? - удивился Эдуард 

скарович! 
- У нас есть специальные исторические дороги, гости

ницы , туристические маршруты и даже курорты. У нас все 
номешаны на истории. Моя лучшая подруга Вероника на 
нрошлых каникулах участвовала в штурме Иерусалима. 

- Арабами? - спросил Эдуард Оскарович. 
- Какими арабами? Что там штурмовать арабам? Нет, 

онечно же крестоносцами. У нее даже контузия есть. Им 
IJceм выдали кольчуги и шлемы, и сухой паек - представ

Jtяете? А потом надо было лезть в свою гостиницу по при
·тавной лестнице. А какой-то придурок эту лестницу от-
лкнул. 

- Наверное, сарацин, - предположил профессор. 
- Наверное, - согласилась Кора, которая не знала, 

кто такие сарацины. 

- Так что же вы увидели на Кольском полуострове? -
спросил профессор. 

- Там есть большой маршруr. Вместо гостиниц - ла
rеря, вместо спальных вагонов теплушки и вместо обслу
rи - ВОХР. Вы знаете, что такое ВОХР? 

- Я знаю, что такое ВОХР, - сказал профессор. -
Л интересно вам в таких путешествиях? 

- Ужасно интересно. Там дают спирт и соленые oryp-
11111. Только мне было не до развлечений. Мы ловили од
tюrо преступника. Поэтому мы в эту игру не иrра!Jи. 
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- Странно, - сказал профессор, дразня соломинкоlt 
тарантула, который выглядывал из щели между камней, -
как история издевается над нашими трагедиями. Уж11С, 
убивший столь многих, - для вас, наших потомков, СТII· 

новится только цирком. 

- Ну, вы совсем не правы, - возразила Кора. - Ни· 
кто не издевается. Люди хотят помнить и хотят понять, 
как нашим предкам приходилось жить на свете. Мы жо 
привыкли, что обед не бывает без компота и мороженого. 

Так надо же иногда увидеть, что это еще не закон. 
-Как в зоопарке ... - Эдуард Оскарович не слушал Кору. 
- Но почему вы тогда не переживаете за тех, кто штур· 

мовал Иерусалим? - спросила Кора. - Они же тоже rю· 
гибали? 

- Почему мне нужно переживать за них? 
-В жуткую жару, без воды, голодные, оборванные, RCCI 

в язвах, они лезли на эти стены и потом, если не погиб•· 
ли в страшных мучениях, начинали убивать и грабить тех, 
кто жил в городе. Это что, не страшно? 

- Откуда вы знаете? Вы изобрели машину времени? 
- Машина времени есть ... в институте. Туда нела.·•• 

попасть. Да и действует она только на несколько лет. 
- Можно отправиться в прошлое или в будущее? 
- Конечно в прошлое. Ведь будущего еще нет! 
- А если вы нарушите что-то в прошлом? 
- Поэтому у нас такие строгости ... Я не все знаю, 1111 

нас учили, что если ты вмешаешься в ход времени, rc1 
просто исчезаешь... как будто тебя не было. Иначе nw 
пропали все мы. 

Тарантул все-таки вырвал соломинку из пальцев npc•· 
фессора и утащил ее к себе в норку мучить и убивать. 

Кора молчала. 
- В конце концов, - сказал после паузы профессор, 

эти крестоносцы добровольно отправились в поход. Никщ 
их не тащил. 

- Еще как тащили! Вы бы посмотрели, как их обр11n• 

тывали на митингах и собраниях, какие там были n•·иt• 
торы и пропагандисты в каждом соборе, в каждом мoiiИI' 
тыре, на каждой площади. Люди думали, что иду·•· 1 
светлому будущему ... Так что, если вы хотите сказат1., 'l'ltl 
крестоносцы знали, на что идут, а вы, соратники Ст11111111• 

или Гитлера, ничего не знали, я вам не поверю. 81о1 •• 
уничтожали друг друга. 

- От страха, - сказал профессор. - Нельзя судит•· ''' 
ловека перед лицом смерти. И вообще это- пустой Cllllt• 
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Не может принц понять нищего, пока не побудет в ero 
шкуре. 

Кора пожала плечами. Ей было трудно согласиться с 
нищим. 

- Полторы сотни лет назад вы догадались, что этим 
путем можно сбежать в параллельный мир? 

- Да, - сказал профессор. 
- Но как же вы могли? Ведь даже в мое время там, в 

Симеизе, работает целый научный институт, который ста
рается понять, как это происходит. 

-Если ты специалист и тебя посетило вдохновение, то 
в науке может произойти прорыв. 

- Яблоко упало на Ньютона. 
- Да, не хватало лишь последней точки. Теоретичес-

ки существование перехода между параллельными мира

ми можно было высчитать даже на уровне теоретической 
физики середины двадцатого века. Ньютон не имел ап
парата - Эйнштейн уже мог бы дойти до этой мысли. 
-И вы дошли? 
- Не только дошли, но и сделали выводы ... 
Внизу, у ограды лагеря, их перехватил незнакомый, из 

новеньких, офицер, который начал кричать на профессора 

и грозил расстрелом - видно, сам не знал толком ни своих 

функций, ни степени свободы пришельцев - черт их зна
ет- может, лучше их держать в подвале или, наоборот, не 
обращать на них внимания? Последний вариант не удовле
творил бы никакого военного и был. отметен с порога, а на

рушителей, несмотря на ворчание профессора и требования 
вызвать самого полковника Рай-райи, загнали в тюрьму. 

Под одноэтажным бараком, в котором содержались 

пришельцы с Земли, располагалось бомбоубежище - кото
рое полностью повторяло наземную постройку. Вместо 
столовой там обнаружилась камера с железной дверью, ка

менным полом и низкими нарами. Единственная тусклая 
лампочка под потолком осветила еще одного обитателя 
подземелья - им оказался Покревский. На скуле ротмист
ра темнел кровоподтек, рукав халата был оторван и держал
ся на нескольких нитках, волосы встрепаны и взор дик. 

- Что с вами случилось? - кинулась к ротмистру 
Кора. - Вас били? 

- Меня били, - согласился ротмистр. - И я лишен 
возможности снова покончить с собой. 

- Но кто позволил себе такое отношение к вам? -
возмутился профессор. - Мы являемся подданными дру

rой планеты, и они не имеют права ... 
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- Они взяли это право в собственные руки, - горько 
воскликнул Покревский и, упав на нары, закрыл голону 

руками. 

- И все же вы должны рассказать нам, что произош
ло. И я обещаю вам, что не оставлю этого инцидента бс·•

наказанным, - настаивал профессор. 
- Тем более, - добавила Кора, - что за нами стоит 

Земля и вся Галактическая Федерация, в том числе коми~:
сар Милодар. А с ним шутки плохи. 

- Какая еще федерация, - вскликнул ротмистр, - :щ 
мной не стоит ничего. Я впдел, как последний парох<щ 
взял курс на Стамбул! Врангель бросил нас ... 

- Рассказывайте, - сказал Эдуард Оскарович тоном, 
которому нельзя было не подчиниться. 

-Утром я увидел ... -Глухой голос ротмистра с трудом 
пробивалея в щель между тюфяком и губами. - Всю нo•tt. 
ее не было ... а утром она вышла из его апартаментов! 

- Попрошу вас, - произнес профессор, -если можно, 
употребляйте имена действующих лиц. Порой вам извест11о 
нечто, скрытое от нас. Но вы не пдете нам навстречу. 

- Господи! - взвился ротмистр и уселся на нарах. -
Неужели непонятно? Принцесса Парра вышла утром и·• 
комнаты полковника Рай-райи. Как ни в чем не бывало! 
-А может, ничего и не бывало?- осторожно спросил 

Эдуард Оскарович. 
- Бывало! Вы бы видели, какая улыбка играла на ее 

блудливых губах! 
- А вы? - спросила Кора. 
- А я кинулся к ней, чтобы убить! 
-И не убили? 
- У меня не поднялась рука. 
-А она? - спросила Кора, которой эта сцена приви-

делась в несколько комических красках, но следовало удер· 

живаться, чтобы не обпдеть влюбленного Покревского. 
- Она хохотала! Как щамаханекая царица. Вы читали'! 
- Я проходила. В детстве, - гордо ответила Кора. 

Это написал один поэт в Азербайджане. 

Профессор взглянул на Кору, чуть склонив голову, и, 
если бы Кора увпдела в тот момент его взгляд, она удиll•t
лась бы печали, присутствовавшей в нем. Профессор ду .. 
мал о своих отдаленных потомках. Очевидно, на пути ци 

вилизации в будущее, кое-чем приходится жертвовать. 
- Это написал Пушкин! - воскликнул ротмистр, 1111 

секунду даже забыв о собственном горе. - Не можс 1 

быть, чтобы вы считали его азербайджанским поэтом! 
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- Извините, - сказала Кора, не желая вступать в ис
торический спор. - Что случилось дальше? 

- Простите, но если вы считаете Пушкина азербай
джанским поэтом, я не могу продолжить. 

-Я никогда этого не говорила! -возмущенно ответи

ла Кора. - Азербайджанским поэтом был Низами, кото
рый родился в Гяндже в 1141 году, где и скончался на ру
ках своей половецкой жены, выкупленной им из неволи в 

1189 году. Сказка о темаханской царице, обитавшей яко
бы в соседней с Гянджой Шемахе была открыта среди 
рукописей МадрИдской библиотеки лет десять назад. Неиз
вестная поэма Низами вызвала сенсацию среди специалис
тов и просто любителей поэзии, так как открыла человечес
тву новые грани таланта великого азербайджанского поэта. 
Если вы хотите, я могу прочесть несколько двустиший из 
этого шедевра, однако учтите, что я не сильна в арабском, 
на котором была написана •Шемаханская царица•, и мое 
произношение будет несколько хромать ... 

УвИдев обалделое выражение лица профессора, Кора 
получила искренне моральное удовлетворение - пожалуй, 

впервые за это путешествие в параллельный мир. И она 
решила никому не признаваться, даже под пыткой, в том, 

что произнесенный ею текст она списала со шпаргалки на 

экзамене по литературе прошедшей весной и еще не ус

пела забыть. 
Ротмистр Покревский сел на нарах. Собственное горе 

даже потускнело перед невиданным девичьим талантом. 

Но Кора быстро вернула его к действительности: 
-Продолжайте, ротмистр,- сказала она.- Рассказы

вайте о вашем горе. 

- А что продолжать, - махнул рукой Покревский. -
Я кинулся к полковнику Рай-райи, чтобы вызвать его на 
дуэль на любом виде оружия - в конце концов, мне не 

привыкать к смерти. 

- А полковник? 
- Полковник вышел и в грубых выражениях потребо-

вал, чтобы я убирался прочь. Тогда я поднял палку и 

крикнул ему: сЗащищайтесь, сударь!• 
-А он? 
- А он ничего не ответил, потому что из той :же двери 

выскочила ваша подруга Нинеля. 
- Из той :же двери? - удивился профессор. 

- Из той :же двери! Она издавала нечленораздельные 

звуки, она налетела на меня как злобная фурия, она вы
рвала у меня палку и начала меня взбивать, утверждая, 
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что не даст в обиду своего любимого. Затем прибежали 
медсестры и притащили меня сюда ... вот в таком виде. 
Но я же не мог поднять руку на женщину, даже если она 
хамка! 

- Таинственная история, - сказал профессор, - но 

полагаю, что не такая уж трагическая, как вам показалось. 

Если, правда, полковник не забавлялся с двумя девицами 

сразу. 

- О, только не это! - воскликнул ротмистр и сжал 
ладонями виски, словно голова его раскалывалась от не

мыслимой боли. 
- Тогда между ними происходило что-то совершенно 

невинное, -заявила Кора. - Поэтому Нинеля так на вас 
рассердилась. 

- Нет, - твердо возразил капитан. - Там происходи
ло нечто ужасное. 

- Я вас пытаюсь убедить, - сказал профессор, - что 

принцесса умерла пятьсот лет назад, что вы погибли пол

тора века назад, что здесь лишь Кора - реальное живое 
существо. Мы же с вами - привидения, фантомы. 

- Чепуха, - проворчал ротмистр. Но он был не уве
рен в своих словах. - Есть только этот день и этот миг. 

За окошком перекликались часовые. 
- Что на обед? - крикнул ближний, второй ответил 

неразборчиво. 
Ротмистр молчал, лежа на нарах. Профессор все мерил 

камеру шагами. Кора задумалась - она пыталась заста
вить себя поверить в то, что здесь происходит что-то на
стоящее, реальное, что это не снится ей. Но убедить ceбJt 
трудно. потому что память Коры, как и память Покрев• 

ского, отказывалась перенестись в настоящее. Оставлен
ный ими мир был слишком близок и куда реальнее этих 
бара~ов, этой духоты и уж тем более буйства ротмистра 
из-за средневековой готской принцессы. 

- И все ж.е мне все это не нравится. - Профессор 
Калн1111 стоял у стены, запрокинув голову и вперив взглял 

в спасенных очках в забранную решеткой щель окошка. -
Генералы что-то задумали. Гарбуй прав, они что-то заду· 
мали. Вы обратите внимание- они не были реально обес

покоены, в какое время попадут люди при возвращении 

на Зеuлю - а это для их планов должно быть ключевым 
моментом. Если они решились на локальное вторжение и 
похищение военных машин и технологий - это хоть и 

звучит наивно, но значит, что их план предусматривает 

обойт• эту опасность. Но как? 
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- Но может быть, это просто ловушка, игра - может, 
они и не собираются захватывать наш мир, потому что 
понимают, что могут лишиться своего. 

Коре было приятно разговаривать на равных с профее

сором и чувствовать, что он не старается приспоеобиться 

к ней. 
- Интересно, - сказал Эдуард Оскарович. - И почему? 
- Потому что, - сказал вдруг ротмистр, - им нужна не 

война, в которой они могут потерпеть поражение, а лихая 

подготовка к ней. Нужен образ врага. Вы слышали об этом? 
- Я понимаю, что вы хотите сказать, ротмистр, - со

гласился Калнин, - пускай будет такая подготовка к вой
не, что война нам уже не понадобится. Мы под шумок 
пересажаем всех смутьянов и заодно скушаем с хреном 

самого президента. 

- А интересно, - спросила Кора, - президент это по
нимает? 

- Мне интереснее, понимает ли Гарбуй. Если понима
ет он, то сможет убедить президента, - сказал Калнин. 

Загремел засов, дверь отворилась - там стоял полков-
ник Рай-райи. 

- Выходите, - приказал он, - обедать пора. 
Ротмистр Покревский отвернулся к стене. 
- Все выходите, все, - приказал полковник. - Вас, 

ротмистр, это тоже касается. Но если вы все еще настаи
ваете на дуэли со мной, Я· не возражаю. Вот кончу сего
дняшние дела и после ужина - сразимся на пляже. 

- Вы не шутите? - Покревский вскочил во весь рост. 
- Я вообще не умею шутить, - ответил полковник. -

Но хотел бы для ясности сообщить вам, что сегодня все 

утро в моей комнате две женщины, которые вам извест

ны, приводили в порядок мой мундир, почти поrубленный: 
вчера, когда я угодил в бетонную ловушку. Это я говорю 
не для оправдания, а для: сведения некоторых нервных 

господ. Принцесса же слишком черна и грязна, чтобы 
меня соблазнить и ни слова не понимает по-русски. 

- Врете, - сказал ротмистр. 
- А я полагал, что в вашей армии были приняты пра-

вила вежливости между офицерами. Так что вы, ротмистр, 
остаетесь без обеда за грубость к старшему. по званию. 

Покревский сделал было движение к двери - во-пер

вых, он был голоден, во-вторых, понял, что ведет себя не 
самым лучшим образом. Но гордость заставила его оста
ttовиться. Так он и стоял - высокая фигура в синем pвa
IIOM халате. 
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Но сердuу полковника не была свойственна жалость. 
Когда они поднялись на второй этаж, он сказал: 
- Покревский хотел меня убить и мог убить. Он был 

груб со мной, хотя я его пожалел - что мне стоило при
стрелять его? Кто бы меня осудил за это? Разве что вы, 
профессор? 

- И я в том числе,- согласился профессор. 
В столовой уже собрались все остальные. 
Маленькая кучка людей с Земли, совершенно разных и 

чужих друг другу. 

Журба прогудел: 
- Где же вы загулялись, господа, разрешите вас спро

сить? 
- У тебя, Кора, сзади к платью трава прилипла, -

крикнула Нинеля. 

Она сделала в халате глубокий вырез и откромсала ру

кава - получилось платье-ублюдок, но, по крайней мере, 

оно соответствовало климату и демонстрировало нахаль

ные груди разведчицы. 

Кора послушно постарапась отряхнуть платье сзади, 

раздался хохот Журбы, ему вторила Нинеля. Миша Гофман 
криво усмехнулся. Принцесса Парра подвинула к себе мис
ку без помощи ложЮI и быстро пила из нее суп. У прин
цессы бьщ чудесный аппетит. 

Под смех зрителей Кора дошла до стола и уселась на 
свое место. Медсестры снабдили пришедших мисками с 
гороховым супом. Полковниху, пожелавшему разделить 
трапезу с пленниками, вместо миски дали большую фар
форовую тарелку и добавили к гороху кусок грудинки. Ну 

что же, он здесь хозяин. 

- Сегодня начнем, - сказал полковник, опустошив 
свою миску, - собираться домой. - Затем он протянул 
миску медсестре за добавкой. 

Так как все понимали, не зря же полковник сел за об
щий стол, слов его не пропустили. И поняли молчание 
как приглашение к вопросам. 

- Возвращение добророльное? - спросил Эдуард Ос
карович. 

- Совершенно добровольное. Желающие остаться у нас, 
могут остаться. 

Полковник улыбнулся широко и бессмысленно - по
лучилась гримаса, предназначавшаяся специально для про

фессора. 

- Есть ли какие-нибудь гарантии, что мы останемсм 
живы? - спросил инженер Всеволод. 
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- А какие могут быть гарантии? - удивился пол
ковник. 

- Я попал сюда, - ответил инженер, - потому что по
терпел крушение в воздухе. Мой :махолет сломался. Как 
мне теперь понятно, падая к земле, он был подхвачен ва

шим аппаратом и приземлилея на :мяnсий склон по сосед

ству с лагерем. Если вы вернете менsr в точку, где я по
терпел крушение, я из нее упаду на камни и разобьюсь. 
И этого я не желаю. 
-А может, вы сначала на кроликах попробуете?- за

думчиво произнес Журба. 
- Зачем? - спросил полковник. Он сделал вид, что не 

понял. 

- Кролика не :жалко. 
- А вас, думаете, жалко? - удивился полковник. -

Почему это я должен вас жалеть? 
-Да потому, что между людьми есть гуманизм, -от

ветила Нинеля. - Так учит партия. Мы не :кролики, мы 
звучим гордо. 

- Мы допрашивали вас и ваших товарищей. - Пол
ковник поднес ко рту миску и допил остатки похлеб
ки~ Потом закончил: - Весь ваш гуманизм и медной мо
нетки не стоит. В отличие от кроликов вы истребляли 
друг друга миллионами. Так что не вам говорить о жа

лости. 

- Вы все путаете, - рассердилась Нинеля . ...;. Мы 
уничтожали врагов в порЯдке исторической справедливос

ти. Как классовых, так и агрессоров. 
- Вот мы и уничтожим всех вас тоже в порЯдке спра

ведливости. Должен ли я думать о вашем гуманизме, если 
я за ваш счет могу сделать жизнь моих людей лучше и 

сытней? Ну, отвечайте. 
- А вот ответить на этот вопрос вы не имеете мораль

ного права, - сказала Нинеля. Грейпфруты ее грудей со
гласно качнулись, и полковник замер, зачарованный этим 

зрелищем, благо, верхние половинки грейпфрутов подни

мались над вырезом в синем халате, как будто плавали в 
синем пруду. - Потому что наша человеческая жизнь не 
менее дорога, чем жизни ваших сотрудников. 

Нинеля поправила халат, да так неудачно, что правая 
грудь вовсе оголилась и полковник зашелся в кашле. 

- Ладно, - сказал полковник, - наше дело военное -
как прикажут, туда и стреляем. Пускай ученые изучают, 

начальство решает, а мы подождем этих мудрых решений. 
Что у нас сегодня по rnaнy? 
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Полковник достал блокнот, открыл его на нyжlli 1 
странице и некоторое время шевелил губами, вникая 11 
смысл слов. 

-Ясно, - сказал он и хлопнул блокнотом. - Значи , 
так, проводим медицинский опыт на сексуальную совм • 
тимость наших пришельцев. Всем пройти в душевую, о t 

оставить одежду и остаток дня провести без одежды в гим-
настичесю;>м зале ... 

- Боюсь, что это старая программа, - в обалдел 

тишине прризнес Эдуард Оскарович. - И если вы cnp(t 
витесь о том у господина Гарбуя или господина Лея, 01111 
выскажут вам свое неудовольствие. 

- А что я могу поделать! - Полковник вскочил и а· 
кричал, словно призывал всех идти в атаку. - Что я м 1 

поделать, когда приказов десятки, начальства в тысячу ра 1 
больше, чем вас, а я за все в ответе! Гарбуй и его люд11 
требуют, чтобы мы проводили исследования и опросы . 

Мое начальство требу.ет, чтобы готовить вас к диверсиям 
А я как мышь в плоскогубцах! С меня весь спрос. Вы ч 
думаете, мне нужно, чтобы вы голыми тут бегали и сваль· 
ный грех_ по углам устраивали? Раздевайтесь по плану! 

- Господин полковник, я вас призываю к разуму! 
рассердился .Эдуард Оскарович. 

- Ладно, запишем, что прове~и. Этим ученым недощ
осталось здесь командовать. Все свободны. А вы, гocпo)l(tl 
Нинеля, останьтесь для разговора! 

- Ну вот, еще чего не хватало! - воскликнула Ни~;~ем1 
с таким наслаждением в голосе, что )1\урба произнес: 

- Эх, вкатил бы я тебе десяток розг! 
- Помолчите, а то самому достанется, - парпровал 

Нинелfl. 

Вторая половина дня оказалась насыщенной событиями , 

Но лоначалу нич;его не предвещало перемен. Если н 
считать того, что тягостная жара постепенно превращала t. 
в духоту, которая бывает перед сильной грозой. В небе о 

густели облака и порой солнце отыскивало в них прореху , 
чтобы обжечь и t;>ез того измученные жарой тела людей, 11 

затеw все заволаки!3ало движением мрачнеющих туч и уж 

погроwыхивала где-то в немыслимой дали над морем, ел 11 

но там, за горизонтом, р~згорелся морской бой. 

Движения неизбежно замедлялись, и каждый шаг Щ)11 
водил к одышке, к поту и .звону в ушах. _И тем более стран 
ным было увидеть, как стремительно _ пересекли двор п Jl 
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jсовник и следом два доктора, сизолицый Крелий и другой, 

1езнакомый, с небольшим саквояжем, видно прибывший 

1едавно . Они исчезли в _административном корпусе. -На 
инуту снова наступила недвижная тишина, отдаленно за-

ромыхало. Из барака вышел Эдуард Оскарович. Не заме
ив стоявшую в стороне Кору, он, делая вид, что прогули

ается, направился к .кустам, к известной Коре тропинке. 

ору посетил было соблазн последовать за профессором, 

ю мысль о том, что ей придется карабкаться в гору сквозь 
олючий кустарник, была настолько отвратительна, что 
tувство долга тихонько свернулось клубочком где-то внут

и Коры и замерло, надеясь, что его не заметят. 

- Будет гроза! - сказал кто-то так неожиданно, что 
ора отшатнулась. 

Это был инженер. Он снял халат и остался в длинных 
олосатых трусах. У него было гладкое загорелое тело с 
плоским жестким животом, без единого грамма жира. 

Коре было приятно смотреть на него. В руке у инженера 
ыл длинный прямой прут, который он очищал от коры. 

- Видишь, - сказал он, - не моrу остановиться. За
вимаюсь тем, что подбираю матерпапы к новой модеJiи. 
лупо , да? 

- Наоборот, - сказала Кора, глядя на сuон rоры.- Ей 
Аtоказалось, что она видит, как карабпетоя- .по,.тропкике 

t•ожилой неповоротливый Калнин. 
-Мне кажется, что, если я построю махолет и подни

мусь в воздух, я смогу улететь из этой чертовей етраиы. 

Голько надо подняться повыше. 
- Повыше у них летают истр~бители. Они не очень 

скоростные, винтовые, но на тебя хватит. 
- Знаю, - согласился инженер. - Но все равно хочет

ся взлететь. Ты как думаешь, нам удастся вырваться отсюда? 
- Ты тоже об этом думал? - спросила Кора. 
- Я все время об этом мечтаю. Мы же попали с тобой 

1 какое-то средневековье. Я сначала решил, что они ищут 
11уrи к контакту, что они понимают, какое великое откры-· 

rие им попало в руки. Я, наверное, неделю все сомневал
~11 ••• но понял, что попал в стаю павианов, у них свои ин

rсресы, а у тебя человеческие. Знаешь, чего им хочется? 
Им хочется завоевать Землю. В их павианьих головках ни
как не может вместиться тот факт, что павианам невоз
можно завоевать Землю людей, потому что они не умеют. 
t'Ооорить. 

- Сейчас у них другая идея, - сказала Кора. - Идея 
11nлета. Схватить и унести. 
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- Ты знаешь, кто-то должен пройти к нам, вернуты:11 
и сказать, чтобы эту дверь прикрыли. 

- А нас захлопнут здесь? 

- Ну кто нас захлопнет здесь! - рассердился инжс· 
нер. - Конечно нас сначала вытащат. 

Инженер был устроен просто и правильно. В нем былtJ 
сильно развито чувство справедливости, он хотел ее вое· 

становить, а потом снова заняться своим махолетом. Как, 
наверно, хорошо и просто иметь такого мужа. Он обязu· 
тельно будет тебя: любить и защищать, будет гулять с дета •. 
ми и чинить дома и на даче все выключатели и тостер1о1. 

Потом ты от него убежишь ... 
- Главное сейчас наладить связь с нашей Землей, кт11 

то должен пробраться туда и предупредить, а то они и ••• 
самом деле натворят чего-нибудь. Но как это сделать? 

- Наверное, надо снова броситься со скалы вниз. -· 
Предположила Кора. 

- Не спеши, - остановил ее Всеволод. - Это слиш· 
ком рискованно. Но я подумаю. Надо изучить то место .. , 

Бормоча что-то под нос и забыв уже о Коре, он пошtнt 
прочь. Но через двадцать шагов остановился и, обернуn, 
шись, громко заявил: 

- Какие мы с тобой дураки, Кора! Там, где мы поя11и 
лись, никакой скалы нет! Она есть только на нашей ЗeмJif 

- И что это означает? - спросила Кора. 
- Это означает, - сказал инженер, -что, если отс111 

да есть ход к нам, он совсем иначе устроен. А как - • 
обязан догадаться. Я ведь изобретатель. 

Когда инженер исчез, Кора стала снова вглядыват•·•·• 
в кусты на склоне. Но профессора не увидела. Видно, ща 
хорошо спрятался. 

На площадке вновь появился Миша Гофман. На э·rщ 
раз он шел быстро и, проходя совсем рядом с Корой, 1111 
повернув головы, быстро произнес: 

- Если со мной что-нибудь случится, ты должна "'' 
таваться здесь как можно дольше. Не пытайся уйти t'll · 

мостоятельно, даже если тебя будут звать. Твоя зада•1u "'" 
узнать ... 

Чтобы иметь возможность договорить, Миша прищ111, 
чтобы завязать шнурок на казенном ботинке. 

- Меня требуют к докторам. Они мне не доверяют. 1t11 
я буду и дальше играть роль дебила. 

Из столовой выбежала медсестра. 

- Вот вы где, Гофман! - пробасила она yкopИIIIPII 
но. - Ведь доктор вас ждет. Неужели это так непо11Я11111t 
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-Я не хочу к доктору, -тупо произнес Миша, глаза 
го остекленели, в углу рта появилась слюна. 

Медсестра жестко взяла его под локоть и повлекла к 
министративмаму зданию. 

Бедный Мишка, подумала Кора. Она еще не знала, чем 

то кончится, но баялась за него. 
Стало темнее. Плотная, почти непроницаемая для лу

tей света туча тяжело перевалила через стену гор и, наби

ая скорость, покатилась по склону к морю. Она толкала 
nеред собой стену воздуха, та, в свою очередь, поднимала 

и пыли, веток, листьев и даже мелкие камешки. 

Коре показалось, что со стороны административного 
корпуса донесся крик. 

Но тут же все звуки были сожраны раскатистым и дол
гим громом, который вызывали молнии, пока еще не до

равшиеся до вершины горы и лишь озарявшие черную 

1учу огненными зарницами. 

Каково же профессору там, в горах? А что, если он 
1аблудится? 

Странно, как меняются человеческие отношения. Три 
дня назад она соперничала с Вероникой за сердце инже-

11 ра Всеволода. Теперь он здесь, рядом, и сам тянется к 
11 й. И нет соперницы. Но нет, инженер стал неинтере-
н - он был спутником для вольного отдыха в тихом 

lofecтe, он был романтической принадлежиостью махоле

r и олицетворением риска ... 
И оказалось, что ей интереснее всего немоладой оч

кастый профессор из середины прошлого века, которому 
аавным-давно лежать бы в могиле. Они с этим профес
uором даже ни разу не заговорили на личные темы: не до 

:rroгo. Она даже забыла расспросить, как :же профессор 
14есь оказался - в самом ли деле вычислил дорогу сюда 

мnи шутит? И профессор тоже никакого особого внима
IIИЯ к Коре не проявлял - просто он был чудесный. 
От шума ветра и пыли Кора не сразу увидела, что в 

10рота въехал, вернее, ворвался автомобиль, вроде джи-

111, синий, с зеленой крышей. 

Разгоняя радиатором песок и ветки, джип промчался 

• административному корпусу. Молния, сорвавшалея с 
11еба, ударила в землю рядом с джипом, будто природа 
11wла медовольна его появлением. Джип подпрыгнул, но 

111 остановился. Он развернулся у входа в корпус и толь
•u тогда замер. Из джипа выскочил генерал Лей. Поры-
IIМ ветра с него тут :же сорвало высокую фуражку, и он 

111 жал за ней. 
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Фуражку несло к Коре, и той ничего не оставалось, к 
включиться в погоню. 

Они с генералом настигли фуражку посреди плаца , 11 

их руки столкнулисЪ над добычей. 

- Спасибо, - сказал генерал, глядя пронзительнымll 
светлыми глазами на коленки Коры. Та выпрямилась н 
сделала шаг назад. - Ты из этих? 

- Да, я с Земли, - сказала Кора. 
- Ага, вспомнил, - сказал генерал, - я тебя видел • 

лабиринте. 
Вблизи он еще более казался солдафоном. Был 

приземист, подобен горилле, его сильные широкие ру 

опускались до колен. Низкий лоб был прикрыт челк 
но глядевшие из глубоких глазниц глаза были живыми 
умными, как бывают у обезьяны. 

Они стояли друг против друга - генерал был ниже р) 
стом, но широк и уверен в себе, так что Кора чувствов 

себя тростиночкой перед пнем. 
- Ну и как? - спросил генерал, стараясь перекрич 'f 1\ 

шум ветра, - домой хочется? 
- Не знаю, - ответила Кора. - Если это не опа 1111 , 

то хочется. 

- А ты чего боишься? 
- Разбиться, - честно ответила Кора, - я до полоон 

ны долетела, а если вы меня отправите обратно, то 11 
исключено, что я остаток пути пролечу. 

Генерал не стал отвечать крепко, а натянул фураж , 
и в это мгновение в последний раз за тот день сошщ 

смогло отыскать щелочку в тучах и прорваться лучом 

земле. Этот луч упал на кокарду генерала Лея, изо р 
жавшую кулак в дубовом венке - знак гвардейского n 
ка, полученный им в память о столетии разгона непок 1 
ных туземцев в горах То-дрей Нивилей. 

Генерал пошел к административному корпусу, тв р 11 
ступая кривыми ногами кавалериста . 
. -А когда вы нас будете отправлять обратно? - кplt• 

нула вслед ему Кора. 
Генерал остановился не сразу. Но остановился и 1• 

нулся. 

- По очереди, - сказал он. - Ввиду неизвестн 11 
куда вы попадете. 

Кора кивнула. 

- Начнем сегодня с господина Гофмана, подозр rt 1 

мого в шпионаже, - закончил генерал и ступил под 

зырек здания. Больше он не оборачивался. 
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Значит, Мишу уже сейчас готовят к возврашению до
ой. Но почему такая неожиданная спешка? Надо отыс
ать профессора. Он что-то может знать. 
Она забежала в столовую и схватила халат, брошенный 

ам инженером. Пусть послужит вместо зонтика. 
И убедившись, что никто ее не видит, а солдат у ворот 

прятался в будку, она, приrибаясь, пробежала к началу 
ропинки . И через три минуты уже была в безопасности 
1а заросшем кустарником склоне. 

Кора отчаялась отыскать профессора. Она поднялась 
rуть ли не до половины горы, до того места, где тропин
ка раздваивалась и от нее начиналась узкая дорожка к 

оилле «Радуга». 
Ветер налетал шквалами и сверху было видно, как по 

орю гуляют два больших смерча, легко касаясь воды тон

J(ими гнушимися пальцами. 

Дождь было начался, взбил пьmь, но тут же прекратил
·я , словно еще не набрал дыхания. 
И тут Кора увидела профессора. Он стоял на тропинке, 

!lрижимаясь спиной к коренастой горной сосне и потому 

го можно было бы увидеть, только подоЙдЯ совсем близко. 
- Эдуард Оскарович! - окликнула она профессора. 

Профессор обернулся, синим отсветом тучи блеснули 
1) 1 1КИ . 

- Кто? Что нужно? 
И тут он узнал Кору. 
- Как вы меня испугали, - произнес он, потом улыб

llулся. 

- Я уж боялась, что не найду вас, - сказала Кора. 
Что-нибудь еще случилось? 

- Приехал генерал Лей. 
- Зачем? - спросил профессор и тут же, улыбнув-

rааись, добавил: - Откуда вам знать. 
- Я говорила с ним, - сказала Кора. - Он сказал, что 

1111с отправляют домой. Но не всех сразу, а по очереди. И 

11ервым - Мишу Гофмана. 
- Вы уверены? 

- Совершенно. Потому что за несколько минут до при-
11\ТII генерала Рай-райи два доктора провели Мишу в адми
•rистративный корпус. 

- Может быть, какое-нибудь очередное обследование? 
- Вы не слышали, как сегодня полковник отказался от 

•lб~.:педований! 

373 



- К Гофману они относятся с опаской. Они полагщ 1, 

что он мог быть специально заслан сюда. 
- Чем он вызвал их недоверие? 

·- Очень просто, - ответил профессор, прижимая ь 
стволу гигантского платана, чтобы на него не попа/111 

крупные капли начинающегося дождя. - У Гарбуя 
установка, позволяющая видеть то, что происходит п 

сторону ... на Земле. Как я понимаю, наблюдатели зас 
ли встречи Гофмана с посторонними людьми. 

- Может, они хотят еще что-то узнать у Гофмана? -
спросила Кора. 

Ничего хорошего это нам не сулит. 

-Почему? 

- Потому что, - сказал профессор. - Я не могу Лll 
нять, с чего бы они, построив какие-то планы, cвязaHIIIoi 
с Землей, вдруг откажутся от них и обо всем забудут, 1 
правив нас домой. 

-Значит, мы им не верим?- спросила Кора. 
- Разумеется не верим. 
- И вы здесь кого-то ждете? .. Только вы можете Mll 

не говорить, если не хотите. 

- Вряд ли у вас большой выбор для догадок, - уем 
нулся профессор. 

- Это сам Гарбуй? 

. - Вы правы, - сказал профессор. - Это сам Гар 
Он обещал прийти сюда к часу. Сейчас уже скоро )1, 

часа, а его все нет. 

Может, за ним следят? 
Все может быть. Но лучше бы он не опаздывал. 
Вы его так близко знаете? - удивилась Кора. 

- Я его близко знаю, - согласился профессор. 
- Может, мне уйти? 
- Уходите, девочка, - сказал профессор. - Есть n 1 1 

которые вам лучше не знать . . И я не хочу, чтобы Гар 1 
заподозрил неладное. 

Кора не стала спорить. Она быстро пошла прочь , 11 

деясь успеть в лагерь до того, как начнется настоящиl 111 

вень. Профессору же она оставила халат инженера, 11111 

рый утащила из столовой. 

После короткой настороженной паузы, когда HИ'I'fll 11 
шевелилось - ни листок, ни ветка, ни лепесток, 1111 11 
секомое - все замерло, даже волны перестали беж ~ 1 • 
морю -.хлынул настоящий ливень. Наконец-то! 

Кора еле успела выбежать на плац за сто шагоо , 1111 
мокнув до нитки, спряталась в столовой. 
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У окна стоял ротмистр Покревский. 
- Самое время бегать по грибы, - сказал он. 
Кора не ответила, она думала о профессоре, казнила 

себя за то, что оставила его одного в лесу. Никакой Гар
буй не придет в такую погоду. 

-У вас не найдется чего-нибудь пожевать?- спросил 
ротмистр. Кора вспомнила, что ротмистр был отлучен от 

обеда за невежливое поведение. Лицо его хранило следы 
нападения Нинели. 

Кора сказала, что у нее ничего съестного нет и хотела 
было сходить на кухню, но в дверях стояла одна из злоб
ных медсестер, которым досталось вчера, от них милостей 

ждать не приходилось. Покревский это тоже понимал. Но 
тут появилась принцесса. Она подошла к ротмистру и про
тянула ему кусок хлеба. 

Как странно - у них нет общего языка, ротмистр с 
утра чуть не избил эту кр<tсавицу прошлых эпох, а сей

час она сама - ротмистр не стал бы оросить у нее - до

rадалась, что он голоден. 

- Не надо, - сказал Покревский, все еще серчая на 
принцессу. 

- Перестаньте, корнет, - сказала Кора. 
- Я ротмистр. 
- А я думала, что корнеты - это молоденькие и очень 

бидчивые курсанты. 

- Хорошо. - Покревский заставил себя улыбнуться, 
11 ял кусок хлеба у принцессы, и она смотрела, как он ест, 
тараясь не спешить. 

- А Миша Гофман не возвращался? - спросила Кора. 
- Откуда? - Покревский явно не видел его. 
- Его отвели в административный блок. 
Ливень хлестал по окнам и снаружи не было ничего вид-

11 - Кора лишь угадывала силуэт джипа генерала Лея, сто
IОшего у двери в административный блок. Значит, генерал 
11се еще здесь. Что ему там делать? Пережидает ливень? 
Впрочем, может, и на самом деле пережидает ливень? 
И тут Кора увидела, вернее угадала, как отворилась 

110ерь в административный блок и оттуда выскочил, бo
IINcь с дождем и ветром, человек в низко надвинутой фу-

111\Жке. Он был коренаст и широк - генерал Лей. 
За ним выбежал полковник Рай-райи и вынес зонтик, 

етторым пытался прикрыть генерала, но зонтик тут же 

1юломало и вырвало из руки полковника. И пока он бо-
1юлся с ним, генерал, прИдерживая фуражку, влетел в 
Щlсдусмотрительно распахнутую изнутри шофером дверь. 
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Полковник подбежал к машине, но машина уже рвануJJ 
с места и, обдав без того мокрого полковника грязью и · 

под колес, помчалась прочь! 
Должно было случиться не•по •[резвычайное, чтобы зн 

ставить генерала выбежать из дома в такой ливень! 
Полковник юркнул обратно в здание. Беззвучно дJI 1 

;Jрителей хлопнула дверь. 

- Все-таки у них очень развито чувство долга, - с к 1 

зала Нинелл, подходя сзади. 
- Что мы знаем! - философски заметил Покревски , 
- Я на этом пострадала, - прошептала Нинелл К р 

на ухо. - Мы с Райечком только устроились, как ворвш1 

ся этот солдафон . 

Интересно, что она тоже называет Лея солдафоном . 
- Ты что-нибудь слышала? - спросила Кора. 

Нет, они сразу меня выгнали, - ответила Нинелл . 
И ты там не видела Мишу Гофмана? 
Нет, мы в другой комнате были. 
Значит, слышала? 
Они что-то делали. Он даже закричал, но пот< 

.больше ничего не говорил. 
Пришел Журба, он жевал сухарь, видимо припр 

танный. 

Выплеснув первую ярость, дождь шел густо, косо, ч 1 

ли не параллельна земле, но не так бешено. И когда от л • 
,появилась фигурка профессора, Кора сразу увидела ег . 

- Надо найти что-то сухое, - сказала она, - он м 
жет простудиться. 

- Что же, интересно, заставило его отправиться D 1 
кую погоду за пределы лагеря? - подумала вслух Нин '11 

.- А вам какое дело? - огрызнулась Кора. 
- Мы здесь - сообщество земляных ЖИЛЬJ.!ОВ, -

тил за Нинелю Журб~. - И как таковые должны пр 1 1 
воетаять проискам иностранцев, неужели вам непоняt ji l! 

-Понятно. 
- А когда некоторые из нас, не поставив власти о 11 

вестность, отправляют9я под дождиком гулять в ле , 11 

вызывает у меня подозрение . 

Профессор вошел, пошатываясь, его встретили n '11 11 
сами: «Где вы были?» , «Надо бы водки стакан!» ... 

Профессор сказал, что пойдет к себе. Он был мр 1'1 11 
Значит, Гарбуя он не дождался. 

- Я вас провожу, - сказала Кора и повела пр ф 11 

ра под руку. Никто . не оспаривал ее права гулять 111' 
мокшими профе~сорами. 
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- Я сейчас уйду, - сказала Кора, впустив профессора 
в его кабинку. - Он не пришел? 

-Значит, не происходит ничего экстраординарного,
ответил профессор. - И это утешает. А что у вас? 

- Мишу так и не выпустили. Генерал Лей только что 

уехал. Даже не испугался ливня. 
· Странно, здесь очень опасная в дождь горная до-

рога. 

Что-то происходит, - сказала Кора. 
- Я всей шкурой чую, - согласился Профессор. - Ну 

идите, идите, вас хватятся. Пойдут сплетни. 
Какие сплетни? - хотела спросить Кора. О вас и 

обо мне? 
Но конечно же ничего не сказала. 

К ужину полковник Рай-райи не вышел. Каша была 
недосолена, вместо мятного чая, которым здесь поили 

три раз в день, раздали какую-то бурую жидкость, види

мо, кофе для бедных инапланетных пришельцев. 
Потом пришел один из офицеров - помощников Рай

райи, принес отпечатанные на машинке протоколы до

просов пленников - чтобы прочли и подписали. Вопро
сы, которые им задавали, были стандартными, и поэтому, 

даже сложив все протоколы вместе, невозможно было бы 
составить объективное представление об истории Земли 
или отношениях там. Сведения были подобны сообще
нию о том, что паравоз пускает пар, гудит и едет по 

рельсам. А вот как ходит поршень в паравам котле, из 
этих бумаг выяснить было невозможно. 

- Если они захотят забраться к нам и утащить самолет 
или пушку, - пояснил Всеволод, - они смогут забивать 
ими очень большие гвозди или колоть очень крупные оре
хи. Понимаешь? 

- Понимаю, - согласилась Кора, которая и сама, чи
тая протоколы, пришла к подобному заключению. - И 

Jce же не считаю их полными идиотами. На что-то они 
рассчитывают. На предателей? 

- Предатели появляются, как правило, когда твоя 
сторона противостоит сильному противнику. Когда ей 
грозит поражение. Когда есть за что предателя купить. 
А здесь? 

- Страх, - сказал ротмистр Покревский. Он читал 
свой протокол, отмечая галочками на полях отдельные 
места. Потом принялся вычеркиватъ строчки. 
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-Вы поосторожнее,- сказал Журба.- Все-таки офи
циальный документ. Власти могут оставить о вас небла

гаприятное впечатление. 

- Вот Влас Фотиевич мог бы от страха стать предате
лем, - отомстил ему Покревский. 

- Нет, - сказала Нинели, которая ела вторую миску 
каши, предназначавшуюся, видно, Мише Гофману, -
Влас Фотиевич от страха никогда бы предавать не стал. 
Только если по указанию свыше. 

- Вот именно, - согласился Журба. - По указанию 
свыше я на все пойду. 

- Это и есть страх, - заметил Эдуард Оскарович. -
Только превратившийся в безусловный рефлекс. 

- Тоже мне, академик Павлов, - фыркнула Нинеля, 
которая, видно, в свое время изучала газетные статьи о 

наших приоритетах в области условных рефлексов. 
Офицер забрал протоколы, даже не посмотрев на них, 

Журба был разочарован. 
- Ничего, - сказал он, - потом посмотрят и сделают 

надлежащие выводы. 

Дождь успокоился, он лил мирно, как будто хотел рас

тянуть удовольствие на несколько лет. 

- Как в Макондо, - сказала Кора, подходя к окну. 
- Там было жарко, - сказал инженер, который тоже 

читал Маркеса. 
Остальные не поняли. Они были куда старше колум

бийского писателя Маркеса. 
Вошел полковник Рай-райи. Вошел быстро, наткнулс• 

на стол и замер, выстукивая пальцами нервную дрожь по 

краю стола. 

- Тишина! - приказал он. - Важное сообщение! 
Все подошли к столу. Лица были серьезными и напр•· 

женными - по всему судя, добра ждать не следовало. 

- Тяжкая трагедия обрушилась на наше государстnсt, 
на нашу родину,- отчеканил по-дикторски полковник. -
Сегодня на пути из отпуска в столицу самолет нашего nhl" 

сокочтимого презИдента потерпел аварию и разбился в Г(t· 

рах. Подробности происшествия разбираются правитеn1'" 
ственной комиссией. Вместе с презкдентом поrибпм 
члены его свиты. До выборов нового презИдента, которw• 
состоятся через месяц, во избежание беспорядков и се111 
ратистских выступлений в национальных районах влat:Tit 

возложил на себя чрезвычайный Временный совет в сос 1 м 
ве командующего армией генерала Лея, начальника спу• 
бы государственной безопасности, корпусного reнepn111 
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Грая, а также госпожи Куфепи ар Рей, правительницы ав
тономной области Рей-колья. 

Кора посмотрел на профессора. Он был бледен. 

- А Гарбуй? - выкрикнул он. - Его там не было? 
- Советник Гарбуй пока жив, - осклабился пол-

ковник. 

Остальные внимательно слушали, стараясь понять, име
ет ли отношение это событие к их судьбе, и когда полков
ник кончил читать, Журба спросил: 

- Чего же он поездом не поехал? 
Никто ему, конечно, не ответил. 

- Что, попал в грозовой фронт? - спросил Всеволод. 
- Мы надеемся, что это не было диверсией, - отве-

тил полковник. 

- Кому надо разберутся, - сказала Нинеля, - для это
го они поставлены. Наше дело - не вмешиваться. 

Кора вспомнила ухмылку генерала Лея. Теперь никто 
не помешает ему напасть на Землю - какой бы глупой ни 
казалась эта акция, к каким бы жертвам она ни привела! 

- Нам надо написать письмо! - воскликнула Нинеля. 
- Какое письмо? - не понял полковник. 
- Сочувственную ноту, как положено в таких случаях. 

Ведь здесь еще нет нашего посольства. Мы должны взять 
на себя его функции. Только у нас нет хорошей бумаги. 

Вы прикажете нам выдать хорошей бумаги? 
- Вы озверели, что ли? - вдруг озлился полковник. 

Он стукнул кулаком по столу. - Не понимаете? 
- А что? - спросил Покревский. - Что мы должны 

понимать? 
- Что власть перешла к армии. К власти наконец-то 

пришли здоровые силы нации. Хватит армии находиться 
на вторых ролях, подбирая крошки со стола продажных 
политиков! Мы намерены навести порядок. 

- Включая и Землю? - спросила Кора. 
- Включая и Землю. Какие еще вопросы? 
- А нас возвращать домой будут? - спросил инженер. -

Ведь вы еще сегодня обещали. 
- Как только я получу инструкции из центра, я дове

ду их до вашего сведения. Еще вопросы будут? А то мне 
пора идти. 

-Я хотела спросить, где Гофман? Куда он пропал? -
спросила Кора. 

- Пришелец Гофман проходит специальные исследо
оания на предмет возвращения на Землю. 

- Он вернется сюда? 
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- Когда закончатся исследования. Больше вопросов нет"! 
Больше вопросов не было. 
Профессор Калнин стоял у полковника на пути. 
- Я хотел бы связаться с коллегой Гарбуем. Можно, я 

позвоню ему? 
- Нет, нельзя, - ответил полковник. 
- Почему? Он болен? 
- Пока не закончится расследование обстоятельств ги-

бели нашего возлюбленного президента, он останется под 
стражей, так как был среди тех, кто последними видели 
президента перед отлетом из виллы <•Радуга•. 

Полковник резко отстранил профессора и совершил 

необычное действие. Он подошел к высокому постамен
ту, на котором стоял бюст президента, опрокинул его на 
себя и, откинувшись от тяжести назад, поволок его к вы
ходу из столовой. 

Кора вспомнила отвалы бюстов и статуй у горной до-
роги. Теперь на отвал будет больше. 

Заговорили не сразу. Но шумно, бестолково. 
- Это заговор! 
- Они убили собственного президента! Как это отра-

зится на нашей судьбе? 
- Не говорите чепухи! Почему им нужно убивать пре

зидента? Вы же видели, какая гроза - кто просил его уле
тать ... 

- Но они нас отпустят? 
- А может быть, наоборот - именно теперь не отпустят. 
- Плохо бунтовать в синих байковых халатиках без 

пуговиц, - сказал Эдуард Оскарович. 

- Чепуха! - возмутился вдруг Покревский. - У меня 
есть мундир. Я не намерен возвращаться в синем халате. 

- Я пойду, - сказала Кора Эдуарду Оскаровичу. -
Мне нужно увидеть Мищу Гофмана. Я боюсь, что они 
сделают с ним что-то плохое. 

- Но там такой дождь ... - растерянно возразил про
фессор, будто сам не возвратился только что с rоры. 

- Подскажите мне, как проникнуть в администратиn
ный корпус. Я же не знаю. Они меня схватят. 

- Простите, но я всегда ходил туда через дверь, - от
ветил профессор. 

- Кора, душечка, - сказала Нинеля. - Хочешь я тебе 
подскажу? 

-Ты знаешь? 
-А я от полковника уходила, он меня вывел, он тожr 

не хочет портить репутацию. 
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- Не неси чепуху, Нинеля! - остановил ее Журба. -
Блудница рода человеческого. Ты у меня в холодной на
сидишься! 

- Господи! - сказал Покревский, - как вы мне на
доели! 

Подошла принцесса, зашебетала, Лакревекий прислу
шивался. Кора подумала, как ей объяснить, что пора бы 

вымыть волосы. Дикие времена, дикие нравы! Вернее все
го принцесса не выдерживает психологического давления 

обстановки. 
- Я сейчас не пойду, - сказала Нинеля. - Пускай 

сначала стемнеет и дождик кончится. Потом я тебе по
кажу, как туда пройти. 

Профессор начал кашлять. Кашель был сухой, нехоро
ший. Кора пошла на кухню. Медсестры ели курицу. Пах
ло соблазнительно. На Кору они даже не оглянулись. 
Кора поставила котелок, вскипятила воды. За это время 
никто не покинул столовой. Все ждали дальнейших собы
тий. Смерть президента была каким-то образом связана с 
их судьбой, обязательно связана - и это понимали все. И 
понимали, насколько они беспомощны. Когда Кора воз
вратилась с горячей водой, Нинеля витийствовала - гром
ко и агрессивно·- видно, от неуверенности в себе: 
-Я уверена, что нас не оставят, не бросят. Родина ни

когда не бросает в беде своих героев. Возьмем к примеру 
эпопею папанинцев, которых посадили на льдину. Я как 
сейчас помню восторг всей страны, когда их сняли с та

кой вот махонькой льдин очки, негде ножку поставить ... 
Кора подошла к окну, на улице начинало неуверенно 

темнеть. 

- Падите поспите, - сказал профессор. 

-А вы? 

- Я боюсь пропустить весть от Гарбуя. Он может при· 
слать человека. Его судьба меня беспокоит. 

Кора пошла к себе, прилегла и скоро заснула, безмя
тежно и глубоко: хорошо, когда тебе двадцать лет. 

Проснулась она как от толчка. За окошком было чер
но. Занудно шумел дождик. 

Кора поднялась, в раскаянии от того, что все на свете 
проспала, побежала в столовую. Там никого не было, если 
не считать инженера, который что-то чертил на листе соб

ственных показаний, которые он не возвратил офицеру. 

- Что-нибудь случилось без меня? - спросила Кора. 
- Глупый ~опрос. Ты ушла, если не ошибаюсь, часов в 

пять, а сейчас десять. Радио у нас нет, rазет нам не показы· 
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вают. Все сидят по каютам, ждут ужина, а вот будет ли ужин, 
я сомневаюсь, ·потому что медсестры так и не появились. 

- Ничего, вскипятим чаю, а ты покажешь мне, как 
залезть в кладовку. 

- Это неприлично, - сказал инженер и тут же углу
бился в рисунок очередного махолета. 

Кора пошла к Нинеле. К счастью, Нинеля не спала, а 
раскладывала пасьянс из самодельных карт. 

- Влас Фотиевич нарисовал, - сообщила она, - сей
час он спит, а мне дал. Они прошлую ночь с Покревским 
и инженером в преферанс дулись. Ты не представляешь -
белогвардейская сволочь, полицмейстер и твой дружок из 
коммунистического будущего. Компания! 

- Нет у нас коммунистического будущего, экспери
мент не удался, битва за урожай проиграна. 
-Ну ладно, ладно, я это уже от Мишки Гофмана слы

шала. Пока они его не разоблачили. А сам рукам волю дает. 
- А при коммунизме бы не давали? 
- Там все иначе, там бы я никому не отказывала, по-

тому что все люди друзья и братья с сестрами. 

Нинеля не была лишена чувства юмора и вроде бы по

ражение коммунизма не нанесло ей травмы. Хотя черт ее 
знает, где она искренняя, а где притворяется. 

-Ты обещала провести меня к Мише Гофману. 

- А он твой хахаль был? 
- Не говори чепухи. Я просто беспокоюсь. 
- А не стоит о нем беспокоиться, - посоветовала 

Нинеля. Если он на обратном пути к нам попадет, им 
наши займутся. 

-Пошли? 
- Там дождик идет. 
- Не успеешь промокнуть, старшин лейтенант госбе-

зопасности, - сказала Кора. 
- Иду, иду, чего кричать! Сержант я, до старлея не 

дослужилась. 

Нинеля и в самом деле просто и быстро провела Кору 
через незапертую дверь с обратной стороны администра
тивного корпуса. Дверь вела в подвал к мусоросборнику, 
отrуда лестница поднималась на второй этаж. Здесь о11и 

расстались: Нинеля не хотела рисковать. 

В главном коридоре, разделявшем здание пополам, 

кое-как светили плафоны. В боковых ответвлениях бЫJJII 
совсем темно. 
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Впрочем, это и помогло Коре. Миша содержался в 
подвале, и Кора сразу догадалась, где это, потому что ход 

туда перегораживал стол, за столом сидела мускулистая 

медсестра и спала, положив голову на скрещенные руки. 

Притом мирно лохрапывала басом. 
За спиной медсестры была стеклянная дверь, и Кора 

открыла ее - дверь была не заперта. 

Мишу она отыскала в тупике подвального корпуса. 
Перед боксом был стеклянный тамбур. В боксе Миши го
рела яркая лампа без абажура, оттого казалось, что там 

проводят ремонт. 

Миша сИдел на продавленной койке на сером одеяле, 

скрестив ноги и покачиваясь. 

Кора попыталась проникнуть к нему, но дверь была 
заперта. 

Кора тихонько постучала в стекло. Миша услышал, 
поднял голову, удивился, потом обрадовался. 

Он попытался подбежать к перегородке, но ничего не 
получилось, он согнулся в три погибели, схватился за 

живот. Лицо его исказила гримаса боли. 
- Ты что, Миш, - спросила Кора. - Отравился? 
Миша подошел к круглому отверстию в стекле, забран

ному частой сеткой. 

- Нет, не отравился, - сказал Миша. - Они мне вко
лоли какую-то гадость, а теперь наблюдают, как я заги
баюсь. 

- Зачем? Не может быть! 
- Как раз с ними и может быть. Вспомни лабиринт, 

вспомни другие идиотские и жестокие тесты. Ах да, тебя 
еще не было? 

- Ты думаешь, что это испытание? Тест? 
- А что еше? - спросил Миша. 
И тут его вырвало. На четвереньках он кинулся к вед

ру, что стояло в углу палаты. Он опустился на коленях 

спиной к Коре - завел руку за спину и гнал Кору. 
За спиной Коры во сне забормотала медсестра. 

Кора замерла. 
-Я еще прИду,- шепнула она в переговорное устрой

ство. - Ты не бойся. 
Но Миша, кажется, не слышал ее. 
На цыпочках Кора миновала медсестру, которая уже поч

ти проснулась, но, к счастью, жалела расстаться со сном. 

Дальнейший путь вниз прошел без приключений. 
Кора пробежала до барака. Испытание? Зачем такое 

испытание? 
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Так она и сказала профессору, который лежал у себя 1111 

койке. 

- Он отравлен! Он точно отравлен! И вы знаете, что 
я подумала? А вдруг теперь, когда начнется заварушка с 

переменой власти, они решили от нас отделаться: нет че

ловека - нет проблемы. 

- За•1ем? 
- Они же тоже боятся. Судя по протоколам допросов, 

у них есть представление о том, что наша цивилизация 

обогнала их... намного. Так что замахиваться на нас 
все равно что замахиваться на паровоз. 

- Они об этом не думают, -усомнился Калнин. 
- Но почему? Почему? 
- Мне надо увидеть Гарбуя. Если он жив, он, по край-

ней мере, что-то знает. 

- Тогда я пойду с вами, - твердо заявила Кора. 

-Зачем? 
- Я скажу вашему Гарбую, что над Мишей Гофманом 

проводят эксперименты! Он должен их остановить. В ином 
случае пускай поможет мне вернуться обратно. 

- Боюсь, что все это - не в его власти. 
- Сначала вы уверяете меня, что он - изобретателt. 

этой системы ... 
- Но президента убили! А без президента Гарбуй -

только тень самого себя. 
- А мы - подопытные кролики? 
Профессор Калнин ответил неожиданно: 
- Я оказался здесь, потому что не хотел быть кроли-

ком, тем более мертвым кроликом. 

- Если так, то вы по крайней мере живы. 
- Пока жив, - согласился профессор. 

Кора выглянула в окно. Дождь все продолЖался. Там 
было темно - хоть глаз выколи, ветер налетал волнами 

и пригибал к земле тонкие вершины кустов у забора и1 

колючей проволоки. Там светили прожскторы - лагерь u 
десятком беспомощных пришельцев тщательно охра:нял
ся. Хотя, впрочем, убежать оттуда было легче легкого. 

- Сейчас совсем темно и ливень, - сказал профессоr. 
Словно рассуждал сам с собой. - Но если к утру дождик 
успокоится, я схожу к вилле. 

- Быстро в столовку! Быстро, говорю! Там полковшtк 
чрезвычайное сообщение произносит. 

Она затопала тяжелыми ногами по коридору. 
- Надо идти, - сказал Эдуард Оскарович, с трудом 

поднимаясь с кровати. 



- Вы одеяло возьмите, закутайтесь в него, - сказала 
Кора. -А может, вам вообще не ходить? 
-Нет, я любопытный,- возразил Калнин.- Белье я 

поменял, а в одеяле во мне появляется что-то от римско

го сенатора. 

Все уже собрались в столовой. Полковник стоял во гла
ве стола. 

- Ну вот, - сказал он, криво усмехнувшись при виде 
опоздавших. - Спасибо, что почтили нас своим присут

ствием. 

- Безобразие! - вслух произнесла Нинеля. - Люди 
стараются , а они ноль внимания. 

Полковник постучал по столу небольшим кулаком, от
кинул назад маленькую усатую 1·олову и сообщил, словно 
начинал торжественную речь на юбилее: 

- Я рад сообщить вам, что только что закончилось 
заседание чрезвычайного Временного совета. На нем раз
биралось множество вопросов, как из области политики 

и экономики, так и военного дела. Создано переходное 
правительство, в которое вошел ряд известных военачаль

ников. В частности, принято решение свернуть как эко
номически нецелесообразный, а политически вредный 

проект профессора Гарбуя по контактам с параллельным 
миром. Вы меня поняли? 

- Нет, не поняли, - сказал Покревский. 
- Вы будете отправлены обратно. В ближайшее же 

время. У нас нет лишних денег на бесперспективные на
правления в науке. 

- И вы хотите отправить людей, не проверив сначала, 

•по с ними будет? - спросил Калнин. 
Полковник добродушно развел руками. 

- Вы нас недооцениваете, профессор, - сказал он. 
" СТЬ доброволец, Михаил Гофман. Он изъявил желание 
первым вне плана возвратиться на Землю. Если мы убе
димся, что он окажется в сегодняшнем дне, значит, пред

сказания Гарбуя подтвердятся. Тогда и вы полетите. Ясно? 
Многое бьmо неясно. Пришельцы начали было осаж

дать полковника вопросами, но тот резко повернулся и 

нокинул комнату. Кора так и не успела докричаться -
•по же в самом деле с Мишей и можно ли к нему 
нройти. 

Но она знала, что проберется к нему до ухода с про

фессором к Гарбую. И если плохо - то попытается по
мочь. Сама еще не знает как, но постарается. Должен же 
бЫТЬ ВЫХОД ДЛЯ ПОДОПЫТНЫХ КрОЛИКОВ. 
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Через две минуты после ухода полковника - не усrtе
ли даже пленники обсудить ситуацию, вошли две медсес· 

тры с большим ящиком. Хлопнули ero на пол и одна •• 1 

медсестер сказала басом: 
- Разбирайте, ваше. 

Они отошли в кухню и оттуда посматривали, как ПJНI· 
шельцы двинулись к открытому ящику, как будто к упа11· 

шей, но неразорвавшейся бомбе. Потом принцесса вдруt· 

затараторила, и в слезы! Темной обезьяньей лапкой онn 
вытянула из rруды тряпок и предметов, наполнявших ящн", 

длинную одежду в блестках - она тащила ее, отступая 11t 
ящика, и Покревский пришел к ней на помощь, помщ 
освободить подол длинной одежды от запутавшихся в 11см 
ботинок, которые, как оказалось, принадлежали инженеру. 

- Ребята!- воскликнул он радостно. - Нам же одеж· 
ду варвары вернули! 
И только тоrда все сообразили, что местные хозяева 110 

шутят и в самом деле решили отпустить пришельцев J\11· 
мой - иначе зачем бы им возвращать одежду и обувь - м 
все вещи, что были с ними в момент перемещения. 

- Мой сюртук! - рычал Журба, отталкивая Кору, -
надо проверить! 

Он поrружался в ящик, выбрасывая оттуда вещи - • 
поисках своеrо сюртука - он был страшен в упорстве м 

силе, употребленной на эти раскопки. Но из ero деятсщ, 
ности прочие люди извлекали пользу- по крайней мсрСI, 

Влас Фотиевич не дал людям устроить кучу-малу, на1111 
литься на ящик одновременно. Вылетавшие оттуда пла·rыt, 

чулки, туфли, сумки тут же находили хозяев - не так У• 
мноrо людей было в комнате. И коrда все разобрали ttw 
кинутое Журбой и тот отыскал свой драгоценный cюp·t'YII 

и полосатые брюки, оказалось, что в ящике еще остали~·1о 

вещи Миши Гофмана. Их взяла Кора - как бы наслед1111 
ца Гофмана, - и никто не стал спорить. 

Оттолкнув медсестру, Журба вышел на кухню, и •• 
подчинилась. На кухне он стал rромко петь народную нrt· 
ню, которую Кора в школе не проходила: «Эх, полнмм 
полна коробушка, есть и ситец и парча!» Какое счасп.•, 
что вы вымерли, подумала Кора, еще до тоrо, как я р1щ11 
лась. Возвращайтесь лучше к себе! 

Некоторые потянулисЪ к своим комнатам, чтобы rtt'JIII 

одеться в тишине, друrие спешили, переодевались rtpiiMII 
в столовой. Инженера, например, не беспокоили cooOJJit 
:ж:.ения стыдливости. Зато принцесса унесла все свои од••·
ды, а их оказалось немало - в свою норку. 
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Но каждому хотелось одного- как можно скорее ски
нуть унизительный синий халат и серое арестантское белье. 

Причем халат не был таким унизительным еще час назад, 
nотому что все были равны в унижении и не было из него 
выхода. А вот теперь люди снова стали разными - будто 
:их уже выпустили на свободу. 

Кора переоделась у себя в комнате. Ей переодеваться 

было несложно. Тем более что возвратили далеко не все -
разворовали. Правда, у нее осталась куртка Миши Гофма
)iа - он не обидится, если она наденет ее в ночной и ут
ренний походы - они еще предстоят Коре. Так что пока 
Кора была девицей студенческого возраста и положения, 
отдыхающей в Симеизе - одежда на грани сексуального 
риска, но не далее. 

ПереодевшиеЪ и с удивлением посмотревшись в зерка
о , ибо за три дня отвыкла от себя настолько, что не ера
У узнала, Кора поняла, что более оставаться одна не мо
ет, и хотела было пойти к профессору, но ноги сами 
ринесли ее обратно в столовую. 

И не только ее одну. 
-Земляне и землянки! .. -так их назвал инженер Все

rюлод Той. 
Он был одет просто, без затей, как одеваются славные 

изобретатели махолетов, когда поднимаются в воздух над 
клонами Ай-Петри, все на нем было облегающим, упру
им , хлопковым, шерстяным, с буфами и пуфами, притом 

о обтяжку - человек-птица! 
Покревский изменился в поведении и даже внешности. 

1 ia нем был черный мундир, на левом рукаве наш•rr щит с 
•1ерепом, под ним золотые шевроны, на груди Георгиевский 
ребряный крестик. Мундир был не нов, пропоралея в 

дном месте, на колене черные галифе протерлись. Фураж
ки у капитана не было - потерял, но погоны были, хоть 
ез звездочек. Но главное - изменилась его выправка. 
Тут вошел облаченный в полосатый пиджак и черные 

рюки Журба с радостным криком: 

- Нашел! А ведь не хотели возвращать! Жулье! 
Он держал в руке большой черный бумажник с золотой 

монограммой. 

- Там деньги? - спросила Кора. 
- Мало что осталось. - Журба сразу замкнулся. 
- А ты спрячь, - сказала Нинеля, которая: оказалась 

11дета просто и грубо, в короткой суконной юбке, срезан
IIЫХ ниже колен кожаных сапогах, в гимнастерке без зна
ков отличия, но перетянутой солдатским ремнем. Она 
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nриподняла валик надо лбом, взбила локоны и изме••и
лась, пожалуй, более всех. 

Остальные, кто пришел в столовую, крутили головами 
от собеседника к собеседнице - как поворачивают голо· 

ву за мячом зрители на теннисном корте. 

Журба отошел к обеденному столу и, открыв бума.ж· 
ник, стал вынимать из него ассигнации, раскладывать их 

на столе и разглядывать, словно это было сладкое, пр•• · 
ятное чтение. 

Профессор пришел одним из последних. Он, как ок11 
залось, почти не изменился. Он сменил халат на старыlt 
костюм, поношенный, домашний, в котором любил рабn· 
тать в кабинете. 

Кора его удивила. 

- Так будут носить? - спросил он. - Через сто лет"' 
-А что?- смутилась Кора. - Некрасиво? 
- Нет, что вы! У каждой эпохи свои вкусы. Только 1111 

мой взгляд... несколько откровенно. 

- Я не могу изменить моду. 

- Не хочешь! - возразил Журба, не поднимая ГOЛOIIItl 
от своих бумажек. Он все замечал и не одобрял. 

Последней пришла готская принцесса. Покревск•tll 
ждал ее, все глядел на дверь, даже продвигался в том 1111 
правлении, но что-то удерживало его от того, чтобы rю · 
бежать за девушкой. 

Появление ее было предварено удивленным возглас11м 
медсестры - охранник увидел ее идущей по коридору. 

Принцесса вошла медленно - видно, хотела, чтобы r•' 
разглядели. 

Она настрадалась, может, более других - грязная, Mll 

ленькал цыганка, не понимающая ни слова, и один лиша. 

у нее заступник - уродливый от страшного шрама, издt'J1 

ганный, худой белогвардеец, о котором принцесса не 'IIlM 

ла, что он белогвардеец - непонятен он ей был. 1111 
заботился и даже защищал. 

Принцесса остановилась в дверях и замерла, будто ,., 
решаясь шагнуть в столовую, где возле пустого исцар11111111 

ного деревянного стола стояли кучкой пришельцы, "''" 
выше ее, шумнее, разговорчивей, все связанные знn1111"М 
общего языка - несчастные, украденные, но не так OJ\11 
нокие, как эта смуrлая девица. 

Вернее всего подсознательно, уж очень она была от mtll 

далека и вряд ли думала о мести или насмешке, - но """ 
причесала свои тугие, черные, раньше забранные n ""'"' 
куратный узел на затылке волосы, распустила их по 11111 

388 



чам из-под золотого венца, по сторонам которого свисали 

тяжелые изысканные, с ладонь подвески. И от этого лицо 
воз~икло в обрамлении золотой изысканной рамы и само 
как бы впитывало часть света, излучаемого золотом, усе

янным драгоценными камнями. Какой-то золотой пудрой 

lffiИ краской принцесса Парра тронула веки и даже ресни

цы, серебром - губы и превратилась в создание ювелир

ное, искусственное. . 
Обрамленное золотой рамой лицо принцессы находи

лось как в высокой чаше - в воротнике, переходящем 

затем в узкоплечее расширяющееся Пирамидой к земле 

парчовое сиреневое платье, густо и тяжело поблескиваю
щее растительным восточным узором. Пальцы принцес
сы были унизаны перстнями, но зоркий глаз Коры все же 
отметил - под ногтями принцесса вычистить черноту не 

успела. Или не догадалась? 
- Принцесса ... ваше сиятельство, - произнес Покрев

ский, делая шаг к принцессе и щелкая каблуками. Он не 
смог найти нужного тона или нужного соотнесения себя 
'И своей несчастной возлюбленной. 

Принцесса обернулась к Коре, как бы спрашивая у 
нее - что же ей делать дальше, когда утихнет ропот вос

хищенных и удивленных голосов. И Кора поняла, что она 
ожидала иной реакции, иного поведения людей, а может, 

и иных людей. Только что все были не людьми, а синими 
халатами, то есть рабами и нежитью. И тут оказалось, что 

у каждого есть свой костюм, своя повадка, свое правило 

nоведения. Принцесса была как бедная девочка, которой 
купили настоящее платье и настоящие туфельки. Она, на-
ев их, вышла во двор, а оказалось, что всем купили туф
ли- может, и попроще, другие, но всем новые. 

- Черт побери, - сказал ротмистр. 
- Я ее у вас уведу, - сказал инженер, и где тут была 

шутка, а где искреннее намерение, осталось непонятным 

для Коры. А Журба оторвался от своих бумажек и сказал: 
- Чего только у вас не насмотришься . Дьявольское 

наваждение. 

Он был этим зрелищем недоволен. Оно не входило в 
руг его понимания. 

Наконец принцесса все же решила, что обстановка из
мснилась не настолько, чтобы отказаться от общества Пок
J)евскоrо. И она сделала шаг к нему, и это как будто вы

ключило внимание окружающих. Каждый вернулся к 

•nоему делу. Люди собирались в обратный путь, как в но
мере гостиницы - только сувениров никто не приобрел. 
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Краем уха Кора услышала, как Нинеля, подойдя к 
Журбе, говорила ему: 

- Влас Фотиевич, значит, возвращаемся? 

- Возвращаемся, если не шутишь, - ответил тот. 
- А что делаешь? 

- Как видишь, - ответил полицмейстер. - Отчс1· 
пишу. Краткий отчет. Я понимаю - с меня градоначащ,. 
ник, господин Думбадзе, полный отчет попросят. 

Нинеля присела на стул рядом с Калниным. 
- Если нужно, ты подтвердишь, товарищ Калнин, 'IHI 

мы с тобой звания коммунистов не опозорили, а? 
Нинеля замолчала, как бы оценивая заранее возмож· 

ный ответ. 

- А что? - спросил без улыбки Эдуард Оскарович. -
У тебя есть основания для беспокойства? 

- Это как понимать? 
- Бывают некоторые люди, которые морально упали n 

глазах товарищей или отдались иностранцу. Все бывает ... 
- Вы что это, Эдуард Оскарович! - перепугалась Ни· 

неля. - Кто это морально упал? 
- Не я этот разговор начинал. 

- Послушай, Калнин, - изменила тактику Нинеля, n 
стоит ли нам с тобой вступать в конфликт, от которо111 
радость получат лишь наши враги? 

И Нинеля кинула выразительный взгляд в сторону прин· 
цессы и ее белогвардейца- очевидных классовых вparon. 

-Я буду у себя,- сказал профессор Коре.- Вы мсш1 
разбудите или я вас? 

- У меня вся надежда на вас, - сказала Кора, - н 
слишком люблю спать. 

- А вы не чувствуете тревогу? 

- Чувствую, но разве от этого можно впасть в бессон-
ницу? 

Профессор засмеялся. 

- А знаете, какая у меня радость? - спросил он. 
- Вы скоро будете дома! 
- Нет, не это, не это! Меньше всего я стремлюсь домо" 
И только тут Кора поняла, что никогда не спрашиnn· 

ла - а как жил профессор, где он был раньше, есть ли у 
неrо семья, дети? Чепуха - так давно знакомы ... и тут •• 
она поймала себя на логической несуразности: ведь OltM 
знает профессора лишь три дня. И общалась с ним за ~)1tl 
дни совсем недолго. 

- У меня в пиджаке оказались запасные очки. Kornn н 
сюда переходи.л, я взял с собой очки. .., , , 
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В тот момент Кора не обратила внимания на странную 
оговорку профессора, но когда вернулась к себе в комна
ту, ожидала, когда все уснут и можно будет пойти к Мише 
Гофману, задумалась, вспомнив слова Эдуарда Оскарови
ча. Что они значат? Как будто бы профессор знал заранее, 
куда идет и что ему понадобятся запасные очки ... И опа
сался, что здесь не будет для него запасных очков. Стран
но ... В пятидесятом году он не мог предсказать собствен
ный переход сюда - или понять суть параллельного мира. 

Не мог и все тут. В то время, как и в течение последую
щих десятилетий, это понятие существовало лишь в уМах 
фантастов и сатириков. 

Даже лучше, что дождь еше лил - хоть и несильный -
от этого было темнее и часовые от невысокой вышки, что 

стояла у ворот, не могли видеть далеко. К тому же им ме
шал барак. 

Было уже больше двенадцати - в бараке все улеглись 
спать. Только когда Кора проходила мимо двери в шес
тую конуру - там жил капитан Покревский, она услы
шала громкий быстрый шепот, и сладкий стон. Значит, 
они были там вдвоем. Ну и слава Богу - кто знает, до
живем ли мы до завтрашнего дня? 

Почему эта мысль вдруг посетила Кору? Она об этом 
раньше не думала. 

Прожектор повернулся - видно, часовой на вышке за

подозрил неладное или услышал как плеснула вода, когда 

Кора угодила в лужу. Кора присела на корточки- навер

ное, надо было кинуться к стене барака, она присела на 
корточки. Прожектор миновал ее, не заметив. 

Потом, пригибаясь, Кора добежала до административно
го здания. Но дверь, которую показала ей Нинеля, была на 

этот раз закрыта - видно, в ту ночь в доме не было прихо
дящих любовниц. Кору охватило отчаяние - если окна пер
оого этажа закрыты, то ей не проникнуть внутрь. Она шла 
вдоль здания и пробовала все окна по очереди. Раз ей при
шлось снова присесть и Прижаться к стене, потому что про

жектор скользнул по ее платью, но ее скрыл розовый куст. 

Неизвестно какое, десятое ли, двадцатое окно, когда и 

надежды не осталось, а было лишь тупое упрямство, вдруг 

поддалось, правда, заскрипело отчаянно. 

Кора перебралась через балкон. 
Дверь в комнату, куда она попала, а там стоял пись

менный стол и по стене тянулись металлические шкафы, 
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была заnерта на задвижку. Выйдя в коридор, Кора не 311-
была заnомнить номер комнаты - 16. Ина•1е nробегаеш1. 
здесь до утра. 

Кора не сразу обнаружила ход в подвал. Дверь туда 

была мала, и Кора дважды миновала ее, nрежде чем 311· 
метила в казенной полутьме. 

Кора остановилась перед nрозрачной стенкой. За ним 
была ярко освещенная комната без окон, туnик, слепоll 

конец подвального коридора. Там стояла койка, покрыт1111 
серым одеялом. Миша лежал на одеяле, отвернувшись 01 

Коры. 
Кора постучала в перегородку. 
Миша был неподвижен. И его неnодвижность страшюш 
И тут Кора увидела, что на nолу у самой nерегородкlt 

лежит разлинованный лист бумаги, вырванный из какого-· 
то формуляра или блокнота. На нем было наnисано густо 

и неравно бурой краской, пятна этой краски остались 1111 
полу: «ЗАРАЖЕН ИСПЫТЫВАЛИ ВИРУС ГРОЗИТ ВАМ 
ЗЕМЛЕ». 

На большее у Миши Гофмана не хватило сил. Кор11 
поняла, что он писал своей кровью. Потом он смог :ш· 
браться на койку, подогнуть ноги и отвернуться к стенкt' 

И Кора поняла, что он без сознания, а еще вернее -
мертв и ей не докричаться до него. 

Но и уйти было нельзя. Мише плохо. Как заставить щ 
раиникав помочь ему, может, дать какое-то лекарство .. 
О каком вирусе он тороnился сообщить? Надо добраты:11 
до телефона, вызвать полковника, вызвать их начальство ·· 
они обязаны спасти человека! 

Впоследствии Кора спрашивала комиссара Милодара, 

был ли Гофман телепатом. Милодар отмахивался, утверж · 
дая, что телепатии вообще не существует, это выдумка фtl 
кусников, но доктор Ванесса, приехавшая как-то в униоер · 
ситет навестить Кору, сказала ей, что телепатия, Kllk 

атавизм, как система связи, которая помогала перообытюо~м 
людям выжить, конечно же существовала. И у некотор1>1-
людей эти способности могут просыпаться в особо кри1·•• · 
ческие моменты жизни. Видимо, именно это произошло ti 
Мишей Гофманом, который, умирая в стеклянном подзем 
нам боксе, почувствовал не только то, что Кора пришл11 11 
про•1ла его послание, но и, что было для него самым CTJ'IRIII· 

ным: она не хочет принять его всерьез, не может осозшп1о, 

каких трудов и какой боли стоило ему наnисать записkу, 
которая заключала в себе страшную догадку, касающуюt~lt 

его собственной смерти и смерти всех людей ... 
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Но в тот момент Кора кинулась поднимать, будить 
стражей, вызывать помощь. Она не думала о нереальнос

ти своего порыва, который сведет к нулю последнее ге

роическое действие Гофмана, и, почувствовав эту угрозу, 
Гофман смог послать вслед ей свою последнюю мысль: 

«ОСТАНОВИСЬ! НИЧЕГО НЕ ГОВОРИ УБИЙЦАМ! 
ЭТО СМЕРТЬ ДЛЯ ВСЕХ! СООБЩИ ... КОМИССАРУ!• 

Может быть, слова были не такими или не совсем та

кими - но понимание слов заставило Кору замереть. 
Миша запретил ей звать на помощь и это был приказ. И 

Кора не могла ослушаться его - такова бьша сила сигнала, 
посланного мозгом Миши Гофмана, который тут же умер. 

Кора смотрела на него, прижав к губам кулак. 
- Прости, Миша, - сказала она. Она поняла, что 

Миша умер и теперь все зависит от нее, удастся ли ей 
выбраться из подвала и здания незаметно, чтобы полков
ник не догадался, что Кора видела. Главное - добраться 
до профессора Калнина, и он поможет ей ... 
К счастью, сигнал тревоги, который прозвучал из под

вала, не поднял стражей. Может быть, им и не очень хо
телось туда спускаться? Может быть, они знали о вирусе? 

Кора на цыпочках поднялась на первый этаж. 
Коридор, еще освещенный слабенькими лампочками, 

скрывалея в полумраке. До открытого окна отсюда было 
недалеко. Но как раз когда она подбегала к комнате, в 

которой было это окно, по лестнице сверху приблизились 

тяжелые шаги людей в сапогах. Кора успела нырнуть в 

дверь и беззвучно закрыть ее за собой. Шаги проследова
ли мимо - шли двое, они негромко разговаривали, слов

но боялись кого-то разбудить. Наверное, медсестры. 
Кора выбралась через окно. Дождь совсем перестал, и 

даже первые, самые смелые цикады короткими фразами 

nробавали - не застудили ли они свои драгоценные му
зыкальные инструменты. Трава была мокрой. 

Чтобы не рисковать, Кора присела за кустом, росшим у 

здания. Прожектор светил на ворота, ее выхода не ждали. 

Кора nошла вдоль здания до тех пор, пока не nоравня
лась с углом барака. Теперь он прикрывал ее и можно было 
смело бежать к своей комнате. Но вместо этого она оста
новилась у стены и с минуту nросто стояла, превозмогая 

страшную усталость - ноги отказывались сделать еще шаг. 

Совсем рядом послышался громкий шепот. 
Женский голос произнес: 
- Ты бы руки не расnускал, Влас Фотиеuич. Ведь 

кажешь мне неуважение, а как вернемся домой, я сразу 
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могу меры принять. За 4\.fНОй такая сила стоит - зака
чаешься! 

- Ты чепухи не неси, крохотулечка моя. Кто их знает, 
здешних. Может, и у меня окажешься, подумай. Тогда я с 
тобой тоже строгость проявлю. Я ваших революционероn, 

социалистов, на дух не переношу, виселица по вам плачет. 

- Осторожнее, Влас, ох осторожнее! Не знаешь ты, 
сколько мы таких, как ты, на тот свет отправили! 

- Это за что же? 
- А за то, что вы долг свой слишком выполняли. 
- Ну и дурачье! - осерчал полицмейстер. - Мы вам -

самые главные специалисты. В каждом деле нужен специ
алист. А то наберете кухаркиных детей, они вам всю дер
жаву растащат. 

Влас! 
- Пятьдесят лет как Влас. 
- Влас, ты где меня щекочешь! 
-Я, может, не тебя щекочу, а будушую полицейскую си-

лу, как бы смену мою на пути охраны порядка и законности. 
-А ты не смейся! .. Ну щекотно же! 
- Еще не так щекотно будет. 
- Нельзя, мы с тобой с классовой точки зрения враж-

дебные элементы. 

- Будешь сопротивляться, твоему начальству напишу, 
в каком ты разврате состояла с и:ностранным полковни

ком. Твое начальство, как я понимаю, этого не выносит. 
- Тише! Молчи! Ну дам я тебе, дам ... Только не под 

кустом, не здесь. Мы же с тобой не студенты какие - мы 
сотрудники правоохранительных органов. 

- Ну то-то! Пошли тогда ко мне, обсудим, побеседуем. 
Две темные тени, соединенные объятием в одну, подня-

лись и четырехнагим существом побрели, целуясь, к бараку. 
Кора пошла следом за ними. 
Все перепуталось, и люди, и события. 
Профессор сейчас спит. Не надо его беспокоить. 
Кора понимала, что вряд ли можно спасти Мишу или 

помочь ему. Но оставлять это было нельзя. И хоть выхо
дить из барака было еще рано, и в горах в такую темен., 
ничего не поделаешь, Кора все же не пошла к себе, а по
стучала к профессору. 

К счастью, профессор и не собирался спать. 
Он сидел на койке, скрестив босые, худые ноги. Он блес

нул на вошедшую Кору объемными линзами очков и сказw1: 
- Садитесь. Ходили к Гофману? 
- А вы как догадались? 
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- Я к вам заглядывал, а там пусто. Значит, вы пошли 
к Гофману. Как он? 

- Я очень боюсь, - ответила Кора. И сказала о том, 
что видела. И пересказала содержание записки. 

- Как в готическом романе, - сказал профессор. - И 
как мало было шансов, что вы первой увидите послание. 

- Он приказал мне уйти. Вы не думайте, что я испуга
лась. Я хотела позвать на помощь, чтобы дали лекарства 
или что-то сделали! Вы не представляете, какое это чув
ство - ты видишь и бессильна. Но он мне не велел. Вот 
тут, в мозгу, без слов ... 
-Я вам верю, девочка, -сказал Эдуард Оскарович. -

И если бы вы сделали иначе - вы оказались бы в том же 
подвале, Гофман был все равно мертв, и они сохранили 
бы тайну. Теперь же у нас с вами есть шанс. А то бы не 
было ничего ... 

Мы должны с вами идти! 
-Куда? 

- Вы сказали, что можете поговорить с Гарбуем. Что 
он может прийти в лес ... 

- Я ни от чего не отказываюсь, Кора. Мы пойдем с 
тобой в лес в надежде отыскать Гарбуя - все правильно. 
Но только не сейчас. У нас ведь даже нет фонаря. 

- Но мы медленно ... 
Кора сама оборвала свою фразу - она была наивной и 

даже глупой. Что они будут делать в но·~ном мокром лесу? 
Кого они будут там искать? 

- На виллу сРадуга» нам не пробраться, - сказал про
фессор. - А Гарбуй не может стоять всю ночь и ждать нас. 
Я вообще не знаю, где он и жив ли. И в истории с Гоф
маном нам, боюсь, не разобраться ... все равно надо ждать 
рассвета. 

- А здесь нет телефонов? 
- Здесь только телеграфная связь. В некоторых отно-

шениях они отличаются от нас. 

- Я пойду к себе? - Кора поежилась. 
- Если вам страшно одной в комнате, оставайтесь у 

меня. Спите на койке, а я устроюсь на полу. 
- Спасибо, - сказала Кора. - Но я пойду к себе ... 

мне все кажется, что могла бы сделать что-то для Миши. 
- Мы сделаем для Миши куда больше, если сможем 

понять его предупреждение и воспользоваться им. 

- Тогда я пошла? 
- Идите, Кора. ПостарайтесЪ заснуть. Завтра будет 

трудный день. 
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Профессор постучал в дверь Коре в пять yrpa. Еще тол
ком не начало светать - лишь чуrь заголубело небо. Он 
постучал костяшками пальцев, но Кора проснулась сразу -
будто сна ни в одном глазу, хотя заснула только два часа 

назад. Страшно было засыпать - она боялась, что ей бу-' 
дуr сниться кошмары. 

Профессор был в пиджаке, застегнутом на все пугови
цы, и на шею он намотал полотенца. Заметив взгляд 
Коры, он сказал: 

- Пускай некрасиво, зато горло болеть не будет. 
Когда они вышли из барака он добавил шепотом: 

- Наверное, вам смешно, что я думаю о горле в такой 
момент. Но мне вовсе не хочется болеть, когда начинают
ся приключения. 

Лицо его было совершенно серьезным, и Кора не по
нимала, шуrит он или подбадривает ее и в самом деле 

ждет приключений. 

Дождя не было, но поднимался туман. В густом сумра
ке он казался плотным, как светло-серая вата, и, еделаn 

шаг вперед, Кора погрузилась в него по пояс. 
- Ничего - прошептала она, - уговаривая больше 

себя, чем Эдуарда Оскаровича, - скоро рассветет. а сей
час в тумане нам легче уйти из лагеря. 

- Если не поломае~ ног, - разумно ответил профес
сор Калнин. 

Ног они не поломали и даже отыскали дыру в заборе. 

А как только начали подниматься в гору, то выбрались и·1 
моря тумана. Начало светать. Как бы приветствуя победу 
профессора и Коры над силами природы, всполошились и 
начали петь птицы, поднявшийся свежий ветер принес 11 

лес свежий шум листьев, правда, от него было очевидное 
неудобство спуrникам- он сбрасывал с деревьев дождин
ки и норовил плеснуrь за шиворот. 

Когда они поднялись к развилке, стало почти совсем 
светло и предметы, до того состоявшие из различных Сll· 

четаний серых цветов, приобрели разноцветье и даже нсrю 

стало голубым. 

Затем они свернули на узкую тропинку, что вела к вил· 

ле «Радуга», но спускаться к вилле им не пришлось, 1111· 
тому что Кора, зоркая и настороженная, вдруг замерла•: 11 
уrренний шум леса омешалея чужой, животный звук. 

Кора подняла руку. 

Профессор понял и послушно остановился. 
Стараясь не наступать на сучки, Кора выглянула 1111 111• 

крытую полянку и там, под сенью могучего дуба свер11у11 
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шись в комок, спал человек, накрытый плащом, и храпел 
так, что плащ от каждого его выдоха вздымался, словно 

воздушный шар. 

- О Господи, - произнес профессор. - Этот старый 
дурак обязательно простудится. 

Он пересек поляну, и Кора не смела его остановить. 
Он наклонился и потряс спящего за плечо. 

Тот проснулся сразу, словно и не спал, а ждал прикос

новения. Он сел. И Кора сразу узнала Гарбуя. 

НачаЛЬfiИК проекта был накрыт плащом, словно му
сульманская женщина платком, и его широкое розовое 

детское лицо тоже казалось женским. 
Эдуард Оскарович словно и не удивился встрече . Он 

подождал, пока Гарбуй поднимется и задрожит от нако

пившегося в нем холода, пока проморгает и протрет глаза, 

а потом спросил: 

-Давно нас ждешь? 

- Я убежал, - сообщил Гарбуй. - Наверное, с мину-
ты на минуту они начнут меня искать. Может, даже с со
баками. А ты как всегда где-то отдыхаешь. 

- Я ждал вчера вечером. Кора может подтвердить. 
- Зря ты приглашаешь посторонних, - поморщился 

избалованный мальчик. 
- Это сейчас не обсуждается. Кора полезнее, чем я. 

Особенно сейчас. 
- Вопрос о пользе абстрактен. Ты, например, умудря

ешься доказать свою бесполезность в самый неподходя
ший момент. 

- Давай не будем сейчас спорить, - сказал Эдуард 
Оскарович, но, как почувствовала Кора, не от миролюбия, 
а оттого, что момент был критическим. 

- Я и не собирался спорить, - ответил Гарбуй. 
Он стоял, широко расставив толстые короткие ноги, кар

тинно запахнувшись в плащ, как, наверное, делали поздние 

римские императоры, не уверенные в том, что их поддержат 

мятежные легионы. Влажные колечки рыжеватых волос ок
ружали его розовую лысинку нимбом и в этой лысинке, как 

ни странно, тоже было нечто трогательное и детское. 
- Чего ты боишься? - спроскл Эдуард Оскарович. 
- Я думаю, что военные решили просто меня убить, -

ответил Гарбуй. - До сегодняшнего дня я держался на

верху только силой и хитростью президента. Я был нужен 
ему для власти, и я был опасен военным. Теперь, когда 
они убили президента ... 

- Он был убит? 
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-Они устроми ему авиакатастрофу. Я знаю точно
со мной смог связаться ero адъютант. Он предупредил 
меня, что я на очереди. 

- И они хотели тебя убить? 
Толстый Гарбуй подпрыгивал на месте, чтобы со

греться. 

- Они все же меня опасаются. Это не значит, что не 
убьют. Но никак не могли решиться, как лучше это 
сделать - чтобы не связывать мою смерть со смертью 
президента. Пока они рассуждали, я сбежал. Сегодня 
ночью. 

Кора сделала несколько шагов в сторону моря, кото
рое поблескивало сквозь ветви деревьев. Внизу виднелась 
вилла «Радуга•. Около нее стояли два военных автомоби
ля, в них - солдаты, сверху они казались оловянными 

игрушечками. 

- Они уже собираются, - сказала Кора. 
Профессор подошел первым. 
- Рано встали. Наверное, спохватились. У них нет 

собак? 
- Ой, не знаю! - сказал Гарбуй. 
- А они тебя охраняли? 
- Нет, они думали, что я ничего не подозреваю. 
- Так что намерение убить тебя - это твое собствен-

ное умозаключение? 

- А вон те солдаты - это тоже умозаключение? 
- Может, они встревожены тем, что исчез руководи-

тель проекта? 
- Не мели чепухи, Эдик, - отмахнулся Гарбуй. 

- Я совершенно серьезен. Я убежден на двести про-
центов, что тебе сейчас ничего не угрожает. 

- С чего ты решил? 
Машины одна за другой поехали в сторону футбольно

го поля. Над морем на востоке небо начало золотиться от 
приближения солнца. 

- Знаешь ли ты, что военные намерены немедленно 
или, по крайней мере, очень скоро отправить всех нас 
обратно на Землю. 

- Но это же чепуха! Как и их идея отправить туда от
ряд коммандос за трофеями. Это - все детские игры. 

- А тогда послушай, что тебе скажет Кора. Ей при· 
шлось два раза за последние сутки разговаривать с Гоф• 
маном. Ты его знаешь. 

- Я всех знаю. И что же вам сказал Гофман, мила• 
леди? - спросил Гарбуй. 
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Удивительно, но ero возраст уrадать было невозмож
но. Щеки были надуты, на толстом лице ни морщинки, 
и в то же время он производил впечатление человека по

жилоrо. 

- Гофман умер, - сказала Кора. - Поэтому мы так 
спешили вас увидеть. 

- Как так умер? Что с ним произошло? Почему мне не 
доложили? - Мальчик осерчал, на секунду он забыл, что 
перед ним не подчиненные медики, а пришельцы из па

раллельноrо мира. 

Расскажи ему все, -попросил Калнин. 
-Все? 
- Все и подробно, и не трать времени даром. 
Кора отметила для себя, что профессор перешел с ней 

на «ТЫ•, но это произошло естественно. 

Видя, что Кора продолжает колебаться, Калнин доба
вил сердито: 

- У тебя есть друrие помощники? Спасители и изба
вители? Может, ты предпочитаешь обратиться к полков
нику Рай-райи? 

Тоrда Кора рассказала Гарбую о двух своих визитах к 
Мише Гофману, о записке кровью. Краем rлаза она по
rлядывала на виллу «Радуrа• и прервала рассказ, коrда из 
нее вышли два медика в светлых фартуках, сопровождае
мые офицерами. Офицеры несли за ними чемоданчики. 
Машина, в которую они уселись, так же, как два первых 
джипа, взяла курс на лаrерь. 

-А теперь они хватятся, rде наш любимый руководи
тель проекта?- произнес Калнин и, как показалось Коре, 
с издевкой. 

-Помолчи! 
- Они пока обереrают твой сон - ведь без тебя опе-

рация по возвращению беженцев к родным очаrам может 
не состояться. Или ты уже подготовил кадры? 

- Их еще rотовить и rотовить, - сказал Гарбуй и 
обернулся к Коре. - Рассказывайте дальше. Значит, вы 
решили, что Гофман мертв ... 

Окончание рассказа заняло еще минут пять. Коре при
шлось дважды повторить последние мысли Гофмана - те, 
что она уловила без звука. 

Солнце уже поднялось над морем и слепило rлаза. 
Птицы перекликались как на митинrе. Кора подумала, что 
Миша так и лежит, наверное, там, хотя, может быть, те 
медики, что поехали в лагерь, сейчас колдуют возле него, 

выясняют причину смерти. 
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- Одного я не понимаю ... - сказал Гарбуй. Но кон
чить свою мысль он не успел, потому что его перебил 

Эдуард Оскарович: 

- Ты не понимаешь, какого черта им надо было тра
вить Гофмана! 

- Ума не приложу! 

- Я в том вижу две причины, - сказал Эдуард Оска-
рович. - Первая проста, ты до нее долумалея бы сам: им 
надо было выяснить, не отличается ли реакция человечес
кого организма, я имею в виду земной организм, на не

кий вирус от реакции аборигена. 

- Речи о смертельных вирусах не шло, - сказал толс
тый мальчик. - А в чем вторая причина? 

- Вторая - убеждение их, внушенное тобой, мой ан
гел, в том, что Миша Гофман - подосланный сюда агент 
из будущего. 

- Они боятся? 
- Они рассудили, что лучше пожертвовать им, чем 

мною или Корой. 
- И эксперимент удался. 
Гарбуй повернулся к Коре. 

Когда, вы говорите, ему сделали укол? 
- Вчера он уже был болен. 
- Эффективный вирус. Мы такого, пожалуй, не про-

ходили. 

- И не могли проходить, - ответил Калнин. - Надо 

было выбирать другой факультет. 

- Значит, вернее всего сутки- инкубационный пери
од и сутки сама болезнь. А что - неплохо придумано. 

Кора переводила взгляд с одного ученого на другого, 

но не могла уследить за ходом их быстрой беседы. 

- Но бактериологическая война зависит от такого чис· 
ла факторов, что рассчитывать на то, что она уничтожит 

население планеты ... или хотя бы дезорганизует ее обора· 
ну, вряд ли приходится. 

- Мы не знаем, насколько живуч этот вирус, - сказаJt 
Калнин. - Насколько быстро распространяется. Мы еще 

ни черта не знаем, и узнать это сможешь только ты. 

- Ты что, всерьез предлагаешь мне вернуться? 
- Там где пехота не пройдет, - произнес загадочную 

фразу Калнин, но Гарбуй продолжил ее: 
Где бронепоезд не промчится. 

Тяжелый танк не проползет. 

Там пролетит стальная птица! 
Вы можете продолжить? - спросил Гарбуй у Kopw. 
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Почему-то он развеселился, помолодел. 
- Я не помню таких стихов, - сказала Кора. 
- Наша далекая потомочка, - сказал Гарбуй, - не пом-

нит таких стихов. И не знает, что это не стихи, а боевая пес
ня. Значит, ты считаешь, Эдик, что мне надо вернуrься? 

- Если бы ты не заварил эту кашу, - сказал Кал
нин, - то не было бы и такой опасности. 

- Только не надо мне говорить, что ты меня предуп

реждал. 

-Я тебя предупреждал,- серьезно ответил Калнин.

Но ты не мог меня послушаться. 
- Не мог, - согласился Гарбуй. - А они меня не 

шлепнут на подходе? 

- Ты знаешь, что не шлепнут. Хотя потом, когда все 
образуется, они тебя обязательно шлепнут. Как твоего лю
бимого президента. 

- Помолчал бы, Эдик. ПрезИдент был светлым чело
веком. 

- Особенно если не вспоминать, по каким трупам он 
пришел к власти. 

- Это было двадцать лет назад. 
- Срок давности истек? 
Кора смотрела на двух пожилых мальчиков, которые 

вспоминали какие-то свои детские истории. 

- Вы вместе учились? - спросила она, еше не осозна
вая смысла, вложенного в этот вопрос. 

- Ну ладно, я пошел, - сказал Гарбуй. -Ты расска
жи Коре, что знаешь. Или не рассказывай. Ты вольная 
птица. 

- Я не птица, я ворон, - сказал Калнин. 
- Ты уверен, что мне следует возвращаться? 
- Я думаю о другом, - сказал Калнин. Он снял очки и 

протирал их носовым платком, близоруко щурясь на Гар

буя. - Я думаю, как лучше всего вести себя нам с Корой. 
- Вы должны вести себя так, чтобы нарушать их пла

ны, но не дать им догадаться об этом. 

- Спасибо за дельный совет, - усмехнулся Калнин. 
- Возвращайтесь домой и ждите, что будет дальше, -

продолжал Гарбуй. - А как только вы мне понадобитесь -
придете на помощь. Надеюсь, вы понимаете, что я остался 
совершенно один. 

-А что они собираются делать?- спросил профессор. 
- К сожалению, я знаю не больше тебя. - Толстый 

мальчик заторопился. - Послушай, Эдик, я не хочу, что
бы они хватились меня. Уже семь часов. 
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- Ты прав, - согласился Калнин. - Но все :же ответ1. 
мне, как они собираются выполнить свою угрозу? Как они 
будут доставлять вирус на Землю? 

Гарбуй склонил голову, словно впервые увидел Калнина. 
Значит, ты не знаешь? 
Не знаю. 
И не предполагаешь? 
Подозреваю. 

Поделись с нами. 
- А ты-то знаешь? 
-Я убежден. 

И что :же? 
- Зададим этот вопрос девушке. 

- Какой вопрос? - спросила Кора. В этой дуэли реJJ-
лик она поняла суть спора. 

- Каким образом вы намерены завоевать Землю, если 
вы куда более отсталая планета, чем Земля? И в вашем 
распоряжении не так много времени? 

- Но в моем распоряжении есть вирус, - напомнил11 
Кора. 

- Вот именно! 
- Тогда я персправлю вирус на Землю. 
-Как? 
- Вместе с носителем. С каким-то большим :жн· 

вотным ... 
Или? 

- Или человеком! 
- Ну вот, - сказал Гарбуй, обращаясь к Калнину. -· 

Устами младенца глаголет истина. Если у нас с тобоll 
были какие-то сомнения, то теперь я их не вижу. Мы Зll· 
ра:жаем вирусом наших пришельцев ... 

- Поэтому нам вчера вернули нашу одежду, - вме11111 · 
лась Кора. 

- Вернули одежду? - Гарбуй и этего не знал. 
-Да, вернули одежду и сказали, что нам пора домоll. 
- Черт побери, как :же они заразят вас? - Гарбуй pu 1 · 

мышлял вслух. 

- Существует немало способов заразить нас, - OTIII! 

тил Калнин. - Они зависят от того, каким путем перед•·· 
ется вирус. Так что тебе надо доказать им, что ты ни•JCI'II 
дурного не подозреваешь, но постараться узнать, каким 

образом вирус передается. 

- Да, - согласился Гарбуй, - ты прав, Эдик. 01111 

могут передать вам его в пище, через вентиляцию ... 
- Но так, чтобы не заразиться самим. 1'' 
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- Не ломитесь в открытые двери, - сказала Kopn. -
Мише Гофману сделали укол. Они заведут всех нас, одного 
за другим, в подвал и сделают уколы. Потом у нас будет 

несколько часов инкубационного периода и нас забросят 
домой. И если они правы, то на Земле наступит хаос ... 

- Иди, - сказал Калнин. 
- А что вы будете делать? - спросил Гарбуй Эдика. 

- По крайней мере, я знаю одно, - сказал профес-
сор, - в лагерь нам возвращаться пока нельзя. 

-А как же остальные?- спросила Кора.- Мы долж
ны их предупредить! 

- Скажи, пожалуйста, о чем ты их предупредишь? 

поинтересовался Калнин. 
- Чтобы они опасались заражения вирусом. 
- Но ведь пока Виктор не скажет нам, как распростра-

няется и передается вирус, мы не знаем, о чем предупреж

дать! Не есть? Не дышать? Не давать делать укола? Как 

спастись? 
- Значит, пускай они погибают, а мы будем жить? 
- Если вы будете живы, - Гарбуй опередил профес-

сора, который хотел возразить Коре, - то сможете помочь 
остальным. Мертвые вы никому не нужны, кроме генера
ла Лея - потому что вы источник смертельной инфекции. 

- Так что же делать? - воскликнула Кора. 
- Оставаться здесь и ждать вестей от меня, - сказал 

Гарбуй. 

- Не совсем так, - поправил его Эдуард Оскарович, -
мы пройдем триста метров в ту сторону, откуда виден ла

герь и бараки. Важнее не спускать глаз с лагеря. Может 
быть, увидим что-нибудь интересное. 

- Хорошо, - согласился Гарбуй. 
- С Богом, - сказал Калнин, - возвращайся скорее. 
- Я постараюсь, - сказал Гарбуй. И ускорил шаги. 
Они смотрели, как он скрылся в зелени. 

- Как будто смотришь кино, - сказала Кора, когда 
Гарбуй уже скрылся. - А Гарбуй его настоящая фамилия? 

- Нет, - сказал Калвин, -его фамилия Гарбуз. Но 
когда он стал здесь большой шишкой, его имя переина
чили на местный лад. 

- Вы с ним учились?- догадалась Кора. 
- Тебе хотелось бы узнать, как все произошло на са-

мом деле? - спросил профессор. 
- Разумеется! 
- Я надеюсь, что для краткой версии времени у нас 

будет достаточно, - ответил профессор. - Только давай 
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перейдем на ту тропинку, откуда можно наблюдать за на
шим лагерем. 

- А вы начинайте, сразу начинайте. 
Хорошо. 
Они пошли обратно к лагерю. Утро уже расцвело, 

огласилось песнями птиц, шумом веселого ветра. Косыо 
лучи солнца ослепительно били сквозь листву. Над ними 
прошел на бреющем полете вертолет, потом еще один. 

- Снова прилетели генералы? - спросила Кора. 
Но профессор ничего не ответил до тех пор, пока тро

пинка не подошла ближе к склону и оттуда можно было 
посмотреть вдаль, в сторону моря. И тут они увидели, что 
на футбольном поле возле виллы «Радуга• стоят уже не
сколько вертолетов. Солдаты выгружают из них тюки и 
ящики. Еще дальше группа солдат собирала нечто вродо 
большого миномета. Солдат было много и видно было, как 
вдали от берега поднимается еще отряд моряков в серой 

одежде с голубыми отложными воротниками, вырезанны
ми волнисто, чтобы показать флотский характер формы. 

- Они собирают целую армию, - сказала Кора. 
- Ты наблюдательна! - заметил профессор. - Но д1111 

чего? 
- Я почти уверена, что они хотят все же отправита. 

этих людей в наш мир. 

- Значит, они не боятся вируса? Значит, у них ест1. 
противоядие? 

- Может быть, ты права. Будем надеяться, что Виктщ' 
об этом узнает. 

Виктор Гарбуз? 

Виктор Филиппович Гарбуз, ровесник Октября. 
Что это значит? 
Это значит, что он родился в 1917 году. Мне тuк 

странно порой, каких обычных вещей ты не знаешь. 
- А я должна знать, что такое ровесник Октября? 
-Наверное, нет. Ты же помнишь, что такое- дни TCJ)· 

мидора или мартовские иды? 
- В мартовские иды убили Юлия Цезаря. Я читала on 

этом роман Торитона Уайлдера. 
- Новый роман? 
- Нет, он был написан в ваши времена. Может, 111о1 

даже были знакомы с этим писателем? 
- Нет, не пришлось. Боюсь, что, если он америкutl~· 

кий писатель и не очень прогрессивный, его у нас не 110 • 
ре водили. 

Писатели бывают прогрессивными и агрессивными? 
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- Не мели чепухи! - возмутился профессор. - Писа
тели бывают прогрессивными и реакционными! .. Впрочем, 
ты лучше меня не слушай. А то получается, что мы гово
рим с тобой на разных языках. 

-Это плохо? 
- Для меня это замечательно. Для Гарбуза - не знаю. 

А для Нинели это, наверное, трагедия. Так что все или 
почти все согласны вернуться в свое время. А для меня 

сорок девятый год - смерть. 

Они вышли на широкую тропинку, которая вела к лаге· 
рю, и профессор Калнин принялся рассказывать о том, как 
физики Калнин и Гарбуз оказались в параллельном мире 

Путешествие до лагеря заняло десять минут, и этого 
оказалось достаточно, чтобы профессор Калнин рассказал 
Коре удивительную историю. 

Эдуард Оскарович Калнин и Виктор Филиппович Гар
буз были ровесниками Октября. Оба были мальчиками из 
социально сомнительных семей, Гарбуз происходил из ма
лороссийских мещан, а Калнин был из латышей. Оба маль
чика увлекзлись математикой и физикой и умудрились по
ступить в Петроградекий университет, закончив который в 
конце тридцатых годов, расстались - Гарбуз поселился в 
Харькове - украинской столице, Калнин работал у Йоф
фе в Литере. Жизнью они были довольны, потому что им 
дозволяли заниматься любимым делом, а те, кому положе

но бдеть, в этом деле ничего не смыслили. 
- В войну мы на фронт не попали, у нас обоих была 

бронь, - говорил профессор и Коре чудились какие-то 
бронированные машины, в которых ездили герои расска
за, к тому же не сразу можно было догадаться, что такое 

оойна. Первая, вторая или третья мировая? Очевидно, по 
датам получилась вторая, когда тиран Гитлер захватил по
ловину России, но тира~:~ Сталин его выгнал. 

- После войны мы встретились и сдружились в почтовом 
ящике, в Симферополе. Вот отсюда и начинается рассказ. 

Почтовый ящик - это значит секретное военное место. 
- Спасибо, - сказала Кора. Господи, как это далеко 

т нас! И странно понимать, что желания и чувства этих 
Jrюдей , жизни которых должны были завершиться дав
ным-давно, влияют на судьбу Коры и всей Земли. 

- Сначала идея параллельного мира была чистой сумас
щедшей математической абстракцией. Ее было так же лег
о доказать, как опровергнуть. Наши коллеги высмеивали 
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нас, но для нас с Гарбузом это была игра, игра ума. И со 
временем эта игра обретала все более четкий математичес
кий аппарат. Мы начали верить в теоретическую возмож

ность параллельного мира и даже готовили статью об этом ... 
Они вышли к заросшей кустами площадке, которая ни· 

висала над лагерем. Отсюда до ограды было метров сто 11 
еще двести - до барака. 

Сквозь листву было видно, что перед администратюt · 
ным корпусом стоят два джипа. Из двери барака вышс:n 
инженер Той. За ним шагал доктор в мясницком фартуке. 
Воздух был по-утреннему чист и свеж - видно было дll· 

леко-далеко. Инженер Той направился к администрати11· 
н ому корпусу, который утром выглядел вовсе не зло11r
щи м, и трудно было даже представить, что где-то там 1 n 
подвале, лежит мертвый Миша Гофман. 

- Мы подождем здесь, - предложила Кора. 
- Да, отсюда хорошо наблюдать, - откликнулся щю · 

фессор. И продолжил свой рассказ: - Витя первым догадi\JI
ся, что за нашими формулами может скрываться физичсс 
кая реальность. Параллельный мир не только существуе r 1 

но соприкасается с Землей и даже оказывает некотороо 
влияние на его гравитационное поле. А еще через годы Mlol 

вычислили точку соприкосновения миров. Мы пыталис1о 
поделиться своим открытием с нашими коллегами. Но яn 
ление, открытое нами,- было столь грандиозным, нам 1111 
столько повезло, когда, пойдя на белку, мы случайно ·щ 

стрелили медведя, что нас всерьез никто не принял. 11111 
даже прозвали «Не от мира сего». Смешно? 

-Наверное. 
-Ты боишься ошибиться? Я скажу что-то несмеш111111, 

а ты засмеешься? 
- Нет, не боюсь. - Кора смотрела на лагерь и ей JCII 

телось быть там, независимо от того, что ее ждет. 
- Потерпи, - догадался профессор. - Гарбуз скщ••• 

придет. 

-Придет ли? 
- Надо же на что-то надеяться. Нельзя быть сам1о1w 

слабым. 
- И это вы мне говорите? 
- Именно я. Ты позволишь мне закончить расска1'11 
- Извините. 
Внизу в лагере все было тихо. Коре показалось, что 111114 

слышит, как звенят миски на кухне - но это было Jlltllll< 

воображением - до завтрака оставался еще час. И, JJUMJI 
ное, их еще не хватились. 
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- Как мы ни проверяли наши расчеты - а ты пойми, 
что у нас даже элементарной вычислительной машины не 

было, - все сходилось на том, что в районе южного по
бережья Крыма есть точка соприкосновения миров. И ес

ли точно ее установить, то есть шансы наладить связь с 

этим миром, который, на наш взгляд, должен был наше

му во многом соответствовать, но быть все же иным. Ты 
не представляешь, что такое радость большого открытия! 
Мы находились в эйфории. Мы написали в журнал, мы 
пытались втолковать суть дела коллегам, которые стали 

бегать от нас. Неизвестно, как бы все кончилось, но Вы
хухолев услышал об этом от Ларисы. 

- Кто такой Выхухолев? 
- Второй муж Ларисы. Лариса - бывшая жена Гарбу-

за. Она ушла от него к Выхухолеву, а Выхухолев понял, 
что под другим миром мы имеем в виду мир империализ

ма и желаем туда убежать. 

- Зачем? - спросила Кора. 
- Ну ведь ясно! 
- Да не ясно же! 

Все хотели убежать! 
-Куда? 

- Господи! - вскричал профессор Калнин, с некото-
рым оголтелым весельем. Разве ты не знаешь, что Земля 
делилась на два мира - на мир загнивающего капитализ

ма и на мир победившего социализма. 

- Кого победившего? 
- Более тупой женщины, чем ты, Кора, я, к счастью, 

в двадцатом веке не встречал, - заявил профессор. Ты не 
знаешь, какой чин был у добровольца гасбезопасности 
Выхухолева, ты не знаешь, что мир победившего социа
лизма необходимо постоянно защищать от мира разлага
ющегася капитализма, который так приятно смердит ... но 
мы , к сожалению, все знали. 

- Вы решили убежать? 
- В тот момент мы еще ничего не решили, потому что 

не знали наших возможностей. Но мы понимали - шел к 
концу сорок девятый год и вера во всесилие и безгреш
ность режима начала давать трещины. Мотором конечно 
же был Виктор. Он всегда был решительней меня .... Мы 
казались в расчетной точке. У нас быnи приборы, сде
ланные нами же. Мы определили точку соприкосновения 
миров, мы собрали местные легенды... Птичья крепость, 
птичья скала... Ты знаешь. 

-Конечно. 
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- Ты ведь тоже шла сюда сознательно? 
Кора кивнула. 
- Мы провели там около двух недель ... и что-то дерну

ло Виктора позвонить на службу. А там удивились-разве 
вас не взяли - всех ваших знакомых трясут. Виктор по

звонил Ларисе, и та стала требовать, чтобы он сдался орга
нам. Виктор понял, что она его предупреждает в меру сво
их сил. Мы не знали, когда за нами придут - вернее всего 
в ближайшие часы. Мы не стали даже возвращаться в ком
нату, которую снимали. Мы взяли с собой только приборы 
и расчеты ... И кинулись бежать. 

- Вы кинулись с обрыва? 
- Зачем? - удивился Калнин. - Мы знали, как спус-

титься с него. Там есть точка, где соприкосновение про
исходит на выступе обрыва ... нет, мы не самоубийцы. 
-И перешли? 
- И очнулись на берегу ... Ни единой знакомой рож11 

вокруг. И я помню, как Виктор сказал: «Лучше полна11 
пустыня здесь, чем полный лагерь у нас. Хуже не будет ... • 

Инженер Той возвращался из административного кор
пуса. Он шел, мирно беседуя с доктором, солдат шarun 

сзади. Картинка была идиллической, инженер был одет 11 
свой летный костюм. Солнце уже начало греть. Правд11, 
было очень рано - никогда еще их не поднимали т111С 
рано и не водили в административный блок на исслещ1 

вания ... а может, ему показывали Гофмана? Зачем? 
Может быть, он уже ... - nроизнесла Кора. 

- Подождем, проведут ли следующего. 

- Тогда рассказывайте, что было дальше, - сказn1111 
Кора. 

- Вскоре мы встретили местного комеНданта ... А Cllll' 

через несколько дней мы поняли, что мир здешний и Matjl 

наш имеют много общего. Сначала, когда мы как бы on. 
живались здесь, пока борьба за нас, за наше открытие н 
за власть над Землей ... 

- Почему они претендовали на власть над Землей'! 

- Это nродолжение их внутренней борьбы. 
- Но вы бы сказали, что не хотите в этом участво111111о 

- Как ты скажешь - мы же беглецы, беженцы, мw 
принесли открытие и хотим, чтобы нас не посадили " 
тюрьму и не убили как чужаков. Нам дали лабораторим1 

на вилле •Радуга», мы смогли с помощью здешних ИIIЖII 

неров построить приборы, позволяющие следить за Y''""t• 
ком Земли, где миры соприкасаются. 

- Они видят Землю? 
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- Конечно. Если сделан первый шаг, то следующие 
шаги даются легче. Мы соорудили цивилизованный пере
ходник. Теперь не надо прыгать с обрыва, чтобы оказать
ся здесь. Достаточно открыть дверь. 

Внизу из барака вывели Нинелю. Она была невыспав
шейся, сонной, ее даже пошатывало. Одеться и приче
саться как следует она не успела. Доктор подталкивал ее, 
Нинеля отбивалась и ругалась - благо ее слова не про
бивались сквозь птичье пение. 

- Они ее повели! - воскликнула Кора. - Ей грозит то 
же самое? 

Профессор схватил Кору за рукав. 
- Чем ты ей поможешь? 
- Я ее предупрежу. 

-О чем? 
- Но нельзя же так вот ... ждать. 
- Самое разумное - ждать. Единственный путь для 

нас - ждать! - Голос профессора стал жестким. Словно 
его устами заговорил другой человек. 

Нинеля, продолжая сопротивляться, скрылась в подъ
езде административного блока. 

Прошло две или три минуты. Профессор молчал. Кора 
сама нарушила молчание. 

- Продолжайте, пожалуйста, - сказала она. - Поче
му вы поссорились? 

- В тот прекрасный день я понял, что все происходя
щее неправильно. Что мы строим переходник между ми
рами, мы налаживаем наблюдение за Землей, мы начали 
получать ... 

- Наверное, потому, что вы ученые, а ученые совер
шают много страшных вещей, чтобы удовлетворить свое 

любопытство . 
- Где ты подслушала такую формулу? 
- Сама nридумала. 

Профессор оторвал ветку от невысокой сосны и при
нялся отмахиваться от назойливой осы. 

- Нет, ты не права ... мы предпочли бы стать знамени
тыми дома. Но нам не повезло. Мы родились и жили в та
кое нелегкое время, когда великие открытия могли унич

тожить и окружающих, и тебя самого. Только не надо 
nреувеличивать нашей сознательности, Кора. Мы испуга
лись, что нас арестуют и, может, расстреляют за то, чего 

мы делать не собирались. 

- Вот это для меня самое непонятное! - призналась 
Кора. 
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-Многое у нас непонятно нормальному человеку. Сло
жись обстоятельства иначе, не исключено, что вот эта са
мая планета стала бы полем боев. Все было бы наоборот. 

-Чудо! 

- Ты живешь в мире, который уже, как я понимаю, 
переболел болезнью с~:tмоуничтожения. А я жил в мире, 
где один сумасшедший мог нажать на кнопку и враждеб
ные армии перебили бы не только друг друга, но и всех 
мирных людей. 

- Как хорошо, что этого не случилось' 
- Но случилось другое. - Профессор победил осу -

жалобно жужжа, она стала кружить над Коро •. - Мы ~ 
моим другом Виктором неожиданно для себя попали 11 

новый переплет. Представь себе - мы перелетаем сюда, 
чтобы отсидеться, найти убежище ... А попадаем в ситуа
цию, похожую на ту, из которой умчались. Конечно, не 
совсем такую, но достаточно неприятную. Правда, среди 
местных начальников нашлись умные головы, которые 

предпочли нам поверить. И первым среди них стал по
койный президент. 

- Вы тоже думаете, что его убили? 
- Очень похоже. Он разбился именно тогда, когда ста11 

последним прешпствием на пути генерала Лея к власти. 
- И что решил президент? 
- Президент решил, что информация - самое ценнос 

оружие наших дней. И он был прав. Он рассудил, что 
сама по себе дырка между двумя мирами, даже если 01111 

и существует, еще ничего ему не дает. И прежде чем и~
пользовать ее, надо узнать, как ее использовать. 

- Он был прав, - сказала Кора, - я бы то же самое 
сделала на его месте. 

- У тебя нет таких возможностей. В общем, первым 
делом нас засекретили, в лучших земных традициях. Затем 
расставили посты по всему побережью, превратили виллу 
«Радуrа~ в центр исследований, а нам дали по трехкомна·r
ной камере с видом на море, пайку и спецодежду ... 
-Как так? 
-Я шучу. Откуда тебе знать такие слова? И все было 

бы хорошо, и наши исследованИJI проходили успешно, 11 
нашли мы здесь добрых комеr и почти соратников ... но 111 
уловили тоrо неизбежного и гадкоrо момента, когда нашим 
проектом заинтересо88Jiись военные. И чем дальше, тем 
больше. А когда в них созрела славная идея скинуть про• 
зидента и взять власть в свои руки, наш проект сЗемля-2• 
стал главной ставкой в политической борьбе. Для прс:JИ• 
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дента он был козырем за пазухой, а для военных средством 

одним налетом решить все проблемы. Разумеется, я упро
щаю и далеко не все могу тебе объяснить ... Но главное то, 
что в один прекрасный день я проснулся и понял: больше 

я в это не играю. Я дома в это наиrрался. И не хочу я сто
ять на стороне тех, кто намерен убивать моих соотечес
твенников - хороших, плохих, но соотечественников. Лю
дей, в конце концов! И я все выложил Вите Гарбузу. Но 

оказалось, что он не хочет видеть очевидного - он счита

ет, что все отлично кончится, что они с президентом пос

тепенно наладят союз двух миров, а если и придется как

нибудь долбануть по нашей родине, то туда ей и дорога. 
- Вы снова преувеличиваете? 
- Я снова преувеличиваю. Суть дела в том, что Витя 

испугался вновь упасть с облаков на землю. Он испугал
ся, что его поставят к стенке местные герои. «Я от бабуш
ки ушел, я от дедушки ушел, а от тебя, лиса, тем более 
уйду!» Он стал уговаривать меня, а еще больше - себя, 
что все обойдется, мирные силы победят, а милитаристы 
стыдливо уползут в свои норы ... Но я не стал с ним спо
рить. И отказался участвовать в работе над проектом. 
Поздно, конечно, но отказался! 

- Трудно было? 
- Еще как! Но в результате я остался более-менее жи-

вой, в общем бараке с обещанием хранить тайну. А ребра 
срослись, и ссадины зажили. Нигде не любят дезертиров 
с трудового и научного фронта. 

Он улыбался. Но очень печально. 
Понятно, - сказала Кора. 

Что понятно? 
Теперь мне многое понятно. 
У тебя в голосе звучит осуждение. 

- Ничего у меня не звучит. Я смотрю на лагерь. 
Там вели обратно Нинелю. Она шла спокойно и боль-

ше не ругалась. 

- А давно вы здесь служите? - спросила Кора. 

- Я же говорил, что ты меня осуждаешь. 
- Я не переживала того, что переживали вы. Мы мо-

жем доверять Гарбузу? 
-Он не дурак. После смерти президента он сообразил, 

что в любой момент от него могут отделаться. Как решат, 
что обойдутся без него, обязательно вздернут на сук. 

- Вы не ответили на мой вопрос. 
- Мы служим здесь... третий год. 

- А на Земле прошло почти полтора века. 
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- Природа непредсказуема. 

Профессор посмотрел на часы. 

- Проголодались? - спросила Кора. Потому что сама 
она страшно проголодалась. 

- Я забыл об этом, - ответил профессор. 
- А все-таки вы сделали великое открытие, - сказал11 

Кора. - Представляете - прошло сто пятьдесят лет, 11 

ваше открытие никто не повторил. Это же удивительно! 
-Спасибо. 
- Если мы доберемся до Земли, то как минимум Но· 

белевекая премия вам с Гарбузом гарантирована. 
- А Нобелевские премии еще выдают? 
- И они очень почетные. 
- Я скажу Гарбузу. И я передам, что маленькая хитрая 

девочка из двадцать первого века очень настаивает на том, 

чтобы он не уничтожал Нобелевский комитет и вообще 
население нашей планеты, потому что иначе некому бу
дет вручить ему Нобелевскую премию. 

Кора засмеялась. 
- А вы хитрый! 
Сквозь птичий гомон донесся звук колокола, который 

созывал в столовую. 

Виктор Филиппович Гарбуз появился, когда они уже 
отчаялись его дождаться. Уже после того, как в лагере 

спохватились, что два пришельца исчезли. Сверху было 
видно, как их искали на территории, потом несколько 

солдат начали шуровать в кустах возле ограды, но высо

ко по склону в лес не углублялись - или не было при
каза, либо чего-то опасались. Но ясно было, что поиски 
на этом не прекратятся - это только отсрочка, и если 

Гарбуз не появится, то придется уходить в горы, либо 

сдаваться . 
... Гарбуз спешил по тропинке так, словно бежало ста

до Гарбузов. 

Он пыхтел, наступал на ломкие сучья, бормотал что-ТI) 
себе под нос, и когда Калнин окликнул его, он от неожи

данности вскрикнул и натолкнулся на ствол дерева. 

- Ну ты меня напугал, - сообщил он. - Нельзя ра:l
ве было потише кричать? Они же услышат. - Рубашк11 
его взмокла от пота и была застегнута неправильно, от

чего спереди перекосилась. 

- Если они хотели услышать, то уже услышали. За то
бой не следили? 
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- Я не привел с собой хвоста, - сказал Гарбуз, при
помнив фразу из какого-то исторического романа про ре
волюционеров. 

- Тогда рассказывай, а то времени у нас мало. 
Почему? 

- Потому что нас уже ищут. Видишь вон там солдат? 
- Интересно, - сказал Гарбуз. - Вы уверены, что 

ищут именно вас? 
- Ты даже сейчас спесив, как всегда, - усмехнулся 

профессор. - Ты не допускаешь мысли, что кто-то, кро
ме тебя, может пользоваться повышенным вниманием. 
Говори же, что ты узнал. 

Гарбуз пригладил ладонью кудряшки над висками. 
- В общем, ты был прав, - сказал он. И это призна

ние· далось ему с трудом. Оно разрушало остатки заграж
дений, которые он выстроил между собой, великим, и 
действительностью. - Они бессовестные сволочи. 

- Очень приятно, - сказал профессор. - Я имел честь 
сообщить тебе об этом уже давно. Потому я сижу в бара
ке, а ты наверху. 

- Если бы я не остался наверху, кто бы вам помог? -
спросил Гарбуз. 

- Он умеет обернуть в свою пользу любую ситуацию, -
сказал профессор Коре. 

- А вот впутывать женщин и детей в наши дела не сле
дует,- обиделся Гарбуз. Даже покраснел от обиды.- Я же 
делал все, что мог, и даже больше для того, чтобы спасти 
людей. И прости, пожалуйста, но я рискую своей жизнью. 

- Боюсь, что остальные ею уже рискнули, - ответил про
фессор. - Только ты шел на все сознательно, а они оказа
лись твоими жертвами, ничего, кстати, не подозревавшими. 

-Ты что, имеешь в запасе вечность?- спросил Гарбуз. 
- Я не имею в запасе ничего. Что же ты узнал? 
- Мои худшие подозрения оправдались, - сказал Гар-

буз и шмыгнул носом, совсем как обиженный мальчик. -
Этот мерзавец генерал Лей фактически захватил власть в 
стране. Я уже стараюсь наладить с ней связи. И надеюсь, 
что мы сможем его сковырнуть. 

-Да, Витя, это не твои игры! Какой из тебя, к черту, 
политик? 

- По крайней мере три года я находился в элите этого 
государства. И у меня неплохо получалось. 

- Забудь, Витя, забудь об этом! - пытался урезонить 
его Калнин. - Ты был силен, пока за твоей спиной стоял 
сильный президент. 
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- Но в стране сохранились здоровые силы, которые не 
допустят этой авантюры с нападением на Землю. 

- Я не знаю, где сейчас таятся твои силы, вернее все
го в столице или даже в столичной тюрьме. Но погляди 
вон туда вниз, ты видишь, сколько здесь войск? Это что, 

соревнования по футболу? 
- Ну, мы можем допустить, - голос Гарбуза дрог

нул, - что они принимают особые меры по охране ла

геря ... 
- Ты в это сам не веришь. 
Гарбуз присел на поваленное дерево. И когда профес

сор спросил его, узнал ли он что-нибудь о вирусе, Гарбуз 
ответил не сразу. 

- Вирус есть, - произнес наконец он. - Передается 
он лишь в активном периоде. То есть когда человек уже 
заболел. В инкубационном периоде он безопасен. Инку
бационный период - сутки или менее, в зависимости от 

индивидуальных особенностей ... Болезнь убивает челове
ка за двое суток. Симптомы ... 

- Погоди. О симптомах мы еще поговорим, - сказал 
профессор. Куда важнее сейчас понять, как можно перво
начально заразить человека? 

- Гофману сделали укол. 
- Вот это и требовалось доказать! - Можно было по-

думать, что Эдуард Оскарович обрадовался такому реше
нию. - Значит, они вводят раствор с вирусом в кровь и 
ты становишься заразен для окружающих ... 

- Как только кончается инкубационный период. То 
есть через сутки. 

- А я-то думал! - Профессор ударил кулаком по 
стволу сосны. - Я голову ломал - почему, когда Иlf· 
:женер возвращался из административного корпуса, гдо 

ему наверняка ввели культуру вируса, медик шел рядом 

с ним совершенно спокойно ... и солдаты остались в Лll· 
repe. 

- Ты думаешь, они уже начали? - удивился Гарбуз. -
Не может быть! Мне дали слово, что вся эта операция 1111· 
значена на завтра. Сам генерал Лей дал мне слово. 

- Не может быть! Сам лично дал! И что :же он ск11 
зал? - Калнин издевался над коллегой. 

- Он обещал собрать Государственный совет и пpиrnn 
сить на него меня. В Государственном совете у меня oc·re. 
союзники. Настоящие союзники, мы там дадим бой вое11 
ным! И никаких вирусов ... 

- Поздно, - сказал Калнин, - пойми же, .что позд1ш. 
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- Но ведь переброску людей на Землю должен буду 
проводить я. Как же они, скажи на милость, надеются 

обойтись без меня? 
-А они думают, что ты сделаешь все, что нужно. 

- А давай не будем пререкаться ... хотя бы сейчас! 
взмолился Гарбуз, и Кора подумала, что он прав. - Что 
ты предлагаешь мне делать? 

- Сломать персходную машину, - сказал профессор. 
- Не будь наивным. Во-первых, я там не один. Их тех-

ники и специалисты разбираются в машине лучше меня. 
- Но ты должен что-то сделать! - настаивал Калнин. 
- А что представляет собой ваша машина? - спроси-

ла Кора. 
- Сейчас не время проводить экскурсии. 

- Я о друrом, - сказала Кора. - Можете ли вы отпра-
вить в наш мир не только человека? 

- А что же еще? .. Господи, как жарко здесь! 
В лесу вовсе не было жарко. Утро не кончилось, с гор 

тянуло свежим ветром. 

- Боюсь, что Кора вовсе не та, за кого себя выдает, -
сказал профессор. 

- А за кого я себя выдаю? - спросила Кора. 
- За наивную отдыхающую студентку, - сказал Гар-

буз. - По крайней мере, так считает генерал Грай. 
Кора подняла руку, останавливая готового к монологу 

Калнина. 
- К вашему сведению, - сказала она, - я и есть не

навидимый вами сотрудник безопасности. Я, правда, еще 
не штатный сотрудник. Наверное, потому ваши хозяева 
решили, что я глупая курочка. 

- Этим должно было кончиться, - убитым голосом 
произнес Гарбуз. 

- Нельзя бесконечно сидеть между двух стульев, 

сказал Калнин. 
О Коре они забыли. Кора даже топнула ногой. 
- Да прекратите свои споры! Скажите, можно ли че

рез вашу установку передать весть на Землю? 

Гарбуз промолчал, но Калнин ответил: 
- В принципе, ничего особенного в этом нет. Наша 

установка - практически окно на Землю, установленное: 
в точке контакта. Мы уже персмещали некоторые предме

ты ... Животных и птиц ... и наблюдали за ними - переход 
ничем плохим не грозит. 

- Тогда отправьте туда записку, - сказала Кора. 
Какую записку? - спросил профессор. 
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- В ней должно быть сказано: сегодня вечером или 
завтра уrром на Землю попадут восемь пленников, зара
женных смертельным вирусом двухдневной чумы. При

мите меры к изоляции всех нас... адресат - комиссар 

ИнтерГпола Милодар или Ксения Романова. 
Физики внимательно выслушали монолог Коры, затем 

Гарбуз сказал: 

- С таким же успехом можно отправить записку с 
просьбой нас всех расстрелять. 

- Что, возможно, и будет сделано, - сказал Калнин. -
Причем я не могу винить вашего шефа, Кора. Он тоже не
сет громадную ответственность. 

-Тогда я останусь здесь,- сказал Гарбуз.- По край
ней мере, меня не расстреляют. 

-Тебя, я думаю, даже и вирусом заражать не будуr,

заметил Калнин. - Ты нужнее как коллаборционист. 
- Не кидайся словами, Эдик! Ты бежал сюда вместе со 

мной и начинали мы вместе с тобой. 
- Но когда я понял, чем это может грозить Земле, 11 

ушел ... 
- Умыл руки, Пилат двадцатого века! 
- А что я мог сделать? 
- Может, не будем выяснять отношения? - спроси111' 

Кора. -Лучше скажите, пошлете ли записку? 
- Не знаю, - сказал Гарбуз. - Но только если мс1111 

ни в чем не заподозрят. А для этого мне надо вернуты:11 

Вас же попрошу: оставайтесь пока здесь, я не хочу, чтоСiм 
вас заразили. 

- А что дальше? Мы будем бродить по горам? 
- По крайней мере ... может быть, все обоЙдется и 111о1 

не станете кроликами. 

Гарбуз говорил с трудом, лицо его побледнело. 

- Нет, - сказала Кора. - Я решила. Я не хочу чс111 
то ждать. Я пойду к остальным. 

- Ну зачем? Зачем? 
- Чтобы быть с ними ... Кора никак не могла обы11 

нить Гарбузу, почему ей надо оставаться с ними. Помт111. 
пришла с неожиданной стороны. 

- Девушка правильно рассуждает, - раздался pc:11ШII 
утробный голос. Обрамленный сосновыми ветвями, •; 
пистолетом в руке, стоял генерал Лей. - Каждый дoJIЖI'II 
выбрать свою сторону. И больше всего я не выношу мо• 

гляков, которые носятся между нашими и вашими, •1111 
бы заработать очков в этой беготне. Это плохо KOII'I"" 1 
ся, советник Гарбуй. 
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Вы следили за мной? 
Разумеется! 
Я буду жаловаться в Государственный совет. 

- Жалуйся! - усмехнулся генерал Лей. Он красовался 
собой- он стоял на прогалине, два солдата на шаг сзади

руки в бока, ноги в сапогах широко расставлены - каскет
ка, надвинутая на лоб, скрывает челку. - А тем временем 

за твоей спиной будет стоять санитар с иглой. Понял? И как 
только ты начнешь кобениться, тебе сделают такой малень
кий укольчик ... и некому будет ехать на Государственный 
совет и разоблачать своего благодетеля. Понял, мозгляк? 

- Не выйдет! - закричал в ответ Гарбуз, забывая о 
реальной ситуации. - Не получится! Честные люди узна
ют о том, что вы готовите! 
-Если даже узнают, то тебя среди них не будет. Ты уже 

подохнешь ... правда, возможно, и не здесь, а на родине. Я 
так и вижу картинку - к тебе бегут родные и близкие, а 

ты им кричишь в ответ: я смертельно опасен - застрелите 

меня, не подходите близко, спасайтесь сами! Представля
ешь такую картину? 

- Я не намерен более с вами разговаривать! - отрезал 
Гарбуз. 

- И не надо, - ответил генерал. - Извини, что при
шлось самому тебя брать - мне было интересно вспом

нить молодость, когда я был полковым разведчиком. Спа
сибо, что вывел меня на Калнина и эту крошку. 

Последние слова относились к Коре. 

- Вам есть что сказать? - спросил генерал Лей Кал
нина. 

- Нет, - сказал профессор. 
- Я так и думал. Тогда нам придется разделиться. Го-

сударственного советника Гарбуя я по•пительно пригла

шаю с собой, нам пора готовить аппаратуру к десанту. 
Как вы понимаете, мы отпускаем вас не просто - мы от
пускаем вас, чтобы вы могли рассказать своим властям о 

ом , в каком могучем и миролюбивом государстве вы по

бывали , как милостивы мы были к вам. Понятно? Идите, 
идите в лагерь, там вас ждут врачи. 

- Зачем врачи? - быстро спросила Кора, которая за
nодозрила, что генерал Лей не слышал их разговора с [ар
бузом и не догадывается , что они знают все о вирусе двух

дневной чумы. 

- Вас осмотрят, сделают уколы, •побы вы не занесли 
каких-нибудь болезней на свою родину. У нас все как в 
передовом государстве - мы не скупимся на расходы. 

4 К. Булw•1ев •На nonnyrи с обрыва• 4\7 



Идите, таков первый шаг нового правительства - прави
тельства гуманизма. 

- Спасибо, - сказала Кора. 
Она с тоской посмотрела на близко подступающие к 

прогалине заросли кустарника, но тут же поняла, что убе

жать не удастся - да и что это даст? 
- Пошли, пошли, - прикрикнул на нее солдат, и 

ткнул ее в спину стволом винтовки. 

Они с профессором не оглядываясь пошли вниз. 

Профессор был так подавлен, что до самого лагеря 
молчал, а там солдат передал его ожидавшему возле ог

рады и кем-то предупрежденному полковнику Рай-райи, 

который и внимания не обратил на Кору, зато· профес

сора повел сам как важного гостя. Впрочем, они с про
фессором бы.11и давно знакомы ... 

Некоторое время Кора прождала решения своей учас
ти в кладовке барака, за закрытой дверью. Потом загл•
нула медсестра. Ее фартук был забрызган грязью, она но 
скрывала ЗJJости. 

- Выходи! - скомандовала она. 
Кора надеяJШсь кого-нибудь увидеть на пути по бараку 

и через плац. Но было пусто. Лишь со стороны моря ра:..
давались команды - там маршировала колонна солдат. 

Высоко в небе прошел военный самолет ... Станови11ос• 
жарко и Кору страшно мучил голод - теперь, когда воJJ
нения встречи с Г арбузом, а потом генералом Леем ост11 · 
лись позади, юный организм требовал пищи. 

Но у грязной медсестры просить ничего не хотелось, n 
нормаm.ных людей не встретилось до самого администр11· 

тивного корпуса. 

Там ее ждал медик. Он спросил имя, отметил его в тет· 
радке, как будто секретарь на приеме к дантисту. 

-Один остался, - сказал он медсестре. 
- Сам полковник приведет, он сказал, - ответИIIIt 

медсестра. 

Речь конечно же шла о профессоре. 

Только не в подвал, мысленно молила медсестру Кщщ 
Только не в подвал, где был Миша! Как будто это что-тсt 
решало. 

Ее все же повели вниз, в подвал, и Кора не могла nw 
л:аже дать отчета о том, что происходило с ней в последу 

ющие минуты - как будто она заснула. Она понимала, ч11t 

если ей сейчас введут вирус, она вернее всего обреченк на 
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смерть мучительную и медленную и в то же время ей было 
почти все равно, что с ней будет. Что бу.и:ет, то будет ... Ведь 
это ей кажется, это каtс будто кино, в котором беды случа

ются только с актерами, а она - зритель. 

Ее провели к стеКJIЯиной переrородке - она уже побы
вала во3Ле нее ночью. Но ){альше путь лежал не прямо по 
коридору, а в комнату направо. Там уже ждал: сизолицый 

доктор Крелий - как же она забыла его! 
- Как приятно, - сказал он, - давно не виделись. 
- Другого доктора убили, - сказала Кора, не желая 

вовсе обидеть Крелия, а лишь констатируя несчастье. -
Его убили, а вы еще живой? Вас тоже убьют, потому что 

вы слишком мноrо знаете. 

- Не говори чепухи, - сказал доктор. - Никто ни
кого не убивает. Это только в приключенческих фильмах 
бывает. С моим коллегой произошел несчастный случай. 

- Нет, его убил садист-полковник, -сказала Кора, -
я видела. 

- Нет, вы не моrли видеть! И прекратите этот бред! 
Мне вы мешаете. 

- Чему я мешаю? 
- Осмотру. Неужели вам неизвестно, что сегодня же 

вы возвращаетесь в свой мир, что являетсJ~ rуманитарной 

акцией нового правительства? 
- Гуманной акцией, - поправила ero Кора. 
- А у нас rоворят - гуманитарной~ - возмуm.Jiся доктор. 
Сейчас я .nоведу ero до белого каления и он откажется 

делать мне укол, подумала Кора. Но это сделать было не 
так просто. 

- Закатайте рукав платья, - попросил .и:октор. Мне 
надо смерить ваше артериальное давление. 

- Не надо, - сказала Кора. 
- Вы мне мешаете работать! 
- А Миша Гофман умирал в соседнем отсеке. Вы по-

том осматривали его труп? 
- Что вы rоворите! Вы сошли с ума~ 

- Среди ваших пациентов сегодня был Михаил Гофман? 
- Михаил Гофман скончался от лихорадки несколько 

дней назад. Вел ero не я, а доктор Блай. 
- Вот именно. Который умудрился погибнуть раньше, 

чем ero пациент. 
- Орват, я вас отказываюсь осматривать! 
- Я моrу идти? 
- На все четыре стороны! - Доктор был разозлен и 

растерян. Видно, и без того он чувствовал неладное. 
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Кора, почуР.ствоnав немыелимое облегчение, вышла в 
коридор и там столкнулась с полковником Рай-райи. 

- А вы что делаете? - спросил он. - Почему одна? 
- Я была на процедуре у доктора Крелия, - сказала 

Кора, - он сделал мне укол и отпустил. 
- Да? - Полковник был настроен недоверчиво. -

Тогда идите ... 
Кора пошла вверх по лестнице, чувствуя взгляд пол-

ковника. 

- Орват, стоять! - приказал полковник. 
Кора словно ожидала этого окрика, кинулась наверх. 
Полковник громко засмеялся. 
Наверху лестницы стояла медсестра в грязном мясниц

ком фартуке. 

- А не скажете ли вы мне, девушка. - Полковник уже 
подошел к ней и положил длиннопалую руку на плечо, боль

но стиснув его: - А не покажете ли вы мне место укола? 

- В руку, - сказала Кора. 
- Место покажи! 
Кора промедлила менее секунды. 
Полковник кинул взгляд на чистый сгиб в локте и сказал: 
- Так я и думал. 
Доктор Крелий, словно почувствовав неладное, приот-

крыл дверь и высунулся. 

- В чем дело? - спросил он. - В чем дело? 
- Вы забыли сделать укол этой молодой особе? 
- Как я мог, - разыграл возмущение доктор, -если 

она убежала от меня. Я как раз шел вызвать стражу. 
- Так сделайте укол! 
-Госпожа Орват, добро пожаловать,- запел доктор.-

Голос ему не повиновался, дрожал. - Нам надо сделать 
профилактический укол, дайте мне вашу прелестную ручку. 

Он уже был не сизолицым, а темным как грозовая ту
ча - сейчас лопнет от страха. 

- Нет! - стала биться Кора, спохватилась, ожила, tю 
опоздала, потому что полковник был готов к такой ее ре·· 

акции. 

- Ты знала! - закричал он. - Ты знала, признайсн? 
- Я ничего не знала! 
Полковник навалился на Кору, прижав ее всем телом 

к столу. От полковника пахло чесноком и потом. 
Доктор набирал шприц и бормотал: 

- Вы только крепче держите, крепче ... я могу юлу 
сломать. 

- Не уйдет, -отвечал полковник. -Ломай иглу! 
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Ему доставляло удовольствие прижимать Кору к столу, 
а ей не хватало воздуха ... она почувствовала иглу - она 

чувствовала, как яд распространяется по ее телу, она сда

лась ... она была готова умереть ... 
- Ну вот и все, - сказал доктор. - Вот и ладушки. 
- Жалко отпускать тебя, - сказал полковник. - Но 

надо. Придется искать другую. 

Он отошел в угол комнаты. 
Кора поднялась. Ее шатало. Она стояла, держась рукой 

за угол стола. 

- Вы скольких обработали? - спросил деловито пол
ковник. 

Была седьмая. 
- И всем сделали укол? 

- Разумеется, полковник. 
- Так же, как ей! 

Она - исключение. Но я пытался поймать ее. 

- Вижу, как пытался. 
- Что вы делаете? Вы не имеете права ... 
Кора обернулась на негромкие выстрелы. Пули вбива

ли доктора в стену, посыпались стекла стеклянного шка

фа с лекарствами. Доктор все не хотел умирать - он пы

тался подняться, вокруг было много крови, Коре стало 
дурно и она побежала из комнаты - ей только казалось, 
что побежала, она вывалилась в коридор и тут ее вырва
ло. Потом, пряча за пояс пистолет, вышел полковник, и 
сказал ей так, словно речь шла о посадке рассады: 

· - Он все сделал. Все равно пришлось бы его убирать. 
Мы не можем оставить свидетелей, не имеем права перед 
историей. 

По знаку полковника медсестра спустилась по лесенке 
в подвал, взяла Кору за локоть и потащила ее наверх. 

На этот раз Кору привели в столовую барака. Там она 
увидела взбешенного капитана Покревского, с синяком 
под глазом и поцарапанной щекой в дополнение к шра

му. Капитан металея по комнате. 

- Они увели ее! Но я до них доберусь, - говорил ему 
инженер. 

Нинелл тоже была здесь, но вот Журбы не оказалось. 
Его, оказывается, тоже увели на «Подготовку•. 
- Тебя обследовали? - спросила Нинелл. 

Обследовали. 

- И укол делали? 
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Что делать? Вот он момент, в который надо решить 
говорить ли правду или нет? 

Кора еще не успела открыть рот, как Покревский cnp 
сил ее: 

- А что, если nравда каждый вернется к себе, в со 
время? Я больше Парру не увижу? 

- Боюсь, что дело еще хуже, чем вы полагаете, - скn
зала Кора. 

- Куда уж хуже, -произнес инженер. 
- Вы знаете, что Миша Гофман умер? спросиJш 

Кора . 

- Ты откуда знаешь? - спросила Нинеля. 
- Я знаю. Я видела его. 
- Я его мало знала,- сказала Нинеля.- Болел, что ли 

Ему сделали такой же укол, как и нам. 
Какой еще укол? - сnросил Покревский. 
Какой сделали всем. 
И мне тоже, - сказал инженер. 
И мне. Это противостолбнячная сыворотка, - ска· 

зала Нинеля. 

- Это страшный вирус, - сказала Кора. - Мы с вамн 
стали оружием. Оружием этих генералов, которые хот.н1 
заразить Землю - мы умрем, умрут миллиарды человек, 11 

они nотом захватят наши города. 

- Ну это ты слишком! - возмутилась Нинеля. - Ч r 
ты на людей напрзслииу наводишь. Я хорошо знакома 
полковником, можешь мне поверить, что он мне таки 

нежные слова говорил ... такие слова. Н~ужели он cкp ЬIJ J 
бы от менитакую вещь? 

- Твой полковник только что застрелил доктора Кре-
лия, чтобы тот не проговорился ... 

- Своего застрелил? 
- Для него нет своих. 
- Слушай, Кора, - рассердилась Нинеля, и ее бюст 

взво11нованно вздымался. - Ты кончай нам мозги затума
нивать. Я не знзю, в чем твоя выгода и перед кем ты вы
СJIУЖИВаешься, но я на любом суде подтвержу, что ничего 

кроме хорошего от местных товарищей не ощуrnала и 1 

первый же момент они отправили меня на родину. 
Покревский подождал, пока Нинеля кончит филипnи

ку, и сnросил: 

- Они в самом деле рассчитывают захватить Землю? 
- Обескровить, - сказала Кора. - Уничтожить KIIK 

можно больше людей, дезорганизовать, чтобы мы не мо•·

ли сопротивляться. 
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- Кто такие «МЫ*? - Профессор так и пришел с зака
танным рукавом, без пиджака. Он прижимал к сгибу лок

тя ветку. 

-Люди. Кто вам сделал укол?- спросила Кора. 
- Неизвестный мне доктор. В административном зда-

нии. Сначала они возили меня в виллу «Радуга•, они 
предлагали мне работать дальше над переброской войск на 
Землю. Им нужно расширить окно, но они не надеются на 
моего друга Гарбуза. Он в плохом физическом состоянии, 
у него стенокардия ... 

Никто кроме Коры полностью не вник в смысл слов 
профессора. 

Но Коре было ясно, что профессор Калнин отказался 
сотрудничать и потому стал одним из смертников. 

- Профессор, - обратился к Калнину инженер Той. -
Кора сказала, что нам ввели вирус, который смертельно 
опасен. Это так? 

- К сожалению, это именно так. 
- Вранье! - закричала Нинеля. - Она на самом деле 

теперь уже испугалась и, крича, как бы колдовала, шама

нила, чтобы ее страхи не сбылись. 

- Значит, все равно помирать, - сказал Покревский. -
Так я бежал от смерти, даже думал, что любовь встретИ11 ... 

- Еще не все потеряно, - сказала Кора. - В моем 
времени, а Всеволод Николаевич подтвердит, - она по
казала на инженера Тоя, - можно произвести оживление 
практически мертвых людей. Вы не представляете, какая 
у нас медицина. 

- Какая бы ни была, -сказал профессор Калнин, -
у нее есть свои пределы. 

- Поэтому я и сказала всем о том, что с нам11 случи
лось. И у меня есть совет. 

- Я знаю, - сказал Покревский, - покончить li: собой 
здесь и тогда им некого будет посылать. Я согласен. 

- Может, это и красивая идея, - ответила Кора, - но 
учтите, что двое зараженных, Парра и Журба, вернее все

го уже находятся на Земле. И они ничего не знают. Каж
дый их шаг - увеличивает опасность. 

- Что же тогда надо сделать? - спросил инженер. 
- Я думаю, что каждый из нас должен помнить - если 

он окажется в нашем времени ... 
- Если бы да кабы ... - зло заметила Нинеля. 
- В нашем времени вы должны тут же сообщить тем, 

кто нас встретит, что вы опасно больны. И потребовать, 
чтобы вас немедленно отправили в госпиталь. 
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-А они сразу начнут нас отстреливать, -сказала Ни
неля. 

- Вряд ли, - сказал инженер, - я моrу подтвердить, 
что там нас должны ждать ... 

- Нас пока не ждут, - сказала Кора. - Поэтому от 
нас зависит, насколько быстро нас изолируют. 

- Хватит этой изоляции! - воскликнула Нинеля. -
Я лучше останусь здесь. Меня полковник любит. 

- Вот чего не советую, - отозвалась Кора. - Ты для 
полковника - смертельная опасность. Пока, первые сут
ки, ты еще не так опасна, а после - ты будешь букваль
но излучать заразу. 

- Когда это случится? - взвыла в ужасе Нинеля. 
- Будем думать, что завтра утром. 
- У нас много времени в запасе, - сказал профессор. -

Это меня тревожит. 
- Почему? - удивилась Кора. 
- Представь себе - зачем посылать нас на Землю, 

если они подозревают, что мы можем догадаться, и тогда 

все идет прахом. 

- А почему они должны нас заподозрить? Никто нам 
не говорил о вирусе. 

- Значит, врала? - обрадовалась Нинеля. - Значит, 
это все липа? Ну признайся? 

- Нет, это правда, - сказала Кора. 
Полковник Рай-райи стоял в дверях. 
- Хорошо, что я решил послушать, о чем вы беседуе

те. Вы чуть не сорвали нам всю операцию. 
- Почему? - спросил Покревский. 
- Мы и на самом деле думали, что вы ни о чем не 

догадались. Теперь же на Земле вы тут же сдадитесь, что
бы вас расстреляли. И вас благополучно расстреляют и 
сожrут трупы. И мы не сможем выполнить наших планов. 

- Я же говорила! - воскликнула Нинеля. 
- Не подходи, - предупредил ее полковник. - У тебя 

такой: бурный организм, что, может, ты уже заразная. 

- Миленький:, ты что несешь? 
- Отойди, стреляю! 
Нинеля отпрянула и начала рыдать. 
- Что же будем делать? - спросил доктор. 
- Будь моя воля, - сказал полковник, - я бы расстре-

лял вас тут же. Но у руководства может быть другая точк11 
зрения. Так что я оставляю вас здесь и мы немного подумаем. 

Кора пошла на кухню. Там лежало несколько хлебов, 11 
баке была вода. 
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Кора поставила бак, который заменял чайник. Нашла 
коробку с травяным настоем. Из столовой слышались го
лоса, но она их не слышала. Она устала и хотела спать. 

И когда они напились чаю, Кора улеглась на скамейке 

в столовой и заснула. 

Проснулась Кора оттого, что в комнате появились чу

жие люди - сквозь смеженные веки она видела, как со

лдаты уводили пришельцев - не грубо, а деловито и рав

нодушно. И так как в том не было ничего страшного, а 
времени прошло немало - за окном уже темнело и голод 

опять был первым чувством, посетившим Кору, когда она 
проснулась - и всем надоело ждать, то люди прощались 

и расходились. 

- Может, до встречи? - сказал Покревский. 
- Если чего, не сердитесь, - ответила Нинеля, - хоть 

вы мне, конечно, классово чуждый элемент. 
-Смотря где встретимся,- равнодушно ответил Пок

ревский. - Или ты меня к стенке, или я тебя. 
Никто не говорил о смерти, болезни, вирусе - словно 

это была выдумка Коры. 
Кора села на скамейку - чуть не закричала - так оне

мела нога и сказала: 

- Если увидите людей, nредуnреждайте, чтобы не nод
ходили! 

- Ладно уж, - сердито ответила Нинеля. - Оnять ты 
тут каркаешь! 

Конечно, они не хотят об этом думать! 
~ Сколько времени? - сnросила Кора, словно на руке 

ее не было часов. 
- Седьмой час, - сказал nрофессор. 
Ero тоже не nозвали. 
Инженер nоnрощался с Корой и nрофессором и сказал, 

криво усмехнувшись: 

- До встречи. 
-Вы-то знаете, что ничего страшного не будет,- ска-

зала Кора. 
- Именно я и оnасаюсь больше всего, что нас разду

мали nосылать туда. На Землю. 
- Что вы говорите? -удивился nрофессор. -Что вас 

заставляет так думать? 
Солдат nотянул инженера за рукав. 
- Сейчас, - сказал тот миролюбиво, - только два 

слова скажу ... раз они nоняли, что мы догадались о ви-
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русе и их плане, то им нет смысла отправлять нас туда. 

Зачем? Чтобы мы предупредили всех об опасности и про
валили план? Так что теперь все зависит от того, куда 
нас поведут. Если отправят подальше от виллы «Радуга•>, 
значит, решили пустить в расход. И это логично. Им хва

тит и тех, кого они уже послали. Те же невинные агнцы. 
Они сейчас обнимаются с соотечественниками. 

- Их всего двое, - сказала Кора, будто это что-то мс-
пяло. 

-Хватит, -сказал солдат, -пошли. Машина ждет. 
- Так что на их месте я бы нас ликвидировал или дал 

возможность мирно помереть от чумы ... - закончил ин

женер. 

И быстро пошел к выходу, не оборачиваясь, словно 
уже был не знаком с Корой и профессором. 

Но Кора недооценила генерала Лея. 
Не успела закрыться дверь за инженером, как вошли 

еще две медсестры. 

- Пошли, - сказала первая и показала пальцем на 
Кору. 

Этого надо было ждать, но расставание с профессором, 
такое окончательное, испугало Кору. 

- Не надо,- взмолилась она.- Пожалуйста, можно, 
мы останемся вдвоем? 

- Нельзя, - сказала медсестра. - Скорее. 
Она потащила Кору за руку. Кора стала отбиваться -

это бьшо нелепо, потому что той на помощь приuша вто
рая медсестра. Они подхватили Кору вдвоем и вытащили 
в коридор. 

- До свидания, Кора, - сказал профессор вслед. -
Я надеюсь. Всегда остается надежда. 

К своему крайнему удивлению, через три минуты Кора 
оказалась в собственной камере. Дверь захлопнулась. 

Все что угодно- но этого она не ожидала. 
Она уселась на койку. Господи, почему в такой момент 

можно хотеть есть? 
Ведь завтра этому организму не понадобится никакая 

пища. Как он не понимает? Кора искренне злилась на cвolt 
желудок. Потом легла. Время текло медленно и состояло и:J 
ЗВУКОВ - ЗВукИ ДОНОСИЛИСЬ СКВОЗЬ ОКОШКО ПОД ПОТОЛКОМ, 

забранное реше1'кой и находившесся вровень с землей. 
Далеко-далеко раздался гудок - наверное, парохода. 

Какая-то птичка присела на ветку куста возле решетки и 
спела Коре неболъшую песню. Раздались голоса - в от
далении ссорwшсь солдаты из-за того, что один из них JIIJ 
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хотел идти за одеялами... Но никто не подходил к окну, 
чтобы разъяснить будущую судьбу Коры. 

Наверное, думала Кора, я должна сейчас прокручиватЪ 
в памяти свое детство, вспомнить сладкие картины Дет

ского острова... потом пришло страшное понимание: в 

ней живет и размножается вирус - болезнь ... вот сейчас 
внутри ее рушатся бастионы, прорыпаются плотины -
злобная посторонняя сила врывается в домики и храмы, 

уничтожая мирных обитателей ... что за бред у меня в го
лове? А что должно быть, если мне всего двадцать лет и я 

еше не начинала жить на свете, а меня хотят убить. Кому
то нужна власть, кто-то боится остаться без добычи - я у 

кого-то стою на пути. Почему же мы, кролики, всегда сто
им на пути у волков? Надо бы взбунтоваться... показать 
свои длинные передние зубы... Кора снова задремала и 
проснулась ночью от головной боли. И головная боль 
была такой особенной, тягостной и чужой, что она с об

реченной ясностью поняла: началась болезнь. 
Она постараласЪ подняться - так хотелось пить. Но 

слабые ноги держали ее с трудом. Она пошла к двери, 
оперлась о нее, чтобы перевести дух и потом стала сту

чать в дверь. Но ее удары глохли - дверь была обита по

ролоном. И обтянута пластиком ... 
- Пить! - закричала Кора. 
Но ей только показалось, что она кричит. 
Почему болезнь началась так рано... Кора побре.11а к 

окну - окно открыто. Кто-то услышит и придет. Кто-то 
остался на свободе. Он придет ... 
И пока Кора брела по стенке к окошку, она поняла, 

что профессор был прав: ее оставили умирать, как оста
вили умирать Мишу Гофмана. Она оказалась ненуж:ным 
для опытов кроликом. Что за опыт, если кролик догадался, 
что его заразили? Пускай лучше подыхает в одиночестве. 

- Помогите! - закричала Кора в открытое окно. 
Там было тихо. Лагерь спал ... 
Кора ощупью возвратилась на койку. Она еще не сда

лась, но бьmа близка к этому. Надо дождаться ... дождаться ... 
И она снова забылась. 
В следующий раз она пришла в себя от резкого света, 

ударившего в лицо. Свет убежал - это был луч фонарика. 
- Проверьте ее, доктор, - послышался глухой голос 

полковника. 

- И проверять не надо, - ответил незнакомый голос. 
Вторая стадия. 

- Тогда несите ее. 
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Кору стащили с постели - она понимала, что руки лю
дей, кладущих ее на носилки затянуты в резиновые пер

чатки - они ее боялись! Она была страшно заразной. 

- Пожалуйста, - прошептала она, - дайте мне пить ... 
вы понимаете - пить. 

-Скоро напьешься,- ответил полковник Рай-райи.
Приедешь домой к мамочке и первым делом попросишь 
напиться ... А ну, несите ее! 

Кора почувствовала, как носилки поднялись и стали 
покачиваться. Ее несли вверх... потом щекам стало про
хладно от ночного воздуха ... ее несут ... куда несут? По
чему так темно? 

- Посторонитесь! - кричал кто-то спереди. - Подаль
ше, подальше, особо опасный груз! Кому говорят - в сто
рону! 

Здание адМинистративного блока было освещено очень 
ярко, и этот свет Коре был неприятен - отвратительный 
белый свет! 

-Выключите,- попросила она, но никто не услышал. 
И воды не давали? А что они обещали? Они обещали, что 
мамочка напоит ее. А где мамочка? 

Коре было дурно и она мечтала о забытье, чтобы ни
чего не слышать и не чувствовать... Но как назло забытье 
не наступало и она все слышала и видела. 

Она даже разглядела тех, кто нес ее - они были в 
длинных, до полу, блестящих балахонах, в масках и шле· 
мах - ни одного сантиметра открытого тела. 

Полковник, которого можно было узнать лишь по ро
сту и манере запрокидывать назад маленькую головку, был 

запакован так же, как остальные. 

Кору пронесли по коридору первого этажа. 
Носилки поставили в большой светлой комнате, у сте11 

которой находились измерительные щиты и щиты управ

ления. Это был зал, подобный залу управления атомноlt 
или гидростанции прошлого века. 

Несколько человек, в таких же балахонах и масках, 

встретили носилки. 

- Молодцы, молодцы! - загудел, подходя, генерал 
Лей - его тоже можно было узнать лишь по голосу. - Гло 
у нас советник Гарбуй, который ждет, когда меня сбросJП 
и повесят на первом суку? Где он, наш ангел. Пускай rю

любуется, на что нам приходится идти из-за него. 
- Почему из-за меня? - Гарбуз говорил из-за стекляll

ной перегородки, отделявшей от зала галерею второго этll

жа подобно пульту телевизионного режиссера. 
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- Вы раскрыли им наш маленький секрет, советник. 
Так мы бь• отпустили их здоровыми, чтобы они могли гу
манно скончаться дома на руках у родных. А теперь мы 
отправляем их - на последнем издыхании... Это же не 
люди, а эпицентры страшной заразы. Мне страшно за 
Землю! 

- Перестаньте, генерал, - попросил его Гарбуз. 
Мне горько слышать от вас такие слова. 

Какие? 
- Слова человеконенавистника и зверя. 
- Знаете вы кто, Гарбуй? Вы толстый мальчик из хо-

рошей семьи, который так и не стал взрослым. Вы умуд
ряетесь забирать себе все игрушки, но не хотите видеть, 

что вокруг умирают и голодают люди. Вам неприятно ... 
Вы и с Земли убежали, потому что надеялись на конфет
ки. Ладно, вы их уже получили. Отправляйте девушку до
мой. У нас есть еще один кандидат. Ждет за дверью ... Ну! 

- Вы убьете меня, - сказал Гарбуз. 
- Со временем ты умрешь сам. От стыда и нечистой 

совести, - ответил генерал Лей. - Я же тебя и пальцем 
не трону. На что ты мне? Даже пригодишься в будущем. 
Я о тебе столько знаю, что ты предпочтешь быть самым 
послушным государственным советником нашей великой 

страны! Я тебя сделаю начальником трофейного управле

ния! Ты будешь разбирать добычу с Земли- ты же отлич
но разбираешься в земных штучках... Ладно, действуй! 

-Генерал ... 
- Не надо меня ни о чем оросить. И пойми простую 

вещь - ты мне даже не союзник, а только попутчик. 

Идем рядом, потом разошлись. И чем заниматься гума
низмом, ты мне покажи, что там происходит! У них. А то 
сколько времени прошло, как мы запустили первых, а ты 

от меня все таишь. 

- Я не таил, - обиделся Гарбуз. - Мне нечего таить. 
Но результатов ждать рано. По словам ваших медиков. 
И по реакции Гофмана. Рано, генерал, не спешите стать 
президентом двух планет. Можете оказаться между ними. 

Генерал поморщился, как бы терпя комара, которого 

скоро прихлопнет, но пока нельзя - гуманисты смотрят. 

Укол, сделанный Коре, подействовал. Она чувствовала 
себя немного лучше. Настолько, что смогла поднять голо
ву, когда по приказу Г арбуза техники зажгли большой 

экран, глядящий сверху под пологим углом на Симеиз, и 
как она почти сразу догадалась, на ее родной Симеиз, на 
Землю-2. 
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Что-то странкое творилось там. 

Там снимали кино? .. Кино, которое казывалось, навер
ное, «После войны•. Или «После налета• ... Почему-то на 
скамейке, ка той самой, возле памятника, ле:ж:аJiа молодая 

женщина, свесив безжизненно руку к земле. Еще два тела 
были видны на открытом месте, в конце аллеи. Вертолет 
«Скорой помощи• стоял ка площадке, совсем рядом, но 
был безжизнен и келожвижек, .люк был открыт, но никто 
не появлялся оттуда, чтобы помочь пострадавшим. Вдали на 
nерекрестке мелькнула еще одна секорая помощь•, месrnая, 

наземная, ока медленно nроnлыла по экрану и исчезла ... 
Сцена была почти бесшумной, ра:щавалось лишь ши

пение. 

И сквозь это шипение nрорвался вдруг торжествую
ший, звериный рык генерала Лея. 

- Я ж тебе говорил, мать твою! У них сопротивляе
мость низкая. Они там вокруг уже дохлые, а мы время 
теряем! Зла не хватает! 

- Я не nредполагал, - промямлил Гарбуз. 
- Предполагал - не предполагал! Немедленно готовить 

передовой отрЯд! Не терять ни минуты! Ты меня слышишь? 
Но даже если растерянный Гарбуэ и слышал, помочь 

он генералу ничем не мог. Генерал рванулся прочь из зала 
перехода, Гарбуз закричал ему вслед: 

- А что делать с Орват? 
-С кем? 
- С Орват и с Калниным? Они же заражены, но еще 

не отправлены! 
- Пристрели, - посоветовал Лей. 
Но в дверях замер, обернулся и добавил: 
- Иристрелить их всегда успеем. Срочно отправляем 

на Землю-2. Каждый вирус в строку, усек? 
Генерал низким голосом рассмеялся своей шутке и ис

чез, хлопнув дверями. 

Кора продолжала наблюдать за тем, что происходИJiо в 
Симеизе, и покимала, что и в самом деле пpoизoUIJia не
кая ошибка в расчетах инкубационного периода. Он ока
зался короче, чем думали эдесь. И потому эпидемия заста
ла Землю-2, то есть нашу ЗеМJПО - сколько же можно 
говорить, как они того хотят! - застала нашу Землю врас
плох. Но неужели и Милодар не принял мер ... и тут Кора 
с ужасом поняла, что совершенно неизвестно, сколько же 

прошло времени на Земле с того момента, как она ее по
кинула. При относительности временных переходов, ког
да Гофман, ушедший позже Коры, оказался там раньше 
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ее, могло пройти всего пять минут ... и тут гости, больные 
гости. 

- Простите, - Кора понимала, что времени терять 
нельзя, - давайте в самом деле отправим нас туда. 

- Не советую, - сказал вдруг Гарбуз. - Я знаю один 

маленький секрет - здесь известно лекарство от двухднев

ной чумы, вакцина. По крайней мере не помрете ... а там 
сами увидите! 

- Может, я смогу кого-то предупредить, объяснить, 

что происходит. 

- Чепуха. Вы опоздали. 
- Тогда скажите, где вы можете достать вакцину? 
- Не говорите 11епухи! Вас :же надо везти в институт на 

Севере ... и на это нужно получить разрешение генерала Лея. 
- Тогда, значит, вы мне не сможете помочь? Вакцина 

только для вас! 
- Мы можем рискнуть. Мы спрячем вас, и, как толь

ко основные военные действия персместятся к вам, мы 

вас тихонько отправим на Север. Генерал Лей будет за
нят, и мы обязательно ... 

- Она помрет, - сказал Калнин. 
Он вошел сам. Его поддерживала медсестра, и он вы

глядел, как говорится: краше в гроб кладут. 
- Что? - не сообразил Гарбуз. 
- И я помру, -добавил Эдуард Оскарович. - Впро-

чем, тебя это уже не беспокоит? 
- Неправда! Корват может подтвердить ... 
- Кора Орват! 
- Не придирайся к пустякам. Кора может подтвердить, 

что я сам предложил ей остаться здесь. Как только первая 
волна вторжения минует, я персправлю вас в клинику, где 

есть противоядие от чумы. Я обещаю! 
Кора ·слушала весь этот разговор, в ушах шумело, она 

не спускала глаз с экрана, иа котором был виден Симеиз. 
Камера меДJiенно перемещажась, и теперь показался ПJIЯ:Ж:, 
пустой, лишь непоnме~ от берега покачивалси надутый 

оранжевый матрас, а на IIJDIЖe была забьrrа полосатая про
стыня ... 

Море было пустым. Неизвестно, насколько далеко рас
пространилась эпидемия. Надо как можно скорее найти 
Милодара и ему все объяснить! 

- Оmравьте меня: туда! - закричала Кора. - Сво.llо
чи, убийцы! 

- Ни в коем случае. Я не убийца! - гордо ответил 
Гарбуз, будто ему предложили отрубить Коре rолову и 

431 



даже дали ему топор, а он теперь пытается это тяжелое 

орудие отшвырнуть. 

- Меня тоже, - сказал Калнин. - Я не верю тебе, 
Витя. Ты в самом деле не пристроишь нас в клинику, куда 
и тебя самого могут не пустить. 

- Ну уж это слишком! - Гарбуз снова обиделся. Он 
все еще хотел казаться значимым. Он хотел раздавать бла
годеяния. 

Этот спор, пустой, хоть и вредный, был прерван пол
ковником Рай-райи в защитной одежде и с пистолетом в 
длинной лапке. 

- Почему они здесь? - закричал он, размахивая ору
жием. - Почему не выполняется приказ генерала Лея? 
Саботаж! Пристрелю! 

Пистолет его недвусмысленно был направлен на госпо
дина советника Гарбуза, и Гарбуз понял, что никаких за
щитников ему не дождаться. 

- Я готовлю ... одну секуНду ... 
Носилки с Корой поставили на салазки, Гарбуз возил

ся у пульта и бормотал - Кора еще слышала это бормо
тание, а полковник, вернее всего, не слышал его совсем: 

- Вы у меня ответите ... все ответите. Вы не думайте, 
что я так уж одинок ... 

- Готово! - сказала одна из медсестер. 
- Начался переход, - сказал Гарбуз громко. 
Медсестра толкнула носилки, и они, набирая скорость, 

покатились ВJIИЗ, к разверстому окну переходника. 

На мгновение бесконечная тьма окутала Кору. 
Кора полетела в бесконечность, в неизведанную глу

бину. 

И оказалась в нашем мире. 

Кора лежала недалеко от моря - слышно было, как на
катываются на гальку волны и сползают обратно, шевеля 
камешки для сотворения ровного шума. Как будто она до
вершила свое падение с обрыва, но не разбилась, а, под

хваченная сильными руками, улеглась на гальку. 

Если не считать равномерного движения волн, стояла 

тишина, тишина смерти или молчаливого умирания. И тог
да, поняв, что возвратилась на свою Землю, возвратилась, 
опоздав ей помочь и, возможно, лишь для того, чтобы 
погибпуть вместе со множеством ни в чем не повинных 

людей, Кора, приподнявшись на руке, села и больно, в 
кровь, начала бить кулаком по камням: 
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- Сволочи! - закричала она. - Никакой им пощады 
быть не может. Скорпионы, отведавшие крови, каракати
цы в погонах! Бандиты с челками! Гитлеры доморощенные! 

- Погоди, - прервал ее голос, и тень упала на камни 
перед ней. - Красиво выражаешься, но энергия уходит в 
.свисток! А ну, перестань разводить истерику! 

Голос принадлежал Милодару, и комиссар сильно сер
чал либо делал вид, что серчает. 

- Я так виновата, - с трудом произнесла Кора, потому 
что при виде возвышающегося над ней, руки в боки; ко
миссара ИнтерГпола из нее как будто выпустили возд}Q( и 
одновременно исчезла возможность борьбы, страха, отчая
ния. Осталась лишь дурнота и сонливость ... - Я ничего не 
сделала, комиссар. Я даже Мишу Гофмана не спасла ... 

- Значит, подтверждаешь? Я так надеялся, что -эти, 
первые посланцы, чего-то перепутали. 

- А эпидемия ... двухдневная чума? - спросила Кора. 

-Жалко Мишу, - сказал комиссар. -Тогда вставай! 
- Не могу, - призналась Кора. 
- Сейчас встанешь через сне могу•, - пригрозил ко-

миссар. - Ты у нас единственная из агентов, кто знает 
расположение тамошних помещений. Пойдешь туда. 

- Не пойду, - ответила Кора. Несмотря на раскаяние 
и горе, она была в полуобморочном состоянии. 

Рядом с ней стоял доктор ... знакомый. Ага, она его 
видела дня три назад в подвале виллы «Ксения•. 

- Приведите ее в порядок, доктор, - сказал Милодар. 

- Это невозможно, - сказал доктор. - Вы же видите, 
человек при последнем издыхании ... 

- Спасибо, - просипела Кора. 
- Она не потеряла чувства юмора, - возразил Мило-

дар. - Значит, будет жить. Но я объясняю вам все самым 
простым языком. Мы не знаем, что они там сделали с те
лом Миши Гофмана. Может быть, он в коме, может быть, 
они заморозили его тело - может быть, мозг его не раз
рушен болезнью. Мы не можем оставить агента погибать, 

если остается хоть маленькая надежда перенести его мозг 

в другое тело. 

- Введите туда сотрудников, поговорите с тамошними 
военными, объясните им ситуацию ... 

- Доктор, вы сами не уверены в том, о чем говорите. 
Сколько это займет времени, при условии, что мы нахо
дим.ся: с ними в состоянии войны и они считают, что 

Земля уже готова для вторжения. Мы должны отражать: 
вторжение, а вы говорите: «Побеседуйте, втолкуйте, объ-
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ясните!» Чепуха, доктор! У меня есть только одна надеж
да - Кора Орват. 

- И как вы себе это представляете? 
- Очень просто. Вы сейчас приводите ее в рабочее со-

стояние. Заодно давайте ей все, что положено, от чумы. 
- Она не справится. 
- Кора, - спросил Милодар, - если мы сейчас тебя 

подправим, ты согласна пойти туда обратно? Ты только не 
бойся. Я буду с тобой. 

- Я не боюсь, комиссар, - сказала Кора. - Я не смогу. 
- Молодец, - сказал Милодар. - Носилки! Вертолет! 

Флаер! Даю вам, доктор, пять минут. Через пять минут мы 
вылетаем обратно в параллельный мир. 

- Это невозможно, - ответил доктор, но уже начал 
обрабатывать Кору. Во флаере, пока перелетали на базу 
управления, Кору ввели в интенсивный сон. Три секун
ды сна были равны десяти минутам. 

Пока Кора еще спала, ей полностью перелили кровь, 
сменили костный мозг и очистили внутренние ткани от 

вируса двухдневной чумы. 

Когда она пришла в себя, в глубокой уверенности, что 
проспала десять часов, лишь голова гудела, не столько от 
чумы, как от экзерсизов, произведенных медиками. Но в 
целом, хоть и слабенькая, она чувствовала себя готовой к 

любой борьбе за справедливость. 

Она приподнялась на постели, медики отпрянули, пото

му что не были еще готовы к столь быстрому ее выздоров

лению, по подвалам виллы •Ксения• прозвенели звонки и 
проревели сирены, призывая к одру Коры комиссара Ми
лодара и милейшую бабушку Ксению Михайловну Романо
ву, также готовую к завершающей фазе операции. 

- Нормально? - Милодар вбежал в бункер. 
Был он одет странно и для Коры непривычно. Не будучи 

еще кадровым работником ИнтерГпола, она не подозревала, 
что каждый агент, инспектор или комиссар имел несколько 

форменных мундиров на различные случаи жизни. И сейчас 
ей приiПЛось увидеть комиссара Милодара в боевом мунди
ре парадного толка, каковой надевается лишь для ежегодно

го парада организации в Галактическом центре и символи
зирует победу над силами беспорядка. От светло-голубого, 
частично отражавшего свет, туго облегающего мундира с 

пышными буфами, украшенными горящими переливчатыми 

эполетами, до высокого головного убора, имеющего проне

хождение от треуголки Наполеона, но украшенного белыми 
страусовыми перьями и обильно расшитого золотом, до тя-
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:желых на вид сапог с врезанными в подошвы выдвиrающи

мися бритвами, способными распилить стальную дверь, до, 
наконец, орденов и знаков, украшающих грудь комиссара, 

он был мечтой солдафона, сказкой для не доиrравшеrо в 

детстве фельдмаршала и источником треnета JVDJ тех, кто 
до старости останется в душе капралом. 

- Побежали, - сказал Милодар Коре. - Пока пере
ход открыт. Мы им не мешаем. С минуты на минуrу они 
намерены двинуть в него войска. Генерал Лей на белом 
коне уже гарцует на площади с их стороны. 

- А мы куда? - еше слабым голосом спросила Кора. 
- Ты знаешь - спасать и жестоко мстить! - воскликнул 

Милодар, который тоже не доиграл свою роль в детстве. 
- Ах ... - Кора поднялась, и ее повело в сторону. Ме

дики подхватили ее, и этим воспользовались костюмеры, 

вбежавшие за Милодаром. В две минуты Кора была nол
ностью облачена в мундир, подобный мундиру Милода
ра, однако, хоть она уступала ему в количестве нашивок 

и блесток, сама тонкая, с высокой грудью фигура моло
дого агента еще более nривлекала к себе внимание. 

- Все! - крикнул Милодар. - Все, все, все! Побежали! 
- Сколько времени? - спросила Кора, все еще опус-

тошенная и дезориентированная. - Сколько прошло? 
- С тех пор как ты вернулась, прошло восемнадцать 

минут. Так что ты nонимаешь- времени в обрез. 
- Восемнадцать минут? Я думала, что часов десять. 
- Эффект мгновенного сна, - заметил доктор. 
Кора больше не тратила времени и усилий на разгово

ры - она nоняла, что, несмотря на неутоленное желание 

свалиться и сnать еще несколько дней, она сейчас nойдет 

и выполнит желание Милодара... Это :же и ее желание! 
Если осталась хоть махонькая надежда отыскать Мишу и 
вернуть его к жизни, то она должна поnытаться ... 

- Взгляни, - велел Мило,цар, когда они проходили 
мимо зеркала. 

Кора остановилась, замерла, не в силах понять, что за 
сказочные, словно райские rnицы, и притом rрозные су

щества глядят на нее - это же Милодар и она ... Милодар 
подхватил Кору. 

- Только не терять равновесия, когда бу.!{ешь там! 
Они вошли в следующий зал. 
- Приготовься, - приказал Милодар. 

Впереди стояли два саркофага. Они стояли вертикаль

но, торчком, и оттого, что так не бывает, у Коры мелькну
ло странное сравнение с музеем в процессе эвакуации. 
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Створки саркофагов открылись. 
- Идем, идем, - сказал Милодар. 
- Зачем? - спросила Кора. 
- Неужели ты думаешь, что мы отправимся туда в ес-

тественном виде, чтобы любой сбрендивший полковник 
мог нас пристрелить? 

Милодар первым ступил в саркофаг. Коре ничего не 

оставалось, как, стараясь не шататься, последовать его 

примеру. 

И тут с ее телом произошла странная перестройка, ко
торая была куда как знакома Милодару и некоторым дру

гим сотрудникам ИнтерГпола, которые заменяли себя в 
ответственных и опасных местах собственными голограм
мами, но для Коры оказалась в новинку. 

Она понимала, что с ней что-то происходит в этом 
темном саркофаге. 

Будто она подобно куколке вылезает из своего твердо

го кокона и приобретает бабочкину свободу движений и 
возможность воспарить над миром. 

И когда передняя стенка саркофага растворилась как 
дверца шкафа и она оказалась на улице перед виллой 
•Ксения•, то эта легкость показалась ей восхитительной. 

Она посмотрела направо - там из подобного саркофа
га выскользнул такой же легкий и знакомый ей именно 
этой легкостью комиссар. Но она знала, что означала та
кая легкость у комиссара: это значило, что он - собствен

ная голограмма. 

Неужели и она голограмма тоже? 
О чем она и спросила комиссара. 
-Разумеется,- ответил тот,- я же предупреждал тебя, 

что люблю свою жизнь и надеюсь, что это - взаимно. 

-А я? 
-А ты тоже. 
- Значит, я сейчас - моя голограмма? 
- Разумеется. 
-А где я? 

- Как бы грубая физическая нечистая оболочка? 
- Называйте, как хотите. Мне она нравится. 
- Она осталась в хранилище. 
- В саркофаге? 
- Мы их называем гробиками. В каждом моем каби-

нете стоит по гробику. 

- Значит, в меня теперь можно стрелять? 
- Разумеется! 

- А я могу проходить сквозь стены? 
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- Это опасно и неопытным сотрудникам не рекомен
дуется. Можно потерять часть своей субстанции в прегра

де и тогда уж это не восстановить. 

- Я могу остаться без пальчика? 
- Ты можешь остаться без головки, - в тон ей, также 

мягко ответил комиссар. 

- Давайте тогда не будем думать о дурном, - сказала 

Кора. - Пошли? 
И они помчались, чуть касаясь ногами земли, к обры

ву, где был открыт переход между мирами и вот-вот до

лжно было начаться широкомасштабное вторжение гене

рала Лея. 
Центральная аллея Симеиза выглядела также удручаю

ще, как при взгляде с параллельной Земли. Также на ла
вочках держались, корчились умирающие люди, медики в 

белых халатах пытались им помочь, несколько санитарных 

машин приехали сюда, но горе заключалось в том, что и 

сотрудники машин также не имели иммунитета против 

чумы и почему-то легко и быстро поддавались болезни. 
- Господи! - расстроилась вслух Кора. - Неужели вы 

до сих пор не смогли принять действенных мер? 
- А мы и не хотели, - ответил жизнерадостно комиссар. 

- Но ведь люди страдают, умирают ... 
- Это тебя не касается, ими займутся специалисты. А 

ты должна спасти одного больного, моего сотрудника. 

- М1-е не очень нравится, комиссар, - ответила 

Кора, - что вы достаточно нагло делите мир на две ка

тегории ... 
- Моих агентов и прочих, - продолжил мысль Коры 

Милодар. - Но это и есть настоящий профессионализм. 
Каждый мой агент должен знать, что я денно и нощно ду

маю и забочусь о нем. И если я перестал бдеть и заботить
ся, значит, этот агент уЖе не нужен или нужнее мертвый. 

От такой наглости Кора умолкла и грустно молчала до 
самого переходника. 

Чем ближе они подходили к обрыву, тем чаще им встре

чались тела больных чумой или уже умерших от страшного 
вируса. 

- Какой ужас! - вырвалось у Коры. - Ну почему их 
не увозят? 

- У нас не хватает машин и флаеров. Мы дали знать в 
Москву. Помощь идет! 

- Только не перезаразите всю Россию, - заметила 
Кора, которая конечно жалела заболевших, да и о самой 
себе не знала, вылечилась она уже или нет, но еще боль-
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ше жалела население всей державы, которое может так 

жутко пострадать. 

Обогнувши флаер «скорой помощи», куда больные са
нитары втаскивали труп девушки, Кора в сопровожде

нии Милодара оказалась над обрывом. Обрыв изменился. 
Вместо отвесной стены была сделана тщательно обрабо
танная, крутая, но все же наклонная плоскость, обстро

енная лестницами, как веревочными, так и вырытыми в 

скале. А само место перехода в параллельный мир было 
обнесено столбиками, лампочками, медной проволокой и 
светящейся полосой, не говоря уж о силовом поле. 

- Держишься? - спросил Милодар. 
- Держусь, - сказала Кора. 
- Не забудь, что ты·- голограмма и тебе ничто не уг-

рожает. 

- Ага, - откликпулась Кора, которая далеко не все 
понимала. 

- Тогда скорее. Мы должны войти к ним в мир хотя 
бы за минуту до того, как они вторгнутся к нам. Иначе 
начнется такая толкучка, что придется кого-нибудь убить. 

А где тогда гуманизм? Мне без строгого выговора не 
обойтись. И ты распрощаешься с первой в своей жиз
ни благодарностью от министра Галактической безопас
ности. 

Работники ИнтерГпола, прижавшиеся к откосу вокруг 
входа в тот мир так, чтобы их не было видно, махали ру

ками, кивали, подмигивали и подавали дружеские знаки 

Коре и Милодару, ободряя их и понимая, что товарищи 
идут на смертельно опасное ответственное задание. 

- Хлоп! - прорвалась пленка между мирами. 
- Хлоп! - еще раз прорвалась она за спиной Коры. 
Это прошел комиссар Милодар. 
И тут Кора зажмурилась. 
Она ожидала чего угодно, но не столкновения нос к 

носу с большим белым жеребцом, который двигался, по

нукаемый всадником, к переходным вратам. 

А за всадником виднелись тупые рыла вездеходов и бро

невых машин, а еще далее угадывались нестройные колон

ны солдат в камуфляжных костюмах и противогазах. 
Но куда более удивился и испугался незапланирован

ного появления пришельца всадник на белом коне в па

радном мундире и броневом шлеме, а именно лично гене

рал Лей - глазки как горячие точки, скулы под самый 
шлем и выражение лица самое хулиганское, только нос и 

рот скрыты маской. 
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И тут же выражение лица генерала изменилось. Им за
владела гримаса обиды, которую испытывает ребенок, 
протянувший ручку за конфетой и увидевший, что куда 

более сильный мальчик, а то и взрослый, эту конфету уво
дит из-под его носа. 

- Я - голограмма, я - голограмма, - дважды повто
рила себе Кора, прежде чем смогла совладать с собой и 

твердо встать на пути коня, выбравшего этот неподходя
щий момент, чтобы встать на дыбы и свалить на землю 
Завоевателя Земли. 

От этого сразу остановились, взревев всеми моторами, 
танки и вездеходы, смешалась в кучу бравая пехота. 

И произошло это не столько от неожиданного падения 
лидера, как от того таинственного и отвратительного для 

незащищенного глаза сияния, которое испускали мунди

ры Коры и ее низкорослого спутника. 
Для любого солдата и офицера армии, вторгавшейся в 

неизведанный мир, к тому же обязанных маршировать в 

напяленной на нос защитной маске, вход в переходник 

был страшным испытанием - надо было шагнуть в тем
ную неизвестность и даже присутствие впереди бравого 

генерала на белом коне недостаточно успокаивало, пото

му что солдату известно, что генералы всегда каким-то 

образом умудряются возвратиться домой за пенсией, а 

солдаты остаются на чужбине под могильным холмиком, 
одним на целую роту. 

Кора задержалась было возле генерала Лея, который 
пытался, отталкиваясь локтем от земли, вытащить ногу из 

стремени, но Милодар приказал ей по-французски, что
бы Лей не понял, бежать в административный корпус и 
выяснить, что там с Мишей. Оправдается ли слабая на
дежда на то, что человек, пораженный вирусом двухднев

ной чумы, проводит последние сутки жизни в глубокой 
коме, схожей со смертью, либо Миша уже погиб оконча
тельно и оживлению не подлежит? 

- Беги! - приказал Милодар по-французски. - Ты 

можешь это сделать быстрее всех. И если найдешь - сра
зу сигналь мне. 

Кора обогнула генерала и затрусила к ближайшему 
танку. 

Очень хорошо и утешительно знать, что тебе не страш
ны пушки. Но когда ты идешь на пушку и заглядываешь 

в ее дуло, то сомнения в силе голографии тебя покидают. 

Для солдат изготовившейся к завоеванию Земли армии 
она была существом совершенно сверхъестественным. 
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Облеченная в сверкающий мундир, отражавшая, и в то 
же время пропускающая свет фигура неслась к админис

тративному корпусу, и некоторые из солдат кидались в 

стороны, другие приседали от ужаса, одно из орудий воз

намерилось было выстрелить, но замерло в молчании -
лишь изнутри танка доносился шум драки. 

Так, ножом сквозь теплое масло, Кора пронизала ко
лонну щтурмовиков. 

Справа остался длинный барак, в котором она прове
ла немало горьких, но поучительных часов. В дверях ба
рака стояли две медсестры. Они присели при виде Коры, 
не сообразив, что надежнее убежать внутрь. Кора, погро
зив им кулаком, останавливаться не стала - потом с мед

сестрами разберемся. 

Вот и административное здание. 
Сверкающая фигура в мундире из далеких будущих 

фантастических романов приблизилась к административ
ному зданию и стоявщие возле него медики и щтабной 

народ, наблюдавщий издали за началом победоносного 
вторжения, кинулись врассыпную. 

Кора вошла внутрь. 

К счастью, часовой на входе так перепугался, что не 
смог убежать. 

- Стоять! -приказала ему Кора. 
Часовой вздрогнул, вытягиваясь во фрунт. 
- Где находится тело убитого вами... - глаза солдата 

были бессмысленны, - где лежит мертвый? 
Не могу знать. 
Где начальство? Ну есть тут кто-нибудь? 
Не могу знать. 
Где? Твой? Начальник? 

Солдат показал наверх. Объяснить словами он уже не моr. 
Кора побежала на второй этаж, пробежала мимо от

крытых дверей - везде было пусто. Руководство опера
цией по завоеванию Земли щло не отсюда. Может быть, 
и тело Мищи тоже эвакуировали? 

До нее донеслись голоса. Они гулко звучали в пустом 
коридоре. Кажется, хлопнула дверь. 

Оттуда, от входа. Солдат говорил с кем-то. Может, ее 
догнал Милодар. Кора побежала обратно. Там было пус
то. Солдата не было тоже. 
И все же Коре было трудно покинуть здание. 

Она должна была, хотя бы для очистки совести, спус
титься в подвал, где ночью лежал мертвый Мища. Может 
быть, там наЙдутся какие-то следы. 
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Тишина. Все ушли на фронт ... 
Кора спустилась по лестнице в подвал и побежала по 

коридору к стеклянной перегородке. От движений ткань 
ее мундира переливалась и бросала на стену разноцветные 

зайчики. Будто праздник уже начался. 
Дверь в стеклянной перегородке была приоткрыта, да

лее царил беспорядок, словно только что оборвалась, так 
и не закончившись, срочная эвакуация, либо здесь побы
вали неопытные грабители. 

Вторая версия оказалась куда ближе к действитель
ности. 

Стоило Коре шагнуть за перегородку, спереди словно 
забегали крысы - громкое шуршание, стук, что-то прока
тилось по полу ... 

- Кто здесь? - спросила Кора. 
И тут же из внутренней комнаты выскочили две мед

сестры в солдатских сапогах и мясницких фартуках, под 
которыми они таили мешки с барахлом. 

При виде Коры они завизжали, подобрали длинные ха
латы и кинулись бежать, чуть не сшибив Кору с ног. 

Кора не обратила на них внимания, nотому что увиде
ла, что стеклянная дверь в самый последний отсек, где и 

умер Миша Гофман, была разнесена пулями или молотом 
и - сначала она даже не поняла, что же это значит, но 

Миша лежал как и в последний раз, когда она его увиде
ла, а длинная, склоненная над ним фигура была занята 
странным делом - стаскивала с Миши ботинки ... 

Когда Кора ворвалась в отсек, человек, разувавший 
Мишин труп, уже услышал и осознал вопли медсестер и 
обернулся, держа ботинок в руке. 
И хоть полковник Рай-райи был в защитной одежде и 

маске, закрывающей нос и рот, Кора его узнала сразу, он 
ее - чуть погодя - потому что она допускала, что может 

встретить его здесь, а он был убежден, что живой никогда 
ее не увидит. Тем более никогда не увидит в роскошной 
и вернее всего генеральской форме. 

От ценного ботинка отказаться было трудно - народ 
на параллельной Земле бьm нечист на руку, так что пол
к:овник ботинка не выпустил, но стал тащить из кобуры 
рево,tьвер. 

- Перестаньте, полковник, - медленно произнесла 
Кора, уже ощущая свою неуязвимость и поняв, что это 
животное ее боится. А любой женщине nри встрече с 
nротивным мужчиной так приятно ощущать свою неуяз

вимость! 
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- Долой! - визгливо закричал полковник, и визг полу
чился приглушеиным из-под маски - глаза его, такие же 

черные, яркие, пронизывающие, тут же затуманились, он 

никак не мог расстаться с ботинком и вдруr, словно сооб
щал о погоде, сказал, протягивая Коре ботинок Миши: -
Натуральная кожа. У нас так уже не делают! 
И когда Кора, ошеломленная этими словами, протяну

ла руку, чтобы послушно пощупать ботинок, полковник 
начал стрелять в Кору, он стрелял часто, насколько успе
вал сгибаться указательный палец, нажимая на спусковой 
крючок. 

Разумеется, повредить Коре, которая фактически нахо
дилась на другой Земле, он не мог, но определенное взаи
модействие зарядов с голографической субстанцией проис
ходило, и оттого, что муНдир да и само тело Коры резко 
увеличили свечение и Кора запылала искристым светом, 
ослепленный полковник стрелял зажмурившись и притом 

приглушенно верещал, словно не он стрелял, а Кора его 
поджаривала. 

Разумеется, этот инцидент не мог остаться без внима
ния Милодара, задержавшегося у входа в чужой мир по 
государственным делам, связанным с ликвидацией втор

жения. 

- Что там у тебя, девочка? - спросил он, перскрывая 
грохот выстрелов и звон бьющихся колб и пробирок. 

- Меня расстреливает один местный полковник. Са
дист и негодяй. 

- Зачем он это делает? - спросил комиссар. 
- Он очень перепугался, когда я застала его раздеваю-

щим тело Миши. 
- Значит, ты нашла его! - закричал радостно Мило

дар. - Он сильно мертвый? 
- Я не могу подойти, полковник еще не расстрелял все 

заряды, - ответила Кора, которой стало щекотно от вы
стрелов, что было ложным ощущением, на самом деле ей 
только казалось, что она чувствует щекотку. 

- Я бегу! - крикнул Милодар. - Только медиков 
возьму. 

Тогда Кора, успокоившись за ближайшее будущее, на
правилась к Рай-райи, будто желала принять из его дрог

нувшей руки ботинок, а полковник в полном отчаянии, 
расстреляв патроны, начал колотить Кору по голове ру
кояткой револьвера. Вот этого ему делать не следовало. 
Рука его свободно проходила сквозь голову и тело Коры, 
однако электрическое поле, существовавшее там, переда-

442 



ло полковнику часть свечения и подняло его возбуждение 
до невыносимого состояния, о чем и сама Кора не подо

зревала. 

С дикими глазами, повторяя тупо: 
- Убью! Всех перебью! - полковник приложил револь

вер к виску и принялся нажимать на спуск. 

Кора как зачарованная смотрела, как после каждого 

щелчка барабан револьвера поворачивался на одно гнез
дышко - оно оказывалось пустым, снова раздавался щел

чок, снова поворачивался барабан. И на шестом движении 
барабана оказалось, что одна пуля все же в револьвере за

таилась ... 
Полковник как подкошенный рухнул на койку, где 

лежал, скрючившись, словно замерзший младенец, Миша 
Гофман. 
И именно в этот момент в подвал вбежали два наших 

медика в бронекостюмах, с самодвижущимися носилками 
на воздушной подушке, похожими на атомную бомбу. 

- Какой из них? - глухо спросил первый из медиков 
через опущенное забрало, шлема. 

- Верхнего оставьте. Я спрошу комиссара, стоит ли 
нам его оживлять. 

- Не оживишь, - ответил медик, - он же себе мозг 
разворотил. 

-Правильно,- согласилась Кора.- Может, вы про
верите Мишу Гофмана? Милодар сказал, что по нашим 

исследованиям человек на второй день этой чумы впада

ет в кому ... значит, можно успеть. 
- Мы дома посмотрим, - ответил медик. 
Крышка носилок откинулась, манипуляторы осторож

но перенесли внутрь Мишу. 

Все произошло мгновенно - снаряд уплыл, набирая 
скорость, а за ним помчались медики. 

Кора посмотрела на Рай-райи. 
Он был совсем не страшен. Маска сползла с губ, и рот 

приоткрылся. Усики над верхней губой казались наклеен

ными. 

И тут Кора поняла, что ей полковника не жалко, хотя 
бы потому что и самому полковнику такое понятие было 

неизвестно. 

Она вышла из пустого административного здания. 

Пока она шла по коридору, то думала- а почему они 
тут занимались грабежом? Ведь куда слаще поrрабить Зем
лю? Но телевизор с маленьким черно-белым экраном, что 
стоял у проходной и показывал переход на Землю-2, вид-
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но, уже давно показал, что великое нашествие провали

лось. И, наверное, полковник, прежде чем побежать за бо
тинками Миши, успел увидеть, как свалился с коня сам 
генерал Лей. 

Сейчас на экране была совсем уж странная сцена. 
Генерал Лей сидел на походном складном стульчике. 

Напротив него на барабане восседала голограмма комис
сара Милодара, хотя Лей не знал о существовании голо

грамм. И высокие стороны договаривались ... 

На улице на ступеньках административного блока гор
бился профессор Гарбуз. Как-то успел прибежать сюда с 
виллы «Радуга)~). 

Увидев Кору, он, разумеется, удивился, а потом спросил: 
- Здравствуйте. Вас так быстро вылечили? 
- Нет, мне еще лечиться и лечиться, - ответила 

Кора. - Но мне надо было вернуться за Мишей Гоф
маном. 

- Да, - сказал Гарбуз, - наломали мы дров. Вот что 
значит - не верить в прогресс. 

- Но на вас, наверное, никто не сердится, - сказала 
Кора. - В крайнем случае мы с Калииным замолвим за 

вас слово. 

- Не знаю, насколько оно будет веским, - сказал Гар
буз. - Все утихло. Я думаю, что идут переговоры. 

-Да, я только что видела по телевизору, что наш ко
миссар уже говорит с генералом Леем. 

- Значит, моя голова полетит, - обреченно произнес 
Гарбуз. 

Он делился с подружкой своей бедой - будут пороть, 
потому что потерял ключи от дома. Будут пороть ... 

- Вы всем еще пригодитесь, - сказала Кора. - Это я 
точно знаю. Они еще за вас бороться будут. 

- Вы так думаете? - У Гарбуза в глазах мелькнула 
надежда. - Ведь меня нельЗя отнести к военным преступ.
никам? 

- Пошли, - сказала Кора, увидев, как к администра
тивному зданию катит еще один «газик•. - Может, это 
мародеры, а мне вас не защитить. Я ведь всего-навсего
голограмма, собственная объемная копия. 

- Неужели? Я об этом не знал. Расскажите принцип! 
Гарбуз послушно побежал следом за Корой, и, хотя 

Кора не могла ему толком объяснить принципы развития 
голографии за последние века, он извлекал из ее расска-
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за нужные себе детали и ахал от радости. Можно было 
подумать, что он бросает все и переходит в голографы. 

Так, таясь за бараками и кустами, они добежали до пе· 
рехода. 

Обстановка там была тихой, мирной, но антураж - вну· 
шительным. 

Насколько мог видеть глаз, к переходу стягивались и 
тормозИли танковые части, моторизованная пехота и 

даже кавалерия. За неимением приказа следовать далее; 
части сдвигались, теспились и потому Коре с Гарбузом 
было нелегко протолкаться к месту разговора Лея с Ми
лодаром. Гарбуз жался к Коре, и та прикрывала его сво
им сиянием. 

Наконец они оказались возле Милодара. 
Гарбуз чутьем физика-практика сразу угадал в Милода

ре настояшего шефа и зашатался, готовый рухнуть перед 
ним на колени. Генерал Лей, который вовсе не выглядел 
подавленным и уничтоженным, сказал: 

- Ara, приперся! Не было бы тебя, не пострадали бы 
люди. 

- Разумеется... - сразу согласился Г арбуз. 
- Разве это он войска сюда привел? - рассердилась 

Кора, обводя руками воинственные армады Лея. 

- Он нас спровоцировал, - быстро ответил Лей. 

Когда Кора с Гарбузом перешли в наш мир, там их 
встретила Ксения Михайловна. Она помолодела, отлично 
себя чувствовала и выучила свой урок - оказывается, она 
уже читала какие-то труды Гарбуза. Тот оттаивал от глу
бокого страха. 

Ксения Михайловна повела их в клинику, где под вил· 
лqй « Ксения• приходили в себя пленники параллельного 
мира. 

Никаких трупов, умирающих, «скорых помощей•, и 
прочих ужасов зараженного мира вокруг не было. 

- А где все ... - начала было фразу Кора, но бабушка 
улыбпулась и ответила: 

- Тебе все лучше объяснит Милодар. Но принцип на
ших действий заключался ·в том, чтобы не нарушить ожи
даний агрессора. Если агрессор видит то, что рассчитывал 
увидеть, он морально обезоруживается. И не происходит 

неожиданных межелательных инцидентов. А нам они не 

были нужны. Пришлось пойти на инсценировку страшной 
эпидемии ... 
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- Эпидемии не было? - Кора устала удивляться. 
- Ну что же мы с элементарным чумным вирусом 

справиться не можем? Это сделать куда легче, чеи одо
леть панику или парализовать тысячи вооруженных гвар

дейцев генерала Лея. 

- Зачем же тогда ... 
Бабушка имела обьпmовение не дослушивать вопроса и 

отвечать на него правильно: 

- Важен был индивидуальный шок. Некто хотел войти 
на Землю на белом коне и потом стать в вИде статуи пос
реди площади. Вот его-то и надо было сбить с коня. Для 
этого вы с Милодаром и оделись светящимися новогодни
ми елками. 

- Ах, да, - смутилась Кора. - Я так и не переоделась. 
- Переоденешься, - пообещала Ксения Михайлов-

на. - Но сначала мы посетим бывших пленников. 
Пленники, более-менее пришедшие в себя, томились в 

обширном подвале виллы •Ксения•, обращенной в нечто 
вроде госпиталя для привилеrированных больных. 

Калнин кинулся к Гарбузу. 
- Витя, как я рад! - закричал он высоким голосом. -

Я так боялся, что ты сгинешь в этой заварушке! Хочешь 
чаю? Тут настоящий цейлонский. Ты не nредставляешь! 

У отмытой и вычищенной, может впервые в :жизни, 
готской принцессы волосы оказались такими пышными, 
что от всего лица остались носик и сверкающие очи. Кожа 
ее оказалась матово-белой. 

- Мне обещали снять шрам, - сообщил Коре Покрев
сий, не отпуская руки принцессы. Вид Коры его не сму

тил, видно, потому, что сияние принцессы бьmо куда более 
ярким. 

Нинеля поахала весьма умеренно. Она спрашивала, и 
настойчиво, когда отсюда можно уехать. Почему-то в виде 
цели движения: вдруг возник домик тети в Геленджике. 
И Кора вдруг понЯJrа все, что говорила эта женщина и 

о своей службе, и о гибели - вранье чистой воды и ей 
кажется, что где-то таится судья или следователь, ждет ее 

все эти годы и теперь вот скажет: 

- А теперь, известная ялтинская воровка и шлюха 
Нинеля, последуйте в черный воронок. Ждет вас Ваннн
екий порт и борт парахода угрюмый. 

Недоволен был лишь Журба. 

Он сидел за столом, писал орошение на имя президен
та с просьбой обеспечить ему возвращение в славные вре

мена государя императора и ялтинского градоначальника 
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Думбадзе, а также вернуть имущественное состояние и от
ветственный пост по состоянию на 1907 год. 

Инженер Всеволод уже был готов возвратиться в ста
рую компанию. Кора попросила его подождать, пока она 

поговорит с Милодаром и примет человеческий облик. 
Она как раз прошла сквозь саркофаг обратно и возвра

тилась в свое тело, как появился Милодар. 
Он был доволен, потирал ладони, между которыми 

проскакивали маленькие молнии. 

- Война кончилась? - спросила Кора, снимая с себя 
пышную униформу. 

- Разумеется, - ответил Милодар. - Что и следовало 
доказать. Мы с бабушкой провели неплохую операцию. 

- А что они сделают с генералом Леем и генералом 
Граем? - спросила Кора. 

- Откуда w:не знать? 
- Как? Их не посадили в тюрьму? Не расстреляли? 

Они же убийцы! 
- Они государственные деятели и не наше с тобой 

дело вмешиваться в их внутренние дела! 
- Но они же вмешивались! 
- Во-первых, они еще дикие. Во-вторых, они не успе-

ли натворить бед. 

-Успели. 

- Небольшой вред ... - согласился Милодар. 
-А Миша? 
- А что Миша? Все в порядке! Миша в коме! Его вы-

ведут из нее завтра или послезавтра. В Москве. И есть 

надежда, что он почти полностью восстановится ... 
Милодар старался не глядеть Коре в глаза, и она поня

Jiа, что .в:еиа Миши не сто.ль хороши, как хочет показать 
комиссар. 

- Тогда я рада одному, - сказала Кора. 
Чему? 

- Что убила полковника Рай-райи. 
- Этого бьrrь не может! - закричал Милодар. - Ты 

была голограммой. Ты не могла ... 
- Я его достаточно пугнула. Я его... спровоцировала. 
- А вот это - лишнее. Мой агент должен быть ли-

шен ВСDСИХ глупых чувств. Как учил один из моих дав
них предшественников: «У чекиста должны быть холо.в:

ные руки и горячее сердце». 

- Кто это был? 
- Кажется, Савонарола, - неуверенно ответил Ми-

лодар. 
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- Это был Дзержинский, - ответила куда более об
разованная Кора. - И он имел в виду не руки, а голову. 
Го-ло-ву. 

- Вот именно, - сразу согласился Милодар. 

Он прошел по комнате, окинул внимательным взгля
дом ценителя фигуру Коры и сказал: 

- Иди в душ, напяливай старую одежду и присоеди..; 

няйся к своей отдыхающей компании. И до конца кани
tсул забудь о том, что было. 

- А после каникул? 
- После каникул ты и на самом деле обо всем забу-

дешь. 

Когда Кора выходила из комнаты, она спросила Ми;. 
лодара: 

- А что будет ними? - имея в виду пленников. 
- Вернее всего останутся здесь. Ни одна машина вре-

мени не действует на полтора века, чтобы вернуть Журбу 
к его обязанностям. Ничего, пошлем его мелким началь
ником на отсталую планету. Будет доволен. Нинеля тоже 
найдет· -место ... наверное, не на Земле, но найдет. С ос;. 
тальными просто. 

- И с Гарбузом? 
- Они с Калииным решили остаться здесь. Хоть ге-

нерал Лей и обещал Гарбузу золотые горы, тот понима
ет, насколько рискованна жизнь Джордано Бруно и при 
римском дворе. 

Инженер Всеволод ждал Кору у выхода из виллы «Ксе

ния•. Он истомился. 
- Мне каждая минута кажется вечностью, - сообщил 

он. - Мой ассистент должен привезти из Москвы сверх
легкие конструкции. 

Они пошли пешком к морю, надеясь отыскать там от
дыхающих. 

- Ты знаешь, - сказала Кора, - комиссар говорит, 
что генералу Лею ничего не будет. 

- Логично, - ответил Той, - нам в качестве соседа 
удобнее генерал пуганый, чем совсем уж невежественный. 

Тут они увидели, что впереди небольшой кучкой иду:
их друзья. 

- Эй! - закричала Кора. - Подождите! Нам вас не 
догнать! 

Отдыхающие, видно, шли из кафе на море и не ·сг.е
шили. 
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- Господи! - закричала Вероника, бросаясь к Коре. -
Как мне бьmо плохо без тебя! Я не могу быть в одино
честве! 

Пpti: том она умудрялась на сводить выразительного 
взора с инженера Всеволода. 

- Как в Ялте? - вежливо спросил охотник Грант. 
Зеленая Кломдидиди прижалась к нему. Она смотрела 

на Кору ласково, и та поняла, что Кломдидиди рада ее 
возвращению. 

Поэты Карик и Валик потребовали, чтобы все остано
вились и выслушали экспромт, который они сочиняли всю 

ночь в надежде на возвращение царицы бала. 
- Конечно вы у нас царица бала, - сообщил охотник 

Грант. - Глава стаи. Нам было грустно, что вас задержа
ли в Ялте. 

- Какая Ялта? - не могла понять Кора. Что они все 
несУJ'? Они же видели, как она упала со скалы ... 

- Ксения Михайловна нам все объяснила, - сказал 
поэт Карик. - Как тебя кинуло порывом ветра в море, 
как тебя подобрал ее друг в свою шлюпку и отвез в Ялту, 
чтобы вылечить от шока. И спасибо нам за приветы и 
виноград, которые ты вчера прислала. 

- Конечно же спасибо, спасибо, спасибо! - откликну
лись остальные. 

- А я ... - начал бьmо инженер Всеволод. Потом мах
нул рукой и сказал: - Значит, мы были с тобой, Кора, в 
одной лодочке. 

Тут он увидел впереди на дороге своего ассистента, ко
торый опирался о пук длинных металлических прутьев -
основы завтрашнего махалета - и громадными шагами 

умчался вперед, к разочарованию Вероники, которая толь
ко-только собралась на нем повиснуть . 

.. . ~аручившись обещанием Всеволода вскоре присоеди
ниться к ним, все пошли купаться. Вода в тот день была 
теплой, море спокойным, а ветер умеренным. 

15 К. Булычеа •На поппути с oбpWII .. 
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Героиня романов аrе!П ИнтерГпола Кора Орват путешествует во времени. За
хватывающие события происходJIТ в XXI веке. 

ББК 84.Р7 
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._._._._._._._._._._._._._.~~~нига-почтой 

СЕРИЯ 

«КЛАССИЧЕСКАЯ &И&ПИОТЕКА ПРИКЛЮЧЕНИЙ И 
НАУЧНОЙ ФАНТАСТИКИ» (РАМКА) 

Приключения, фантастика, вестерtl, детективы для юношество и 
взрослых. 

Не одно поколение юных читателей «выросло» но широко известной 
сори и - «Библиотека r1риключений и научной фантастики» (рамка), 
вы11усковшейся издательством «детская литература». Продолжая 
лучшие традиции книгоиздания, сЦентрполиграф» nриступил к 
выпуску nолюбившейся серии, сохроняя традиционную «:рамку». 
Серия открывается выпуском rюлного собрания фшпостическик 
произведений Василия Г оловачево. 

В.rоnовачев «Черный человек• (кн.l, кн. 2) 
в.r 011080'188 •демон• 
В.rоnовачев «Реликт» (том.l, том 2, том 3) 
B.roiiOB0'18B «Вирус ТЬМЫ» 
в.rоnовачев «Утечка информации» 
В.rоnовачев «Заnоведник смертИ>> 
В.rоnовачев «Смерш-2» 
В.rоnовачев «Разборки третьего уровня» 
В.rоnовачев «Перехвотчик» 

n.naмyp сСитко» Ю.Туnицwн «дольняя дорого» 
Ю.Туnицwн сВ дебрях Доnь-Гея» 
Ю.Туnицwн сИноnnонетянин» 
A.MaiUIИH сПушки креnости Новороне• 
A.МaiUIИH •Золотое рандеву• 
A.МaiUIИH «Остров Медвежий» 

n.naмyp сОдинакие боги» 
n.naмyp сПоходный барабан• 
n.naмyp «Чертово гора» 
Л.Ламур сС nоnутным ветром» 
A.МaiUIИH «Страх отnирает двери» 

Твердый nepenner с золотым тнсненнем н цветноИ рамочкой, формот/35 х 210 мм, обьем 400 стр. 
Ucнq qрнqй КНН'Н 2QOOO рrб 

СЕРИЯ «СТ AllbHAЯ МЕЧТА» 

Д. Хоnдемон 
Д.Хоnдеман 
Дж.Э.финДJКер 
ДJК.&роснан 
ДJК.&роснан 

еСтольноя мечта• - это фонтоетика Нового Поколения. По страницам 
романов рука об руку розгуливоют ондроиды и родовитые ариаокроты, 
над гигантскими меrоnолисоми встает кровавоя зоря Последних Имперских 
Войн, о по тесным улочкам экзотических городов розгуnивают 
компьютеризованные зомби. еСтольноя мечта• -это межзвездные войны 
и путешествия к неиэведонным планетом, головокружительные приключения 

в долеком будущем и динамичный сюжет, розвивоющийся с быстротой 
скачущего табуна мустангов. В серию вошли лучшие романы блестящих 
мастеров, корифеев мировой фантастики, таких, кок lн &анкс, 
Д.орАJК Апек ЭффiiНДJКер, Д.он &росном, Д.о 
Хоnдемаи, •н МаiСДонаnr.д, Чернn Франuнн н другие. 
В России pottee не иэдовались. 

l.&энкс «По ту сторону тьмы• 
Дж.Эффинджер «Когда nод ногами бездна» 
Е.Воран «Ангелы-хранители работают без выходных> 
Д.Хоnдеман «Миры обетованные» 

сМиры заnредельные• Е.Ведемска• «Звездные хранители• 
«Миры неукротимые» В.Wатнер «Войны ТЭК» 
«Огонь но солнце» В.Wатнер •Месть ТЭК» 
«Небесные Властелины» В.Wатнер «Вnасть ТЭК» 
«Падение Небесных Властелинов» 

ftJepдыif Цt?ллофанир?вамныН ncpenлer, фop!tiOr 135 х 210 мм, обьем 400 crp. 

UC/'0 адноН !ННПf 20000 qy6 

Еслн Вы жепаеrе приобреСIU книги иэда,ельсrва «Центрполнrраф~ 
без 1орговой наценки, то можете вооюльзоваться услуга.'t4и отдела «Книга-почтой~. 

Дпя этого отправьrе заказ по адресу:_ 
105275, Москпа а я 55 ВОРОНИНОИ Е. С. 



СЕРИЯ 
«МАСТЕРА ОСТРОСIО)I(ПНОrО РОМАНА• 

Издательства продолжает выпуск традиционной серии оМастера астрасюжетна

го романа». В сборниках серии <<МОР• выходят остросюжетные поnулярные 
романы всех жанров: детек11<вы, nолицейский боевик, ужасы, трилnер. Самые 
популярные nроизведения всемирно известных авторов: Раберта Ладлэмо, 
Дэвида Маррелла, Сары Парецки, Пола Вилсана, Шана Хотсано, Вильяма 

Каунитца, Т амосо Перри и других.. 

Э.Jiacтfieiiдep 
Д.Осбори 
Д.Kaiill 

Р.llакк-он 
р _.-_Op,!IICOII 
Д.Морр81111 
Д.MoppiUin 

P.Xиnn 

P.PIIA 
А. Макнем 

ut.Xcrrcoи 
ut.Хатсаи 

W.Хатсон 

л.rоуф 
С.Соnамита 
Э.&руна 
Э.&руно 
Ф.Керр 
P.Mмnnep 

Д..Керис 
П.Вилсо• 
С.Парецки 
C.ПapeЦIUI 
С.Парецки 

Т. Перри 

Р.Лада
Р.ЛоАММ 
Р.ЛОАRЗIМ 
Р.Jiадмм 
э.wcur 
Э.&руt~о 

П.Вмnсон 
Р.Ла,vаам 

П.ВIIIIC
П.s-.. 

«Французский nацелуй» 
«Убийства в долине Нейnы» 
«Комиссар его вепичества» 

«Час ВОПКО» 

«Книга мертвага гения» 

«Исnытание• 
«Пятая nрофессия» 
«Прах и безмолвие» 
<<Одержимый» 
«Ночной дозор» 

«Наемный убийца» 
«Тени ЗЛО» 

«Жертвы» 
оСлучайные смерти» 
«Взмах ножа» 

«Плохие nарни» 

«Грязный бизнее» 
«Берлинская ночь» 
«Тень в камне» 

«Заколдуй меня» 
«Замок» 
«Смертельный удар» 
сЗаказное убийство» 
сПрИ1Сазоно убить» 

«Ученик мясника» 
сТайна личности Борна» 
сПревосходство Борна» 
«Круг Маторезе» 

«Мозаика ПарсифалЯ» 
«ОборОТНИ» 

«Психоnат• 
сАлостоn зnа» 

«Патрульные Апокалипсиса» 
сНачнай мир» 
сМогила» 

Твердый целnофанированнwА nереплет, формот 145 х 200 мм, обьем 400-700 стр. 
Ценq qонqй кннсн 110@-20QQQ рф 

ECR14 В.. жел<Н~Тв н •ннrи IIЗAarВIJКГtJO «Цeн7pt10111t(podu 
бtu тopt'O.tflЙo наценrиt; ТО 1/AaJit&Тtl BQCn0111o3080TКIO yarym- OTДeRQ «Кннiа-по'f7""-. 

Дm. 3ТОЮ OTГifiOIJIJtl XЖfU fiO адрвсу:_ 

105275 Моа11о а • 55 ВОРОНИНОй Е.С. · 



н ига-почтой 

СЕРИЯ «РУССКИЙ ТРИЛЛЕР» 
Частные детективы и воры в законе, спецслужбы и мафия, 
политики и «новые русские•. Это темы ОСТJ'ЫIС криминаль
ных сюжетов книг известных мастеров российской ос:rро
сюжетной прозы и восходящих звезд, за которыми буду
щее: Эдуарда Хруцкого, Василия Г опоаоцвао, Анатолия 
Степанова, Василия Веденеева, Алексея Дроэдецкоrо, 
Донила Корецкого, Андрея Молчанова, Пе7р0 Катерини
чево, Александро Ушакова и других авторов. 
В.Ведеиееа сЛабиринт» 
В.Веденееа сДикае поле» 
В.Веденееа «Бальзам Авиценны» 
п.rурский ·Убить президента» 
n.rypc101й кПеремено мест» 
П.Катерини'lеа «Редкая птица• 
А. Уwакоа «Крестные братья» 
А.Уwакоа сЦвеrы лотоса в гря3ном nруду» 
А.У .. акоа «КриМИЖI!lЬflый экспрес:с:t 
Д.Корецкиii сПешка в большой мгре» 
д.l(apeцкlliii сднтикмллер• 
В.Сухнеа кУбийсrео • общих интересах» 
А.С...еnаноа «Любить и убивать» 
A.MOII'IOH08 сПадение Вавилона» 
A.Moii'IOH08 «Схождение во ад» 
А.Тюрин «Фюрер Нижнего Мира» 
в.r011080'188 сf'азборкм третьего ypoвнll:t 
Э.Хруцкий «Поrnщейский• 
А.Киаиноа «Танцы на льду» 
А.к-- сОхото tю крыс» 
А.Киаиноа «Кошмар но улице СточеК» 
Е.Месацеа «Последний козырЬ» 
Е. и n. Иаинw «Откровения секреr.кога оrемто:t 
А.Перауwин сОлероция с Г ерастроп 
С.Смирноа еВепомнить все• 

т._,. целлофонирооанн>~ilмреппет, формат 135 х 210 ..... сб- 400-500 стр. 
иена onumi киwн 150QO 20QQO qm 

Виктор Островеки 

.ПЕВ ИУДЕИ 
Тойноя деятельность израильских спецлужб, связь сирий
ских террористов с еосточногермансоой разведкой, охота 
на политических nротивников, интриги, убийстео ... И на 
этом мрачном фоне nюбовь, связавшая но всю ЖИ3НЬ 
офицера израильской сnецслужбы и дочь сирийского 
террориста. В этом романе асе реально - обстоятельст
ва действия и nрототиnы героев, их язык и чувства. 
Не меньше сюжета интригует биография автора. Канадец 
Виктор Островеки становится секретным агентом Моесад 
- ноиболее эффективной и таинственной из спецслужб 
мира. Спустя гады он уходит из нее, розочаровавшись в 
ее целях и методах. 

На русском языке роман публикуется впервые. 

Твердый переппеr, суперобложка, формат 135 х 210 мм, об~ем 348 стр. 
Ur:нq кннсн 125QO руб 

Если 801 жепаете приобресrн кннrн н:~,~~аrетстаа сЦв..трпапиграф" 
без 1оргоsой ноцеНI<Н, то мажете •ocnonuaem~C~ успупжи от- cк-ia-navroJЬ. 

Дпя этого отправоте за«аз тю адресу:_ 
105275, Moc«sa, о в 55, ВОРОНИНОЙ Е. С 



_.._._._._._._._._._._._._~ни га-почтой 

СЕРИЯ «МАСКАРАД» 

Завороживоющие романтические истории, великосвет
ские интриги, любовные страсти и трагические семейные 
драмы, увлекательно и ярко описанные но фоне реаль
ных исторических или современных событий - в Англии, 
Шотландии, Америке и Франции, - несомненно вызовут 
живой интерес у читателя. 
В серию войдут лучшие любовно-исторические романы 
зарубежных авторов, блистательных исторических рома
нисток, таких, кок Диона Г ейблдон, Виктория Хопы, Сора 
Харрисон, и Полное собрание сочинений уже известной 
нашим читателям Джорджетт Хейер. 

Э.Энтони сОрлы летают высоко» 
Э.Энтони «Виктория и Альберн 
Д.fей611дон сЧужестронко• (кн. 1, 2) 
Д.fей611дон еСтреказа в янтаре» (кн. 1, 2) 
Д..Хейер сОковы страсти» 
Д..Хейер сВ омуте любви» 
Д..Хейер сПорочная невинность» 
Д..Хейер «Запретные желания» 

т.ердыil целлофоннрованный переплет, формат 145 х 210- абъвм 500 стр. 
Uвнq ОдtЮЙ КН1Ш1 19QQQ 19500 qv<i 

СЕРИI сКОРОЛЕВА ЛIО&ВИ• 

сКоролево любви• - серия лучших любовных романов, 
признонных во всем мире самыми утонченными книгами 

о любви. Главноя особенность серии - авторы только 
женщины. Английские н американские писательницы: 
Р.Пильчер, М.Уэй, Л.Пик, С.Сил, Б.Нилс, К.Блэр и другие 
- элита мировой беллетристики, впервые издаваемой но 
русском языке. Роскрыв романы, читатель окунется в 
завороживоющую Вселенную Любви. Они особенно 
завоюют сердца читательниц, ибо женщины всегда меч
тают о сказке и видят себя героинями романов, в которых 
настоящие Мужчины совершают безумные поступки во 
имя прекрасных Дом. 

P.n.,. ..... P 
Э.Миер 
Э.АЬтер 
д..донет.и 
K.lill:tp 
Д..Ар6ор 
Д. Смит 
JI.Пик 

Сладкие объятия 
В тени кроеных жасминов 
Колдовская страсть 
В плену грез 
Исполнение желаний 
Любовь но Рейне 
Только ты 
Любовь и грезы 

M11f1(01f обложка, карманный формат , обWЫ4 300 стр 
Ueнq qдной rннсн 15000 pm 

Если 811 желаете при рести книги издаrепьство « ентрполиrро " 
бвз тoproвoii наценки, то можете •осnользо•ап~а услуrоми отдела ~кннrо·почтой~. 

Дл11 дого отпрогьте заказ по адресу:_ 
105275 Москва о в 55 ВОРОНИНОИ ЕС 



_._._._._._._._._._._._._._.~н· ига-почтой 

nуме памур 

СЕРИЯ «ВИНЧЕСТЕР)) 

Вестерны- это легенды о мужественных людях, покоривших 
необозримые простары американского Дикого Зоподо . 

Открывают серию 18 томов Полного собрания сочинений 
Луисо Ломура - одного из самых известнh!х во всем мире 
писателей в жанре вестерна. Г е рои его романов - ковбои 
и стрелки, надежные друзья и зо11tитники обиженных, люди, 
отстоивоющие правду и справедливость, ибо в годы 
Г рождонской войны ( 1861-1865 rr.) они еражались но 
стороне северян против рабство , за свободу и независимость 
Америки . Простото сюжетов комnенсируется то•тостью 
исторических и географических nодробностей, ток кок Луис 
Ломур, по его собственному nризнонию, видит себя 
представитеnем устного жанра - этаким рассказчиком, 

витийствующим в отблесках походнаго костра. 
том 1 О Мотагордо 

том 1 Кровавое золото 
том 2 Кок был покорен Запад 
том 3 Г онфойтер 

том 11 Железный шериф 
том 12 Верноя рука 

том 4 Наемный убийца 
том 13 Копифорнийцы 
том 1 4 Джубоп Сокетт 
том 15 Г оро сокровищ 
том 16 Зов заnадных рек 

том 5 Всадники высоких скоп 
том 6 Дьявол с револьвером 
том 7 Горящие холмы 
том 8 Мустанг 

том 17 Всадник Затеряноюга ручья 
том 18 Человек закона 

том 9 След Койава том 19 Земля Сокепав 

TtJepдwй целлофоинрр1аниыН neJ2cnneryt.opмm 135 х 21 О AoW, обьсм 500 --560 crp 
Ueнq qgнoro тома 18000 20000 q 

СЕРИЯ «6И6ЛИОТЕКА ФРАНЦУЗСКОГО ДЕТЕКТИВА» 
&уаnо-Нарсежак 
Первое nо11ное собрание детективных nроиJведений в 11 томах 

Французские писатели Пьер Буало и Тома Нореежах -
новоторы детективного жанра. Они nриблизили детектив
ный вымысел к реальной жизни, котароя слосо11но стовить 
смертельно оnасные ловушки перед любым и каждым. В 
своих романах и росскозах авторы мостереки создают и 

нагнетают атмосферу нолряженного ожидания розвития 
событий, вызывая у читателя чувство nостоянной, от nервой 
страницы до nоследней, тревоги за судьбу героев . Буало
Нореежак по nраву стоят в одном ряду с токими nисотепя 
ми-детективистоми, кок Конан Дойл, Агата Кристи, Жорж 
Сименон. · 
том 1 Из Царство мертвых 
том 2 Замок спящей красавицы 
том 3 С сердцем не в поду 
том 4 Розгадко шороды - человек 
том 5 Морские ворото 
том 6 Жизнь вдребезги 
том 7 Опе·рация сПримуло» 
том В Конечная остановка 
том 9 Любимец зрителей 
том 1 О В тесном кругу 
том 11 Солнце в руке 

Тsердый целлофоннровон,1ыН переплет, формоr 135 х 210 "'""• обt.ем 500 стр. 
Ценq qpнqro roмq /BQ00.- 19000 руб 

слн Вы желаете приобрести кингн нздотельстtJО ~Центрполнrроф• 
без торговой ноцеикн, то можете eocnonъзo•or•CII услуtоААН отдела ~кннrа·почтоii•. 

Для этого отпра•ьте заказ по адресу:_ 

105275 Мосrво о" 55 ВОРОНИНОИ Е.С 



СЕРИЯ Книга-почтой 
сеМАСТЕРА ИСТОРИЧЕСКОrО РОМАНА» 

Хро~ики nодли~~ых исторических собt.пий, мемуоры и 
леге~ды - все nереnлетено и сосуществует но стро~кцах 

~~~~~~~~i] рамонов широко известных зарубежных и отечественных 
~ авторов: Алана Са110джо - «Повелительница львов», 

оОсмонеЦ», «Могоn», «Королева ночи•~· Майкла Ботщуина 
«Разорение Лонгедоко», Моргорет ордж - ..Мария 
королева Шотландии и Ост~овов»; йдзи tсиковы -
сТойко», «десять меченосцев». Открывается серия ромоно
ми Алана Соваджо «Восемь знамен» н «Последний .зкомен
ный», которые проникнуты неnовторимым колоритом тра
диций и нр(]вов 1<J.!тая времен nравnения могущественной 
династии Цинь. 

А.СаааАJК еВасемь знамен» 
A.CCI8CIДJК «Последний ·знаменный» 
А.СааадJК «Османец» 
А.Сааадж «Королева ночи» 
А.Сааадж «Могоn» 
А.Сааадж «Повелительница львов• 

Твердый цсппофопнрогоllиый nep€!nn•r. формот 135 к 210 ..w.., обьем 500-700 стр. 
Цснq qnuqй «ШfiН llOOQ 19l100 qr6 

'Ff'l СЕРИЯ сАДАМ И ЕВА» 
: ...... ЛИндА rУДМЕН «динадцаn Таинета Люби• • 2-х IIUflfi'UX 

Бог сотворил Адама и Ев}',_ Мужчину и Же~щи~у, каждый из 
них мечтает встретить «Женщину своей мечты» и сГероя 
своего романа». Кок найти свою nоловину? Как не поте
ряться в огромном мире, кок не nройти мимо человека, 
,~tоровонного судьбой? 
Ответы но эти воnросы читатель найдет в nроизведениях 
серии «Адам и Ева». Серия открывается ~ухтомником 
талонтливой nисательницы и остролого Линды Гудмен «Две
надцать Таинств Любви», известной российскому читателю 
па бecтcenneQY сЗнаки Зодиака или астрология с уnыбкой». 
«Двенадцать Таинств Любви» - результат многоnетнего и 
всестороннего исследования Линдои Гудмен человеческой 
личности в связи с влиянием космических сил как на 

взаимоотношения nредставитеnей разных попов, так и 
всего общества в целом. 

Обье"' пероого rомо- 585 стр, ~roporo- 460 стр. Формаг 135 х 210 -· Тоердwй ue~ -01. 
lftrtю oeyrmwшкq 40000 рrб 

&еnи Иди 

О&ЪЯТЫЕ СВЕТОМ 
Что вnечет нос к россказам о «загробной жизни»? Свиде
тельства людей, nереживших свою смерть! Бетти Иди -
американская индианка, мать восьми детей и бабушка 
восьми внуков, в возросте 3 1 года дважды nобывала там, 
«где начинается чудесноя и неnовюримоя экс:курсия по 

загробной жизни», и описала свое состояние в книге 
«Объятые светом» . Книга, стовшоя бестселлером, дает 
захватывающее, романтическое и детоnизирова~ное оnи

сание событий, которые nроисходят с человеком nосле 
смерти. 

M11rкOR обложха, кормониый формоr, обьем 300 стр. 
lleнq UQQ qvб 

Если Bw желаете приобрести к-гн издательсrао •Ценrрло11иrроф• 
без торговой пацвнкн, то можете воспопьзова1ьС11 услуtами отд,епо «Кинr-а-иочтой~. 

Длt1 ?Jтoro OTtrp08ЪTe заказ по адресу: 

105275, Mocraa, а" 55, ВОРОНИНОЙ Е. С 



_._._._._._._._._._._._._.~нига-почтой 

ЯН:ФnЕМИНГ 
Поnное со6ранме СО'НН181111Й • 5 томах 

Кто не знает Джеймсо Банда - агента 007 британской 
секретной службы? В него играют мальчишки, 
многочисленные игрушки и головоломки изображают 
Банда и его захватывающие приключения. Сеrодня он 
всемирно известен бnагодор11 миллионным тиражам книг 
его автора и кино- и видеофильмам. Приключения Банда 
постовили их автора- Я1+0 Флеминга, бывшего репортера 
агентство Рейтер, в ряд ноиболее читаемых писателей 
современности. 

Том 1 
Том 2 
Том 3 
Том 4 
Том 5 

Казино Руояль 
Из России с любовью 
Голдфингер 
Но секретной службе ее величества 
Разглашению не подлежит 

Твердwй цолпофаннроеонн.,;; переплет, формот 135 х 210 ...._ об• ... 400 стр. 
lh:нg mmpm rqмq 18QQO ZOQOO руб 

ЭРВ СТЕНnИ ГАРДНЕР 
По.nиое собрание сочинений в 40 томах 
Э.С. Г орднер (1889-1970 ) - великолепный моетер американского детектива, 
создатель блестящей серии из 100 романов об энергичном и лов~ом адвокате 
Перри Мейсоне, мастере лихо раскрывать в ходе судебного разбирательство 
самые головоломные преступления. 

том 2 
том 4 
том 7 
том 8 
том 9 
том 10 
том 11 
ТОМ 12 
том 13 
том 14 
том 15 
том 16 
там 17 
том 18 
там 19 
том 20 
том 21 
том 22 
том 23 
том 24 

Прокурор бросает вызов 
Дело о немом партнере 
Дело сердитой девушки 
Дело об игральных костях 
Двойная страховка 
Т onop отмщения 
Прокурор расследует убийство 
Деnо о незадачливом женихе 
Счет девять 
Дело о разведенной кокетке 
Деnо беглай медсестры 
Дело о хитроумной ловушке 
Дело о смертоносной игрушке 
Рыба ушла с крючка 
Дело суnруга-двоеженца 
Дело о сумасбродной красотке 
Беспечный Амур 
Дело магозинной воровки 
Сумочка авантюристки 
С>динокоя наследница 

Твердый цеппофониррвонный переплм, формот 135 х 210 мм, обьем 600 crp. 
Ценq йЛffDЙ кннсн 20000 оуб 

ECSUt В.. желаете приобрести "нигн издательства .:Центрпопкrраф11 
бе3 т~ наценки, то МQЖВТВ aocnonuoaar~tcll услугами отдела ~кнжа·почтой.». 

Лл• этоrо отпровь7В зо"а:J по одрвсу: 
Ю5275, Moct<11o, а • 55, ВОРОНИНОЙ Е.С. 



н ига-почтой 
ЛЮДМИЛА I"УРЧЕНКО сАпподисменты» 

Проснувшись однажды знаменитой, сразу nocne выхода 
но экран фильма сКарновальноя ночь», Людмило Гурченко 
мгновенно завоевало сердца миллионов людей. Что было 
,!!.Ольше? Кок жилось? Что думалось? Кок выжилось? 
Ответом но эти воnросы стало книга. Это легкий, летящий 
монолог актрисы. Иногда он веселый, иногда гqрький. Но 
за каждой строчкой огромная любовь к своему Отечеству, 
вера в него. Именно они nомогли Гурченко nронести свою 
сущность сквозь все исnытания еловой· и бессnовием, 
nомогли ей сохранить свое лицо. Узнаете вы его и в этой 
книге. 

Тгврдый переплет, ~еробпожка, подарочное оформление, формат 
145 х 220 мм, обьем 400 crp. 
Цвнq РРНQЙ КНIWf 26QQQ рЩ 

МИХАИЛ УЛЬЯНОВ «Во3вращаясlt к самому себе» 
Известный деятель отечественного театра, народный ар
тист России Михаил Ульянов сыграл в своей жизни 
множество ролей. Главным образом - это выдающиеся 
исторические деятели: имnераторы, короли, главы госу

дарств, nолководцы - Г ой Юлий Цезарь, Ричард 111, 
Наnолеон 1, Владимир Ленин (были Киров и Сталин), 
Георгий Жуков и многие, многие другие. Но каков этот 
человек, Михаил Ульянов, вне сцены, в своем будничном 
бытии, что он думает о театре и о его nробnемах, своих 
друзьях - актерах, бесконечно nреданных своему делу, о 
встречовшихся но его пути политических деятелях - очень 

известных и мало известных. Коковы, наконец, его мысnи 
о ношей, такой непростой жизни, прошnой и настоящей. 
Обо всем этом читатель может прочитать в новой книге 
выдающегося актера сВозвращаясь к самому себе•. 

ToePIIJ'Й цentrOфe~ м-т, формот 135 х 210- объеА< 308 crp. 
Uttнa opнqjlquтt I95oo оrб 

105275, Москва, а/• 55 

Еспи Вы желаете приобрести книги нздотвльство ~Центрполнгроф;о 
без торrоаой наценки, то можете воспользоtJатьСR услугами отдела ~кннга-почтоii~. 

Дпн эгого отправьте заказ по адресу.~ 
105215 Москва а я 55 ВОРОНИНОИ Е.С 



КАТАЛОГ 

ПОЧТОВЫХ МАРОК 

РОССИИ 
(1857-1995) 

Вnервые в русскоязычной филателистической литературе 
в рамках одной книги вместе с марками РСФСР и СССР дана 
информация о марках Российской Имnерии (1857-1917). Вnе
рвые nосле 1984 года в одной книге изложен материал о марках 
СССР за 1981-1991 годы и марках Российской Федерации с 1992 
no 1995 год. В каталоге наnечатаны высококачественные черно
белые изображения марок и блоков- около 7 000 иллюстраций, 
nриведены цены марок, адекватные конъюнктуре филателисти

ческого рынка. 

Твердый переплет, формат 170 х 240 мм, обьем 474 стр. 
Цена 131284 руб. 

Заказы принимаются по адрес}. 
111024, Москва, 1-я у л. Энтузиастов, д. 15 

телефон для справок: (095) 273-14-47 

Если Вы жепаеrе приобрссrн книги издотепьспю ~Цен1рполнграф» 
без ТОрГОВОЙ IIGЦC!IKИ, 10 ЛIОЖСiе 80С/10ЛЬЗОВОГЬСR услу10МИ ОiДСЛО ~КННIО-ПОЧТОЙ». 

Дпя :поrо amp:Jвьre заказ по аnрпсу . .._ 
105.?75. Моипо. а" 55, HOPOHiHiOИ Е С. 



ВПЕРВЫЕ! 
НИГО'-ПОЧТОЙ 

НА РУССКОМ ЯЗЫКЕ ИЗдАЕТСЯ 

«БИБЛИОТЕКА 
АМЕРИКАНСКОГО КЛУБА 
СОБАКОВОДСТВА• 
(AМERICAN КENNEL CLUB) 

Лучшие кна11 о собаКIIХ~ IUIIJIIJ:fll.IJI.Ъie веifущшни 
CRel4fUIJIUCmliJNII (;n.JA 

Сеrодн11, когда строну зохпеепiуло волна nрестуnности и 
насилии, книга известных американских дрессировщиков, 

суnругое К.Ф. и Д. Дыоет, будет nолезно всякому, кто решит 
завести собаку служебной nороды для защиты себя и своей 
семьи. Авторы nодробно росскозывоют о том, как нужно 
nравильно выбирать, восnитывать и дрессировать собаку, 
если .мы хотим доверить ей ношу безоnасность, и дают 
множество ценных советов но все случаи жизни. Приводится 
ряд nодлинных историй об охранных собаках. 

~~"""""'=='iil 

Здесь есть все, что нужно знать nюбителям 
этой nороды, - до и не только этой! - от истории не

мецкой овчарки до ее современных стандартов, от nро
виnьного кормления и восnитания щенка до дрессировки 

собаки. Отдельные главы nосвящены выставкам, исnы
таниям, соревнованиям, судейству и многому другому. 

Сnециолисты-кинологи считают эту книгу ноиболее nолной 
и авторитетной. 

Новый, самый nолный сnравочник по 
ветеринарии, наnисанный nростым и достуnным языком. 
Вы не можете nозволить себе роскошь остаться без этой 
книги. Пусть у Вое есть десять книг па ветеринарии -
забудьте про них и куnите эту. .-::::=..----, 

Дает nодробное оnисание 1 34 
современных nород собак, о также 
советы, кок nравильно nодобрать и 
вырастить щенка, восnитать собаку. 

Целый раздел, наnисанный сnециалис
тами Пенсильвонского университета, 
nосвящен здоровью Вашей собаки, 

включено глава па оказанию nервой nомощи. 

Кltиrн .. Библиотеки qмериканского клуба собqководСТВQ» 
продаются в спеиналнзиоованных и зqомqшзинах г Москвы по адресам· 

Эоо «Скаро6еi+» НОIИНСКИЙ 6-р, 22 291-41-40 
Зоо •Элrо• _ул.И6раrимова 369-50-85 
88/.L пав. «Ветеринария• 181-91-47 
3оо <Но КузнеЦ~<D~U Кузнецкий мост, 11 921-26-49 
М·н •Урожай• ул. Содово·ЧерногрЯ3СХОR, 5/9 915-47-49 

Зоо .Эя• Ср_етенский 6-р, 5 
Зоосолон ул Вековая, 21 
8tк. пав. •Животноводство• 
Кл .Элита• уп. Вятская/ 41 
• КиСа• Цветной 6-р, 1 

924-45-57 
218-23-89 
181-40-29 
2В5-81-54 
921-65-65 

о также 10 всех крупнwх книжных моrозннт r.Москв11 н магозинох--складах нздаrел11СТ80 «Ценrрполнграф•. 
Телефон нздотел>СТJJо: 213-14-41 

Если .Вы жвлавтв приабрвсrи книги издательства «Цвнтрполнrраф~ 
бе3 торговой наценки, то можвтв госпол.зовотьа услугами отдела ~книга-почтой~. 

Дт1 этого отправьте заказ по адресу: 
105275, Maclf:вa, а я 55, ВОРОНИНОЙ Е. С. 



~ UEH ТРПОЛ ИГРА<.р 
ни га-почтой 

Если Вы желаете приобрести книги издательства 
«Центрполиграф» без торгов.ой наценки, то можете 
воспользоваться услугами отдела «Книга-почтой» 

Все книги будут рассылаться наложенным платежом без 
nредварительной оплоты. Заказы принимоются но отдельные книги, а 
также но целые серии, выпускаемые нашим издательством. В последнем 
случае Вы будете регулярно получать 2-3 новые книги в месяц 
выбранной серии. 

Для этого Вам нужно только заnолнить почтовую корточку по 
образцу и отправить по адресу: 

105275, Москва, а/я 55, Ворониной Е. С. 
\: 

~~ j ~с ' . 

ПОЧТОВАЯ КАРТОЧКА rл , 
~ ,fic'I(R . .;o: 

J(vd• 
г. Москва, а/я 55 

--·· 

К.о.му 
ВОРОНИНОИ Е.С. 

l"68d'бТГ '""1" .. , ... ", ....... 
г.Хабаgовск, ул. Миgа, ------- 1 О, кв. 5 . -1 D 5 2 ( 5 
.ц . 

Иванgвой гл. 
.-,IIII. C8Uif l'vcCIIII . It)A•f",.~p otM IIP-I•. I!nt7 

П111UIIft м11.н~с: n;>c.:s np"""• (I•J• ,. rс:т• 118JIIa~t••• 3 10.~117fl IIIIФ Го~м••• ll S.~ • 

На обратной стороне открытки необходимо указать, 
какую книгу Вы хотели бы получить или на какую из серий 
хотели бы подписаться. Укажите также требуемое количество 
кземпляров каждого названия. 

МЫ РАДЫ ВАШИМ ЗАКАЗАМ! 

Указанные цены включают все почтовые росходы по пересылке 
книг наземным транспортом, за исключением 1 0% от суммы 1юложенного 
nлатежа, которые взимаются на почте при получении заказа 

Авиатарифы в цену не включены, но они увеличивают стоимость 

каждой книги на сумму от 5 до 20 тыс. рублей. 



Для Вас, поклонники издательства «Центрполиграф»! 

0ТКРЬIТ МАГАIИН•КJ\УI& 
К Вашим услугам свыше 200 иаименоваиий самых свежих книг 

издательства. Широко представлены: классика зарубежного и российского 

детектива, исторические и любовиые романы, научная фаитастика, 

фаитастические боевики, ромаиы в жанре фэитези, приключения, вестерны, 

детективы для детей и юиошества, книги о собаках в сериях: •Мастера~, 

•Мастера остросюжетного романа~, •Мастера остросюжетного 

детектuва», •Pyccкuii трuмер~, •Мастера исторu'fеского романа~, 

•Осuрис», •Вuн'fестер. Лjl'lшие вестерны~, •Бllблuотека французского 

детектива», •СтаАьнu ме'fта•, «Мастера фэнтези•, •Бuблuотека 

американского клуба собаководства•, «Классu'fескав би6лuотека 

приклю'fениi u нay'fнoii фантастикu• (Ptl.ltlкa), «Маскарад~. 
Полные собраиия сочинений признанных мастеров российской и 

зарубежиой остросюжетпой прозы: ВасилllR Голова'fева, Дж. Хедлu Чейза, 

Рекса Стаута, Эр.са Стемu Гарднера, Яна Фле.мuнга, Картера Брауна. 

Луuса Ламура, Буало-Нарсежака, а также внесерийиые книги 

издательства. 

Только в мпЕ: 

встречи книголюбоu. ,a~~Of:~U~ ne;~6oдfl~u, 
редакторам~, xpooЖuuк'iiмf!; ·, ··, , 

• презент~~цщкииг •Центрп~лиграфа» и дfifгtff;f!здательств; 
читатеJ!ЬСКие конференции{• " + Ъ 
творчесlщ~ диспуты; .. 2 '' 
обмен мilен~ми. ·· s ':С 
В магазине-клубе «ЦеитрпоАIJграфl> книголюб~ ~огут ue только 

озиакомиться с и?вuиками издательствg,но и riрuобрести поиравившуюся 
книгу, оформитЬ nодписки .. на· собраit~я сочинеиий, озиакомиться с 
перспективными планами •Ц~~трпОJ}играф-.'1». . . __ .• 

В книжном клубе можно ilЫFК!JЗfJJ1lЬ свои замечаи ин по уже вышедшим 
книгам и предложен и},· по и:iдаmельской политике. 

Ксу6 - это место,· ziJe Вас ждет удивитиьныi 11раздни - t1разiJник книги. 
ICAni - 11'0 КНМI'М Ml РУК MJAAТEAIICПAI А IНАЧМТt НМIКМЕ ц.ЕНЬI• 

Звоните и приезжайте! 
Вас ждут по адресу: 

Моски, yn. О~m~6рыка•, дом 18; теп. 284-49-89, тел./ факс 284-49-68 
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